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ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಕಿಳೆದ ವರ್ಷ ನಾವೇ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡಿದ ಈ ಕೃತಿಯ ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟ 
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ಕ್ರಿಯೆ, ಶಾಪಗಳಂ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡಿನ ನಂಟಂಗಳಂ ವಂತ್ರ್ತಿ ಮಹಾಭಾರತ : 
ಮಾನವನ ಶೃಿಥೆ. ಎಂಬೆಲ್ಲ ವಿಷಯಂಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸವಿಸ್ತಾರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಂಳ್ಳ 
"ಶಾಪಸಂಭ್ಪವ' ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಬೃಹಶ್ಚ್ರಬಂಧವನ್ನೂ, ವಂಹಾಭಾರಾದಲ್ಲಿ ಬರಂವ 
೧೪೭ ಶಾಪಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ಈ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಂಥದ ಉಳಿದ ಐದಂ ಭಾಗಗಳು ಹಾಗೂ ಎಂಟಂ ಪೂರೆಕ ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳು ಸೇರಿವೆ. 

ಈ ವಿದ್ವರ್ಶ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡುವ ಸದವಕಾಶವನ್ನು ನಮಗೆ ನೀಡಿದ 
ಗ್ರಂಥಕತನೃ ಶ್ರೀ ಭಿಡೆ ಅವರಿಗೆ, ಅನಂವಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ವಿರೊಪಾಕ್ಷ ಕಂಲಕರ್ಣಿಯಂವರಿಗೆ, 
ಕರಡಚ್ಚುಗಳನ್ನು ಆವೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀ ರೆಂಗರುವ್‌ ರೋಹಿಡೇಕರ್‌ 
ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಅಚ್ಚಿಕಟ್ಟಾಗಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿರುವ ಮೈಸೂರಂ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಪ್ರೆಸೀನ 
ಶ್ರೀ ಜಿ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ವಂತ್ತು ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅನಂತ 


ಧನ್ಯವಾದಗಳಃ. 
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೧. ಅಂಬೆ ಉದ್ಯೋಗೆ/೧೭೫ 


ಕಾಶಿಯ ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣುವಕ್ಕಳಾದ ಅಂಬೆ, ಅಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯರಿ 
ಗಾಗಿ ಸ್ವಯಂವರೆವನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದನು, ಶಾಲ್ವ ಮೊದಲಾದೆ ದೊರೆಗಳು ಸ್ವಯಂವರ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಭೀಷ್ಮನು ಅವರೆಲ್ಲರೆ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮೂವರೂ ಕನ್ಯೆಯ 
ರನ್ನು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಂದನು. ಶಾಲ್ವ ಹಾಗೂ ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಅವನನ್ನೆ ದುರಿಸಿದರೆ. ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. 
ಅವರೆನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ. ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು, 
ಸತ್ಯವತಿಯು ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತಳು. ಆಗ ಅಂಬೆಯು ತಾನು ಶಾಲ್ವನನ್ನೇ ವರಿಸಿರಂ 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ತನ್ನನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಭೀಷ್ಮ 
ಒಪ್ಪಿದನು. ಅವಳು ಶಾಲ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಅವನೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. "ನಿನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನೇ ನೀನಂ 
ಮದುವೆಯಾಗು' ಎಂದನು. ಈವರೆಗೂ ತಾನು ಯಾರಿಗೂ ಮಡದಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ತಾನು ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಾಗಿಯೂ ಅವಳು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಶಾಲ್ವನ ಮನ ಕರಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸ 
ಲೆಂದು ಹೀಗೆಂದಳು-- 


ಯಥಾ ಶಾಲ್ವಪತೇ ನಾನ್ಯಂ ವರಂ ಧ್ಯಾಮಿ ಕಥಂಚನ । 

ತ್ವಾಮೃತೇ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ತಥಾ ವೂರ್ಧಾನವಣಲಭೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ನ ಚಾನ್ಶಪೂರ್ವಾ- ರಾಜೇಂದ್ರ ತ್ವಾಮಹಂ ಸವಬಪಸ್ಥಿತಾ | 

ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀವಿಂ ಶಾಲ್ಗೆ ೨ತತ್‌ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ ॥೧೭॥ 


ಭಜಸ್ವ ಮಾಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಸ್ವಯಂ ಕನ್ಯಾಮುಪಸ್ಥಿತಾಮ್‌ । 
ಅನನ್ಯಪೂರ್ವಾಂ ರಾಚೇಂದ್ರ ತ್ವತ್ವಸಾದಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಿಣೀಮ್‌ ॥೧೮॥ 


ಎಲೈ ಪುರೆಂಷವ್ಯಾಘ್ಟನಾದ ಶಾಲ್ವಪತಿಯೇ ! ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು ನಾನೆಂದಿಗೂ ಇನ್ನಾ 
ರೆನ್ನೂ ಬಯಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಲೆ ಮುಟ್ಟಿ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಈ ವಣತನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ಧೇನೆ. ಈ ಮೊದಲು ನಾನು ಯಾವನನ್ನೋ (ಗಂಡನನ್ನಾಗಿ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಈಗ 
ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಮೊದಲು ಯಾರೆನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ (ಶಂದ್ಳಳಾಗಿರುವ), 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿರೆವ ಈ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


4. ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ತಲೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಮುಖ್ಯ. 


12 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು 


೨. ಅರುಂಧತಿ ಅನುಶಾಸನ/೯೩ 
ಗಿ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಬಂಪಿಗಳ ಆಣೆಗಳು, 


ನಿತ್ಯಂ ಪರಿಭವೇಚ್ಛೆ ಇಶ್ರೂಂ ಭರ್ತುರ್ಭವತು ದುರ್ವಾನಾಃ । 
ಏಕಾ ಸ್ವಾದು ಸಮಾಶ್ನಾತು ಬಿಸಸ್ಟೈನ್ಕಂ ಕರೋತಿ ಯಾ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಜ್ಞಾತೀನಾಂ ಗೃಹವಧ್ಯಸ್ಥಾ ಸಕ್ರೂನತ್ತು ದಿನಕ್ಷಯೇ । 
ಅಭೋಗ್ಯಾ ವೀರಸೂರಸ್ತು ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಮೃಣಾಲ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕದ್ದವಳು, ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವಳಂ, ಗಂಡನ 
ಮನವನ್ನು ನೋಯಿಸಂವವಳು. ಹಾಗೂ ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನು (ಇನ್ನಾರಿಗೂ ನೀಡದೆ) 
ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ತಿನ್ನುವವಳು. ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರ ವರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವವಳಂ. 
ಸಂಜೆಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಜವೆಗೋದಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವಳು. ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡನಿಂದ ಸುಖ ದೊರಕ 
ಲಾರದು. ಅವಳ ವಂಕ್ಕಳರಿ ಜಗಳಗಂಟರಾಗುವರು. 


ಅನುಶಾಸನರ್ಗಳ೪ 
ಶಿ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ದೊರೆಗಳ ಆಣೆಗಳು. 


ಶ್ವಶ್ಪಾಪವಾದಂ ವದತು ಭರ್ತುರ್ಭವತು ದುರ್ವನಾಃ । 
ಏಕಾ ಸ್ವಾದು ಸಮಶ್ನಾತಃು ಯಾ ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದವಳು ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವಳಿ. ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಳು. ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳ ಸವಿಯನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಉಣ್ಣುವಳು. 


ಕಿ. ಅರ್ಜುನ ದಜ್ರೋಣ/೭೬ 


೧ 
ಅರರನನು ಇಡಿಯ ಸೇನೆಯೆ್ಧದುರೆ. ಜಯದ್ರಥನ ವಧೆಗಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜಯದ್ರಥ ಹೆದರಿ ಕಂಗಾಲಾದನು. ಅವನ ಅರರ್ಜನನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅರಿತವನು. ಶಿವ-ಅಜರ೯ನರೆ ಕಾಳಗ ಹಾಗೂ ಹಿರಣ್ಯಪುರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ದಾನವರೆ 
ಸಂಹಾರೆವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಘಟನೆಗಳಂ ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರು ಇದ್ದವು. ಕೌರವರೆ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವದು ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನಿ ಸಿತಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತವನಂ. ದ್ರೋಣ ಹಾಗೂ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮರೆ ನೆರವಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಗೋಗರೆ 
ದನು. ಅದು ಆಗದಂತಿದ್ದೆರೆ ಊರಿಗೆ ಮರೆಳಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಾದರೊ ನೀಡೆಂದನಂ. 
ದುರ್ಯೋಧನನ? ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಾಗಿ ಭರವಸೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ, ಹೊಣೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತನಂ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕಾಯಲೆಂದು ಕರ್ಣ, ಭೂರಿಶ್ರವಾ, 
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ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ವೃಷಸೇನೆ, ಕೃಪ ಹಾಗೂ ಶಲ್ಯರಂತಹ ಆರು ಜನ ವೀರೆರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ದನು. ಈ ವಾರ್ತೆ ಗೂಢಚಾರೆರೆ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಲುಪಿತಂ. ಅವನ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ: ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನಂ. ಈ ಆರು ಜನ ಕಡುಗಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸದೆ ಅವನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಂವುದಂ ಅದೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಕದ ಸಂಗತಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ತಾನು ತನ್ನಿಂದಾದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ನೆರೆವನ್ನು ನೀಡುವುದಾಗಿ 
ಭರವಸೆಯನ್ನಿತ್ತನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನ, “ವಸುಗಳು, ರುದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು, ಪೃಥ್ವಿ, ಆಕಾಶ, ಸಾಗರೆ, ಪರ್ವತ, ಲೋಕಪಾಲರು ಹಾಗೂ ಚರಾಚರ 
ನಿಸರ್ಗವೇ ಜಯದ್ರಥನ ರೆಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸಜ್ಜಾದರೊ, 


ತಥಾಪಿ ಬಾಣೈರ್ನಿಹತಂ ಶೋ ದ್ರಷ್ಟಾಸಿ ರಣೇ ಮಯಾ | 

ಸತ್ಯೇನ ಚ ಶಪೇ ಕೃಷ್ಣ ತಥೈವಾಯುಧಮಾಲಭೇ ॥ ೭ ॥ 

ಯಸ್ತು ಗೋಪ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವಾಸಸ್ತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ದುರ್ವತೇಃ । 

ತಮೇವ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ರೋಣಮಭಿಯಹಸ್ಥಾವಿಂ ಕೇಶವ ॥ ೮॥ 
ನಾಳೆಯವರೆಗೆಂದರೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವುದನ್ನು ಕುಣುವೆ 
ಯಂತೆ! ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು, 
ಆಯುಧದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ.' 


ಕರ್ಣ/೭೧ 
ತಿ 

ಕರ್ಣನು ಶನ್ನೆ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಪರಾಕ್ರವಂದಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಮಿರೆನ ಸೇನೆಗೆ ದಾರುಣ 
ವಾದ ಪರಾಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಿಗೆ ಅವಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ದನು, ತನಗೆ ಅರ್ಜುನನಂತಹ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯಾದ ಎಡಗೈವೀರೆ ತಮ್ಮನಿರೆವಾಗಲೂ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಹೊತ್ತು ಬರುವುದು ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿ ತು. ಅವನು 
ಅರರ್ಜನ, ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಅವನ ಗಾಂಡೀವ ಧನುಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದನಂ. ಅರರ್ಜನನಿಗೆ ತನ್ನ ಗಾಂಡೀವ ಧನಂಷ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿತ್ತು, 
ಮಂಂತೆಯಿತ್ತು. ಅದನಲ್ನಿ ಹೀಗಳೆದವರೆನ್ನು ತಾನು ಕೊಂದುಂಬಿಡುವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವನಃ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ ಗಾಂಡೀವದ ಬಗೆಗೆ ಹೀಗಳೆದು ಆಡಿದುದನ್ನ್ನ ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನ 
ರೊಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವನಂ ಶಾಂತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಯುಧಿವ್ಮರೆನ ಕೊಲೆಯಾಗದೆಯೇ ಅಜರನನ ಪಣ ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳು ಶಮಂತೆ ಒಂದು 
ಧರ್ಮಸಮ್ಮತ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. "ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವವಕಾನಗೊಳಿಸುವುದೆಂದರೆ ಆದು ಅವನ ಕೊಲೆಯೇ ಸರಿ' ಎಂದು ನಂಡಿದು ಅವನಂ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲು ಹೇಳಿದನು. ಅರ್ಜುನ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ 
ದನಃ, ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ನಡತೆಗಾಗಿ ತಾನೇ ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟನು. ತನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣ 
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ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನು. ಯುಧಿಷ್ಕಿರ ಉದಾರಮನದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷವಿಂಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಕರ್ಣನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗಾದ ಅವವಕಾನವನ್ನು ತೊಡೆದಂಹಾಕಲೆಂದು ಅರ್ಜುನ 
ಹೀಗೆಂದನು-..- 
ಸತ್ಯೇನ ತೇ ಶಪೇ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಸಾದೇನ ತಥೈವ ಚೆ । 
ಭೀಮೇನ ಚ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಮಾಭ್ಕಾಂ ಚ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೨೧ ॥ 
ಯಥಾದ್ಯ ಸಮರೇ ಕರ್ಣಂ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಹತೋಇಪಿ ವಾ । 
ಮಹೀತಲೇ ಪತಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸತ್ಯೇನಾಯಯಧಮಾಲಭೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಸತ್ಯ, ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದ, ಭೀಮಸೇನ ಹಾಗೂ ಅವಳಿಸೋದರೆರ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ಒಂದು, ಇಂದೇ ನನ್ನ ಕ್ರೈ ಕೈಯಿಂದ ಕರ್ಣನ 
ವಧೆಯಾಗಲಿದೆ. ಇಲ್ಲ, ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸೋಲೊದಗಿ ಸಾವು ಬಂದೀತಃ. ನಾನು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಯೂ, ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 
 ಆಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಯ, ಪ್ರೀತಿಯ ಸೋದರರು ಹಾಗೂ ಆಯುಧ ಸ್ಪರ್ಶಗಳ 
ಉಲ್ಲೇಖವು ಬಲು ಮಹತ್ವದ್ದು. 


ಲ್ಕ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ದ್ರೋಣ/೨೦೦ 


೧ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲೆಗೈದನೆಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬರು 
ತ್ತಲೇ ಅವನ ಕೋಪ ಅಂಕೆವೀರಿತು. ದ್ರೋಣನ ವಧೆಯ ಸೇಡನ್ನು ಶೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಅವನು ಪಾರ್ಷತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದು ಅವನ ರಥ, ಕುದುರೆಗಳು 
ಹಾಗೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಧೃಷ್ಟದ್ಕುಮ್ನನೂ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾರುತ್ತರವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಆದರೆ ಪಾಂಚಾಲನ ಸೇನೆ ಹೆದರಿ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಓಟ 
ಕಿಶ್ಚಿತು. ಆಗ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅವನ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದನ. ಅವನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ರಥವನ್ನು 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದನಂ. ಅವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಕಾಮ ತುಂಬ ವ್ಯಥಿತನಾದನು. 
ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕೃಪ, ಕರ್ಣ, ದುಃಶಾಸನಾದಿಗಳನ್ನು ಅದೆಷ್ಟು ಹಣ್ಣುಮಾಡಿದನೆಂದರೆ 
ಅವರು ಹಿನ್ನುಗ್ಗ ಬೇಕಾಯಿತು. ಸಾತ್ಯಕಿಯಂ ಕೌರವರನ್ನು ದಣಿಸಿ ಕಂಗೆಡಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು-- 

ಶಪೆ5ತ್ಮನಾಹಂ ಶೈನೇಯ ಸತ್ಯೇನ ತಪಸಾ ತಥಾ | 

ಅಹತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಂಜ:ಲಾನ್‌ ಯದಿ ಶಾಂತಿಮಹಂ ಲಭೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಯದ್‌ ಬಲಂ ಪಾಂಡವೇಯಾನಾಂ ವೃಷ್ಟೀನಾಮಪಿ ಯದ್‌ ಬಲಮ್‌ । 
ಕ್ರಿಯತಾಂ ಸರ್ವಮೇವೇಹ ನಿಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ಸೋಮಃಕಾನ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ಎಲೈ ಶೈನೇಯನೇ ! ಪಾಂಚಾಲರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸದ ಹೊರತಂ ನನಗೆ 
ನೆಮ್ಮಾದಿಯೆಂಬಂದಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರು ಹಾಗೂ ವೃಷ್ಟಿಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ 
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ದರೊ ನಾನಃಂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸೋವಂಕರನಲ್ನಿ ಕೊಲ್ಲರವೆನಂ, ನಾನಿದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವುದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ, ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೂ ತಪಾಚರಣೆಯ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು. 


೨ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಮುಖ್ಯ. 


ಶಲ್ಯ/೩೦ 
೨ 
ತನ್ನ ಬಂಧಬಳಗದ ಸಂಹಾರ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರ ಗೆಲವುಗಳಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಸಾಹಸವೇ ಉಡುಗಿತ್ತು. ಅವನಂ ತೀರೆ ವಿಮನಸ್ಕನಾಗಿ, ವಿಷಣ್ಣನಾಗಿ ಒಂದು ಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತನು. ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಂತ್ತ ಹುಡುಕುತ್ತ ಕೃತವರ್ಮ, ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ವರು ಅದೇ ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು ಹುರಿ 
ದುಂಬಿಸಲು ಹೆಣಗಿದರು. ಅವನನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ತಂದು ಸಿದ್ಧನಾಗೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ದುರ್ಯೋಧನ ಅವರ ಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸದಾದನಂ. ಒಂದು 
ಇರುಳಿನ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೊ ವಿಶ್ರಾಂಶಿಯನ್ನ್ನ ಹೊಂದಿದ ತರುವಾಯವೇ ಯುದ್ಧದ ಕಣ 
ಕ್ಕಿಳಿಯುವುದು ಸರಿಯಾದೀತೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಅಶ್ವತ್ಯುಮ ಅವನಿಗೆಂದನು-- 
ಉತ್ಪಿಷ್ಠ ರಾಜನ್‌ ಭದ್ರಂ ಶೇ ವಿಜೇಷ್ಯಾಮೋ ವಯಂ ಪರಾನ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತೇನ ದಾನೇನ ಸತ್ಯೇನ ಚ ಜಪೇನ ಚ । 

ಶಪೇ ರಾಜನ್‌ ಯಥಾ ಹ್ಯದ್ಯ ನಿಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸೋಮಕಾನ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ಮಾ ಸ್ಮ ಯಜ್ಞಕೃತಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾಪ್ನಯಾಂ ಸಜ್ಜನೋಚಿತಾಮ್‌ । 
ಯದೀಮಾಂ ರಜನೀಂ ವ್ಯಷ್ಟಾಂ ನ ಹಿ ಹನ್ಮಿ ಪರಾನ್‌ ರಣೇ ॥ ೨೧॥ 


ನಾಹತ್ವಾ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ಕವಚಂ ವಿಭೋ। 
ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯೇತತ್ತನ್ಮೇ ಶೃಣರಿ ಜನಾಧಿಪ ॥ ೨೨॥ 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಎದ್ದೇಳು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ. ನಾವು ತಪ್ಪದೇ ಹಗೆಗಳನ್ನು 
ಗಲ್ಲಂವಾ. ನಾನಿಂದಂ ಸೋವರಿಕರನ್ನು ಕೊಂದೇ ತೀರುವೆನೆಂದು ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಿ, 
ದಾನ, ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿಜಯಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಂದಿನ ಇರುಳು 
ಕಳೆದು ಬೆಳಗುಗಂತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹಗೆಗಳ ಸಂಹಾರೆ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ಸರಿಯಾದ ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞಕರ್ತರಿಗೆ ದೊರಕಬೇಕಿದ್ದ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ನನಗೆ ದೊರಕದೇ 
ಹೋದೀತು. ಪಾಂಚಾಲರೆಲ್ಲರೆನ್ನೊ ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ರವಾನಿಸದ ಹೊರತು ನನ್ನ 
ಕವಚವು ನನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡದು--ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಒತ್ತಿಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


.. ಆಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಿ, ದಾನ, ಸತ್ಯ, ವಿಜಯಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಂ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದವುಗಳೇ, ಇವಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇದೆ. 
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ಶಲ್ಯ/೬೫ 
೩ 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಾವಿನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರಂವಾಗ ಅಶ್ವ ಶತ್ಯ್ಬಾಮನು ಬಲು ವ್ಯಾಕುಲನಾದನಂ, 
ಅವನ ದಂಃಖ ಕಟ್ಟೊಡೆಯಿಂತುಿ. ಅವನಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವವೀರರೆ ಬಗೆಗೆ ಕೋಪ ಕುದಿದೆದ್ದಿ ತಂ. 
ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿ 
ಹೀಗೆಂದನೆ-- 

ಹಿತಾ ಮೇ ನಿಹತಃ ಕ್ಷಂದ್ರೈಃ ಸಂನೃಶಂಸೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೩೪ ॥ 

ನ ತಥಾ ತೇನ ತಪ್ಕಾವಿಂ ಯಥಾ ರಾಜಂಸ್ಕೃಯಾದ್ಯ ವೈ [ 

ಶೃಣು ಚೇದಂ ವಚೋ ವಂಹ್ಯಂ ಸತ್ಯೇನ ವದತಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೫ ॥ 

ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ಶೇನ ದಾನೇನ ಧರ್ವೆೇಣ ಸುಕೃತೇನ ಚ । 

ಅದ್ಯಾಹಂ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ವಾಸಂದೇವಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ ॥ ೩೬ ॥ 

ಸರ್ವೋಪಾಯ್ಯೈರ್ಹಿ ನೇಷ್ಯಾವಿಂ ಪ್ರೇತರಾಜನಿವೇಶನಮ್‌ । 

ಅನಂಜ್ಞಾಂ ತು ವುಹಾರಾಜ ಭವಾನ್‌ ಮೇ ದಾತುವರ್ಹತಿ ॥ ೩೭ ॥ 


ಕೀಳಂ (ಮನೋಧರ್ಮದವರಾದೆ) ಪಾಂಡವರು ಅನ್ಫಶಂಸ ಬಗೆಯಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಲೆಗೈದರು (ಎಂಬುದಂತೂ ನಿಜವೇ. ಆದರೊ) ಆ ದಿನ ನಾನು ಕೆರಳಿದ್ದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಇಂದಿನ ನಿನ್ನೀ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡ) ಕಂಗಾಲಾದೆನಂ. ಇಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಣ್ಣೆದಂರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಯಮಃಸದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವೆನೆಂದಂ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಯೂ, ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ಶಿ 
ಕರ್ಮ, ದಾನ, ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಉಳಿದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನಂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತರೆ ಸಾಕು. 

3. ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಿ, ದಾನ, ಧರ್ಮ, ಶಂಭಕರ್ಮ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇವೆಯಲ್ಪದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೂ ಇದೆ. 


೫, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಅನುಶಾಸನ/೧೯ 


ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ಕಹೋಡ ಹಾಗೂ ಸುಜಾತಾರೆ ಮಗನು, ವದಾನ್ಯ ಜುಷಿಯೆ ಮಗಳಾದ 
ಸುಪ್ರಭೆಯು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಂತ್ತಲೂ ಅವನು ಅವಳ ಅಂದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮನ 
ಸೋತನು. ಅವನು ಅವಳ ತಂದೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಖುಷಿಯಂ ಶರತ್ತಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಈ ಶಿರೆತ್ರಿನಂತೆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನಂ ಹಿಮಾಲಯದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಒಬ್ಬಳು ಮುದಿ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಕಾಗುವುದು ಅಗತ್ಯದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟಾ 
ವಕ್ಪನು ಅವಳನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಹೋದನು. ಆಗ ಆ ಮಂದಿಯಳು ಯೌವನೆಯೆ ರೊಪ 
ವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮರುಳಂಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. 
ಆದರೆ ಅವನಂ ಅವಳ ಬಲೆಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು, ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು-- 
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ಪರೆದಾರಾನಹಂ ಭದ್ರೇ ನ ಗಚ್ಛೇಯಂ ಕಥಂಚನ ॥ ೮೮ ॥ 
ದೂಹಿತಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೈಃ ಪರೆದಾರಾಭಿಮರ್ಶನಮ್‌ । 
ಭದ್ರೇ ನಿವೇಷ್ಟುಕಾಮಂ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಸತ್ಕೇನ ವೈ ಶಪೇ ॥ ೮೯॥ 
ವಿಷಯೇಷ್ಟನಭಿಜ್ನೊ ಹಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಕಿಲ ಸಂತತಿಃ ॥ ೯೦॥ 


ಯಾವುದೇ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೆಲ್ಲೂ ನಾನು ಪರಸ್ವ್ರೀಗಮನವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕೂಡ ಪರೆಸ್ಕ್ರೀಗಮನವನ್ನು ನಿಂದನೀಯವೆಂದೇ ಸಾರಿವೆ. ಎಲೈ ಭದ್ರೇ | 
ನಾನಂ ಮದುವೆಗೆ ಆತಂರನಾಗಿದ್ದರೊ ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆಂದೇ 
(ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನ್ನ ಪಡೆಯುವದರಿಂದ ಅಭೀಷ್ಟಲೋಕಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವು-- 
ಎಂಬಂುದರಿಂದಾಗಿ ಮಾತ್ರ) ನಾನ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವುದು. 


.- ಈ ಆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದು ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ. 


ಹ್ತ ಇಂದ್ರ ಅನುಶಾಸನ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಯಹಿಗಳ ಆಣೆಗಳಂ, ರಾಜರುಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 


ಯಹಿಗಳ ಹಾಗೂ ರಾಜರುಗಳ ಆಣೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶುನಃಸಖನು 
ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನು. ಅವನೇ ಇಂದ್ರ. ದೇವರ್ಷಿಗಳು 
ಹಾಗೂ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಮಹರ್ಷಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ದಂಃಖಿತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆಂದನು--ಕಮಲದ ಹೂಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನು, ಸಾಮವೇದದ ಅಧ್ಯಯನ 
ವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು (ಸರಿಯಾಗಿ) ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವ ಅಧ ್ವರರ್ಯವಿಗೆ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಬುದ್ಧಿಯಬಂಟಾಗಲಿ. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಸ್ನಾತಶಕನಾಗುವನಂ. 


ಸರ್ವಾನ್‌ ವೇದಮಧೀಯೀತ ಪುಣ್ಯಶೀಲ್ಯೋಸ್ತು ಧಾರ್ವಿಕ॥ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದನಂ ಯಾತು ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅವನಃ ಪವಿತ್ರ ಆಚರೆಣೆಯವನೂ, ಧಾವಿ೯ಿಕ ವುನೋವ ಓತ್ತಿಯವನೂ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು. 
ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿ. 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು. ಕೇಳಿ ಅಗಸ್ತ್ಯನರ ಸಂತಂಪೃನಾದನಂ, ಅವನು 
ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಆಶೀರ್ವಾದಸ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶಪಥೋ ಬಲಸೂದನ ॥ ೪೬ ॥ 
ಎಲೈ ಬಲರಾಮನೇ ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಆಣೆಯೆಂದರೆ ಒಂದು ಹರಕೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 
ಇಂದ್ರನು ತಾನೇ ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅದರೆ ಅಸೆ 
ಇರೆಲಿಲ್ಲ. ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಅವನಂ ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಅದನ್ನು 
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ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನಿಗೆ ಮರಳಿ ಕೊಟ್ಟನು. ವೃಷದರ್ಭನಂ ಯಷಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯಾತುಧಾನಿಯ 
ಮೂಲಕ ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಈ ಸಂಗತಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಲೇ ಅವನು ಶುನಃಸಖನ 
ರೂಪದಿಂದ ಖುಹಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಜುಷಿಗಳು 
ಬದುಕಿಕೊಂಡರು. 


೭. ಇಲಿ ಶಾಂತಿ/೧೩೮ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ-ಭೀಷ್ಮರ ಮಾತಃಕತೆ. ಒಬ್ಬ ರಾಜನನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಹಲವು ಹಗೆಗಳಂ ಮಂತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೇಲೇರಿಬಂದರೆ ಅಸಹಾಯನಾದ ಆತ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕ ?--ಎಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭೀಷ್ಮನು ಅವನಿಗೆ, `ಹೊತ್ತು- 
ಗೊತ್ತು ನೋಡಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಯವಿನಯದಿಂದಲೂ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಹೂಡಿಯೂ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕು' ಎಂದಂ ಹೇಳಿದನು. ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ 
ಹಲವು ವೇಳೆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಲವಂತೂ 
ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆಯೂ ಯಂದ್ಭಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಮನಗುಣಿಸಲೆಂದಂ ಭೀಷ್ಮರು ಅವನಿಗೆ ಬೆಕ್ಕು-ಇಲಿಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... 
ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿರಿದಾದ ಆಲದ ಮರವಿತ್ತು. ಹಲವಾರು ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಆ ಮರದ ಬೊಡ್ಡೆಯ ಒಂದು ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ 
ಪಲಿತನೆಂಬ ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನವಾದ ಒಂದು ಇಲಿ ವಾಸವಾಗಿತ್ತು, ಮರೆದ ಒಂದು 
ಟೊಂಗೆಯ ಮೇಲೆ ಲೋಮಶನೆಂಬ ಒಂದು ಬೆಕ್ಕು ವಾಸವಾಗಿತ್ತು. ಮರದಿಂದ ತುಸು 
ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಇರಂತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ದಿನಾಲು ರಾತ್ರಿ ಆ ಮರದ ಬಳಿ ಬಲೆಯನ್ನು 
ಇಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿ, ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಂ ಒಯ್ಕು 
ತ್ಹಿದ್ದನಂ. ಒಂದು ಸಲಪಲಿತ ಇಲಿಯು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಶಂಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆಸೆ ತೋರಿಸಲೆಂದಂ 
ಇರಿಸಿದ್ದ ಮಾಂಸದ ತುಣುಕನ್ನು ತಿನ್ನಲೆಂದು ಏರಿಹೋಯಿತಂ. ಅಲ್ಲಿ ಲೋಮಶ ಬೆಕ್ಕು 
ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಬೆಕ್ಕಿನ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಇಲಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಈ ಸಂತೋಷ ಉಳಿದದ್ದು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೊಂದಂ 
ಮಂಂಗುಲಿ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಇಲಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡಿತಂ. ತನ್ನ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
ವೇಲಕ್ಕೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಆಲ್ಲೊಂದು ಟೊಂಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಗೂಗೆ ಕುಳಿತಿರಂ 
ವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಕಂಡಿತು. ಬಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರೆ ಬೆಕ್ಕು ತನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, ಕೆಳಗಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ವಬಂಗುಲಿ ತನಗಾಗಿ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ 
ಗೂಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಎರಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲ ಹಗೆಗಳನ್ನು 
ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎದುರಿಸಂವುದು ಹೇಗೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಪೇಚಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತಂ. ಆದರೆ ಅದಂ 
ಜಾಣ ಇಲಿಯಾದುದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ಸಾಹಸವನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಿತಂ. ಹಾಗೆ, ಇಲಿ-ಬೆಕ್ಕುಗಳ ನಡುವೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಗೆತನ ಇರುವಂಥದೇ. ಬೆಕ್ಕು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದರಿಂದ ಇಲಿಯಂ 
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ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಲಾಭವನ್ನೆತ್ತಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಅದು ಸವಿಯಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬೆಕ್ಕನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿತು. ಅವೆರಡೂ ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲಿಯು 
ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿತು. ಬೆಕ್ಕು ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ತಾನು 
ಬಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಂವುದಾಗಿ ಇಲಿಯು ಹೇಳಿತು. ಲೋಮಶ ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಇಲಿಯ ಮಾತು 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು. ಬಿಡುಗಡೆಯ ಆಸೆಯಿಂದ ಗೆಳೆತನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇಲಿಯು 
ಬೆಕ್ಕಿನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಗಳಿಸಲೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆಂದಿತಂ-- 


ಅಹಂ ತ್ವಾನುಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನಕುಲಾನ್ಮೇ ಮಹದ್‌ ಭಯಮ್‌ । 
ತ್ರಾಯಸ್ಸ ರ ಭೋ ಮಾ ವಧೀಸ್ತ ಸ ಶಕ್ತೋಂಸ್ಮಿ ತವ ರಕ್ಷಣೇ ॥ ೭೪॥ 
ಉಲೂಕಾಚ್ಚೈವ ಮಾಂ ರೆಕ್ಷ ಕ್ಷುದ್ಧಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೇ ಹಿ ಮಾಮ್‌ । 
ಅಹಂ ಛೇತ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪಾಶಾನ್‌ ಸಖೇ ಸತ್ಯೇನ ತೇ ಶಪೇ ॥ ೭೫ ॥ 


`ನನಗೆ ಮುಂಗುಲಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಲು ಹೆದರಿಕೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವೆ. ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ನಾನು ಬದುಕಿ ಉಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಬಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಲ್ಲೆ (ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಿಡಂಗಡೆಯಿಲ್ಲ). ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಗೂಗೆಯೂ 
ನನ್ನ ಜೀವ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೊಂಚಂಹಾಕಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು (ಗೂಗೆಯಿಂದಲೂ) 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಎಲೆ ಗೆಳೆಯ ! (ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದೆಯಾದರೆ ನಾನೊ ಕೂಡ 
ತಪ್ಪದೆ) ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸುವೆನಂ.' 

-- ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೮. ಖುಷಿಗಳ ಅಣೆಗಳು ಅಸುಶಾಸನ/೯೩ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಂತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡು 
ವವಹಾಗೂ ಪಡೆಯುವವರಿಬ್ಬರಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರ ವೃಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳೇನೆಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಭೀಷ್ಮನು ಶಿಬಿಯ ಮಗ ವೃಷದರ್ಭನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳು ಇಟ್ಟ ಶಿ ಆಣೆಯ ಬಣ್ಣನೆ 
ಗಳಿವೆ. 

ವೃಷದರ್ಭನು ಖುತ್ವಿಜರಾದ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಆ ಮಗ ಬೇಗನೇ ಸತ್ತುಹೋದನು. ಆಗ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬರ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಖುಷಿಗಳು ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಹೈರಾಣರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಸಿವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಲೆಂದು ಹೆಣದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ 
ದರಂ. ಈ ನೋಟ ವೃಷದರ್ಭನನ್ನು ತುಂಬ ಕಲಕಿತು. ಯುಷಿಗಳು ಹೀಗೆಲ್ಲ ತಪ್ಪು 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿರೆಲೆಂದು ಅವನು ಅವರಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ದಾನ, ಆಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಮಾಡಿದನಂ. ಅವರಂತೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಕೈ ಜ್ವಲೇಯಿಲ್ಲ. ಬದಲು 
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ಬೇಯಿಸಿದ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಚೆಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ತಮ್ಮ ದೊರೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವನ ಸೇವಕರು ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ನೀಡಲೆತ್ನಿಸಿದರು. ಅವರು ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ವೃಷದರ್ಭ ಕೋಪದಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನಂ. ಅವನು ಬಲುಕಶೋರೆವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡನು. ಅಗ್ನಿಗೆ ಹವನವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುಶಿ ಬೀಳುತ್ತಲೇ 
ಭೀಷಣವಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗುವವಳಾದ ಯಾತುಧಾನಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಳು, ವೃಷ 
ದರ್ಭನು ಅವಳಿಗೆ ಖಷಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಯಾತುಧಾನಿಯು ತನಗೊಪ್ಪಿ ಸರಾದ ಈ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಳು. ಅವಳು 
ಹೋಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿಗೆ ಕುಳಿತಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಕಂಗಾಲಾದ ಯಷಿಗಳು ಕಮಲತಂತುಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಲೆಂದಂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಯಕಾತಂಧಾನಿಯ ಅವರಿಗೆ.ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಹೇಳಿ, 
ಬೇಕಿದ್ದಷ್ಟು. ಕಮಲತಂತುಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯಬಹುದೆಂದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ, 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳು ಕೆರೆಗಿಳಿದು ಕಮಲಶಂತಂಗಳನ್ನು 
ತಂದರೆ. ಶಂನಃಸಖ ಖುಷಿಯಂ ಒಂದಂ ಸಲ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾತುಧಾನಿಗೆ ಹೇಳಿಯೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಹೇಳಂವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದಳಂ. ಅವನ? ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ತನ್ನ 
ಬೃಹ್ಮದಂಡದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಅವಳನ್ನ ಕೊಂದಂಬಿಟ್ಟನಂ. ಯಂಪಿಗಳೆಲ್ಲ ತಂದಿರಿ%ದ 
ಕಮಲತಂತುಗಳನ್ನು ಯಾರೋ ಕದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೊ ಕೂಡಿ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತಾನು ಕದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲ ವಂಂದಿನಂತೆ ಆಣೆಮಾಡಿ 
ಹೇಳಿದರು-- 


೧, ಅತ್ರಿ 


ಸ ಗಾಂ ಸ್ಟೃಶತು ಪಾದೇನ ಸೂರ್ಯಂ ಡ ಪ್ರತಿಮೇಹತಂ । 
ಅನಧ್ಯಾಯೇಷ್ಟಧೀಯೀತ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಹಸುವನ್ನು ಒದೆಯುವವನು, ಸೂರ್ಯನತ್ತ ಮೋರೆ ಮಾಡಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಅನಧ್ಯಯನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಕಮಲತಂತಂಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರೆಲು ಸಾಕಂ, 

“ನಾನು ಇಂಥದೇನನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನಂ ಕಳವು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ' 
ಎಂಬುದು ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ. 


೨. ಗಂಡ 


ಅನೃತಂ ಭಾಷತು ಸದಾ ಬಂಧುಭಿಶ್ಚ ವಿರುಧ್ಯತಂ । 
ದದಾತಂ ಕನ್ಶಾಂ ಶುಲ್ಕೇನ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಾ ॥ ೧೨೯ ॥ 
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ಸಾಧಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಶೇದ್‌ ದಾಸ್ಯೇ ಜೀರ್ಯತಂ ಚೈವ ಹ। 
ವಿಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಮೀಯೇತ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಾ ॥ ೧೩೦॥ 


ಕಮಲತಂತುಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರುವವಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳಾಡುವವಳಾಗುವಳು, 
ಬಂಧುಬಳಗದವರೊಂದಿಗೆ ಜಗಳ ಕಾಯಬವವಳಾಗುವಳಂ. ಕನ್ಶಾಶುಲ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ ವಕಾಡಿಕೊಡುವವಳಾಗಂವಳು. ಬೇಯಿಸಿದ ಅನ್ನಾಹಾರವನ್ನು 
ತಾನೊಬ್ಬಳೇ (ಕುಳಿತು). ತಿನ್ನ್ನವವಳಾಗಂವಳು. ಕೀಳು ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೈವಮಂರೆಯೆಂ 
ವವಳು ಹಾಗೂ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಬಾಳನ್ನು ಕಳೆಯುವಳುಂ. 


೩. ಪಶುಸಖ 
ದಾಸ ಏವ ಪ್ರಜಾಯೇತಾಮಪುಸೂತಿರಕಿಂಚನ। । 


ದೈವತೇಷ್ವನಮಸ್ಕಾರೋ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೩೧॥ 


ಕವುಲತಂತಂಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನಂ ವಖಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಾಸನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗವು. ಅವನು ಹಣವಿಲ್ಲದವನಾಗಂವನಃ. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವರನ್ನು ನಮಃಸ್ಕರಿಸನಂ, 


ಅತುಶಾಸನರ೯ಳ೪ 
(೪-೧೪: ಹಿಂದಿನ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರಂಗಳ ಆಣೆಗಳು) 


೪. ಭೃಗು 
ಪ್ರತ್ಯಾಕ್ರೋಶೇದಿಹಾಕ್ಟುಷ್ಟಸ್ತಾಡಿತಃ ಪ್ರತಿತಾಡಯೇತ್‌ । 
ಖಾದೇಜ್ಚ ಪೃಷ್ಠಮಾಂಸಾನಿ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರೆವರ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಿನ್ನ ಕಮಲಹೂವನ್ನು ಕದ್ದವನಂ ತನ್ನ ಬೈದವರನ್ನ್ನಿ ತಾನು ಬೈಯಲು ಹೋಗಿ 
ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವನೆಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಬೆನ್ನಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವನು. 


೫. ಅಂಗಿಕ 
ಅಶಂಚಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಕೂಟೋಸಸ್ತು ಶ್ವಾನಂ ಚ ಪರಿಕರ್ಷತಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾನಿಕೃತಿಶ್ಚಾಸ್ತ್ರು ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 

ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಅಪವಿತ್ರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಂವವನು, ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದವನು ಆಗಿರುವ 
ನಲ್ಲದೆ ಆವನಃ ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ನಾಯಿಯೆನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲೆದಾಡ್ಫಂವನು. 


೬, ಶುಕ್ರ 
ವೃಥಾಮಾಂಸಂ ಸಮಶ್ನಾತು ದಿವಾ ಗಚ್ಛತು ಮೈಥಂನಮ್‌ । 
ಪ್ರೇಷ್ಯೋ ಭವತು ರಾಜ್ಞ ಶ್ಕ್ವ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
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ನಿನ್ನ ಮೃಣಾಲವನ್ನು ಕಳವು ವಣಡಿದವನು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನು 
ವವನಂ, ಹಗಲುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೆಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡೆಂವವನು ಹಾಗೂ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುವನಂ. 


೭. ನಾರದ 
ಗ ಓಹಜ್ಞಾ ನೀ ಬಹಿಃಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪಠತಾಂ ವಿಸ್ತ ರಂ ಪದಮ್‌ । 
ಗರೀಯಸೋ$ವಜಾನಾತು ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪ್ರಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 
ನಿನ್ನ ಮೈಣಾಲವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವವನಂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇ ಅಧ್ಯಯೆನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನಂ. ಅವನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೊರೆದು, ಸ್ಟ ೫ರವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪಠಣವನ್ನು ಮಾಡುಂವನಲ್ಲದೆ 
ಗುರೆಜನರನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುವನಂ. 


೪. ನಾಭಾಗ 
ಅನೃತಂ ಭಾಷತು ಸದಾ ಸದ್ಭಿಶ್ಚೈವ ವಿರುಧ್ಯತು । 
ಶುಲೈೇನ ತಂ ದದತ್ಕನ್ಶ್ಕಾಂ ಯಸ್ತೇ ಹರೆಶಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದಿಯಂವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾತನಾಡುವವನು 
ಆಗುವನು. ಒಳ್ಳೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಜಗಳ ಕಾಯವನು. ಶುಲ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಗಳ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೯. ಕನಿ 


ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಸ ಗಾಂ ತಾಡಯತು ಸೂರ್ಯಂ ಚ ಪ್ರತಿಮೇಹತು | 
ಶರಣಾಗತಂ ಸಂತ್ಯಜತಂ ಯಸ್ತೇ ಹರೆಶಿ ಪ್ರಷ್ಕರಮ್‌ ॥೩೨॥ 


ನಿನ್ನ ಕಮಲದ ಹೂಗಳನ್ನು ಕದಿಯೆಂವವನು ಹಸುವನ್ನು ಒದೆಯುವನಂ, ಸೂರ್ಯ 
ನತ್ತ ಮೋರೆ ವಾಡಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶರಣಂಬಂದವ 
ನನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಾನು. 


೧೦. ಪರ್ವತ 
ಗ್ರಾಮೇ ಚಾಧಿಕೃತಃ ಸೋಸಸ್ತು ಖರೆಯಾನೇನ ಗಚ್ಛೆತಂ । 
ಶಃನಃ ಕರ್ಷತು ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥೇ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪ್ರಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಲ್‌ ಕ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕದಿಯಂವವನು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಆಗಂವನಂ. ಅವನ ಬಂಡಿಗೆ 
ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಲಾಗುವುದಂ. ಅವನು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯಲೆಂದು (ಬೇಟೆಗಾಗಿ) 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಾಕುವನ0. 
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೧೧. ಅಸ್ಚಕ 


ಸ ರಾಜಾಸ್ತ್ವಕೃತಪ್ಪಜ್ಞಃ ಕಾಮವೃತ್ತಶ್ಚ ಪಾಪಕೃತ್‌ । 


ಅಧರ್ಮೆೇಣಾಭಿಶಾಸ್ತೂರ್ವೀ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ನಿನ್ನ ಕಮಲಹೂಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಅಕೃತಪ್ಪಜ್ಞನು, ಸ್ವೈರಾಚಾರಿ, ಪಾಪಿ 
ಆಗಂವನು, ಅವನು ಅಧರ್ಮದಿಂದೆ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನ್ನಿ ಆಳಂವನು. 


೧೨. ಗಾಲವ 
ಪಾಪಿಷ್ಠೇಭ್ಕೋ ಹ್ಯನರ್ಫಾರ್ಹಃ ಸ ನರೋಸ್ತ್ತು ಸ್ವಪಾಪಕೃತ । 
ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಂ ಕೀರ್ತಯತು ಯೆಸ್ತೇ ಹರೆಶಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕದಿಯಂವವನು ಕಳ್ಳರಲ್ಲಿಯ ಕಳ್ಳನಾಗಿರುವನು. ಅವನು 
ತನ್ನವರಿಗೂ ಅಹಿತವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವನಂ. ದಾನವನ್ನಿತ್ತು ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ಕೊಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡಾನು. 


೧೩, ವಾಲಖಿಲ್ಯ 


ಏಕಪಾದೇನ ವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಗ್ರಾಮದ್ವಾರೆ: ಸ ತಿಹ್ಮತಂ । 
ಧರ್ಮಜ್ಞಸ್ತ್ಯಕ್ತಧವರ್ಶಾಸ್ತು ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥೩೯ ॥ 


ಇ 

ನಿನ್ನ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕದಿಯ್ಥ0ವಾತನು ಊರ ಅಗಸೆಯ ಹತ್ತಿರೆ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಹೊರೆ 
ಯಲಂಃ ಒಂದ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿಕೊಂಡಾನಂಿ. ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದೂ 
ಅವನು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಂವನಂ. 


೧೪. ಸುರಭಿ 
ಬಾಲಜೇನ ನಿದಾನೇನ ಕಾಂಸ್ಕಂ ಭವತು ದೋಹನಮ್‌ । 
ದುಹ್ಯೇತ್‌ ಪರೆವಶ್ಸೇನ ಯಾ ತೇ ಹರತಿ ಪ್ರಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಯೌಾವಳು ನಿನ್ನ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರೆವಳೋ ಅವಳು ಕೂದಲುಗಳ ಹಗ್ಗದಿಂದ 
ಹಸಂವಿನೆ ಕಾಲುಗಳೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು ಹಸುವಿನ ಕರೆಂಿನಿಂದ ಇದರೆ ಕೆಚ್ಚಲು 
ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಕರೆದಾಳು. 


೯. ಕರ್ಣ ಸರ೯/೬೪ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನರೆಲ್ಲಿ ಘನಘೋರೆವಾದ ಕಾಳಗ ಸಾಗಿತು. ತುಂಬ ಪ್ರಾಣ 
ಹಾನಿಯಾಯಿತಂ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಅರರ್ಜನನೆ ಅಸ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. 
ಅಜರ್ಶಿನ ಆಶ್ವತ್ಕಾಮನ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಎದರರುತ್ತರೆವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಅತುಲನೀಯವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ವೆಂರೆದು ಕೂಡ ಕೌರವಸೇನೆ 
ತಂಂಬ ಹಾನಿಗೊಳಗಾಯಿತಂ. ಕೌರವಸೇನೆ ಪಾಂಡವಸೇನೆಯ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಾಳಲಾಗದೆ 
ಹೆದರಿ ಓಟಕಿತ್ತಿತು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಈ ನಾಶವನ್ನೂ ತಡೆಹಿಡಿಯಲು 
ಅವನಿಂದಾದುದನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನಂ, “ಇಂದು ನೀನು ನನ್ನ 
ಅಸ್ತ್ರಬಲ ಹಾಗೂ ತೋಳುಬಲಗಳನ್ನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಿಯಂತೆ. ಪಾಂಡವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಪಾಂಜಾಲರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾನಿಂದು ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಲಿರುವೆ' ಎಂದನಂ. 
ಅವನು ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಹೇಳಿ 'ವಿಜಯ' ಧನುಷ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡನು. 


ಸಂನಿವಾರ್ಯ ಚ ಯೋಧಾನ್‌ ಸ ಸತ್ಯೇನ ಶಪಥೇನ ಜ। 
ಪ್ರಾಯೋಜಯಂದಮೇಯಾತ್ಮಾ ಭಾರ್ಗವಾಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೪೭ 


ಅವನು (ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆದೆಯೇರಿಸಂತ್ತ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಕೈಗೆಶ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಸತ್ಯದ 
ಆಣೆಯನ್ನು (ಹಾಕುತ್ತ) ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದನು. ಆ ಮಹಾನ್‌ ವೀರನು ತನ್ನ 
ಆತ್ಮಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಭಾರ್ಗವಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿದನು. 


೧೦. ಕಶ್ಯಪ ಅನುಶಾಸನ/೯೩ 


ಣ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಯಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 


ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಲಪತಂ ನ್ಯಾಸಲೋಪಂ ಕರೋತು ಚ। 
ಕೂಟಸಾಕ್ಷಿತ್ವಮಭ್ಯೇತು ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ವೃಥಾವಕಾಂಸಾಶನಶ್ಚಾಸ್ತು ವೃಥಾದಾನಂ ಕರೋತು ಚ । 
ಯಕಾತಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ದಿವಾ ಚೈವ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋಶಿ ಯಂಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಬಿಸೆತಂತಂಗಳನ್ನ್ನ ಕದ್ದವನಂ ಮನಬಂದಂತೆ ವಕತಾಡಿಯಾನು. (ಇನ್ನೊಬ್ಬರು 
ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಯ್ದಿಡಲೆಂದಂ ಕೊಟ್ಟ) ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಂಂಗಿಹಾಕಂವನು. ಸುಮ್ಮನೇ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವನಂ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ದಾನವಕಾಡಸಿವನು. ತುಂಬುಹಗಲಿನಲ್ಲೂ 
ಸ್ವ್ರೀಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
೨ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ---ರಾಜರುಗಳ ಅಣೆಗಳಂ. 

3. `ನಾನು ಬಿಸತಂತುಗಳನ್ನು/ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿದ್ದರೆ'--ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹೃತ 
ವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅನುಶಾಸನ ಪರ್ವದಲ್ಲಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩ ಹಾಗೂ ೯೪ಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಯಷಿಗಳ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆಣೆಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. 
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ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಪಣತು ನ್ಯಾಸೇ ಲೋಭಂ ಕರೋತು ಜ। 
ಕೂಟಸಾಕ್ಷಿತ್ವಮಭ್ಯೇತು ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕಮಲದ ಹೂಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾರುವನು. 
(ಇನ್ನೊಬ್ಬರ) ಇಡುಗಂಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಡುವನು. ಸಂಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಾನಂ. 


೧೧. ಗೌತಮ ಅನುಶಾಸನ/೯೩ 


೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖುಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 
ಅಧೀತ್ಯ ವೇದಾಂಸ್ತ್ಯಜತು ತ್ರೀನಗ್ನೀನಪವಿಧ್ಯತಂ । 
ವಿಕ್ರೀಣಾತು ತಥಾ ಸೋಮಂ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೨೨॥ 
ಉದಪಾನಪ್ಲವೇ ಗ್ರಾಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ । 
ತಸ್ಯ ಸಾಲೋಕ್ಕತಾಂ ಯಾತು ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋಶಿ ಯಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಬಿಸತಂತುಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಅದನ್ನು 
ಕೈಬಿಡುವನಂ. ಅವನು ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಕಾಯಲಾರ. ಅವನು ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಮಾರುವನಂ. ಒಂದರಿ ಬಾವಿ ಇರುವ (ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ನೀರು ಸೇದುವ) ಊರಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಕೂಡ ಅಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರ ಹೆಣ್ಣಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಾನು. 
ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
೨ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರುಗಳ ಆಣೆಗಳೆಂ. 


ಜೀವತ್ವಹಂಕೃತೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಷಮೇಣಾಸಮೇನ ಸಃ । 
ಕರ್ಷಕೋ ಮಂತ್ಸರೀ ಚಾಸ್ತು ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ನಿನ್ನ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕರಿಯುವವನು ಅಹಂಕಾರದವನು, ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅನರ್ಹನು, 
ಸವಂಬಲರೊಂದಿಗೆ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವವನು, ಬೇಸಾಯಗಾರೆನು ಹಾಗೂ 
ಅಸೂಯೆಯಬಳ್ಳವನು ಆಗುವನು. 


೧೨. ಕಳೆ ರು ಕರ್ಜ/ರ೬೯ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ, 'ನಿನ್ನ ಗಾಂಡೀವ ಧನುಷ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನಾರಿಗಾದರೂ 

ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಅವನು ಸಂತಪ್ಪನಾಗಿ ಯಂಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು 

ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದನು. ಗಾಂಡೀವ ಧನುಷ್ಯ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮಮತೆ, ಗೌರವ 
ತೆ 
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ಹಾಗೂ ಅಭಿನಕಾನ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ತಪ್ಪಿಯೂ ಆ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಅವಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ತೋರಲಾದರೆ ಅವನಿಂದ ಸಹಿಸಂವುದಾಇತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದವರೆನ್ನು ಕೊಂದಂಬಿಡಂವುದಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಈಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು "ಹಾಗೂ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ 
ಗಳ ವಿವೇಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿಹೇಳಿ, ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಕೋಪವನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪುಖ್ಬಗಾಗಿ ಅವನಂ ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿದನು. 

ಕೌಶಿಕನೆಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾಗಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಎಂದಿಗೂ 
ಸಳ್ಳಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಕೆಲವು ಜನರು ಕಳ್ಳರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದಂ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ರು. ಕೌಶಿಕನು ಅವರು ಹೋಗುಂತ್ತಿರೆವು 
ದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದನಂ. ತಂಸು ಹೊತ್ತಿನ ಠರೆಂವಾಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳ್ಳರು ಬಂದರು. ಅವರೆಂ 
ಕೌಶಿಕನನ್ನು ಕಂಡೆಂ ಹೀಗೆಂದರು-- 


ಕತವೇನ ಪಥಾ ಯಾತಾ ಭಗವನ್‌ ಬಹವೋ ಜನಾಃ ॥ ೪೯ ॥ 
ಸತ್ಯೇನ ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಯಂದಿ ತಾನ್‌ ವೇತ್ಥ ಶಂಸ ನಃ । 
ಸೆ ಪೃಷ್ಟಃ ಕೌಶಿಕಃ ಸತ್ಯಂ ವಚನಂ ತಾನಂವಾಚಹ ॥೫೦॥ 

“ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ! ಈ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಜನ ಇದೀಗ ಹೋದರು. ಅವರೆಂ 
ಯಾವ ದಾರಿಯಾಗಿ ಹೋದರು? ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರಂವುದು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಆಣೆಯಿಟ್ಬ. ನಿಮಗದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ (ದಯವಿಟ್ಟು) ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿ.' ಅವರು ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಲು ಕೌಶಿಕನು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನಂ (ಅದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಕಳ್ಳರು ಆ ಜನರೆನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಂದಂಬಿಟ್ಟರಂ). 

-- ಈ ಅಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


ಗಿತ್ತಿ, ಜಮದಗ್ನಿ ಅನುಶಾಸನರ್ಯ೩ 
೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖಂಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳು. 
ಪುರೀಷಮುತ್ಸೃಜತ್ವಪ್ಪೃ ಹಂತಂ ಗಾಂ ಚೈವ ದ್ರುಹ್ಯತಂ। 
ಅನ್ಫತೌ ಮೈಥುನಂ ಯಾತು ಬಿಸಸೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ದ್ವೇಷ್ಯೋ ಭಾರ್ಯೋಪಜೀವೀ ಸ್ಕಾದ್‌ ದೂರಬಂಧುಶ್ಚ ವೈರವಾನ್‌ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯಾತಿಥಿಶ್ಚಾಸ್ತು ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೨೧॥ 
ಮೃಣಾಲತಂತಂಗಳನ್ನಿ ಕದ್ದವನು ನೀರಲ್ಲಿ ವುಲ(ಮೂತ್ರ)ಗಳನ್ನು ವಿಸೆರ್ಜಿಸಂವನಂ. 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವನು ಇಲ್ಲವೆ ಅವುಗಳತ್ತ ಅಲಕ್ಷ್ಯ ತೋರುವನು. ಚುತುಕಾಲ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗಲೂ ಸ್ತ್ರೀಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವನಂ. ಎಲ್ಲರೆ ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನಂ, 
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ಮಡದಿಯ ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುವನಿ. ಬಂಧುಬಾಂಧವರೆ ಅವನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಂಎರು. ಅವನು ಬೇರೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಹಗೆತನದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನಂ 
ತನ್ನ ಅಥಿಗಳಿಂದಲೇ ಆತಿಥ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
೨ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರೆಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 


ಅನಧ್ಯಾಯೇಷ್ವಧೀಯೀತ ಮಿತ್ರಂ ಶ್ರಾದ್ಮೇ ಚ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಜಾಶ್ನೀಯಾದ್‌ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪ್ರಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನೂ ಕದ್ದವನಂ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವನು. ಶಾದ್ಧದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಔತಣದೂಟವನ್ನು ನೀಡುವನು. 
ಶೂದ್ರರೆಲ್ಲಿಯ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಉಣ್ಣುವನು. 


೧೪. ದಮಯಂತಿ ನನ/೭೬ 


ಯತುಪರ್ಣ ದೊರೆಯನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಕುಂಡಿನಪುರದಷ್ಟು ದೂರದ ಊರಿಗೆ 
ಅವನ ಸಾರೆಥಿ ಬಾಹುಕನು ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕರೆತಂದನು. ಅವನೇ ನಲನಾಗಿರೆಬಹುದೆಂಬ 
ಅನ್ನಿಸಿಕೆ ದಮಯಂತಿಯದು. ಅವಳು ನಲನ ಅಶ್ವವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಬಾಹುಕನ ರೊಪು ಮಾತ್ರ ನಲನ ಚೆಲುವಿಗಿಂತ, ಅವನ ನಿಲುವಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ 
ದಾಗಿ ಕಂಡರೊ ಅವನೇ ನಲನೆಂದು ಅವಳಿಗನ್ನಿಸಹತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ) ಅವನನ್ನು 
ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅವಳ ಶಂಕೆ ನಿಜವಾಯಿತು. ನಲ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವನಂ ಅವಳನ್ನು ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದನಂ. ಆದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ದವಂಯಂತಿಯೂ ಕೂಡ 
ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಯತುಪರ್ಣ ರಾಜನಿಗೆ (ಎರೆಡನೆಯ) ಸ್ವಯಂವರೆದ 
ಕರೆಯನ್ನು ಕಳುಹಲು ಕಾರಣ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಅರುಹಿದಳು. ನಲನು ತನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು 
ಶಂಕಿಸದಿರಲೆಂದು ದಮಯಂತಿಯ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳಂ-- 
ಸ್ಪೃಶೇಯಂ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಪಾದಾವೇತೌ ಮಹೀಪತೇ | 
ಯಥಾ ನಾಸೆತ್ಯೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮನಸಾಪಿ ಚರಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ ೩೧॥ 
'ನನ್ನಿಂದ ಮನದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಅದಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಸುಳ್ಳು ಕೆಲಸ ನಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸತ್ಯದ ವೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಹೇಳಂತ್ತೇನೆ.' 
* ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶಗಳು ವಜಖ್ಯ. 
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೧೫. ದುರ್ಯೋಧನ ಶಲ್ಯ/೧೮ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಾಡಿದ ಆಣೆಯ ಬಗೆಗೆ ಶಕುನಿಯು ಅವನಿಗೀಗ ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಶಲ್ಕನ ಕೊಲೆಯ ಬಳಿಕ ಮದ್ರಸೇನೆ ತುಂಬ ಕೆರಳಿತು, 
ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸೆದೆಬಡಿದು ಹಲವರೆನ್ನು ಶಲ್ಯನ 
ಭೆಟ್ಟಿಗೆಂದು ಪರೆಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದರೆ. ಈ ಭಯಂಕರೆವಾದ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಶಕುನಿಯು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ, "ನೀನಿರುವಾಗಲೇ ಎಲ್ಲರೆ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ 
ಮದ್ರಸೇನೆಯ ಈ ಸಂಹಾರ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ' ಎಂದನ. 


ಸಹಿತೈೆಶ್ಚಾಪಿ ಯೋದ್ಧವ್ಯವಿಂತ್ಯೇಷ ಸಮಯಃ ಕೃತಃ ॥ ೨೦॥ 
ಅಥ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪರಾನೇವ ಘೃತೋ ಮರ್ಷಯಸೇ ನೃಪ ॥ ೨೧॥ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಹೋರಾಡುವೆವೆಂದು ನೀನು ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವೆ. (ನೀನೀ 


ಮಾತನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ?) ಹಗೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯನ್ನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿಯು 
ಶ್ರಿರುವಾಗ ನೀನದನ್ನು ಸಹಿಸಂತ್ತ ತೆಪ್ಪಗಿರುವುದೇಕೆ ? 


೧೬. ದ್ರೋಣ ದ್ರೋಣ/೧6೫ 


ಗೆಲವಿನ ಆಸೆ ಕ್ಷೀಣಿಸಂತ್ತ ನಡೆದ ಹಾಗೆ ದುರ್ಯೋಧನ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಚುಚ್ಚುಮಾತಂ 
ಗಳನ್ನಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ ದ್ರೋಣನೂ ಕೆರಳೆದ್ದನಂ. ಅವನು, 
"ನನ್ನ ಇದ್ದಬಿದ್ದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಹೋರಾಡುತ್ತಲಿರುವೆ. ಏನಿದ್ದರೊ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕಾಗದುಂ' ಎಂದನಂ. ದ್ರೋಣ ದಂರ್ಯೋಧನನಿಗಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಂ ಸಿದ್ಧನಿದ್ದನಂ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಂ ಹೀಗೆಂದನು-- 


ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ಯುದ್ಧೇ ಕೃತ್ವಾ ಪರಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ ೧೨॥ 
ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ಕವಚಂ ರಾಜನ್‌ ಸತ್ಯೇನಾಯುಧಮಾಲಭೇ। 
ವಂನ್ಕಸೇ ಯಚ್ಚ ಕೌಂತೇಯವಂರ್ಜುನಂ ಶ್ರಾಂತಮಾಹವೇ ॥ ೧೩ ॥ 


'ಪಾಂಚಾಲರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆಯಂದೆ ನನ್ನ ಕವಚವನ್ನು ದೇಹ 
ದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾರೆನೆಂದು ಈ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಅಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಅರ್ಜುನ ದಣಿದಿರುವನೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸಿದುದಂ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪು.' 


.- ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಶಸ್ತ್ರಸ್ಪರ್ಶಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಮುಖ್ಯ. 


೧೭. ನಹುಷ ಉದ್ಯೋಗ/೧೫ 


ನಹುಷನು ಇಂದ್ರಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಇಂದ್ರಾಣಿ, ಶಚಿಯತ್ತ 
ಹೋಯಿಂತಃ, ಅವಳು ತುಂಬ ಹೆದರಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಮೊರೆ 
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ಹೊಕ್ಕಳು. ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬಂದೆರಗಿದ ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ನಿವಾರಿಸೆಂದಂ 
ಅವನನ್ನ ಕೋರಿದಳು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನಂ. ನಹುಷನಿಂದ 
ತಂಸು ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸಲಹೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅವಳ ನಹಂಷನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಅವನು ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. ಅವಳಂ0 
ಆಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ನೆರವಿನಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು. ಕಂಡಳು. ಅವನು ಸೂಚಿಸಿದ 
ಹಂಚಿಕೆಯ ದೇರೆಗೆ ಅವಳು ಹೋಗಿ ನಹುಷನನ್ನ್ನಿ ಕಂಡಳಂ. ಅವಳು ಬಂದುದರಿಂದ 
ನಹಂಷ ಸಂತೋಷಬಟ್ಟನಂ. ಅವಳ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನಂ. 
ಅವಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹಂಟ್ಟಿಸಲೆಂದು ಅವನೆಂದನು-- 


ನ ಚ ವ್ರೀಡಾ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಮಯಿ ವಿಶ್ವಸೇಃ । 
ಸತ್ಯೇನ ವೈ ಶಪೇ ದೇವಿ ಕರಿಷ್ಯೇ ವಚನಂ ತವ ॥ ೮ ॥ 


"ಎಲೆ ಸುಶ್ರೋಣಿಯೇ ! ನೀನ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳದಿರೆಂ. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಮೀರಲಾರೆನೆಂದು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.' 


೧೮. ಪುರೋಹಿತ ಅನುಶಾಸನ/೧೦ 


ರಾಜನು ಮೂರು ವೇದಗಳು, ಸಾಂಖ್ಯತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ಜ್ಯೋತಿಷ, ಯಜ್ಞವಿಧಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಪಾರಂಗತನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ನೇವಿಂಸಿದನ. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಎಧಿಗಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಾಹವಾಚನ ಮೊದಲಾದ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ದೊರೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಪುರೋಹಿತನ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಲ ರಾಜ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕೀಟಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ಬಲು ಕೋಪ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಲ ಆ ಪುರೋಹಿತನಂ ರಾಜನಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸುವಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವನು ಖುಶಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದು ವರವನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ದೊರೆಯು ಒಂದೇಕೆ, ಬೇಕಿದ್ದರೆ 
ನೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದನಂ. ಪುರೋಹಿತನು ರಾಜನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆವ 
ಮೊದಲು ಅವನಿಂದ ನಿಜವನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾತನಾಡುವೆನೆಂದು ಮಾತು ಪಡೆದನಂ, ಆಮೇಲೆ 
ರಾಜನಿಗೆ, 'ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಾನು ಧರ್ಮವಿಧಿಗಳೆನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನತ್ತ ನೋಡಿ ನಗುವುದೇಕೆ ?' ಎಂದನ. 


ಸವ್ರೀಡಂ ವೈ ಭವತಿ ಹಿ ವನೋ ಮೇ ಹಸತಾ ತ್ವಯಾ। 
ಕಾಮಯಾ ಶಾಪಿಶೋ ರಾಜನ್‌ ನಾನ್ಯಥಾ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೫೧॥ 


ನಿನ್ನ ನಗುವಿನಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಬಯಕೆಯ ಆಣೆಯಿಂದೆ. ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನೇ ಹೇಳು (ಸಂಳ್ಳಾಡಬೇಡ). 
ನಿನ್ನ ನಗು ಅಕಾರೆಣವಾದುದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
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ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಿಜನಿದ್ದುದನ್ನೇ ಹೇಳೆಂದು ಅವನಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
೯ ತಾನು ಆಣೆ ಮಾಡದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಮಾಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೧೯. ಬಭ್ರುವಾಹನ ಅಶ್ವನೇಧ/೮0 


ಮಣಿಪುರೆದ ದೊರೆ ಬಭ್ರವಾಹನನು ಅಶ್ವ ಶಮೇಧದ ಕಂದುರೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು  ಎದುರುಗೊಂಡನಂ. ಅವನು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನೊಂದಿಗೆ 
ಸಹಕರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದನಂ. ಆದರೆ ಉಲೂಪಿಯಖ ಅವನನ್ನು ಯಬದೃಕ್ಕೆ ಹುರಿದುಂಬಿ 
ಸಿದಳು. ಬಭ್ರುವಾಹನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅರ್ಜುನ ತನ್ನ ತಂದೆಯೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯದ ಬಗೆಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿತ್ತು. 
ಬಭ್ರುವಾಹನನ ಒಂದು ಬಲುತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣ ತಗಲಿ ಅರ್ಜುನ ಎಚ್ಚರೆದಪ್ಪಿದನು. 
:ಭ್ರುವಾಹನನೂ ಎಚ್ಚರೆದಪ್ಪಿದನಂ. ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ ಬಲಂ 
ಶೋಕಾಕುಲಳಾದಳಂ. ಗಂಡನ ಸಾವಿನ ಊಹೆಯಿಂದ ಅವಳೂ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ 
ದಳು. ಉಲೂಪಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳೇ ಬಭ್ಬುವಾಹನನನ್ನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 
ಕಾದಾಡಲು ಹಚ್ಚಿ ದವಳೆಂಬಂದು ಚಿತ್ಪಾಂಗದೆಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಉಲೂಪಿಗೆ, "ನೀನು 
ಮಗನ ಕೈಯಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಗಂಡಂದಿರೆನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಹಚ್ಚಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದೇನು?' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ಬಭ್ರುವಾಹನ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ತಂದೆ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಲುಖಿನ್ನನಾದನಂ. ಅವನು ಉಲೂಪಿಗೆ, “ನಾನಂ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕಾಳಗಕ್ಕಿಳಿದೆ. 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೆ. ಇನ್ನು ಅವನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆ' ಎಂದನ. 

ಸೋ$ಹಮದ್ಯ ಗವಿಂಷ್ಕಾಮಿ ಗತಿಂ ಪಿತೃನಿಷೇವಿತಾಮ್‌ 

ನ ಶಕ್ನೋಮ್ಯಾತ್ಮನಾ5ತ್ವಾನಮಹಂ ಧಾರೆಯಿತುಂ ಶುಭೇ ॥ ೩೨ ॥ 

ನಾನೂ ನನ್ನ ತಂದೆ ಹೋದ ದಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಹೋಗಂವೆ. 


ಸಾ ತ್ವಂ ಮಯಿ ಮೃತೇ ಮಾತಸ್ತಥಾ ಗಾಂಡೀವಧನ್ಯ ನಿ | 
ಭವ ಪ್ರೀತಿಮತೀ ದೇವಿ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ನಾನು ಹಾಗೂ ಗಾಂಡೀವಧಾರಿಯಾದ ಅಜರ್ಶಿನನ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ನಾನಂ 
ತಂದೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಬದುಕಲಾರೆ. ಬಲುದುಖಿತನಾದ ಬಭ್ರುವಾಹನ ಆಚಮನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಶೃಣ್ವಂತು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಡರಾಣಿ ಚ। 
ತ್ವಂ ಚ ಮಾತರ್ಯಥಾ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀವಿಂ ಭುಜಗೋತ್ತಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರೆಲ್ಲರಂ ಹಾಗೂ ಮಾತೆ ಉಲೂಪಿಯಶಿ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಂಥವರಾಗಲಿ (ಎಂದು ಕೋರೆವೆ). ನಾನು ನಿಜವನ್ನಷ್ಟೇ 
ಹೇಳುವೆನು. 
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ಯಂದಿ ನೋತ್ರಿಷ್ಕತಿ ಜಯಃ ಪಿತಾ ಮೇ ನರೆಸತ್ತವಂಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ನೇವ ರೆಣೋದ್ದೇಶೇ ಶೋಷಯಿಷ್ಯೇ ಕಲೇವರಮ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ನರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆ ಅರ್ಜುನ ಎಚ್ಚರೆ ತಳೆಯದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಇದೇ 
ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೇಹ ಸೊರೆಗುವಂತೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವೆನು, 


೨೦. ಭರದ್ವಾಜ ಅಸುಶಾಸನ/೯೩ 


೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖುಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳು. 

ನೃಶಂಸಸ್ತ್ಯಕ್ತಧರ್ಮಾಸ್ಯು ಸ್ತ್ರೀಷು ಜ್ಞಾತಿಷು ಗೋಷಂ ಚ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ಜಯತಾಂ ಬಿಸಸ್ಪೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯೇಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 

ಉಪಾಧ್ಮಾಯಮಧಃ ಕೃತ್ವಾ ಜಚೋಂಧ್ಯೇತು ಯ”ಃಜೂಂಜಿ ಚ । 

ಜುಹೋತು ಚ ಸ ಕಕ್ಷೌಗ್ನೌ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೧೯॥ 

ಬಿಸತಂತುಗಳನ್ನು ಕದ್ದ ಕಳ್ಳನು ನೀಚನು, ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು. ಅವನು 

ಜೆಂಗಸರು, ಚಾತಿಬಾಂದವರಂ ಹಾಗೂ ಗೋವುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡನಃು. ವಾದವಿವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಸೋಲಿಸುವನಃ. ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರಿ ಚುಗ್ಗೇದ. ಯಜುರ್ವೇದ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವನು. ಒಣ 
ಹಂಬ್ಲಿನ ಮೇಲೆ (ಸಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ) ಆಹುತಿಯನ್ನು ನೀಡುವನು. 


ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
೨ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರುಗಳ ಆಣೆಗಳು. 
ಸರ್ವಪಾಪಸಮಾದಾನಂ ನೃಶಂಸೇ ಚಾನೃತೇ ಚ ಯತ” । 
ತತ್‌ ತನ್ಕಾಸ್ತು ಸದಾ ಪಾಪಂ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರೆಮ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


3- ಉಲೂಪಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಒಂದು ಮಣಿಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನ ಎದೆಯೆ ಮೇಲೆ ಇಡಲು 
ಹೇಳಿದಳು. ಅದು ಅದ್ಭುತವುದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳೆ ಮಣಿ ಸಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಲೇ, ಸತ್ತುಹೋದ 
ನಾಗರು ಮರುಜೀವ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಎದೆಯೆ ಮೇಲೆ ಇರಿಸುತ್ತಲೇ ನಿದ್ದೆತಿಳಿದೆದ್ದವರ 
ಹಾಗೆ ಅರ್ಜುನ ಎದ್ದನು. ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಂದಲೇ ಬಭ್ಭುವಾಹನನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣ 
ಲೆಂಬುದು ಉಲೂಪಿಯ ಬಯಕೆಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಹೂಟದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವದ, 
ಉದಾತ್ತವಾದ ಗುರಿ ಅವಳದಾಗಿತ್ತು. ಅರ್ಜುನನು ಶಿಖಂಡಿಯ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಅಡಗಿ ಭೀಷ್ಮ-ಗುರು- 
ನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗ. ಅವನಿಗೆ ನರಕ 
ವಾಸ ತಪ್ಪಲೆಂದೇ ಅವಳು ಈ ರೀತಿ ಹೆಣಗಿದುದು. ಗಂಗೆ ಹಾಗೂ ವಸುಗಳಿಂದ, ಮಗನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ತಂದೆ ಅರ್ಜುನನ ವಧೆಯಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಶಾಂತಿ ದೊರಕುವುದೆಂದು ಉಲೂಪಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವಳು ಬಭ್ಬುವಾಹನನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ್ದಳು. ಉಲೂಪಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದಳು. ಅಶ್ವಮೇಧ, ಅಧ್ಯಾಯ-೮೨ರಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಕದ್ದವನಿಗೆ, ಕ್ರೂರೆ ಹಾಗೂ ಖೊಟ್ಟಿ ಉಪನ್ಮಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ತಗಲುವಂತಹ ಪಾಪಗಳು ತಗಲುತ್ತವೆ. 


೨೧. ಭೀಮ ಆದಿ/೧೫೪ 
೧ 

ಹಿಡಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದ ಬಳಿಕ ಭೀಮನು ಹಿಡಿಂಬನ ತಂಗಿ ಹಿಡಿಂಬೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧ ನಾದನು, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. ಅವನನ್ನು ಈ ಸ್ವೀವಧೆಯಿಂದ ದೂರೆ 
ವಿರಿಸಿದನಂ. ಹಿಡಿಂಬೆಯ0 ಯ”ಧಿಷ್ಕಿರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಅವನನ್ನೂ, ಕಂಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ಅಭಿವಾದಿಸಿದಳ. ಅವಳು ಬಿಚ್ಚುಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೀಮನ ಬಗೆಗೆ ಇದ್ದ 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ಕಾಮಭಾವನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳು. ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಅವಳು 
ತನ್ನ ಧರ್ಮ (ರಾಕ್ಷಸಧರ್ಮ), ನಂಟುಗಳು ಮೊದಲಾದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ರೆಸೆದಳು. 
ತಾನು ಭೀವಂನ ಮಡದಿಯಾಗಬೇಕೆಂದಂ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನಿಲ್ಲದೆ ತಾನಂ ಬದುಕ 
ಲಾರೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು. ಭೀಮನಂ ತನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರೆವಾಗಬೇಕೆಂದಂ 
ಅವರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವಳ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಶರತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಭೀವನು ಅಣ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನಿತ್ತಾ ಹಿಡಿಂದೆಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 


ಶೃಣಂ ರಾಕ್ಷಸಿ ಸತ್ಯೇನ ಸಮಯಂ ತೇ ವದಾಮ್ಮಹಮ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಯಕಾವತ್ಕಾಲೇನ ಭವತಿ ಪುತ್ರಸ್ಕೋತ್ಪಾದನಂ ಶುಭೇ । 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ಗವಿಂಷ್ಕಾವಿಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ॥ ೨೦ ॥ 


ಎಲೆ ರೆಕ್ಕಸಿಯೇ | ನಾನ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಸರಿಯಕಾಗಿ ಕೇಳಿಕೋ. 
ನಾನ ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ನಿನಗೊಂದು ಶರೆತ್ತನ್ನು ಒಡ್ಡುವೆ (ನೀನದನ್ನು 
ಒಪ್ಪವುದಾದೆರೆ ವಕಾತ್ರ ನಾನಂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಕಾಗಂವೆನು). ಎಲೆ ಶಂಭೆಯೇ! 
ನಿನಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು ಮಗು ಆಗುವವರೆಗೆ ವಕಾತ್ರ್ರ ನನ್ನ ಸಿಹವಾಸೆ ಲಭಿಸೀತಂ 
(ಆಮೇಲೆ ಇಲ್ಲ). 

ಹಿಡಿಂಬೆಯು ಭೀಮನ ಶರೆತ್ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಳಂ. ಅವಳು ಚೆಲುವೆಯಂತೆ ರೂಪ ಧರಿಸಿ 
ಭೀಮನನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದಳಂ. 


4- ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ವಿರಾಜ/ಾ೨ 

೨ 
ಕೀಚಕನ ಕಪಿಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಸೈರಂಧ್ರಿಯು ಭೀಮನನ್ನು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಂಡಳಂ. ಆವನೆದುರೆಂ ತನ್ನ ಮನದಳಲನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಭೀಮನ 
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ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನಂ. ಅದೆಂದರೆ, ಅವಳು ಕೀಚಕನೊಚನೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೋಗು 
ಹಾಕಿ ಅವನನ್ನು ಇರುಳ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾಟಕಶಾಲೆಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನವೇ ಭೀಮನು ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಕೀಚಕ 
ಸಲ್ಲದ ನಡತೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಲೇ ಭೀಮನು ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠ ಕರಿಸಂವುದಂ. 
ಭೀಮನಂ ಸೈರಂಧ್ರಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. 

ಸತ್ಯಂ ಭ್ರಾತ್ಮಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರವೀವಿಂ ತೇ । 

ಕೀಚಿಕಂ ನಿಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ವೃತ್ರಂ ದೇವಪತಿರ್ಯಥಾ ॥೩೨॥ 


ತಂ ಗಹ್ವರೇ ಪ್ರಕಾಶೇ ವಾ ಪೋಥಬಿ.ಷ್ಯಾಮಿ ಕೀಚಕಮ್‌ । 
ಅಥ ಚೇದಪಿ ಯೋತ್ಸ್ಯಂತಿ ಹಿಂಸೇ ಮತ್ಸ್ಯಾನಪಿ ಧ್ರುವಮ್‌ 1 ೩೩ ॥ 


ತತೋ ದುರ್ಯೋಧನಂ ಹತ್ವಾ ಪ್ರಶಿಪತ್ಸ್ಯೇ ವಸುಂಧರಾಮ್‌ । 
ಕಾಮಂ ವಂತ್ಸ್ಯಮುಪಾಸ್ತಾಂ ಹಿ ಕುಂತೀಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಸ್ಮಿರೆಃ ॥ ೩೪॥ 


ಸತ್ಯ, ಸೋದರರು ಹಾಗೂ ಧರ್ಮದ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದೇ 
ನೆಂದರೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ವೃತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ಹಾಗೆ ನಾನು ಕೀಚಕನನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅಟ್ಟುವೆನು. ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇರುವಲ್ಲಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲರೆದುರಲ್ಲಾಗಲಿ ನಾನಂ ಮಾತ್ರ ಕೀಚಕ 
ನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಹಾಕುವೆನು. ಅಗ ಮತ್ಸ್ಯನಾಡಿನ ಸೇನೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೂ 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸದಿರೆನಂ. ತರುವಾಯದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಕೊಂದು ಪೃಥ್ವಿ ್ವೀಪತಿ 
ಯಾಗಂವೆ (ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಲಾರೆ). ವಿರಾಟನನ್ನು ಸೇವೆಗೈಯು 
ವುದೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ (ನನಗದರೆ ಪರಿವೆ 
ಯಿಲ್ಲ). 

-- ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಯ, ಸೋದರೆ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಮುಖ್ಯ. 


೨೨, ಮಾನವದಂಪತಿಗಳು ಅನಸುಶಾಸನ/೪೨ 


ವಿಪುಲನಂ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸೆವುರ್ಥ 
ನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಎರೆಡೂ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಅವನ ಗುರುವಿನ ವುಡದಿಯ ಸೋದರಿಯ ವಂದುವೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಆಗ ಒಬ್ಬಳು 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸುಂದರಿಯ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ವೈಭವವನ್ನು ವೆಂರೆಯುತ್ತ ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದಳು. ಅವಳ ಮೈಮೇಲಿಂದ ಉದುರಿಬಿದ್ದ ಹೂಗಳು ಸ್ವರ್ಗೀಯ 
ವಾದ ಸಂಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದವು. ರುಚಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿದಳು. 
ಈ ಹೂಗಳು ಅವಳ ಸೋದರಿ ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ತುಂಬ ಹಿಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅವಳು ತನಗೆ 
ಅಂಥ ಹೂಗಳ ಬೇಕೇಬೇಕೆಂದು. ಹಟಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ವಿಪುಲನ ಗಂರು ದೇವ 
ಶರ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಅಂಥ ಹೂಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನು. ವಿಪುಲನಂ ಆ ಹೂವು 
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ಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡ) ಹಿಂತಿರೆಗಂವಾಗ ಅವನಂ ಮಾನವದಂಪತಿಗಳಂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜಗಳಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನಂ. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬರು "ನೀನು ತುಂಬ ಲಗಂ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಕ್ಕುತ್ತಿರುವೆ' ಎಂದು ಅಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನೊಪ್ಪುತಶ್ಪಿರೆಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಬ್ಬರೆ ಜಗಳ ತುಂಬ ಕಾವೇರಿದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಪುಲನಃ ಕಾಣಿಸಿದನಂ. 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರೊ ಆಣೆವಾಡಿ ಹೇಳಹತ್ತಿದರು-- 


ತಯೋರ್ವಿಸ್ಪರ್ಧತೋರೇವಂ ಶಪಥೋ$ಯಮಂಭೂತ್‌ ತದಾ । 
ಸಹಸೋದ್ಧಿಶ್ಶ ವಿಪುಲಂ ತತೋ ವಾಕ್ಯಮಥೋಚತುಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಆವಯೋರನೃತಂ ಪ್ರಾಹ ಯಸ್ತಸ್ಕಾಭೂದ್‌ ದ್ವಿಜಸ್ಕ ವೈ । 
ವಿಪುಲಸ್ಕ ಪರೇ ಲೋಕೇ ಯಾ ಗತಿಃ ಸಾ ಭವೇದಿತಿ ॥ ೨೧॥ 
ನಮ್ಮೀರ್ವರೆಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳುವಾತಾಡುವವನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಪುಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಂತೆಯೇ ಆದೀತಃ2. 
4 ನೋಡಿ : ಶಾಪ ಕ್ರ. ೧೨೮. 
ಇದೊಂದು ಆಣೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ೪೨/೨೯ರೆಲ್ಲಿ "ಶಾಪಂ ಶ್ಭುತ್ವಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ಶಾಪವೆಂದೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೨೩. ಬೆಕ್ಕು ಶಾಂತಿ/೧೩೮ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಇಲಿ. 
ಇಲಿಯು ಬೆಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂಗುಲಿ ಹಾಗೂ ಗೂಗೆ 
ಗಳಿಂದ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಿತಂ. ಅವೆರಡೂ ಬೇಟೆ ಸಿಗದ್ದರಿಂದ ನಿರಾಶೆಹೊಂದಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದವು. ಆಮೇಲೆ ಇಲಿಯು ಬಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿತು. 
ಅದು ಕೊನೆಕೊನೆಯ ಪಾಶವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಡನಂ ಬಂದನಂ. ಬೆಕ್ಕು 
ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಮರೆವನ್ನೇರಿತು. ಇಲಿಯು ಹೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪೊದರನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. 
ಬೇಡನು ಮಾತ್ರ ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತಾಯಿತು. 
ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದಕಾರಣ ಬೆಕ್ಕು ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಇಲಿಯನ್ನು ಅದರ ಬಿಲ 

ದಿಂದ ಹೊರತರಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮೇಲಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸ 
ಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಬಿಲದ ಹೂರಗೆ ಬರುವಂತೆ ಇಲಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿತು. ಇಲಿಯು 
ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲೆಂದು ಬೆಕ್ಕು ಅದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆಂದಿತು-- 

ಈಶ್ವರೋ ಮೇ ಭವಾನಸ್ತು ಸ್ವಶರೀರಗೃಹಸ್ಕ ಚ । 

ಅರ್ಥಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಮನುಶಾಸ್ತಾ ಚ ಮೇ ಭವ ॥ ೧೩೨॥ 

ಅಮಾತ್ಕೋ ಮೇ ಭವ ಪ್ಲಾ ಜ್ಞ ಪಿತೇವೇಹ ಪ್ರಶಾಧಿ ವಾಮ್‌ । 

ನ ತೇಂಸ್ತಿ ಭಯವಂಸ್ಕ್ಮತ್ತೋ ಜೀವಿತೇನಾತ್ಮನಃ ಶಪೇ ॥ ೧೩೩ ॥ 
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ನಾನು ನನ್ನ ದೇಹ, ಮೆ-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ದಾರಿ ತೋರು. 
ನನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೇ ಕೊಡಲಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ನಸಗೆ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಭಯವಿಲ್ಲೆಂದು ನನ್ನ 
ಜೀವದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಇಲಿಯಂ ಬೆಕ್ಕಿನ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬಲೆಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಅದನ್ನು ಹೀಯಾಳಿ 
ಸಿ30. ಏನೆಂದರೂ ಅದೆ ಬಿಲದ ಹೊರೆಗೆ ಬರೆಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಆ ಬೆಕ್ಕು 
ನಾಚಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಿತು-- 

ಸತ್ಯಂ ಶಪೇ ತ್ವಯಾಹಂ ವೈ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹೋ ವಿಗರ್ಹಿತಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 

ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆಯಂವುದಂ ನಿಂದನೀಯವಾದ ವಣತಂ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

3. ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತದ ಪ್ರಾಣದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


೨೪, ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ವಸ/೧ 


೧ 
ಪಾಂಡವರು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟರೆ. ಆಗ 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಪ್ರಜೆಗಳ, ಇವನ ಸೇವಕರ, ಹೆಂಗಳೆಯರಂ ವಂತಾದವರೆಲ್ಲ 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಲು ದೂರದವರೆಗೆ ಸಾಗಿದರಂ. ಆಗ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ನಿವರ್ತತಾಗತಾ ದೂರಂ ಸಮಾಗಮಃನಶಾಶಿತಾಃ । 
ಸ್ವಜನೇ ನ್ಯಾಸಭೂತೇ ಮೇ ಕಾರ್ಯಾಸ್ನೇಹಾನ್ವಿತಾ ವತಿಃ ॥ ೩೭ ॥ 


`ಇನ್ನು ನೀವು ಹಿಂತಿರೆಗಿ ಹೋಗಿ. ಬಲು ದೂರ ನಡೆದು ಬಂದಿರಿ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ನಮ್ಮ್‌ ಜೊತೆಗೆ ಬರುವುದು ಬೇಡ. ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಆಣೆಯಿದೆ. ನನ್ನವರೆಲ್ಲ ಒಂದು ಇಡು 
ಗಂಟು ಇದ್ದ ಹಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರಿ.' 

- ಯ0ಿಧಿಷ್ಮಿರೆನು ತಾನಂ ಆಣೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರೆದವರಿಗೆ ಆಣೆ ಹಾಕಿ 
ದ್ದಾನೆ. 

4, ನೋಡಿ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪಣ, ಕೃ, ೩೨. 


ಆಶ್ರಮ/& 

೨ 
ಕೌರವರ ನಾಶದ ತರುವಾಯ ಯಂಧಿಷ್ಠಿರನ ಜೊತೆಗೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಹಾಗೂ ಗಾಂಧಾರಿ 
ಯರೆಂ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸುಖ-ಸೌಕರ್ಯ 
ಗಳು ದೊರಕುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರೆನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಭೀಮ ಮಾತ್ರ ಯಾರೆ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಾರದೆ ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಚುಚ್ಚುನಂಡಿಗಳನ್ನು 
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ಆಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳೆದಂತಾಗಲು ಅವರು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟರೆ. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆಂ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಬಲಂ ಕೆಡಕೆನ್ನಿಸಿತು. ಅವರು 
ಹೋಗದಿರಲೆಂದು ಅವನೆಂದನು-- 
ಸ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಯದಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ | 
ಪೃಷ್ಠತಸ್ತ್ತ್ಯನುಯಾಸ್ಯಾವಿಂ ಸತ್ಯಮಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಿರಾದರೆ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವೆನು. 
*. ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


೨೫. ರಾಜರುಗಳ ಆಣೆಗಳು ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖುಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳಾ. 


ಒಂದು ಸಲ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳು ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲೆತರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಶುಕ್ರ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರ ಮೊದಲಾದೆ ಖುಷಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ರ. ದಿಲೀಪ, ನಹಂಷಾದಿ 
ಹಲವು ಜನ ರಾಜರುಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಖುಷಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ರಾಜರುಗಳು ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸರೆ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಕಮಲತಂತಂಗಳನ್ನು 
ತಿಂದರು. ಅಗಸ್ತ್ಯ ಹುಷಿಯು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು ಕಂಡಂ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೋ ಅವನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟರಂ. ತಮ್ಮವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಕಳ್ಳರಾಗಿರುವರೆಂದು ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಸಂದೇಹಪಟ್ಟನು. ಅವನು 
ಹಾಗೆಂದು ಆಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಆಗ ಉಳಿದ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಗಸ್ತ್ಯನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು- 


ಮ ನ ತೇ ವಯಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಚೋರೆಯಾಮಃ | 
ವಿಂಥ್ಕಾಭಿಷಂಗೋ ಭವತಾ ನ ಕಾರ್ಯಃ ಶಪಾವ ಶೀಕ್ಷ್ಣೈಃ 
ಶಪಥೈೈರ್ಮಹರ್ಷೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇ ನಿಶ್ಚಿತಾಸ್ತೃತ್ರ ಮಹರ್ಷಯಸ್ತು ಸಂಪಶ್ಶಂತೋ ಧರ್ಮಮೇತಂ ನರೇಂದ್ರಾಃ। 
ತತೋ8ಶಪಂತ ಶಪಥಾನ್‌ ಪರ್ಯಯೇಣ ಸಹೈವ ತೇ ಪಾರ್ಥಿವ ಪುತ್ರಪೌತ್ರೈಃ 
॥೧೫॥ 


'ನಾವಾರೂ ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಂಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮ ವೆಂಲೆ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪ 
ವನ್ನು ಹೊರಿಸಬೇಡ. ಬೇಕಿದ್ದರೆ ನಾವು ಉಗ್ರವಾದ ಆಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರು.' 
ಆ. ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಗೂ ರಾಜರುಗಳಿಗೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದೇ ಸರಿ ಕಂಡಿತ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಆಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರಾದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಹೀಗೆ ಆಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು-- 

ಅಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ರಾಜರಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧುಮಾರೆ, ಪುರಃ, ದಿಲೀಪ, ಶಿಬಿ, ಯಯಾತಿ, 
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ನಹುಷ ಹಾಗೂ ಅಂಬರೀಷರಿದ್ದರು. ಇಂದ್ರನೂ ಇವರೊಂದಿಗೆ ಆಣೆ ಮಾಡಿದನಂ. 
ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಇಂದ್ರ. 


೧. ಧುಂಧುಮಾರೆ 
ಅಕೃತಜ್ಞಸ್ತು ವಿಂತ್ರಾಣಾಂ ಶೂದ್ರಾಯಃಂ ಚ ಪ್ರಜಾಯತು | 
ಏಕಃ ಸಂಪನ್ನಮಶ್ನಾತಂ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಗೆಳೆಯನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿರುವವನೂ, ಶೂದ್ರಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವವನೂ ಹಾಗೂ ಚೆನ್ನಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಉಣ್ಣುವವನೂ 
ಆದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದಿರಲಂ ಸಾಕು. 


ತಾನು ಕದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಇದೆರೆರ್ಥ. 


೨. ಪುರು 
ಚಿಕಿತ್ಸಾಯಾಂ ಪ್ರಚರೆತು ಭಾರ್ಯಯನಾ ಚೈವ ಪುಷ್ಕತಂ । 
ಶ್ವಶುರಾತ್ತಸ್ಯ ವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಯಾದ್‌ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೨॥ 


ಶಿ. ಲನ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ವೈದ್ಯವೃತ್ತಿಯಂನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವನಂ. ಹೆಂಡತಿಯ 
ದುಡಿವೆಂಯಿಂದ ದುಡ್ಡುಳ್ಳವನಾದಾನು. ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಹೊರೆವ ಹೊರೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ 


ವಣವನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವನು. 


೩. ದಿಲೀಪ 
ಉದಪಾನಪ್ಲವೇ ಗ್ರಾಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ ! 
ತಸ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಸೆ ವ್ರಜತು ಯಸ್ತೇ ಹರೆಶಿ ಪ್ರಷ್ಠರಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಒಂದೇ ಜಲಾಶಯದಿಂದ ಊರೆವರೆಲ್ಲ ನೀರೆನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂಥ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು (ತನ್ನ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ) ಶೂದ್ರಹೆಣ್ಣನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪. ಶಿಬಿ 
ಅನಾಹಿತಾಗ್ನಿರ್ಪ್ರಿಯೆತಾಂ ಯಜ್ಞೇ ವಿಘ್ನಂ ಕರೋತಂ ಚ । 
ತಪಸ್ವಿ ಭಿರ್ವಿರುಧ್ಯೇಚ್ವ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮೊದಲೇ ಸಾವು 
ಬಂದೀತು. ಅವನಂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುವನಃ. ಅಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುವನು. ಕ 
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೫. ಯೆಯೌಾತಿ 
ಅನೃತೌ ಚ ವ್ರತೀ ಚೈವ ಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ಸ ಪ್ರಜಾಯಂತು । 
ನಿರಾಕರೋತು ವೇದಾಂಶ್ಚ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪ್ರಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದಿಯುವವನಂ ಯತಂಸಮಯವಿಲ್ಲದಾಗಲೂ, ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿರೆವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಮಡದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಂವನು. ಅವನು 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಿರೆಸ್ಕರಿಸಂವನಂ. 


೬. ನಹುಷ 
ಅತಿಥಿರ್ಗೃಹಸಂಸ್ಥೋಂಸ್ತು ಕಾಮವೃತ್ತಸ್ತು ದೀಕ್ಷಿತಃ । 
ವಿದ್ಕಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಂ ಭೃತೋ ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪ್ರಷ್ಕರವ್‌್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕದುಲವನ್ನು ಕದಿಯುವ ಮುನಿಯು (ವ್ರತವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವನಾಗಿಯೂ) 
ಗೃಹಸ್ಥನ ಹಾಗೆ ಇರಂವನಂ. ಯಜ್ಞದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು. ಕೂಡ ಸ್ವೈರಾಚಾರಿ 
ಯಾಗುವನು. ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾರುವನಂ. 


೭. ಅಂಬರೀಷ 
ನೃಶಂಸಸ್ತ್ಯಕ್ತಧರ್ಮೊಂಸ್ತು ಸ್ವೀಷು ಜ್ಞಾತಿಷು ಗೋಷು ಚ । 
ನಿಹಂತು ಬಾಹ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 
ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಒಯ್ದವನು ಕ್ರೂರಿಯಾಗುವನು. ಹೆಣ್ಣು. ಹಸು ಹಾಗೂ 
ಜಾತಿಬಾಂಧವರ ಬಗೆಗಿನೆ ತನ್ನೆ ಕರ್ತವೃಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಾರೆನು. ಅವನು ಬಾಹ್ಮಣ 
ರೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು. 


೨೬, ವಸಿಷ್ಠ ಅನುಶಾಸನ/೯೩ 


೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖಂಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 


ಅನಧ್ಯಾಯೇ ಪಠೇಲ್ಲೋಕೇ ಶುನಃ ಸ ಪರಿಕರ್ಷತು । 


ಪರಿವ್ರಾಟ್‌ ಕಾಮಂವೃತ್ತಸ್ತು ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಕಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಶರೆಣಾಗತಂ ಹಂತು ಸ ವೈ ಸ್ವಸಂತಾಂ ಚೋಪಜೀವತಂ। 

ಅರ್ಥಾನ್‌ ಕಾಂಕ್ಷತು ಕೀನಾಶಾದ್‌ ಬಿಸೆಸ್ರೈನ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
`ನಾನು ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದರೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಹೃತವಾದ ಮಕ್ಕವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ, ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪ರಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಜರುಗಳ ಈ ಉದ್ಗಾರಗಳಿಗೆ ಆಣೆಗಳ ಪೃತಿಷ್ಠೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಕವರಿಲತಂತುವನ್ನು ಕದ್ದವನಂ ಅನಧ್ಯಯನದ ದಿನದಂದೂ ಕೂಡ ಪತ್ಯವ್ನು 
ಕೈ ಗೊಳ್ಳುವನಂ. ಜೊತೆಗೆ ನಾಯಿಯನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲೆಯುವನಂ. ಸನ್ಯಸ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಸ್ವ ಬರನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಶರಣಂಬಂದವನನ್ನು ಹೊಡೆದು, ಬಡಿದು 
ಮಾಡುಂವನಂ. 5ರ ರ್ಣನನಿಂದಲೂ ಧನಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಸೆಪಡುವನಂ. 


ಅನುಶಾಸನ/೯೪ 
೨ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರೆಂಗಳ ಆಣೆಗಳು. 


ಅಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಪರೋ ಲೋಕೇ ಶ್ವಾನಂ ಚ ಪರಿಕರ್ಷತು | 
ಪುರೇ ಚ ಭಿಕ್ಷುರ್ಭವತು ಯಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪುಷ ಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ನಿನ್ನ ಕಮಲವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಿವಿನ್ಮು ಖನಾಗಂವನಂ. ಜೊತೆಗೆ ನಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲೆಯುಂವನು. (ವೈದಿಕ) ಭಿಕ್ಷಂವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಯೊ 
(ನಾಗರಿಕ) ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


೨೭, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಅನುಶಾಸರ೯ಶಿ 


೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ುಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 
ಜೀವತೋ ವೈ ಗುರೊನ್‌ ಭೃತ್ಯಾನ್‌ ಭರೆಂತ್ವಸ್ಯ ಪರೇ ಜನಾಃ । 


ಅಗಶಿರ್ಬಹಂಪುತ್ರಃ ಸ್ಕಾದ್‌ ಬಿಸ್ವ ಬನ್ಮಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೨೪ 


ರ £ಹ್ಮಕೂಟೋಸ್ತಾ ಯಂದ್ಭಾ  ಬೈವಾಪ್ಯಹಂಕೃತಃ । 
ಕರ್ಷತೋ ಮತ್ಸರೀ ಚಾಸ್ತು ಬಿಸಸ್ಸೆ ನ 0 'ರೋತಿ ಯ ॥ ೧೨೫ ॥॥ 


ವರ್ಷಾಚರೋಸಸ್ತು ಭೃತಕೋ ರಾಜ್ಞಶ್ಚಾಸ್ತು ಪುರೋಹಿತಃ । 
ಅಯಾಜ್ಯಸ್ಕ ಭವೇದೃತ್ಟಿಗ್‌ ಬಿಸಸ್ತೈನ್ಶಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಕಮಲದ ದೇಟಂಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನಂ ಬದುಕಿರೆವಾಗಲೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದಲೇ 
ಆತನ ಗಂರು ಹಾಗೂ ಸೇವಕರೆ ಪೋಷಣೆ ಸಾಗೀತು. ಅವನು ಉಚ್ಚ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರ. ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮದವೇರೆವುದು. ಅವನಂ ಕರ್ಷಕನಾಗು 
ವನಂ, ಅಸೂಯೆಪಡುವವನಾಗಂವನು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲೂ ಅವನು ಪರಣನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆ 
ದಾಡಂವಂತಾದೀತು. (ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು ಕೂಡ) ಸಂಬಳ ಪಡೆದು ದುಡಿಯಂೇಕಾ 
ದೀತು. ಅವನಂ ರಾಜಪುರೋಹಿತನಾಗಬಿಲ್ಬನಾದರೊ ಯಜ್ಞ ಸಕರರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಧಿಕಾರೆ "ಅವನಿಗೆ ಉಳಿಯಲಾರೆವು. 
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ಅನುಶಾಸಸ/೯೪ 


೨ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ರಾಜರೆಂಗಳ ಆಣೆಗಳಂ. 


ಕರೋತು ಭೃತಕೋ9ವರ್ಷಾಂ ರಾಜ್ಞಶ್ಚಾ ಸ್ತ ಪುರೋಹಿತಃ । 
` ಹತ್ಕಿಗಸ್ತು ಹೃಯಾಜ್ಯಸ್ಯ ಯಂಸ್ತೇ ಹರತಿ ಪ್ರಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಕದ್ದವನಂ ವೈಶ್ಯನ ಸೇವಕನಾಗುವನು. ಮಳೆಸಂರಿತದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು 
ಒಡ್ಡುವನಂ. ರಾಜಪುರೋಹಿತನೆನ್ನಿಸಿಯೂ (ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ಆಧಿಕಾರ ದೊರಕ 
ಲಾರದ)) ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಬ್ಹಾ ಹ್ಮಣರಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಂವನು. 


೨೮. ಶಾಲ್ಪ ವಸೆ/೧೪ 


ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಜೂಜಾಟವಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾನಭಂಗ ನಡೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದ ವಾರ್ತೆ ಅವನನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಅಮೇಲೆ ಅವನು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋದನು. ತಾನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವರೆ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ವಿಪರೀತ ಸಂಕಟ 
ಬಂದೆರೆಗಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಆಗ 
ಅವನೆನ್ಲಿದ್ದನಂ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾರುತ್ತರದಲ್ಲಿ ಶಾಲ್ವನ ಆಣೆಯ 
ಉಲ್ಲೇಖ ಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಶಿಶಂಪಾಲನನ್ನು ಕೊಂದುದು ಶಾಲ್ವನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ದ್ವಾರಕೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಹಲವು ಜನ ವೃಷ್ಟಿವೀರೆರನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ಉಪವನವನ್ನು ಹಾಳಂಗೆಡವಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗೊತ್ತುಗುರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಅವನಂ ಯಾದವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನಂ-- 


ತಸ್ಯ ಯಿಂದ್ಧಾರ್ಥಿನೋ ದರ್ಪಂ ಯುದ್ಧೇ ನಾಶಯಿತಾಸ್ಮ್ಯಹಮ್‌ । 
ಆನರ್ತಾಃ ಸತ್ಯಮಾಖ್ಯಾತ ತತ್ರ ಗಂತಾಸ್ಮಿ ಯತ್ರ ಸಃ ॥೯॥ 


ತಂ ಹತ್ವಾ ವಿನಿವರ್ಶಿಷ್ಯೇ ಕಂಸಕೇಶಿನಿಷೂದನಮ್‌ । 
ಅಹತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಿಷ್ಯೇ ಸತ್ಯೇನಾಯುಧಮಾಲಭೇ ॥ ೧೦॥ 


“ಅವನಿಗೆ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ) ಯುದ್ಧದ ತೀಟೆ ಬಹಳ. ಇಂದವನ ಸೊಲ್ಲಡಗಿಸಂವೆ. 
ಆನರ್ತವಾಸಿಗಳೇ, ನಿಜ ಹೇಳಿ, ಅವನೆಲ್ಲಿರುವನು ? ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಕಂಸ 
ಕೇಶಿಗಳನ್ನು ವಧೆ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಂವೆನಂ. ಅವನತ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರೆಗೆ 
ನೆಂದು ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಂತ್ತೇನೆ.' 

.- ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಮುಖ್ಯ. 
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೨೯. ಶಿಖಂಡಿ ಭೀಷ್ಮ/೧೦೪ 


ಶಿಖಂಡಿಯಂ ಭೀಷ್ಮನ ಎದೆಗೆ ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಸೆದು ಅವನನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದನಂ. 
ಆಗ ಭೀಷ್ಮನ ಕೆರಳಿ ಶಿಖಂಡಿಗೆ, 'ನಾನಂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲಾರೆ. ನೀನು ಬೇಕಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡು, ಬೇಡವಾಗಿದ್ದರೆ ಬಿಡು. ನೀನೆಂತೂ ಶಿಖಂಡಿಯಾಗಿರದೆ 
ಶಿಖಂಡಿನಿಯಾಗಿರುವೆ. ನೀನೊಂದು ಹೆಣ್ಣು | ನಾನು ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಆಯುಧವನ್ನು 
ಎತ್ತಲಾರೆ" ಎಂದನು. ಭೀಷ್ಮನ ಮಾತು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಇರಿಯಿಂತು. ಅವನಂ ಕೆರಳಿ 
ಕೆಂಡದಂತಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಂ ಕುರ್ವನ್ನಾತ್ಮನಶ್ಚ ನರೋತ್ತಮ । 
ಅದ್ಯ ತ್ವಾಂ ಶೋಧಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ರಣೇ ಪುರುಷಸತ್ತಮ ॥ ೪೭ ॥ 
ಧ್ರುವಂ ಚ ತ್ವಾಂ ಹನಿಷ್ಯಾವಿಂ ಶತೇ ಸತ್ಯೇನ ತೇ4ಗ್ರತಃ । 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಚ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ಯತ್‌ ಕೃತ್ಯಂ ತತ್‌ ಸಮಾಚರ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕಾಮಮಭ್ಯಸ ವಾ ಮಾವಾನ ಮೇ ಜೀವನ್‌ ಪ್ರಮೋಕ್ಷ್ಯಸೇ | 
ಸುದೃಷ್ಟಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಭೀಷ್ಮ ಲೋಕೋ 00 ಸವಿಂತಿಂಜಯಂ ॥ 
ಎಲೈ ನರೋಶ್ರಮನೇ! ನಾನಿಂದು ನನ್ನ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರ ಸಂತೋಶಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲಿರುವೆ. ನಾನಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೇಬಿಡುವೆನೆಂದು ಸತ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ನಿನಗೆ ಸರಿಕಂಡಂತೆ 
ಮಾಡು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಕೊಲ್ಲು, ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಡು. ನಾನಂತೂ ಇಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವದೊಂದಿಗೆ ಉಳಿಯಲು ಬಿಡಲಾರೆ. ಎಲೈ ಭೀಷ್ಮನೇ, ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ 
ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ಈ ಜಗವನ್ನೊಂದು ಬಾರಿಗೆ ನೋಡಿಕೋ. 
ಈ ಅಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


ಎ೦. ಶುನಃಸಖ ಅನುಶಾಸನ/೯೩ 


೧ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಆಣೆ--ಖಂಷಿಗಳ ಆಣೆಗಳು. 


ಅಧ್ವರ್ಯವೇ ದುಹಿತರಂ ವಾ ದದಾತು ಛಂದೋಗೇ ವಾ ಚರಿತಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ! 
ಅಥರ್ವಣಂ ವೇದಮಧೀಶ್ಯ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ನಾಯೀತ ವಾ ಯೋ ಹರೆತೇ ಬಿಸಾನಿ 
॥೧೩೨॥ 


ಕವಿಲದ ದೇಟಂಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರಬಹಂದಾದವನು ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು (ಸರಿಯಾಗಿ) ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಅಧ್ವರ್ಯುವಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅಥರ್ವ 
ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಆದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ನಾತಕನಾದರೂ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು. 
ಕಿ 2 
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* ಈ ಆಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಶಂನಃಸಖನೇ ಕಮಲದ ದೇಟುಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ಖಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತಂ. ಅವರು ಹಾಗೆಂದು ಆಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿ 
ದರು. ಶುನಃಸಖನೂ ಕೂಡ ತಾನಂ ಕಮಲದ ದೇಟುಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿರುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡನು. ಯಜಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಹಾಗೂ ರೆಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ತಾನಂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಯಾತಂಧಾನಿಯಂ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಯಸಿದ್ದಳು. ಈ ಯೋಜನೆಯ 
ರೂಪುರೇಷೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದವನು ವೈಷದರ್ಭನಂ. ನಾನು ಇಂದ್ರೆನಾದಂದರಿಂದ 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೆ. ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಜರಾದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಅಸುಶಾಸರ್ನಳ 
೨ 
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ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮಂನಾದೃತ್ಯ ಸ ಸಂಖಂ ಸ್ವಪತಂ ದ್ವಿಜಃ । 
ಪರಿವ್ರಾಟ್‌ ಕಾಮವೃತ್ತೋಸ್ತ, ಯಸ್ತೇ ಹರೆತಿ ಪ್ರಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೪೦ 


ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಮಂಲಪುಷ್ಟವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವನೋ ಆವನಿಂದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ಅಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೀಡಾಗಿಯೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಸಂಖದ ನಿದ್ರೆ ಬಂದೀತು. ಅವನು ಸನ್ಯಸ್ತನಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ಅವನ ವರ್ಶನೆ ವನಬಂದಂತೆ ಇದ್ದೀತು. 


೩೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದ್ರೋಣ/೧೮೦ 


ಘಟೋತ್ಕಚನ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರು ಬಲು ಶೋಕಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದ ವೇಳೆಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹರಷ ತಂಬಿ ನೆಗೆದಾಡಹತ್ತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಬೆರೆ 
ಗಾಯಿತು. ಅವನ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅವನ ನಡತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಕರ್ಣನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಲ್ಲ ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಲ್ಲಿಯೇ ಖರ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಇನ್ನು 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನಂ 
ಕಂಡಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ತನ್ನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳು ಹಾಗೂ ತೋಳುಬಲದಿಂದಾಗಿ ಕರ್ಣ ಅವಧ್ಯನಾಗಿದ್ದನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅರಿತಿದ್ದನಂ. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕಸಿದಂ 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿತ್ತು. ಇದ್ದ ಬಲವೆಲ್ಲ ಈ ರೀತಿ ನಾಶಹೊಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಇನ್ನು 
ಅಜರ್ಕನನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಲವನ್ನು ಬಳಸುವಂತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಒಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಳಸಬಹುದಿತ್ತು. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲಿನ ಸಂಕಟ 
ತಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂತಸವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಂ 
ಹೇಳಿದನಂ-- 
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ಏವಂಗತೋಷಿ ಶಕ್ಕೋಂಯಂ ಹಂತ ನಾನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಹತೇ ತ್ವಾಂ ಪುರುಷವ್ಕಾಘೆ ಶ್ರಿ ಶಪೇ ಸತ್ಯೇನ ಚಾನಘ ॥ ೨. ॥ 


ಎಲೈ ಗಂಡುಹುಲಿಯೇ (ಅರ್ಜುನನೇ) | ಇಂದು ಕರ್ಣ ಕವಚಹೀನನು, ಶಕ್ತಿ 
ಹೀನನು ಆಗಿದ್ದರೊ ನೀನಲ್ಲವೆ ಬೇರಿನ್ನಾರೊ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಮರ್ಥರು-- 
ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. 


*. ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


ಕರ್ಣ/೭೩ 
೨ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕರ್ಣವಧೆಯ ಗುರಿ 
ಯನ್ನು “ತಲುಪುವಂತೆ 4 ಪರದಂಬಿಸುತ್ತದಿದ್ದಾನೆ. ಕೌರವರೆ "ದುರುಳ ಲೀಲೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಕರ್ಣನೇ ಪ್ರೇರಣಾಸ್ಮಾನವೆಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಮನಗಾಣುವಂತೆ ಮಾಡಹತ್ಪಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸಾವಿನ ದವಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಭಿಮನ್ಮುವನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದನಂ. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆ-- 


ತನ್ಮೇ ದಹತಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಸಖೇ ಸತ್ಯೇನ ತೇ ಶಪೇ । 
ಯತ್‌ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕರ್ಣೋಂಭ್ಯದ್ರುಹ್ಯತ ಪ್ರಭೋ ॥ ೭೬ ॥ 


(ದುರ್ಯೋಧನನ ಆರ ಜನ ಮಹಾರೆಥಿಗಳಂ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದ) ಸನ್ನಿವೇಶ ನನ್ನ 
ಗಾತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಡಹತ್ತಿದೆ. ದುಷ್ಟುತ್ಮನಾದೆ ಕರ್ಣನೇ (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ) ದ್ರೋಹಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಈ ವನಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 


4. ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಬಲು ಖಚಿತವಾದದ್ದು. 


೨೨. ಸತ್ಯವಾನ ವನೆ/೨೯೨ 


ತಾನು ಯವನ ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದೆನೆಂಬುದು ಸತ್ಕವಾನನಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನೊಂದು ಬಲುದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ನಿದ್ದೆತಿಳಿದೆದ್ದ ಭಾವನೆ ಅವನಲ್ಲಿತ್ತು. 
ತಾನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಲು ತಡವಾದ್ದರಿಂದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ವಬಳಗಿರೆ 
ಬಹುದೆಂದಂಕೊಂಡನಂ. ದಾರಿ ದುರ್ಗವವಾಗಿದ್ದು, ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಇರುಳಿದ್ದು ಕೂಡ 
ಅವನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಬಗೆಗೆ ಸಾವಿಶ್ರಿಯನ್ನ್ನು ಬಲವಂತಪಡಿಸಹತ್ತಿದನು. 
ಅವನ ಹೆತ್ತವರು ವಬಪ್ಪಿನವರಾಗಿದ್ದರೆ. ಅವರು ಅವನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದರು. 
ಅವನನ್ನಗಲಿ ಅವರಾಗಲಿ, ಅವರೆನ್ನಗಲಿ ಅವನಾಗಲಿ ಬದಕು ಸಾಗಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅವನಂ ತನ್ನ ಈ ಬವಣೆಯನ್ನು ಸಾವಿತ್ರಿಯೆದಂರೆ ತೋಡಿಕೊಂಡನಂ. 
ಅವನಂದ : 


44 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು 


ಪುರಾ ಮಾತುಃ ಪಿಶುರ್ವಾಪಿ ಯದಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಪ್ರಿಯಮ್‌ । 

ನ ಜೀವಿಷ್ಯೇ ವರಾರೋಹೇ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ ॥ ೧೦೧॥ 
ಯದಿ ಧರ್ಮೆ ಚ ತೇ ಬುದ್ಧಿವರಾ ಚೇಜ್ಜೀವಂತವಿಂಚೃಸಿ । 

ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಗಚ್ಛಾವಾಶ್ರಮಮಂತಿಕಾತ್‌ ॥ ೧೦೨॥ 


"ಎಲೈ. ವರಾರೋಹನೇ! ನಾನು ನನ್ನ ತಾಯಿಂತಂದೆಗಳಿಗೆ ಆಗಬಾರದ ಅಪ್ರಿಯ 
ವೇನಾದರೂ ಆದುದನ್ನು ಕಂಡೆನಾದರೆ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಲಾರೆ. ನಾನೀ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನಂ ಜೀವದಿಂದಿರು 
ವುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಹಾಗೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನ್ನಿಸಂವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಬಗೆದಿದ್ದರೆ ನಾವು 
ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರಂಗತಕ್ಕದ್ದು.' 

*. ಈ ಆಣೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹಸ್ಪರ್ಶ ಹಾಗೂ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


3೩. ಆರು ಜನರ (ಚುತುಗಳಿ) ಆಣೆ ಅನುಶಾಸನ/೪೨ 
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ಕುರ್ವತಃ ಶಪಥಂ ತೇನ ಯಃ। ಕೃತೋ ಮಿಥುನೇನ ತು | 
ವಿಪುಲಂ ವೈ ಸಮಂದ್ದಿಶ್ಶ ತೇಂಪಿ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಲೋಭಮಾಸ್ಕಾಯ ಯೋಜಸ್ಮಾಕಂ ವಿಷಮಂ ಕರ್ತಮುಶ್ಸಹೇತ್‌ | 
ವಿಪುಲಸ್ಕ ಪರೇ ಲೋಕೇ ಯಾ ಗತಿಸ್ತಾಮವಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ಅವರು ಸಂತಸದಿಂದ ಇದ್ದರು. ಮಾನವ ದಂಪತಿಗಳ ಹಾಗೆ (ವಿಪುಲನನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ) 
ಆಣೆಮಾಡಿದರು. ಅವರು, “ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಯಾರಾದರೂ ಆಸೆಬುರುಕತನದಿಂದಾಗಿ ಕಪಟ 
ಮಾಡಿದರಾದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲನಿಗೆ ಬಂದೊದಗುವ ಅವಸ್ಥೆಯೇ ಆವರಿಗೂ 
ಬರಲಿದೆ” ಎಂದರು. 
ಈ ಆಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಪುಲನಿಗೆ ಬಲು ಕೆಡಕೆನಿಸಿತಂ. 
4. ಇದೊಂದು ಆಣೆಯನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ೪೨/೨೯ರಲ್ಲಿ "ಶಾಪಂ ಶ್ರುತ್ಥಾ' ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖ 
ವಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅದು ಇದೆ. 


೩೪. ಸಂಶಪ್ತಕ ಕರ್ಜ/೮೧ 
ಅರ್ಜುನನು ಕೌರವಸೇನೆಯನ್ನು ಮಣಣ್ಣುವಹಿಕ್ಕಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಶಿಪ್ತಕರಂ ಬಲು 
ಕೆರಳಿದರು. ಮತ್ತೆ, 

ಕೃತ್ವಾ ಸಂಶಪ್ತಕಾ ಘೋರಂ ಶಪಥಂ ಪಾರಲೌ8ಕಮ್‌ ॥ ೨॥ 


ಆವರು ಪರಲೋಕವನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಆಣೆಮಾಡಿ ನಾಲ್ವೆ ಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಅರರ್ಜನನನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದರು. 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಯಾದವರು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಕಡಲಿನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರು. ಹೆಂಗಳೆಯರೊ ಅವರೊಂದಿಗಿದ್ದರು. ತಿಂಡಿ, ಊಟ, ಪಾನೀಯ, ಮದ್ಯ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಸರಬರಾಜಿತ್ತು. ಕೃತವರ್ಮ, ಬಲರಾಮ, ಸಾತ್ಯಕಿ ಮತ್ತು ಬಭ್ಭು 
ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಮದ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದ್ಯಸೇವನೆಯಿಂದಾಗಿ ಸಾತೃಕಿಗೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಪರಿವೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಲಗಿ ನಿದೈೆಹೋಗಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಗಂಡುವಃಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೊಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಕೃತವರ್ವನಿಗೆ ಅವಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಕೃತವರ್ಮನು ಉಪವಾಸಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭೂರಿಶ್ರವನನ್ನು ಕೊಂದಡ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾತ್ಯಕಿ 
ಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೃತವರ್ಮನ ಈ ಮಾತು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಸ್ಯಮಂತಕಮಣಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನಃ. ಸತ್ಯಭಾವೆಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೋಪ ಉಕ್ಕೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಸಾತ್ಯಕಿ ಕೆರಳಿ ಕೆಂಡವಾಗಿ ಸೆತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಪಂಚಾನಾಂ ದ್ರೌಪದೇಯಾನಾಂ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಶಿಖಂಡಿನೋಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಏಷ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಪದವೀಂ ಸತ್ಯೇನ ಚ ತಥಾ ಶಪೇ । 
ಸೌಪ್ತಿಕೇ ಯೇ ಚಿ ನಿಹತಾಃ ಸುಪ್ಪಾ ಯೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ದ್ರೋಣಪ್ರತ್ರಸಹಾಯೇನ ಪಾಪೇನ ಕೃತವರ್ಮಣಾ | 
ಸವಣಪ್ತಮಾಯುರಸ್ಯಾದ್ಯ ಯಶಶ್ಚೈವ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಖಡ್ಗೇನ ಕೇಶವಸ್ಯ ಸಮೀಪತಃ । 

ಅಭಿದ್ರುತ್ಯ ಶಿರಃ ಕ್ರುದ್ಧಶ್ವಿ ಚ್ಛೇದ ಕೃತವರ್ಮಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 

“ದ್ರೌಪದಿಯ ಐದು ಜನ ಮಕ್ಕಳು, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ, ಶಿಖಂಡಿಯರ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ನಾನೂ ಅನುಸರಿಸುವೆ. ಪಾಪಿಯಾದ ಕೃತವರ್ಮನಃ ನಿದ್ರೆಹೋದ ಪಾಂಡವವೀರರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ದ್ರೋಣನ ಮಗ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ನೆರವಾದನು. ನಾನಿಂದು ಅವನ ಆಯುಸ್ಸು 
ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಣ್ಣುಕೊಡಲಿದ್ದೇನೆ--ಎಂದು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಂ ನುಡಿದವನೇ ಸಾತ್ಮಕಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಯಿಂದೆದ್ದು ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೃತವರ್ಮನ ರುಂಡವನ್ನು ಮುಂಡದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನಃ. 

.- ಈ ಶಾಪದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


*ಇರರ್ವಳ್‌ ವಾಡು 
ಷಣ ಅಫರಾಜ 


೧. ಆಭಿಮನ್ಯು ದ್ರೋಣ/೩೫ 


ದ್ರೋಣನು ಚಕ್ರವ್ಯೂಹವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನಂ. ಅರ್ಜುನನಿಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡವರು ಅದನ್ನು 
ಭೇದಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದರು. ಭೀಮನು ಹಲವು ಸಾವಿರದ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೌರವರ 
ವ್ಯೂಹೆಬದ್ಧವಾದ ಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದನಂ. ಅದರೆ ದ್ರೋಣನ ಬಾಣಗಳ 
ಮಳೆಗರೆತವನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾಗದೆ ಪಾಂಡವರು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವಂತಾಯಿತು. ಯುಧಿಷ್ಮಿರೆ 
ತುಂಬ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದನಂ. ಚಕ್ತ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಂವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಉಳ್ಳವರೆಂದರೆ 
ಅರ್ಜನ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಹಾಗೂ ಅಭಿಮನ್ಯು ಮಾತ್ರ. ಬೇರಾರೆಲ್ಲೂ ಈ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಾಗಿ ಯುಂಧಿಷ್ಕಿರನಂ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಭಿವರ್ಯುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ದನಃ. ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ ಬಲು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಕೌರವರೆ ಸೇನೆಗೆ ಮಣ್ಣುಮುಕ್ಕಿಸಿ 
ತಾನಂ ತನ್ನ ತಾಯಿ-ತಂದೆ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕೆಂದಂ ತುಂಬ 
ದುರ್ದೆಮ್ಮವಾದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದನಂ, ಅವನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವಾಣವೆಂದು ಬಗೆದು ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 

ನಾಹಂ ಪಾರ್ಥೇನ ಜಾತಃ ಸ್ಕಾಂ ನ ಜಾತಃ ಸಂಭದ್ರಯಾ । 

ಯದಿ ಮೇ ಸಂಯರಿಗೇ ಶಶ್ಚಿ ಜ್ಜೀವಿತೋ ನಾದ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 

ಯದಿ ಚೈಕರೆಥೇನಾಹಂ ಸಮಗ್ರಂ ಕ್ಷತ್ತಮಂಡಲಮ್‌ । 

ನ ಕರೋಮ್ಯಷ್ಟಧಾ ಯುದ್ಧೇ ನ ಭವಾಮ್ಯರ್ಜುನಾತ್ಮಜಃ ॥ ೨೮ ॥ 

ಈ ದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ (ಕೌರವ) ಹಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಜೀವದೊಂದಿಗೆ 
ಪಾರಾದರೆ ನಾನಂ ಅರರ್ಜನನ ವಗನಲ್ಲ, ಸಂಭದ್ರೆಯ ಮಗನೂ ಅಲ್ಲ (ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ). 
ನಾನಂ ಕೇವಲ ಒಂದು ರಥದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು ಎಂಟು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ 
ಶೇಷ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು (ನನ್ನನ್ನು) ಅರ್ಜುನನ ಮಗನೆಂದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. 


- ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇದೆ. 


೨. ಅರ್ಜುನ ಸಭಾ/೭೭ 


ಕರ್ಜವಭೆ 
ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸೋಲೊದೆಗಲು ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ತೊಗಲು 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಉತ್ತರೀಯಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟರು. ಅವರೆನ್ನು ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ದುಶ್ಶಾಸನನಿಗೆ ರೆಕ್ಕಸನಂತೆ ಸಂತಸವಾಯಿಂತಂ. ಅವನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಹೀಯಕಾಳಿಸಹತ್ತಿದನು. ಭೀಮನಿಗೆ ಅವನ ಈ ಮಾತಂಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
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ಅವನ? ದಶ್ಶಾಸನನಿಗೆ ಅಂಥವೇ ಸುಡುಸಂಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು, ಮಾರುತ್ತರೆ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ಪಾಂಡವರೆ ಬದಿಯ ಯಣಾವ ವೀರೆನುಂ ಕೌರವರೆ ಬದಿಯ ಯಾವ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹಂದಂಬುದನ್ನು ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ದುಶ್ಶಾಸನನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಅರ್ಜನನಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವನು ಭೀಮನಿಗೆ ಅವನ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದನು. ಇಂದಿನಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲಿರುವುದನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಮಾತು ಇಂದೇ ಏಕೆ ? ಅವನು ಈ ಮುಂಚಿನಂತೆ ಪಣ 
ತೊಟ್ಟು ಭೀಮನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. 


ಅಸೂಯಿಂತಾರಂ ದ್ರಷ್ಟಾರಂ ಪ್ರವಕ್ತಾರೆಂ ವಿಕತ್ಕನಮ್‌ । 
ಭೀಮಸೇನನಿಯೋಗಾತ್‌ ತೇ ಹಂತಾಹಂ ಕರ್ಣಮಾಹವೇ ॥ ೩೨ ॥॥ 


ಅರ್ಜುನಃ ಪ್ರತಿಜಾನೀತೇ ಭೀಮಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಕರ್ಣಂ ಕರ್ಣಾನುಗಾಂಶ್ಚೈವ ರಣೇ ಹಂತಾಸ್ಮಿ ಪತ್ರಿಭಿಃ ॥ ೩೩॥ 


ಯೇ ಜಾನ್ಯೇ ಪ್ರತಿಯೋತ್ಸ್ಯಂತಿ ಬುದ್ಧಿಮೋಹೇನ ಮಾಂ ನೃಪಾಃ | 
ತಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನಹಂ ಬಾಣೈರ್ನೇತಾಸ್ಮಿ ಯವಂಸಾದನಮ್‌ ॥ ೩೪ ॥॥ 


ಚಲೇದ್ಧಿ ಹಿಮವಾನ್‌ ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿಷ್ಟ ಭಃ ಸ್ಯಾದ್‌ ದಿವಾಕರೆಃ । 
ಶೈತ್ಯಂ ಸೋಮಾತ್‌ ಪ್ರಣಶ್ಯೇತ ವಶ್ಸತ್ಯಂ ವಿಜಲೇದ್‌ ಯದಿ 1೩೫ ॥ 


ನ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ಚೇದ್‌ ರಾಜ್ಯವಿಂತೋ ವರ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶೇ । 
ದಂರ್ಯೋಧನೋಂಭಿಸತ್ಯೃತ್ಯ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೬ ॥ 


"ಎಲೈ ಭೀಮಸೇನನೇ ! ನಮ್ಮ ಬಗೆಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚ ರುವವನಂ, ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ 
(ಅಕಾರಣವಾಗಿ) ಆಹ್ವಾವನ್ನೀಯುವವನು, ಬೇರೆಯರಲ್ಲಿ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸು 
ವವನು ಅಲ್ಲದೆ. ಸಂಳ್ಫದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವ ಈ ಕರ್ಣನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನು. ಎಲೈ ಭೀಮನೇ, ನಿನಗೆ ಸಂತಸ ಸಿಗಲೆಂದು 
ಅರ್ಜುನನಾದ ನಾನಃಂ ಪಣ ತೊಡುವುದೇನೆಂದರೆ ನಾನಂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಅವನ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಂವೆನರಿ. (ಯಾರಾದರೊ) ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟ 
ರಾಜರಂಗಳಂ ಅವನ ಬದಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂದರೆ 
ಅವರಿಗೂ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನವಾದೀತು. (ಒಂದಂ ವೇಳೆ ತಪ್ಪಿ ಅಚಲವೆನಿಸಿದ ಈ) 
ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತ ಕೂಡ ವಿಚಲಿತವಾಗಬಹುದಃ, ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟವಾದೀತು, ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಗ್ಗತ್ತಲು ಮುಸುಕೀತಂ, ಚಂದ್ರನ ಶೀತಲತೆ ಇಲ್ಲವಾದೀತು, ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಪಣ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರೆದು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ದುರ್ಯೋಧನನಂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಗೌರೆವದಿಂದ ಕರೆದು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವಾದೆರೆ ನನ್ನ ಪಣ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಳಿದೀತು--ಎಂಬುದನ್ನು ಖಂಡಿತವೆಂದು ತಿಳಿ.' 
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ಕರ್ಣ/೬೭ 
ತಾನಂ ಈವರೆಗೂ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಏಕಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂದನ್ನು ಕುರಿತಂ ಅಜರ್ಕನನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಮಿರೆನಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಬಗೆಯಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸು 
ತ್ತಾನೆ-- 
ಕರ್ಣ ನ ಚೇದದ್ಕ ನಿಹನ್ಮಿ ರಾಜನ್‌ ಸಬಾಂಧವಂ ಯುಂಧ್ಮಮಾನಂ ಪ್ರಸಹ್ಯ 
॥೨೧॥ 


ಪೃತಿಶ್ರುತ್ಕಾಕುರ್ವತೋ ವೈ ಗತಿರ್ಯಾ ಕಷ್ಟಾ ಯಾತಾ ತಾಮಹಂ ರಾಜಸಿಂಹ 
॥ ೨೨॥ 


ಯುದ್ಧೋತ್ಸಕನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಅವನ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಕೊಲ್ಲದೆ 
ಹೋದೆನಾದರೆ ಪಣ ತೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದವರಿಗೆ ಬರಬಹುದಾದ ದಃಃಖ 
ದಾಯಂಕವಾದ ಗತಿ ನನಗೆ ಬಂದೀತಂ. 


ಕರ್ಣ/೭೦ 
ಗಾಂಡೀವ ಧನಂಷ್ಯವನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಂವವರೆನ್ನ್ನಿ ತಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಪಣ ತೊಟ್ಟಿ ದ್ಧನ. ಯಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಗಾಂಡೀವ ಧನಂಷ್ಯವನ್ನು ಅವವಕಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅರರ್ಜನನ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದನಂ. ಆಗ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಅವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದನಂ. ಮಾನವಂತನಾದವನ ನಿಂದೆಯೆಂದರೆ ಅವನ 
ಸಾವು ಇದ್ದಂತೆ ಎಂದರ ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ನಿಂದೆಗೆ ಮೊರೆಹೋಗಿ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜನನಂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ಆಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಕೊಲೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಸಿದನಂ. ತಾನಂ 
ತನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನನ್ನು ಟೀಕಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತಂ. 
ಅವನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಿದ್ಧನಾದನಂ. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿ 
ಯೆಂದರೆ ಪರೆನಿಂದೆಯಷ್ಟೇ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದಂದೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ದೂರವಿರಿಸಿದನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸ್ತೂತಿಯನ್ನು ವೆಂರೆಯಂತ್ರ ಅಜನ 
ಹೀಗಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಅದ್ಯಾಪುತ್ರಾ ಸೂತಮಾತಾ ಭವಿಶ್ರೀ ಕುಂತೀ ವಾಥೋ ವಾ ಮಯಾ 
ತೇನ ವಾಪಿ | 
ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯದ್ಯ ನ ಕರ್ಣಮಾಜೌ ಶರೈರೆಹತ್ವಾ ಕವಚಂ ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ॥೩೭॥ 


ಇಂದು ಒಬ್ಬ ಸೂತಪು್ರತ್ರನ ತಾಯಿ ನನ್ನಿಂದಾಗಿ ಪ್ರತ್ರಹೀನಳಾಗಂವಳಂ ಇಲ್ಲವೆ 
ಕರ್ಣನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಕುಂತಿ ತನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡಾಳಂ, ಇಂದಿನ 
ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ನಾನು (ದೇಹದ ಮೇಲಿನ) ಕವಚವನ್ನು ಕಳಚಲಾರೆನಂ. 
ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನೇ ನಾನೀಗ ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವುದು. 
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ಕರ್ಣರ್ಯಪ೨ಿ 
ಅರರ್ಕನನಂ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲರಿವ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಗಾಂಡೀವ 
ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಅಂಜಲಿಕವೆಂಬ ಒಂದು ಬಲಂ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಹೆದೆಗೇರಿಸಿದನಂ. 
ಅದನ್ನು ಅಭಿಮಂಂ್ರಿತಗೊಳಿಸಿ ಹೆದೆಯನ್ನೆಳೆದನಂ. 
ಕೃತ್ವಾ ವಿವುರ್ದಂ ಮಹದಜರ್ಜನೇನ ಕರ್ಣೋ ಹತಃ ಕೇಸರಿಣೇವ ನಾಗಃ । 
ತೀರ್ಣಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪ್ರರುಷರ್ಷಭೇಣ ವೈರಸ್ಕಾಂತಂ ಗತವಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಪಾರ್ಥಃ 
॥೮॥ 
ಸಿಂಹವು ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದಂಬಿಡಂವಂತೆ ಅರ್ಜುನನು ಹಿರಿದಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನಾಡಿ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಯಮವುರಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ, ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಹಗೆತನಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು 
ಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಬೇರೆ ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳು : ಉದ್ಯೋಗ : ೧೩೯/೯೦; ೧೪೭/೭೧, ೩೩; 
೧೪೮/೫ ; ೧೬೩/೨೩. 


ವಸ/೧೫೮ 
ಎ 


ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲ ಅಜರ೯ನನಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದರು. 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಸಲ ಅರ್ಜುನನು ತೊಟ್ಟ ಆ ಪಣ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತಂ. 


ಕೃತಶ್ಚ ಸಮಯಸ್ತೇನ ಪಾರ್ಥೇನಾಮಿತತೇಜಸಾ ॥ ೮ ॥ 
ಪಂಚವರ್ಷಾಣಿ ವತ್ಸ್ಯಾವಿಂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀತಿ ಪುರಾ ಮಯಿ ॥ ೯ ॥ 


ವಿಂತಿಯಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸಿನವನಾದ ಅಜರ್ಕನನು ಅಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಲೆಂದು ಐದು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನು ವಾಸವಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಪಣ ತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 


ವನ/೨೪೩ 


ನ್ನ 

ಸೆಕೆಯಾಳು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವನು ದಂರ್ಯೋಧನನೆನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಅವನನ್ನೂ, ಹಾಗೂ ಹಲವು 
ಜನ ಕೌರವವೀರರನ್ನೂ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿಟ್ಟನ. ಆಗ ದುರ್ಯೊಧನನ ಸೇವಕರೆಂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಡವರೆ ಬಳಿಗೆ ನೆರವು ಕೇಳಲು ಬಂದರೆಂ. ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಲು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅಂದು ಅರರ್ಜನನು ಹೀಗೆಂದಂ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 


ಅಜಾತಶತ್ರೋರ್ವಚನಂ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ಧನಂಜಯಃ | 
ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ಕೌರವಾಣಾಂ ವಿಮೋಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
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ಯದಿ ಸಾಮ್ನಾ ನ ಮೋಕ್ಷ್ನ್ಯಂತಿ ಗಂಧರ್ವಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಜಾನ್‌ । 

ಅದ್ಯ ಗಂಧರ್ವರಾಜಸ್ಯ ಭೂವಿಂ। ಪಾಸ್ಯತಿ ಶೋಣಿತಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 

ಅರ್ಜುನಸ್ಕ ತಂ ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ । 

ಕೌರವಾಣಾಂ ತದಾ ರಾಜನ್‌ ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯಾಗತಂ ಮನಃ ॥ ೨೨ ॥ 

(ವೈಶಂಪಾಯನ ಜನಮೇಜಯ ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು--) *ಆಜಾತಶತ್ರುವಾದ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಂ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಅಜರ್ಕನನಂ ತನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇಕೆಗೆ 
ದಂರ್ಯೋಧನಾದಿ ಕೌರವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಲು (ಮುಂದಿನಂತೆ) ಪಣತೊಟ್ಟನು. 
ಗಂಧರ್ವರು ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೌರವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು, 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗಂಧರ್ವರ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ ನೆಲದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಬೇಕಾದೀತಂ-- 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಸತ್ತಪ್ರತಿಜ್ಞನೆನ್ನಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನ ಈ 
ಮುತು ಕೇಳಿ ಕೌರವರಲ್ಲಿ ಸಾಹಸ ಹುಟ್ಟಿತು. 


ಭೀಷ್ಮರ 
೪ 
ಕೌರವ ಸಂಹಾರ 
ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಪಾಂಡವಸೇನೆಯ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸಂಹಾರೆ ಸಾಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತುಂಬ ಕೆರಳಿದನಂ. ಅವನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಬಂದನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಅವನನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು ಪಣತೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದನಂ-- 


ನ ಹಾಸ್ಕತೇ ಕರ್ಮ ಯಥಾಪೃತಿಜ್ಞಂ ಪುತ್ರೈಃ ಶಿಪೇ ಕೇಶವ ಸೋದರೈಶ್ಚ । 
ಅಂತಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಕುರೊಣಾಂ ಶ್ವಯಕಾಹಮಿಂದ್ರಾನಂಜ 
ಸಂಪ್ರಯಜಿಕ್ತಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸಮಯಂ ಚ ತಸ್ಯ ಜನಾರ್ದನಃ ಪ್ರೀತಮನಾ ನಿಶಮ್ಮ ೧೦೪॥ 
'ಎಲೈ ಕೇಶವನೇ! ನಾನು ತೊಟ್ಟ ಪಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವೆನಂ -- ಎಂದು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ ಸೋದರೆರೆ ಮೇಲೆ ಅಣೆಯಿಟ್ಟು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಂತ್ತಲೇ ಕೌರವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದುಬಿಡುವೆ.' ಅರ್ಜುನನ 
ಪಣ ಹಾಗೂ ನಿರ್ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ (ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತೆ ರಥವನ್ನೇರಿದನು.) 

*. ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಆಣೆಯ ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖ ಇದೆ. 
ಭೀಸ್ಮ/೧೦೬ 

೫ 
ಭೀಸ್ಮವಭೆ 

ಭೀಷ್ಮನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರ ಬಲಂ ಕಠೋರವಾಗಿ 
ಸಾಗುತ್ತಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದನ?. 
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ಆದರೆ ಅರ್ಜುನ ತಾನಂ ಕೌರೆವಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಣೆಮಾಡಿ ತೊಟ್ಟ ಪಣದಿಂದ 
ಸಂತಂಪ್ಟನಾಗಿ ವಂತ್ತೆ ರೆಥಾರೂಢನಾದನಂ. ಅಜರ್ಶಿನನು ಅವನಿಗೆ ಅವನ ವಚನವನ್ನು 
ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ತಾನು ಯುಂದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾರೆಥ್ಯವನ್ನಷ್ಟೇ ಕೈಕೊಳ್ಳುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಂವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿ 
ದ್ವನು,. ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 

ಮಮೈಷ ಭಾರಃ ಸರ್ವೋ ಹಿ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ಪಿತಾಮಹಮ್‌ । 

ಶಪ ಕೇಶವ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ಸತ್ಯೇನ ಸುಕೃತೇನ ಚ ॥ ೭೩ ॥ 

"ಎಲೈ ಕೇಶವನೇ! (ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಂವ) ಹೊಣೆ ನನ್ನ ಮೇಲಿದೆ (ಚಿಂತಿಸ 
ದಿರು). ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಂ, ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸುಕೃತಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಂವೆನೆಂದು ಹೇಳಂತ್ತೇನೆ.' 

3. ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಆಣೆಯ ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖ ಇದೆ. 

*- ಬೇರೆ ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳಂ : ಭೀಷ್ಮ: ೧೦೭/೩೫, ೩೬, ೯೬. 


ಜ್ರೋಣ/೧೩ 


೬ 

ಅರ್ಜುನನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕಾವಲಿಗೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಯಥಿಧಿಷ್ಕಿರೆನನ್ನು ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿಯೇ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿ ದ್ರೋಣನು ಶರತ್ತಿನ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನ ದ್ರೋಣನ ಈ ಪಣವನ್ನು ಅಜರ್ನನನೆದುರು ಹೇಳಿದನು. ತನ್ನ ಸುತ್ತು 
ವಂತ್ತಲಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಹೋರಾಡೆಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅರರ್ಜನನಂ ಅವನಿಗೆ, “ಅದೆಂದಿಗೂ 
ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಕೊಲೆಯಾಗದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ನಿನ್ನನ್ನ ತೊರೆದಂ ಇರಲಾರೆನೆಂಬುದನ್ನು ಖಂಡಿತವೆಂದ0 ತಿಳಿ' ಎಂದನು. ತನ್ನ ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ-- 


ತ್ವಾಂ ನಿಗೃಹ್ಮಾಹವೇ ರಾಜ್ಯಂ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರೋ*ಯಮಿಚ್ಛತಿ ॥೯॥ 

ನ ಸ ತಂ ಜೀವಲೋಕೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯೇತ್‌ ಕಥಂಚನ । 
ಪೃಪತೇದ್‌ ದ್ಯೌಃ ಸನಕ್ಷತ್ರಾ ಪೃಥಿವೀ ಶಕಲೀಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 

ನ ತ್ವಾಂ ದ್ರೋಣೋ ನಿಗೃಹಣೀಯಾಜ್ಜೀವಮಾನೇ ಮಯಿ ಧ್ರುವಮ್‌ । 
ಯದಿ ತಸ್ಯ ರಣೇ ಸಾಹ್ಯಂ ಕುರುತೇ ವಜ್ರಭೃತ್‌ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥೧೧॥ 
ವಿಷ್ಣುರ್ವಾ ಸಹಿತೋ ದೇವೈರ್ನ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲ್ಯತ್ಯಸೌ ಮೃಧೇ । 

ಮಿ ಜೀವಶಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ನ ಭಯಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೨॥ 
ದ್ರೋಣಾದಸ್ವಭೃತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾತ್‌ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಮಪಿ 

ಅನ್ನಚ್ಚ ಬ್ರೂಯಾಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮಮ ನಿಶ್ಚಲಾಮ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
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ನ ಸ್ಮರಾಮ್ಯನೃತಂ ತಾವನ್ನ ಸ್ಮರಾವಿಂಿ ಪರಾಜಯಮ್‌ । 
ನ ಸ್ಮರಾಮಿ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ಕಿಂಚಿದಪ್ಯನೃತಂ ಕೃತಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ | ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಈ ಮಗ (ದುರ್ಯೊಧನ) ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು (ನಮ್ಮೆಲ್ಲ) ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಂಂಗಿಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನ ಈ 
ಬಯಕೆ ಅದೆಂದಿಗೂ ಈಡೇರದು, ಒಂದು ವೇಳೆ ತಾರೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಯಿಗಿಲು ಕುಸಿದು 
ಬಿದ್ದೀತು, ಭೂವಿಂ ಒಡೆದು ಹೋಳಾದೀತು, ಆದರೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ವಂಸೋರಥ 
ಕೈಗೂಡಲಾರದು. ಇಂದ್ರನೇ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದರೊ ನಾನು ಜೀವ 
ದಿಂದಿರುವವರೆಗೆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲಾರೆನೆಂಬುದು ತಬ್ಬಸ 
ಲಾಗದ ಸತ್ಯ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಿಷ್ಣು ಇಲ್ಲವೆ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳ ಪಡೆಯೊಂದಿಗೆ 
ದಂರ್ಯೋಧನನ ನೆರೆವಿಗೆ ಧಾವಿಸಿಬಂದರೊ ಕೂಡ ನೀನು ಹೆದರೆದಿರು. ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹೆದರೆದಿರು. ನಾನು ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಪಣವನ್ನು ಹೇಳಲಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೆಂದಿಗೂ ಸಳಃಳ್ಳಾಡಿದ ನೆನಪಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಸೋಲೆನ್ನುವುದೂ ನಾನರಿಯದ ಸಂಗತಿ. ತೊಟ್ಟ ಪಣವನ್ನು ಮುರಿದೆ 
ನೆಂಬುದೂ ಅದೆಂದಿಗೂ ನನ್ನಿಂದಾಗಿಲ್ಲ (ಹೀಗಾಗಿ ನಾನಾಡಿದ ಮಾತು ನಿಜವಾಗುವು 
ದೆಂಬಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂದೇಹಎಲ್ಲ). 
- ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಜೀವದೊಂದಿಗೆ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ ಪಣ ದ್ರೋಣನದಂ. ಅವನ 
ಪಣವನ್ನು ವಿಫಲಗೊಳಿಸುವ ಪಣ ಅರ್ಜುನನದು. ಹೀಗಾಗಿ ಇದು ಎದುರು ಪಣವಾಗಿದೆ. 


| ದ್ರೋಣ/೭೩ 
ಜಯದ್ರಥನ ವಫೆ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಿಂದ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಧೆಯ ಕೆಟ್ಟ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನ 
ಬಹಳ ದಂಃಖಿತನಾದನು. ಅವನು ತುಸು ಹೊತ್ತು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದನು ಕೂಡ, ಎಚ್ಚರ 
ತಿಳಿದೆದ್ದಮೇಲೆ ಅವನ ಕೋಪ ಉಕ್ಕೇರಿತು. ಅವನು ಜಯದ್ರಥನ ಕೊಲೆಯ ಪಣವನ್ನ್ನಿ 
ತೊಟ್ಟನಂ. 

ಸತ್ಯಂ ವಃ ಪ್ರಶಿಜಾನಾಮಿ ಶ್ವೋಂಸ್ಮಿ ಹಂತಾ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ । 

ನ ಚೇದ್‌ ವಧಭಯಾದ್‌ ಭೀತೋ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್‌ ಪ್ರೆಹಾಸ್ಕತಿ ॥ ೨೦॥ 

ನ ಚಾಸ್ಮಾಂಶರೆಣಂ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮ್‌ | 

ಭವಂತಂ ವಾ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ವೋಂಸ್ಮಿ ಹಂತಾ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ನಾಳೆ ನಾನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮಿಂದ ತನಗೊದಗಬಹುದಾದ ಸಾವಿನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಜಯದ್ರಥನಂ 
ಕೌರವರನ್ನು ತೊರೆದು ನನಗಾಗಲಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಲಿ ಶರಣ 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ ಅವನು ಸಾಯುವುದು ಖಂಡಿತವೆಂದು ತಿಳಿ, 
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ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೊಂದಿಗೇನೆ ಅಜ್ಜನ ಇನ್ನೊಂದನ್ನೂ ವರಾಡಿದನಂ-- 
ಯದಿ ವ್ರಷ್ಟಾಮಿಮಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಶ್ವೋ ನ ಹನ್ಕಾಂ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ । 
ಇಮಾಂ ಚಾಪ್ಕಪರಾಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ವೇ ನಿಬೋಧತ ॥ ೪೬ ॥ 
ಯದ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಹತೇ ಪಾಷೇ ಸೂರ್ಯೋಂಸ್ತಮಂಪಯಾಸ್ಯತಿ । 


ಹು 


ಇಹೈವ ಸಂಪ್ರವೇಷ್ಟಾಹಂ ಜ್ವಲಿತಂ ಜಾತವೇದಸಮ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ನಾಳೆಗೆ ಈ ಜಯೆದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮೊದಲೇ ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿದವನಾದರೆ 
ನನ್ನೀ ಎರೆಡನೆಯ ಪಣವನ್ನೂ ಆಲಿಸು, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನ ಧಗಧಗನೆ ಉರಿಯಂವ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ದ್ರೋಣ/೭೩೬ 
ಅರ್ಜುನ ತನ್ನೆ ಪಣದ ದೃಢತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು-- 
ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಥಿರೆಂ ಚಂದ್ರೇ ಸಮುದ್ರೇ ಚ ಯಥಾ ಜಲಮ್‌ । 
ಏವಮೇತಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮೇ ಸತ್ಯಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಜನಾರ್ದನ ॥ ೨೨ ॥ 


ಚಂದ್ರನ ಮೇಲಿರುವ ಕಲಂಕ ಇಲ್ಲವೆ ಕಡಲಿನ ಸ್ಥಿರೆವಾದ ನೀರಿನಂತೆ ನನ್ನ ಪಣವೂ 
ಸ್ಥಿರೆವಾದಂದೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ನೀನ ತಿಳಿ. 


ದ್ರೋಣ/೮ಂ 
ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಅವನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಂಡನು. ಆಗ ಅರರ್ಜನ ಅವನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಮಯಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮಹತೀ ಜಯಂದ್ರಥವಧೇ ಕೃತಾ । 
ಶ್ವೋಃಸ್ಮಿ ಹಂತಾ ದುರಾತ್ಮಾನಂ ಪುತ್ರಫ್ನವಿಂತಿ ಕೇಶವ ॥ ೧೧ ॥ 


ಮತ್ತೃತಿಜ್ಞಾವಿಫಾತಾರ್ಥಂ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರೆ ೪ ಕೆಲಾಚ್ಯುತ ॥ ೧೨ ॥ 
ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕ್ರೂರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವವನಾದ ಜಯದ್ರಥನನ್ನ್ನ ನಾನಂ 
ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಘೋರವಾದ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನೀ ಪಣ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಣಗದಿರೆಲೆಂದು ಈ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರರೆಲ್ಲ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ ಅವನನ್ನು 
ಕಾಯಲಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ-- 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪಾರಣಂ ಚಾಪಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕೇಶವ । 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾಂ ಚ ಹೀನಾಯಾಂ ಕಥಂ ಜೀವೇತ ಮದ್ವಿಧಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನನ್ನ ಪಣವನ್ನಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಆಗದಿದ್ದರೆ ನನ್ನಂಥವನಂ 
ಬದಕೆ ಉಳಿಯುಿವುದಾದರೊ ಹೇಗೆ? 
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ದ್ರೋೊೋ೫/೧೪೫ 
ಸೂರ್ಯ ಮಂಳುಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಚೋದಯಾಶ್ವಾನ್‌ ಭೃಶಂ ಕೃಷ್ಣ ಯತೋ ರಾಜಾ ಜಯದ್ರಥಃ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ತ್ರಿಷು ಧರ್ಮೇಷು ವರ್ತತೇ ॥೩॥ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸಫಲಾಂ ಚಾಪಿ ಕರ್ತವುರ್ಹಸಿ ಮೇಂನಘ । 
ಅಸ್ತಮೇತಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ತ್ವರವಕಾಣೋ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೪ ॥ 


ಎಲೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ! ಕೂಡಲೇ ಜಯಂದ್ರಥನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಂ. 
ಜಯದ್ರಥನೆದುರು ಇನ್ನೂ ಬರಿ ಮೂರು ಧರ್ಮಗಳು (ದಾರಿಗಳು) ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ನನ್ನ 
ಪಣ ಯಶವನ್ನು ಹೊಂದಂವಂತೆ ಆಗಲಿ. ಎಲೈ ಮಹಾಬಾಹುವೇ ! ಸೂರ್ಯದೇವ 
ತ್ವರೆಯಿಂದ ಪಡುವಣದತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದ ಅಜರ್ಶಿನನ ರಥವನ್ನು ಕಂಡು 
ದುರ್ಯೋಧನ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 
ಸೈಂಧವೇ ರೆಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇ ತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತವಂನಂ ಪ್ರತಿ । 
ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರತಿಜ್ಞಃ ಕೌಂತೇಯಃ ಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯತಿ ಹಂತಾಶನಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸೂರ್ಯ ಮಬಳುಗುವವರೆಗೂ ನಾವು ಸಿಂಧುರಾಜನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದೆವಾದರೆ 
ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಹಾಳಾಗಿ ಅವನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 


ದೈವೇನೋಪಹತಃ ಪಾರ್ಥೊ ವಿಪರೀತಶ್ಚ ಮಾನದ । 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಮಜಾನಾನಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತವಾನ್‌ ರಣೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಎಲೈ ಮಾನವಂತನಾದ ಕರ್ಣನೇ ! ಅರರ್ಜನನಿಗೆ ದೈವ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನಂ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟು ಸರಿ-ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸದೆಯೇ ಮಾಡಿದ ಈ ಪಣ ಆತ್ಮ 
ಘಾತಕವಾಗಲಿದೆ ! 
ದ್ರೋಣ/೧೪೬ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಯೋಗಸಾವರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿದನಂ. ಆಗ 
ಜಯದ್ರಥನನ್ನುಳಿದು ಉಳಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾಯಿಂತೆಂದೇ ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಜಯದ್ರಥನು ಸೂರ್ಯೆನೆತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು, ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಆಯೆಂ ಕಾಲೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ವಧಾಯಾಸ್ಕ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ಛಿಂದಿ ಮೂರ್ಧಾನಮಸ್ಕಾಶಃು ಕುರು ಸಾಫಲ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಎಲೈ ಅರರ್ಜನನೇ! ಈ ದುರಾತ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಇದೇ 
ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಃ. ತಕ್ಷಣ ಈತನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸು. 
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ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣೆನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅರ್ಜುನನಂ ಜಯದ್ರಥನ ರುಂಡವನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. 
ಅದು ಹೋಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗೆಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅವನ ತಂದೆ ವೃದ್ಧಕ್ಷತ್ತನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನೂ ಜೀವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 

4. ಬೇರೆ ಪುನರೆಲ್ಲೇಖಗಳು : ದ್ರೋಣ--೭೩/೫೧, ೫೩ ; ೭೪/೧೦ ; ೭೫/೧, ೫, 
೯, ೧೩, ೧೪; ೭೭/೮, ೨೫ ;"೭೯/೧೧, ೧೨, ೧೪, ೨೧; ೮೦/೧ ; ೮೩/೧೩ ; ೯೨/ 
೬. ; ೧೨೮/೪೯, ೫೦ ; ೧೪೩/೬೫ : ೧೪೫/೯೦; ೧೪೬/೧೪೪; ೧೪೮/೨೫, ೩೨, ೩೩; 
೧೪೯/೨, ೭, ೪೨; ೧೫೨/೭; ೨೦೨/೧೪೬ ಹಾಗೂ ಸ್ವ್ರೀ--೨೨/೭, ೮. 


. ದ್ರೋಣ/೧೪೮ 


ವೃಷಸೇನನ ವಭೆ 

ಅಜರ್ಶಿನನಂ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಅವನ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಗಾಗಿ ಸಂಡಂಸಂಡುವ ಪದಗಳಿಂದ 
ಎಚ್ಚ ರೆ ನೀಡಿದನಂ, ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಧೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಬಲು ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. ನು. 
ಭೀಮನು ಹಲವು ಬಾರಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ್ದನಂ. ಆದರೊ ಅವನೆಂದಿಗೂ ಕರ್ಣನನ್ನೂ 
ಕುರಿತಂ ಅವಮಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣನು ಭೀಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡಿದ 
ಕಹಿಮಾತುಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಜರ್ಶಿನ ರೊಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದನಂ ಅವನು ಕರ್ಣನಿಗೆ, "ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿವ ನಿನ್ನ ಕೃತಿ ಆತ್ಮಘಾತಕವಾದುದು. ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ನಿನ್ನ ಬಂಧು 
ಬಳಗದವರೊಂದಿಗೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳೇನಾದರೊ ಉಳಿದಿದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ ಅವುಗಳನ್ನು ವರಗಿಸಿಕೋ' ಎಂದನು. 


ಹಂತಾಸ್ಮಿ ವೃಷಸೇನಂ ತೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣಸ್ಯ ಸಂಯನಿಗೇ ॥ 
ಯೇ ಚಾನ್ಯೇಪ್ರುಪಯಾಸ್ಯಂತಿ ಬಂದ್ಧಿಮೋಹೇನ ಮಾಂ ನೃಪಾಃ ॥ ೨೦॥ 
ನಾನು ಯಂದೃದಲ್ಲಿ ವೃಷಸೇನನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಲ್ಲಲಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟು ನನ್ನೆದುರು (ನಿನ್ನ ವತಿಯಿಂದ) ಹೋರಾಡಲು ಬರುವ 
ರಾಜರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವೆನು. 


ತಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸತ್ಯೇನಾಯುಧಮಾಲಭೇ | 
ತ್ವಾಂ ಚ ಮೂಢಾಕೃತಪ್ರಜ್ಞಮತಿಮಾನಿನಮಾಹವೇ ॥ ೨೧ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ದುರ್ಯೋಧನೋ ಮಂದೋ ಭೃಶಂ ತಪ್ಪ್ಚತಿ ಪಾತಿತಮ್‌ । 
ಅರ್ಜ್ಜನೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. ತೇ ವಧೇ ಕರ್ಣಸಂಶಸ್ಕ್ಯ ತು ॥ ೨೨ ॥ 
ನಾನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ--"ಎಲೋ ಮೂರ್ಪನೇ | ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯವನೂ, ಟೊಳ್ಳು ಬಡಿವಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಂವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಪೆದ್ದನಾದ ದುರ್ಯೋಧನ ಕೂಡ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುವನು'--ಅಜರ್ಜನನಂ ಈ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ವೃಷಸೇನನ ವಧೆಯ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ. 
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ಕರ್ಣ/೫ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಯಬದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಮಡಿದ ವೀರರನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಜಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಡನಂ, ಅವನು ಕರ್ಣನ ಸಾವಿನವರೆಗಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದನಃಂ. 
ಅರ್ಜುನನು ವೃಷಸೇನನ ವಧೆಗಾಗಿ ತೊಟ್ಟ ಪಣ ಹೀಗಿತ್ತು-- 


ಸವಂಃ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಸವಃರೇ ಯಃ ಸ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಪಶ್ಶತಃ । 

ವೃಷಸೇನೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಶೀಘ್ರಾಸ್ಟ್ರೋ ದೃಢವಿಕ್ರಮಃ ॥ ೨೩॥ 
ಅಭಿಮನ್ಶೋರ್ವಧಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾವಂಪಿ ಚಾತ್ಮನಃ । 
ಧನಂಜಯೇನ ವಿಕ್ರಮ್ಯ ಗವಿಂತೋ ಯಮಸಾದನಮ" ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಭಿಮನ್ಮ್ಶಾನಿನ ಕೊಲೆಯಿಂದಾಗಿ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಅಜರನನಂ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನಂತೆಯೇ ಕಲಿಶನವನ್ನೆ ಮೆರೆಯುವವನೆ: 
ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಅಸ್ಪ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸಂಐವನು, ಸಂದೃಢನು, ಬಲದಂಡನು ಆದೆ ಕರ್ಣನ 
ವಗ ವೃಷಸೇನನನ್ನು ಕರ್ಣನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು. 


4. ಪುನರುಲ್ಷೇಖ: ಕರ್ಣ--೭೩/೯೯, ೧೦೦, 


ಕರ್ಣ/೬೯ 
೯ 
ಗಾಂಡೀವವನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದವನ ವಧೆ 


ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕರ್ಣನ ಕೊಲೆಗೆ ತುಂಬ ತಡವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಯಧಿಧಿಷ್ಕಿರೆ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಲ ಕೋಪ ಉಕ್ಕೇರಿ ಹರಿಯಿತು. ಅವನು, "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಈ ಗಾಂಡೀವ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನುರಿತವನಾದ ಇನ್ನಾರಿಗಾದರೊ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು' ಎಂದನು. 
ಗಾಂಡೀವಕ್ಕಾದ ಈ ಅವಮರ್ಯಾದೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಹಿಸದಂತಿತ್ತು. ಅವನು ಯುಧಿ 
ಹ್ಮಿರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದಂ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಂಂಬ 
ಬೆರಗಾದನಂ. ಅವನು ಆಜರ್ಶಿನನನ್ನು ಅವನ ವಖಿಂಗೋಪಕ್ಕಾಗಿ ಹಳಿದನಃು. ಅವನಿಗೆ 
ಶೋಭಿಸದ ಇಂಥ ನಡತೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂತಪ್ತ 


ನೀಲಕಂಠ ಟೀಕೆ-- 
ಕ್ರಿಷು ಧರ್ಮೇಷು ವರ್ಶತೇ । 
ಯದಿ ಯುಧ್ಯಮಾನೋ ಹನ್ಮತೇ ತದಾ ತೂರ್ಣಂ ಸ್ವೆರ್ಗಪ್ಪಾಪ್ಹಿರೇವ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ 
ಅಥ ಪಲಾಯಮಾನೋ ಹನ್ಯತೇ ತದಾ ನರಕಪ್ಪಾಪ್ತಿರೇವ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ । 
ಅಥ ಮದ್ಭಯಾನ್‌ ಸ್ವದೇಶಂ ಗಚ್ಛತಿ ತಥಾ ಯಶಃ ಶರೀರನಾಶ ಏವ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ । 
ಪ್ರಿ, ನರಕವಾಸ ಹಾಗೂ ಅಪಕೀರ್ತಿ ಎಂಬಿವೇ ಮೂರು ಧರ್ಮಗಳು ಜಯದ್ರಥ 


ಸ್ಯ 
ನೆದುರು ಇವೆ, 
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ನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಅನ್ಯಸ್ಥೈ ದೇಹಿ ಗಾಂಡೀವಮಿತಿ ಮಾಂ ಯೋ$ಭಿಜೋದಯೇತ್‌ ॥೯॥ 
ಭಿಂದ್ಯಾಮಹಂ ತಸ್ಕ ಶಿಠ ಇತ್ಯುಪಾಂಶುವ್ರತಂ ಮಮ । 
ತದುಕ್ಕಂ ಮಮ ಚಾನೇನ ರಾಜ್ಞಾವಿಂತಪರಾಕ್ರಮ ॥ ೧೦॥ 


ಸಮಕ್ಷಂ ತವ ಗೋವಿಂದ ನ ತತ್‌ ಕ್ಷಂತಂಮಿಹೋತ್ಸಹೇ । 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ವಧಿಷ್ಯಾವಿಂ ರಾಜಾನಂ ಧರ್ಮಭೀರುಕವಮ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 

“ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೆಂದು (ಉದ್ಧಟತನದಿಂದ) 
ನನಗೆ ಹೇಳಂವವನ ರುಂಡವನ್ನು ಅವನ ಮುಂಡದಿಂದೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವೆನೆಂದಂ ನಾನಂ 
(ಹಿಂದೆಯೇ) ಮನದಲ್ಲಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಎಲೈ ಗೋವಿಂದನೇ ! ಈ ಗಾಂಡೀವ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೆಂದು ಈತ ನಿನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿರೆಂವನಂ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕ್ಷವಿಂಸಲಾರೆ. ಇವನನ್ನ ಕೊಂದೇಬಿಡುದೆನಂ.' 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವಂತನಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಸಾವು. ಬಂದುತೆನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ--ಎಂಬಂದನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಮನಗಾಣಿಸಿದನಂ. ಈ ದಾರಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕೊಲೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಯಿ. 


ಕರ್ಜ/೭೦ 
ಅರರ್ಜನನ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಬಲುದುಃಖಿಶನಾದನು. ಅವನು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಭೀಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು ನಿಂತನಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಆತನನ್ನು ಈ ದುಡುಕಿನಿಂದ ದೂರೆವಿರಿಸಿದೆನಂ. ಅವನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಜೊತೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅಜರ್ಜನನ ಪಣದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿದನಂ-- 


ರಾಜನ್‌ ವಿದಿತಮೇತದ್‌ ವೈ ಯಥಾ ಗಾಂಡೀವಧನ್ವನಃ | 

ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ಯಸಂಧಸ್ಯ ಗಾಂಡೀವಂ ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ರುತಾ ॥ ೪೯ ॥ 

ಬ್ರೂಯಾದ್‌ ಯ ಏವಂ ಗಾಂಡೀವಮನ್ಯಸ್ಮೈ ದೇಯವಿಂತ್ಯುತ | 

ವಧ್ಯೋಂಸ್ಯ ಸ ಪುಮಾಂಲ್ಲೋಕೇ ತ್ವಯಾ ಚೋಕ್ರೊಂಯಮಿದ್ಮಶಮ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 
ತತಃ ಸತ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ತಾಂ ಪಾರ್ಥೆನ ಪ್ರತಿರಕ್ಷತಾ । 
ವಂಚ್ಛಂದಾದವಮಾನೋ$ಯಂ ಕೃತಸ್ತವ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೫೧ ॥ 


ಗುರೊಣಾಮವಮಾನೋ ಹಿ ವಧ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂ ವೈ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮಮ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ಚೋಭಯೋಃ ॥ ೫೨ ॥ 
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"ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಗಾಂಡೀವ ಧನಂಷ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
(ನಿನಗೂ) ತಿಳಿದದ್ದೇ. ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೆಂದು ಅನ್ನುವವನು 
ಅರ್ಜುನನ ಕೈಯಿಂದ ಸಾವಿಗೀಡಾಗಲೇಬೇಕು. ನೀನೇ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದವನು. ಅರ್ಜುನ 
ತನ್ನ ಪಣದ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿಯೆಂದೇ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ 
ದನಂ. ಗುರೆಂಗಳನ್ನು ಅವಮಾನಕ್ಕೀಡುಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಂದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ, ಹೀಗಾಗಿ ಅರ್ಜುನ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಈ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಗಾಗಿ ನಮ್ಮೀರ್ವರನ್ನೂ 
ಕ್ಷವಿಂಸಂ,' 

4. ಪುನರುಲ್ಲೇಖ : ಕರ್ಣ-೬೯/೧೨, ೧೩, ೨೭, ೭೨, ೭೫, ೮೮ ; ೭೦/೪೯, ೫೦, 
೪೪, ೫೫. 


೨೩. ಅಲಾಯುಧ ಜ್ರೋಣ/೧೭೬ 


ಕರ್ಣ ಹಾಗೂ ಘಟೋತ್ಕಚರೆಲ್ಲಿ ಕಾಳಗ ಸಾಗಿದಾಗ ರಾಕ್ಷಸರ ದೊರೆ ಅಲಾಯುಧ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ದೆಂರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನಿಗೆ ಭೀಮನನ್ನ್ನ ಕಂಡರೆ ಆಗು 
ತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಭೀವಂನು ಅಲಾಯುಧನ ಸೋದರೆ ಹಿಡಿಂಬ, ಬಕಾಸುರೆರನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದನು. 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಡಿಂಬೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಲಾಯುಂಧನಂ 
ಭೀಮನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಅವನ ಘಟೋತ್ಕಚ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಂದನು-- 
ತಮಹಂ ಸಗಣಂ ರಾಜನ್‌ ಸವಾಜಿರೆಥಕಂಂಜರೆಮ್‌ ॥ ೮ ॥ 
ಹೈಡಿಂಬಿಂ ಸ ಸಹಾಮಾತ್ಯಂ ಹಂತಂವಂಭ್ಯಾಗತಃ ಸ್ವಯೆಮ' । 
ಅದ್ಕೆ ಕುಂತೀಸಂತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಪ್ರರೋಗಮಾನ್‌ ॥ ೯॥ 
ಹತ್ವಾ ಸಂಭಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವೈರೆನಂಚರೈಃ ಸಹ । 
ನಿವಾರೆಯಂ ಬಲಂ ಸರ್ವಂ ವಯಂ ಯೋತ್ಸ್ಯಾಮ ಪಾಂಡವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 
“ಎಲೈ ರಾಜನೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದಂ ಭೀಮನನ್ನು ಅವನ ಆನೆಗಳ), ಕುದಂರೆ 
ಗಳು, ರೆಥಗಳೊಂದಿಗೂ, ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು ಅವನ ಅಮಾತ್ಮರೊಂದಿಗೆ ಕೊಂದುಬಿಡ 
ಲೆಂದಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಡವರು ಹಾಗೂ ಅವರೆ ಹಿಂಬಾಲಕರನ್ನು 
ನಾನಿಂದು ಕೊಂದುಬಿಡಲಿದ್ದೇನೆ. ನೀನಂ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೋ. ನಾವೇ 
ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡುಂವೆವು.' 
ಈ ಮಾತುಗಳ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ಇವೆ. ಪಣವೆಂಬ ಪದ ಮಾತ್ರವಿಲ್ಲ. 


ದ್ರೋಣ/೧೭೮ 

ಇಲ್ಲಿ 'ಪಣ'ವೆಂಬ ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
ದಂರ್ಯೋಧನನಂ ಅಲಾಯುಧನ ಆಸೆಯನ್ನ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂರೈಸಿದನಂ. 
ಅಲಾಯಣಧ, ಘಟೋತ್ಕಚರಲ್ಲಿ ಫನಘೋರೆವಾದ ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
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ಮಾತ್ರ ಘಟೋತ್ಕಚನಂ ಅಲಾಯಣಧನ ರುಂಡವನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾರಿಸಿ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಎದರು ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದುರ್ಯೋಧನ ಬಲುದುಃಖಿತನಾದನಂ. ಏಕೆಂದರೆ-- 
ತೇನ ಹ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾತಂ ಭೀವಸೇನವಂಹಂ ಯುಧಿ । 
ಹಂತೇತಿ ಸ್ವಯಮಾಗಮ್ಯ ಸ್ಮರೆತಾ ವೈರೆವತ್ತಮಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಲಾಯಬಧ ತಾನಾಗಿಯೇ ದುರ್ಯೊಧನನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ತಾನ ಹಾಗೂ 
ಭೀಮನ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಹಳೆಯ ಹಗೆತನದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನಂ ಭೀವಂ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿ ದ್ದನು. 


ಲ ಆಶ್ಚತ್ಥಾ ಮ ಆದಿ/೨ 
ಈ 


೧ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಚಾಲರು ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರ ವಧೆ 

ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಬಲು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಭೀಮನ ಅಧರ್ಮದಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಊರುಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯಲ್ದಿರಿಸಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅಶ ತ್ಯಾಮನಿಗೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ತಾಳಲಾಗದಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತಂ. ಅವನು 
ಈ ರೀತಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿನಂ--- 

ಸಮೇತ್ಯ ದದೃಶುರ್ಭೂಮೌ ಪತಿತಂ ರೆಣವರೂರ್ಧನಿ । 

ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ದೃಢಕ್ರೋಧೋ ದ್ರೋಣಿರ್ಯತ್ರ ಮಹಾರಥಃ ॥ ೨೯೩ ॥ 

ಅಹತ್ವಾ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಪುರೋಗಮಾನ್‌ । 


ಬ ಬ್ರ 0 
ಪಾಂಡವಾಂಶ್ಚ ಸಹಾಮಾತ್ಕಾನ್‌ ನ ವಿಮೋಕ್ಷಾಮಿ ದಂಶನಮ್‌ ॥ ೨೯೪ ॥ 


"ನಾನು ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನ್ನು ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಅವರೆ ಅಮಾತ್ಮರೊಂದಿಗೆ ಕೊಲ್ಲುವ ತನಕ ಮೈಮೇಲಿನ ಕವಚವನ್ನು ತೆಗೆಯಲಾರೆ' 
ಎಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ನೆತ್ತರಿನ ವಂಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ದಂರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಕಂಡು 
ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಅವನಂ ಅದನ್ನು ದುರ್ಯೊಧನನಿಗ ಹೇಳಿದನಂ. 


3 ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳು : ದ್ರೋಣ--೧೫೬/೧೧೭, ೧೧೬. 


ಶಲ್ಯ/೬೫ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನ ಕೊಲೆಗಿಂತಶಲೂ ದಂರ್ಯೋಧನನದಂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಅಸಹನೀಯವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಸಾವಿನ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದರಿರ್ಯೋಧನನ 
ಕೈಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಶ್ರುಣು ಚೇದಂ ವಚೋ ಮಹ್ಮಂ ಸತ್ಯೇನ ವದತಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೫ ॥ 
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ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತೇನ ದಾನೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಸುಕೃತೇನ ಡ | 
ಅದ್ಯಾಹಂ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸರ್ವೋಪಾಯ್ಕೆರ್ಹಿ ನೇಷ್ಮಾಮಿ ಪ್ರೇತರಾಜನಿವೇಶನಮ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 

"ನನ್ನ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲಿಸು. ನಾನು ಆಣೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟ, ತೃಪ್ತಿ, 
ದಾನ, ಧರ್ವ ಹಾಗೂ ಸಂಕೃತಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಪಣತೊಡುವೆನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲೇ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ರವಾನಿಸು 
ವೆನೆಂಬಂದೇ ನನ್ನೀ ಪಣವು. (ನೀನ? ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತರೆ ಸಾಕು.)' 

3. ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಆಣೆಯೂ ಇದೆ. 

* ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳಂ : ಸೌಪ್ತಿಕ--೧/೪೭, ೪೮ ; ೮/೧೪೫, ೧೪೬. 


ಜ್ರೋಣ/೧೯೫ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನಂ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದನೆಂಬ ದುರುಳ 


[ಗ ' 


ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಬಲುದುಃ ಖವಾಯಿತು. ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನ 
ನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು... 


ಅಕಾರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಿಥ್ಯಾವಾದೀ ಚ ಪುಂಡವಃ । 
ಯೋ ಹ್ಯಸೌ ಛದ್ಮನಾ$ಚಾರ್ಯಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸಂನ್ಕಾಸಯತ್‌ ತದಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಕಾದ್ಯ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ಯ ಭೂವಿಂಃ ಪಾಸ್ಕತಿ ಶೋಣಿತಮ್‌ । 

ಶಪೇ ಸತ್ಯೇನ ಕೌರೆವ್ಯ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತೇನ ಚೈವ ಹ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಹತ್ವಾ ಸರ್ವಪಂಚಾಲಾನ್‌ ಜೀವೇಯಂ ನ ಕಥಂಚನ | 
ಸರ್ವೋಪಾಯ್ಕೈರ್ಯಕಿಷ್ಕಾವಿಂಿ ಪಂಚಾಲಾನಾವಹಂ ವಧೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಂ ಚ ಸಮರೇ ಹಂತಾಹಂ ಪಾಪಕಾರಿಣಮ್‌ | 


ಕರ್ಮಣಾ ಯೇನೆ ತೇನೇಹ ಮೃದುನಾ ದಾರುಣೇನ ಚ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪಂಚಾಲಾನಾಂ ವಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಾಂತಿಂ ಲಬ್ಧಾಸ್ಮಿ ಕೌರವ ॥ ೧೭ ॥॥ 
ಪಾಂಡುವಿನ ಮಂಗ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು, ಧರ್ಮರಾಜನೆನ್ನಿಸಿದವನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ 

ಮೋಸದಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. ಇಂದು ನೆಲವು 
ಅವನ ನೆತ್ತರನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿದೆ. ಆತನ ಈ ಕಾಯಕ ಬಲು ಘೋರೆವೂ, ಅಯೋಗ್ಯವೂ 
ಆದುದು. ಎಲೈ ದುರ್ಯೋಧನನೇ 1 ನಾನು ಇಷ್ಟ, ತೃಪ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಂವುದೇನೆಂದರೆ ಪಾಂಚಾಲರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಮಧರ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸದ ಹೊರತು 
ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆ. ಪಾಂಚಾಲರೆ ವಧೆಗಾಗಿ ನನಗೆ ದೊರಕಬಹುದಾದ ಸಾಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಳಸುವೆನು. ಈ ಸಾಧನಗಳು ಸೌಮ್ಯವಾಗಿರೆಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಘೋರೆವಾಗಿರೆಲಿ, ಪಾಪಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಕೊಂದೇಬಿಡುವೆನು, ಪಾಂಚಾಲರೆನ್ನು ನಾಶಪಡಿ 
ಸಿದ ತರುವಾಯವೇ ನನಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ದೊರಕಲಿದೆ. 
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ದ್ರೋಣ/೧೯೯ 

ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಕೊಲೆಯ ಪಣ ಹೀಗಿತ್ತೆಂದು ಸಂಜಯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿ 
ದ್ಮಾನೆ. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನಂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ತಲೆಗೂದಲು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದ ಕಾರಣ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಬಲು ಕೆರಳಿ ಕೆಂಡವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಕೌರವ 
ರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು-- 

ಯಸ್ಮಾದ್‌ ಯುಧ್ಯಂತವಾಚಾರ್ಯಂ ಧರ್ಮಕಂಡುಕಮಾಸ್ಥಿತಃ | 

ಮುಂಚ ಶಸ್ತ್ರವಿಂತಿ ಪ್ರಾಹ ಕುಂತೀಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ॥೫ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಂಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ದ್ರಾವಯಿಪ್ಯಾವಿಂ ವಾಹಿನೀಮ್‌ । 

ವಿದ್ಧಾವ್ಮ ಸರ್ವಾನ್‌ ಹಂತಾಸ್ಮಿ ಜಾಲ್ಮಂ ಪಾಂಚಾಲಮೇವ ತು 8೬ ॥ 

ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ಯದಿ ಯೋತ್ಸ್ಯಂತಿ ವಣಂ ರಣೇ | 

ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂ ಪರಿವರ್ತಯ ವಾಹಿನೀಮ್‌ ॥ ೭ ॥ 


ಧರ್ಮದ ಸೋಗು ಹಾಕುವ ಕುಂತೀಪುತ್ರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಹೋರಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ 
ದ್ರೋಣಾಚಂರ್ಯನು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಇಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. ನಾನಿಂದು ಅವನ 
ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲೇ ಅವನ ಸೇನೆಯನ್ನಿಲ್ಲ ಓಡಿಸಿಬಿಡಂವೆನು. ಆಮೇಲೆ ಆಧಮರಾದ ಆ 
ಪಾಂಚಾಲರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಬಯಂಸುವವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು 
ಬಿಡುವೆ. ನಿನಗೆ ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ಲೆ ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 


ಕರ್ಜ/೫೭ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ನಿಂತ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅದರೆ 
ಸೇಡು ಹಾಗೂ ಕೌರವರೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿಯೆಂದು-- 


ಧೃಷ್ಟದ್ಯಾವ್ನಾಮಹತ್ವಾಹಂ ನ ವಿಮೋಕ್ಷಾಮಿ ದಂಶನಮ್‌ । 
ಅನೃತಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾಂ ನಾಹಂ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನ್ನಯಾಮ್‌ ॥೯॥ 
ಅರ್ಜುನೋ ಭೀವಂಸೇನಶ್ಚ ಯೋಧೋ ಯೋ ರೆಕ್ಷಿತಾ ರಣೇ । 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಸ್ಥ ತಂ ಸಂಖ್ಯೇ ನಿಹನಿಷ್ಕುಮಿ ಸಾಯಕೈಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲದ ಹೊರತು ನನ್ನ ಕವಚವನ್ನು ಕಳಚಲಾರೆ, ನನ್ನೀ ಪಣ 
ಸುಳ್ಳಾದರೆ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ದೊರೆಕದಂ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ನೆರವಿಗೆಂದು ಭೀಮ, ಅರ್ಜನರು 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಲು ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಂದ 
ಬಿಡುವೆ. 
*. ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಛಾಯೆಯಿದೆ. 
ಇವೆಲ್ಲ ಪಣಗಳ ಗುರಿ ಪಾಂಚಾಲರು ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದೇ ಆಗಿ 
ದ್ವರೂ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಅವೆಂದರೆ--ದ್ರೋಣವಧೆ ಹುಗೂ 
ದಂರ್ಯೋಧನನ ವಧೆ. 
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ಉದ್ಯೋಗ/೧೯೩ 
೨ 


ದುರ್ಯೊಧನನಂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ, "ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ನಿನಗೆಷ್ಟು 
ಕುಲಾವಧಿ ಬೇಕಾದೀತು?' ಎಂದೆನ್ನಲು-- 


ದ್ರೌಣಿಸ್ತು ದಶರಾತ್ರೇಣ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಬಲಕ್ಷಯಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ತಾನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಸೈನ್ಕವನ್ನು ಸೋಲಿಸುವುದಾಗಿ ಅವನು ಪಣ 
ತೊಟ್ಟನಂ. 
4. ಪುನರುಲ್ಲೇಖ : ಉದ್ಯೋಗ--೧೯೪/೫. 


೫. ಅಸಿತ ದೇವಲ ಶಲ್ಯ/೫೦ 


ವೈಶಂಪಾಯನನಂ ಜನಮೇಜಯರಾಜನಿಗೆ ಜೈಗೀಷವ್ಮ ಮುನಿಯ ಯೋಗಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಂವಲ್ಲಿ ಅಸಿತ ದೇವಲನ ಪಣದ ಉಲ್ಲೇಖ ಬಂದಿದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ವಃನಿಯ ಯೋಗಸಾವಂರ್ಥ್ಯದ ಅನುಭವ ಬರುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಶರಣಂಹೋದನು. 
ತನಗೆ ಸನ್ಮಾಸಿಯಾಗುವ ಬಯಕೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದಂ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಮುನಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಆದರೆ 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ದೇವಲನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಂಂಬ ಚಿಂತೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅವನಂ ಸನ್ಮಾಸಿ 
ಯಾದರೆ ತಮಗೆ ಆಹಾರ ದೊರೆಕಂವುದೆಂತು? ಅವರೆ ಈ ಕಾರುಣ್ಕಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮಾತಂಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಲನು ಮೋಕ್ಷದಾಸೆಯಂನ್ನು ಕೈಬಿಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನಂ. ಇದ 
ರಿಂದಾಗಿ ಹಣ್ಣುಗಳು, ಬೇರೆಗಳು, ಮದ್ದುಗಳು, ದರ್ಭೆ, ಹೂವುಗಳ ವಿಲುಪವನ್ನು 
ಆರೆಂಭಿಸಿದವು. ಏಕೆಂದರೆ-- 


ಪುನರ್ನೊೋ ದೇವಲಃ ಕ್ಷಣದ್ರೋ ಮಾನಂ ಛೇತ್ಸ್ಮತಿ ದುರ್ಮತಿಃ ॥ ೬೦॥ 
ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಕೋ ಯೋ ದತ್ತ್ವಾ ನಾವಬುಧ್ಯತೇ ॥ ೬೧ ॥ 


“ಈ ಸಂಳಬುರೆಕ ದೇವಲ ನಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಾಳುಮಾಡುವನಂ. ತಾನೇ 
ಪ್ರಾಣಿವಣತ್ರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತ ತನ್ನ ಪಣವನ್ನೇ ಇನ್ನು ಮರೆತಂಬಿಡುವನು.' 

3. ಅಸಿತ ದೇವಲನು ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದಾಗಿ ವನಸ್ಸತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಂತಸವಾಗಿತ್ತಿ. ಆದರೆ ಅವನಂ ತನ್ನ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಂತ್ತಲೇ ಅವು 
ಮತ್ತೆ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾದವು. ಅವನ ಮೋಕ್ಷತ್ಕಾಗದ ಯೋಚನೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯಂದಾಗಿತ್ತು 


೬, ಇಂದ್ರ ಶಲ್ಯ/೪೩ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಸರೆಸ್ವತಿ ಹೊಳೆಯ ನೀರೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿತ್ತು. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ : ಕೃ. ೯೫, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ), ಸರಸ್ವತಿ) ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರ 
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ಆದರೆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲೆಂದು ಅದರೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿದರು. ಸರಸ್ವತಿಗೆ 
ಬಂದೊದಗಿದ ಈ ಶೋಜನೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಬಲರಿ 
ಕಂಗೆಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರು ಬಲುಕಕೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. ರಾಕ್ಷಸರ 
ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಅರುಣಿಯ ನೆರವು ಪಡೆದು ಅವರನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಿದಳ. ಅರುಣಿಯಲ್ಲಿ' ಮಿಂದುಬಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯ ಪಾತಕ ನಾಶಹೊಂದು 
ತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕ ತಗುಲಿದ್ದುದು ಹೇಗೆ, ಅವನು ಪಾಪಮಂಕ್ತ 
ನಾದುದು ಹೇಗೆ ?--ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತಂ ಜನವೆಂಜಯನಂ ವೈಶಂಪಾಯನನಿಗೆ ಕೇಳಿ 
ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ, ಇಂದ್ರನು ತೊಟ್ಟು ವಬರಿದ ಪಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಲಿ 
ದ್ದಾನೆ. 

ನಮುಚಿಯು ಇಂದ್ರನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದನಂ. 
ಇಂದ್ರ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಂಸಿದನು, ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ನಾ ಚಾರ್ದ್ರೇಣ ನ ಶುಷ್ಕೇಣ ನ ರಾತ್ರೌ ನಾಪಿ ಚಾಹನಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ವಧಿಷ್ಕಾಮ್ಯಸಂರಶ್ರೇಷ್ಮ ಸಖೇ ಸತ್ಯೇನ ತೇ ಶಪೇ। 

ಏವಂ ಸ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೀಹಾರಮೀಶ್ವರಃ ॥೩೬॥ 
ವಿಚ್ಛೇದಾಸ್ಯ ಶಿರೋ ರಾಜನ್ನಪಾಂ ಫೇನೇನ ವಾಸವಃ ॥ ೩೭ ॥ 

"ನುನ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಗಲಲ್ಲಾಗಲಿ, ಇರುಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಒಣಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಂವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಇಂದ್ರನಂಿ 
ಪಣತೊಟ್ಟು ಕೂಡ ನೀರಿನ ನೊರೆಯಿಂದ ನಮುಚಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ದೇಹದಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದನಂ. 

ನಮುಚಿಯ ತಲೆಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಹತ್ತಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಹೊಂದನು. ಅವನು ಅರುಣತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾಪ ಕಳೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

4. ಇದೊಂದು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದ ಪಣವಾಗಿದೆ. 


೭, ಉತ್ತಂಕ ಆಶ್ವನೇಧ/೫೭ 


ಉತ್ಪಂಕನು ವೇದಯಷಿಯ ಶಿಷ್ಕನಂ. ಗುರುಪತ್ನಿಯಯ ಸೌದಾಸರಾಜನ ರಾಣಿಯಾದ 
ಮದಯಂತಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಕುಂಡೆಲುಗಳನ್ನು ಗಂರೆಂದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 
ತನಗೆ ತಂದೊಪ್ಪಿಸೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಇವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಕುಂಡಲುಗಳಾ 
ಗಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಂ ಹಗುರಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಕುಂಡಲುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೊ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಜತನವಾಗಿ ಇಡುವುದು ಬಲು ಕಷ್ಟದ ಕಾಯಕವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅವು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ನಾಗರು ಅವುಗಳನ್ನು ಒಯಜಖ್ಬ ಬಿಡಂವರೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಇತ್ತಾ. 
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ಅವುಗಳನ್ನೂ ಅಪವಿತ್ರವಾದ ತಾಣದಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಯಕ್ಷರೆಂ ಹಾರಿಸಿಬಿಡುವರೆಂ. ಮೈಮೇಲೆ 
ತೊಟ್ಟು ನಿದ್ರೆಹೋದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಕದ್ದೊಯ್ಯುವರು, ಈ ಕುಂಡಲುಗಳಿಂದ ಒಂದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿನ್ನ ಹೊರಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವುಗಳ ಹೊಳಪು ತಾರೆ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂಥದು. 
ಅವು ಮೈವೇಲಿದ್ದರೆ ಹಸಿವು-ನೀರೆಡಿಕೆಗಳು ಹಿಂಗಂತ್ರಿದ್ದವು, ವಿಷ, ಬೆಂಕಿ, ಕಾಡಂಮೃಗ 
ಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಕೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ತೊಟ್ಟವರ ಮೈಯಂಳತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳ ಆಕಾರ ಹಿರಿಕಿರಿ 
ದಾಗಂತ್ರಿತ್ತಾ. 

ಉತ್ತಂಕ ಕುಂಡಲುಗಳನ್ನಲ್ನ ತರೆಲು ಹೊರಟನಂ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸತನವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಸೌದಾಸರಾಜನ ಭೆಟ್ಟೆಯಾಯಿಂತು (ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಪು. ೧೨೧--ವಸಿಷ್ಕ » ಸೌದಾಸ). 
ರಾಕ್ಷಸ ಹಸಿದಿದ್ದನ. ಅವನಂ ಈತನನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಉತ್ತಂಕನು ಅವನಿಗೆ ಅಂದನಂ-- 


ಸಂಶ್ರುತಶ್ಚ ಮಯಾ ಯೋ$ರ್ಥೋ ಗುರೆವೇ ರಾಜಸತ್ತಮಃ! 
ತ್ವಿದಧೀನಃ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಂ ತ್ವಾಂ ಭಿಕ್ಷೇ ನರೇಶ್ವರೆ ॥ ೭॥ 


ಎಲೈ ನರೇಶ್ವರನೇ! ನಾನು (ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲೊಪ್ಪಿದ ಕುಂಡಲಂಗಳ0) 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಕೊಡಂ. (ಗಂರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಹಾರವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಂವೆನಂ.) 


ಉಪಾಹೃತ್ಯ ಗಂರೋರರ್ಥಂ ತ್ವದಾಯತ್ತಮರಿಂದವು । 

ಸಮಂಯೇನೇಹ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುನರೇಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ವಶಮ್‌ ॥೯॥ 

ಸತ್ಯಂ ಠೇ ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂಿ ನಾತ್ರ ವಿಂಥ್ಯಾ ಕಥಂಚನ । 

ಅನ್ಫತಂ ನೋಕ್ತಪೂರ್ವಂ ಮೇ ಸ್ವೈರೇಷ್ವಪಿ ಕತೋಂನ್ಶಥಾ ॥ ೧೦॥ 

ನಾನಂ ಗುರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಿದ್ದ ಮಣಿಕುಂಡಲುಗಳು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 

ಅವರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ನಿಜವಾದುದು. ಅದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದು. ನಾನೆಂದಿಗೂ ಚೇಷ್ಟೆಗಾಗಿ ಕೂಡ 
ಸುಳ್ಳಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಅಂದಬಳಿಕ ಈಗ (ಪಣವನ್ನು ತೊಡುವಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆ ಸುಳ್ಳಾಡುವೆನಂ? 


.- ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳು : ಅಶ್ವಮೇಧ--೫೮/೯, ೧೦. 


೮. ಉತ್ತಮೌಜ ದ್ರೋಣ/೨೩ 


ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಪಾಂಡವಸೇನೆ ದ್ರೋಣನ ಮೇಲೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಏರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಲಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೌಜನ ಪಣದ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಮಾತ್ರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ-- 


ಕೃಷ್ಣಾಸ್ತು ವೆಂಘಸಂಕಾಶಾ ಅವಹನ್ನುತ್ತಮೌಜಸಮ್‌ । 
ದುರ್ಧರ್ಷಾಯಾಭಿಸಂಧಾಯ ಕ್ರುದ್ಧಂ ಯುದ್ಧಾ ಯ ಭಾರತ ॥೮॥ 
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ಕಾರ್ಮೊೋಡಗಳಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು ಅಜಿಂಕ್ಶನೂ ಹಾಗೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಣತೊಟ್ಟವನೂ ಆದ ಉತ್ತಮೌಜನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದವು. 


4. ಇಲ್ಲಿ ಪಣದ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲ. ಬರಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 


೯. ಉತ್ತರೆ ` ಅಕ್ಚಮೇಧ/ಒ೬೮ 


ಉತ್ತರೆಯ ಬಸಿರಿನ ವೇಲೆ ಅಸ್ವೃಪ್ರಯೋಗವಾದದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಸತ್ತುಹೋದ ಮಗು 
ವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಬಲುದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಅವಳ0 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಆ ಮಗುವನ್ನು ಬದುಕಿಸುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡಳಂ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವಳಂ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಎದುರು ತೊಟ್ಟ ಪಣ ನೆನಪಾಯಿತಂ. 
ಅದನ್ನವಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು-. 
ಮಯಾ ಚೈತತ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ರಣಮೂರ್ಧನಿ ಕೇಶವ । 
ಅಭಿಮನ್ಯೌ ಹತೇ ವೀರೆ ತ್ವುಮೇಷ್ಮಾಮ್ಯಚಿರಾದಿತಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಚ್ಚ ನಾಕರೆವಂ ಕೃಷ್ಣ ನೃಶಂಸಾ ಜೀವಿತಪ್ರಿಯಾ । 
ಇದಾನೀಂ ಮಾಂ ಗತಾಂ ತತ್ರ ಕಿಂನು ವಕ್ಷ್ಯತಿ ಫಾಲ್ಗುನಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಾಗ ನಾನೊಂದು ಪಣ ತೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. 
ಅದೆಂದರೆ (ದುರ್ದ್ಯವದಿಂದಾಗಿ) ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಆವನ ಮಡಿದನೆಂದರೆ ನಾನೂ ಅವನ 
ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹೊರೆಟುಹೋಗುವುದೆಂದ. ಆದರೆ ನನಗೆ ನನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನದು ಕಲ್ಲುಹೃದಯ. ನನಗೆ ನನ್ನ ಗಂಡನಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಜೀವವೇ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿ 
ಕಂಡಿತು. (ಹೀಗೇ ಅಲ್ಲವೆ ಇದರೆರ್ಥ?) (ಇಷ್ಟೊಂದು ತಡಮಾಡಿ) ಇನ್ನು ಅವನ 
ಭೆಟ್ಟಿಗೆಂದು ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆನಾದರೆ ಪಾರ್ಥನ ಆ ವಂಗನಂ ನನಗೆ ಏನೆಂದು ಬೆಲೆ 
ಕಟ್ಟೆಯಾನಂ ? 
4. ಪಾಲಿಸಲಾಗದ ಪಣವಿದು. 


೧೦. ಯಚೀಕ ವನ/೧೧೫ 


ಪರಶುರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆ ಸೆಂಹಾರೆವನ್ನ್ನು ಕೈಕೊಂಡದ್ದೇಕೆ ?--ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅವನೊಬ್ಬ ಶಿಷ್ಕನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆದ ಆಕೃತವ್ರಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿ 
ದ್ದಾನೆ. 

ಕಾನ್ಯಕುಜ್ಜದ ದೊರೆ ಗಾಧಿ ಬಲುಪರಾಕ್ಟವಿಂಯಣಾಗಿದ್ದನು, ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯವತಿಯೆಂಬ 
ಬಲುಲಾವಣ್ಯವತಿಯಾದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ಖಂಚೀಕನಂ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದನು. ದೊರೆಯಖ ಕನ್ಮಾಶುಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದನು. 
ಶುಲ್ಕವೆಂದು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಹಾಗೂ ನಾಗಾಲೋಟದ ಕುದುರೆಗಳು 
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ಬೇಕೆಂದನು. ಈ ಕಂದುರೆಗಳ ಕಿವಿಗಳ ಬಣ್ಣ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದೆಂಬ ಶರೆತ್ತು 
ಬೇರೆ ಇತ್ತು. ಖುಚೇಕನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು--- 

ಏಕತಃ ಶ್ಯಾಮಕರ್ಣಾನಾಂ ಪಾಂಡುರಾಣಾಂ ತರೆಸ್ಟಿನಾಮ್‌ । 

ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯುಶ್ಶ ಶಸಹಸ್ಟಂ ತೇ ಮಮ ಭಾರರ್ಕಾ ಸುತಾಸ್ತು ತೇ ॥ ೨೫ ॥ 

ಸ ತಥೇಶಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ...... ॥೨೬॥ 

"ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಕಪ್ಪ ಕವಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ನಾಗಾಲೋಟದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು (ಶುಲ್ಕವೆಂದಂ) ಕೊಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಗಳು ನನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗಲಿ'-- 
ಎಂದು ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟನಂ. 

ಖಯಚೀಕನಂ ವರುಣನಿಂದ ಅಂಥ ಒಂದಂ ಸಾವಿರೆ ಕಂದುರೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ 
ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಆದೇಲೆ ಸತ್ಯವಶಿಯನ್ನು ಮಡದಿಯಾಗಿ ಪಡೆದನು. 


೧೧. ಔರ್ವ ಆದಿ/೧೭೯ 
ಔರ್ವನೆಂಬ ಖುಷಿಯೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನಂ. ಬಸಿರಲ್ಲಿ 
ದ್ಹಾಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ಷಡಂಗವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆ ಅವನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಕೊಂದ ಕಾರಣ ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲರೆ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರುಡರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಶರಣು ಬರುತ್ತಲೇ ಆವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಅವನು ಇಡಿಯ 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನೆ ಆಚರಿಸಿದನಂ. ಪಿಶೃಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಈ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಕೈಬಿಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು. ಕೋಪದ ಭರೆದಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಬೇಡೆಂದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು-- 


ಉಕ್ತವಾನಸ್ಮಿ ಯಾಂ ಕ್ಟೋಧಾತ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಪಿಶರೆಸ್ತದಾ । 
ಸರ್ವಲೋಕವಿನಾಶಾಯ ನ ಸಾ ಮೇ ವಿಠಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧॥ 
ವೃಥಾರೋಪಪ್ರತಿಜ್ಞೊ. ( ವೈ ನಾಹಂ ಭವಿತುಮುತ್ಸಹೇ । 
ಅನಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ಹಿ ಮಾಂ ರೋಷೋ ದಹೇದಗ್ಗಿರಿವಾರಣಿಮ್‌ ॥ ೨ ॥ 
ಪಿಶೃಗಳೇ! ನಾನು ಕೆರೆಳಿಹೋಗಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದಂ ತೊಟ್ಟ ಪಣ 
ಅದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳು ಗದು. ಕೋಪ ಹಾಗೂ ಪಣ ಸುಳ್ಳು ಧಗುವವೆಂಬ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. 
ಪಿತೃಗಳಂ ಅವನಿಗೆ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯನ್ನು ನೀರೆಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ಹೇಳಿದರೆ. ಔರ್ವನಂ 


ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನಂ. 


೧೨. ಪಾರಿವಾಳ ಶಾಂತಿ/೧೪೬ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಶರಣುಬಂದವರ ಬಗೆಗಿನ ಧರ್ಮ ಯಾವುದೆಂದಂ 
ಕೇಳಿದನಂ. ಭೀಷ್ಮ ಅದನ್ನು ಹೇಳಂವಾಗ ಪಾರಿವಾಳದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಒಂದು ಸಲ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ಒಂದ ಹೆಣ್ಣುಪಾರಿವಾಳ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 
ಅದು ಸಾವಿನ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿತ್ತು. ಆಗ ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನಾದ ಗಂಡುಪಾರಿವಾಳವು 
ಧನ್ಯತೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದು ಬಲು ಸಂತಸಪಟ್ಟಿತು. ಹೆಣ್ಣು 
ಪಾರಿವಾಳದಂತೆಯೇ ಆ ಗಂಡುಹಕ್ಕಿ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಬಲು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೆಣ್ಣುಹಕ್ಕಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡೆನಿಗೆ, ಶರೆಣುಬಂದವರನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೆಂದು ಜೀವವನ್ನು 
ಬೇಕಿದ್ದ: ರೆ ತೆರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಆ ಪಾರಿವಾಳವು ಹಗೆಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಬೇಡ 
ನನ್ನೂ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿತಂ. ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಂಗಂತ್ತಲಿದ್ದ ಬೇಡನಿಗೆಂದು ತರೆಗೆಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಅವನ ಹಸಿವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಲೆಂದು ತನ್ನನ್ನೇ ಅವನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿತಂ. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಂವುದಂ ತನ್ನ ಧರ್ವವೆಂದಂ ಹೇಳಿ- 
ತತಃ ಕೃತಪ್ಪತಿಜ್ಞೋ ವೈ ಸ ಪಕ್ಷೀ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ 
ತಮಗ್ನಿಂ ಶ್ರಿಃಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರವಿವೇಶ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪಣತೊಟ್ಟ ಆ ಹಕ್ಕಿಯ (ಚಳಿಯ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಹೊತ್ತಿಸಿದೆ) ಬೆಂಕಿಗೆ ಮೂರೆ 
ಸಂತು ಸಂತಿ ಬಂದು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ವಂನದಿಂದ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿತು. 


೧೩. ಕರ್ಣ ವನ/೨೫೨ 
೧ 

ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವನು ದುರ್ಯೊಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಇಟ್ಟಾಗ ಅರ್ಜುನ 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿದನು. ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಇದರಿಂದ ಬಲುದೊಡ್ಡ ಅವಮಾನ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಅವನು ದುಶ್ಶಾಸನನಿಗೆ ಪಟ್ಟ 
ಕಟ್ಟಿ ತಾನು ಉಪವಾಸ ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ದುಶ್ಶಾಸನ, ಶಕುನಿ, ಕರ್ಣರು 
ಅವನನ್ನು ಈ ವಿಚಾರೆದಿಂದ ದೂರವಿರಿಸಲು ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದರು. 
“ಇದಂ ಶೋಕಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಹೊತ್ತಲ್ಲ, ಹೋರಾಡುವ ಹೊತ್ತು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಲೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪಣ 
ತೊಟ್ಟರು-- 

ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂ ವಧಿಪ್ಯಾವಿ ರಣೇಂಜರ್ಜನೆಮ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 

ಗತೇ ತ್ರಯೋದಶೇ ವರ್ಷೇ ಸತ್ಯೇನಾಯುಧಮಾಲಭೇ ॥ 

ಆನಯಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಪಾರ್ಥಾನ* ವಶಂ ತವ ಜನಾಧಿಪ ॥ ೪೩ ॥ 

“ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅರರ್ಜನನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲಂವೆನಂ' ಎಂದು ಸತ್ಯದ 

ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. "ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರ್ಷ ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ 
ನಾನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಿನಗೆ ತಂದೊಬ್ಬಿಸ0ವೆ'ನೆಂದು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ವನ/೨೫೭ 
ದಂರ್ಯೋಧನನು ರಾಜಸೂಯ ಯ್ಪಂ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಅವನಿಗೆ ಅಂಥ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿದ್ದರೆ. ಆಗ ಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು - 


ಪಾದೌ ನ ಧಾವಯೇ ತಾವದ್‌ ಯಾವನ್ನ ನಿಹತ್ಕೋರ್ಶನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೀಲಾಲಜಂ ನ ಖಾದೇಯಂಂ ಕರಿಷ್ಕೇ ಚಾಸಂರವ್ರತಮ್‌ । 
ನಾಸ್ತೀತಿ ನೈವ ವಕ್ಷ್ಯಾವಿಂ ಯಾಚಿತೋ ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಜರ್ಕನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ನಾನಂ ಯಾರಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳೆನಃ, ನೀರಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಹುಟ್ಟಿದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನೆನು, ಆಸಂರವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸೆನು, ಯಾಚಕನಂ ಏನೇ ಕೇಳಿದರೂ ಇಲ್ಲೆನ್ಸೆನು. 


ದ್ರೋೋಣ/೧೫೮ 
ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಕವು ದುರ್ಯೊೋಧನನನ್ನು ಸಂತ್ತುಗಟ್ಟಿತ್ತು. ಆಗ ಅವನೆ ಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಗೆಳೆತನದ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನು ಅವನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ-- 
ಪರಿಶ್ರಾತುಮಿಹ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯದಿ ಪಾರ್ಥಂ ಪುರಂದರಃ । 
ತಮಪ್ಶಾಶಂ ಪರಾಜಿತ್ಯ ತತೋ ಹಂತಾಸ್ಮಿ ಪಾಂಡವಮ್‌॥ ೫ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಶೇ ಪೃತಿಜಾನಾವಿಂ ಸಮಾಶ್ಚಸಿಹಿ ಭಾರತ। 
ಹಂತಾಸ್ಮಿ ಪಾಂಡಂತನೆಯಾನ್‌ ಪಂಚಾಲಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಗತುನ್‌ ॥ ೬ ॥ 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ | ಇಂದ್ರನೇ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲೆಂದಂ ಬಂದರೆ ಮೊದಲು 
ಅವನನ್ನೇ ಕೊಂದು ಆಮೇಲೆ ಅರರ್ಷನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನಂ. ನೀನು ತಾಕ್ಮೆಯಿಂದಿರೆಂ. 
ಪಾಂಡವರು ಹಾಗೂ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನು ಒಂದೇ ವೇಳೆಗೆ ಕೊಲ್ಲುವೆನು--ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
.- ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳ? : ವನ-.-೨೫೩/೨೩ ; ೨೫೭/೧೮, ೨೨ ; ಕರ್ಣ--೬೬/೩೯; 
೭೪/೧೯. 


ಉದ್ಯೋಗ/೧೯೩ 
೨ 

ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ವಧೆ 
ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲಿರೆಂದು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೀಷ್ಮ, 
ದ್ರೋಣ, ಕೃಪ, ಅಶ್ವತ್ಥಾವು ಹಾಗೂ ಕರ್ಣರೆನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ದಿನವೊಂದೆಕ್ಕೆ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಯೋಧರು ಹಾಗೂ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ರಥಿಗಳ ಲೆಕ್ಕದಂತೆ ಆಗುವ ಕಾಲ ಇಲ್ಲವೆ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ. ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ--ಎಂದು ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 
ದ್ರೋಣನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ), ಕೃಪನು ಎರೆಡು ತಿಂಗಳು ಹಾಗೂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಹತ್ತಾ 

ದಿನಗಳು, ಎಂದರು. ಆಗ ಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ-- 
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152) ಪಂಚರಾತ್ರೇಣ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಮಹಾಸ್ತ್ರವಿತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ಕೇವಲ ಐದಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವನನ್ನು ಸೆದೆಬಡಿಯುವೆ. 
.- ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳು : ಉದ್ಯೋಗ--೧೯೪/೬. 


ದ್ರೋಣ/೧೪೭ 
& 


ದುರ್ಯೋಧನನ ಗೆಳೆತನ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಕರ್ಣನನ್ನು ಅಂಗರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂ. ಕರ್ಣ ಬಲುಸಂತಂಷ್ಟ 
ನಾದನು. ಮುಂದೆ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಯೊೋಧನನೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹಭಾವವನ್ನೇ 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನಂ. (ಆದಿ--೧೩೫/೧೫) 


ಮಾನಯಂಂಸ್ತವ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಬಾಲ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಭೃತಿ ಸೌಹೃದಮ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 
ಕೃತಾಂ ರಾಜ್ಯಪ್ರದಾನೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಯನ್‌ ॥ ೭೦ ॥ 

"ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಬಾಣಗಳಿಂದಾಗಿ ರೆಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕರ್ಣನು ನಿನ್ನೆ ಮಗ 
ದುರ್ಯೋಧನನೊಂದಿಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಕದ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ನೆನೆದು ಹಾಗೂ ಅವನಿಂದ 
ತನಗೆ ರಾಜ್ಯವು ದೊರೆತ ದಿನ ತಾನು ಕೈಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆನೆದು ಅವನು 
ದುರ್ಯೊಧನನ ರಥವನ್ನೇರಿದನಃು.' 


ಉದ್ಯೋಗ/೬೨ 
ಳ 
ಶರತ್ತಿನ ಶಸ್ತ್ರಸಂನ್ಯಾಸ 
ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆದಿದ್ದ ದುರ್ಯೋಧನನಿ/! ಸಂತೋಷವಾಗಲೆಂದು ತನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗಗೆ ವೊಳ್ಳುದೊಡ್ಡ ಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದನಂ. ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು ಭೀಷ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದೆ. ನಡೆದುಹೋದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸರಿಯಣದೆ ಅರಿವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಭೀಷ್ಮ ಹೇಳಿದುದು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಕೇಳಲಂ? ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಕಟುವಾಗಿತ್ತು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ಣನೆಂದುಕೊಂಡನಂ. ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹಿರಿವೆಂಯೆನ್ನೊಮ್ಮೊ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡನಾದರೊ ಭೀಷ್ಮನ ಮಾತಂಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಅವನು 
ಹೀಗೆಂದನು-- 
ನೃಸ್ಯಾವಿಂ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ನ ಜಾತು ಸಂಖ್ಯೇ ಪಿಶಾಮಹೋ 
ದ್ರಕ್ಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಸಭಾಯಾಮ್‌ । 
ತ್ವಯಿ ಪ್ರಶಾಂತೇ ತು ಮಮ ಪ್ರಭಾವಂ ದೃಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ 
ಭುವಿ ಭೂವಿಂಪಾಲಾ। ॥ ೧೩ ॥ 
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ಇಗೋ, ಈ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಯಬದ್ಧ ಇಲ್ಲವೆ ಯುದ್ಧದ 
ಬಗೆಗಿನ ಸಲಹೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾನಿರಲಾರೆ. ಪಿತಾಮಹರಿಗೆ ಚಿರವಿಶ್ರಾಂತಿ ದೊರೆತ 
ತರವಾಯವೇ ಬೇರೆ ನರೇಶರಿಗೆ ನನ್ನೆ ಪ್ರಭಾವ ಕಂಡೀತು. 

.. ಕರ್ಣನ ಈ ವರಾತಂಗಳೆಂ ಪಣದಂತಿವೆ. ಭೀಷ್ಮನೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆನ್ನ ವ ಕರ್ಣನಿಗೆ, 
ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞಃ ಕಿಲ ಸೂತಪುತ್ರಃ' ಎಂದಂ ಕೊಂಕುನಂಡಿಯನ್ನು ಆಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಭೀಷ್ಮ ೭ 
ಭೀಷ್ಮ ಸೇನಾಪತಿಯಕಾಗಿ ಎಂಟು ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೊ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಗೆದೆಯ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೌರೆವಸೇನೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಹಾನಿಗೊಳಗಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಹುರುಪು ಇಳಿಮುಖವಾಯಿತು. ಆಗ ಕರ್ಣನು ಮೇಲಿನ ಪಣಕ್ಕೆ 
ಪೂರಕವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. ಅವನೆಂದದ್ದು- 

ನಿವೃತ್ತೇ ಯುಧಿ ಗಾಂಗೇಯೇ ನ್ಯಸ್ತಶಸ್ತ್ರೇ ಚ ಭಾರತ ॥ ೮॥ 
ಅಹಂ ಪಾರ್ಥಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸಹಿತಾನ್‌ ಸರ್ವಸೋಮ ಕೈ: | 
ಪಶ್ಯತೋ ಯಥಿಧಿ ಭೀಷ್ಮಸ್ಯ ಶಪೇ ಸತ್ಯೇನ ತೇ ನೃಪ ॥ ೯॥ 
ಭೀಷ್ಮನು ರಣಭೂವಿಂಯನ್ನು ತೊರೆದು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟಿರೆ ನಾನು ಅವನ 
ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೋಮಕ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹಾರೆಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪಣ 
ತೊಡಂತ್ರ್ತೇನೆ. 
4. ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ “ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಚಿರಶಾಂತಿ ಸಿಕ್ಕ ತರುವಾಯಂ' 
ಎಂಬ ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಭೀಷ್ಮಪರ್ವದ ಪಣದಲ್ಲಿ "ಭೀಷ್ಮನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ' 
ಎಂಬ ಮಾರ್ಪಾಟಾಗಿರುವುದು ಕಂಡೆಯರುತ್ತದೆ. 


ತ್ವಯಿ ಜೀವತಿ ಕೌರವ್ಯ ನಾಹಂ ಯೋತ್ಸ್ಯೇ ಕದಾಚನ ॥ ದ್ರೋಣ--೧/೩೮ 
ಪುನರುಲ್ಲೇಖ: ದ್ರೋಣ--೧/೩೯, ೪೦. 

ಸ ದ್ರೋಣ/೧೮೨ 
ಅರ್ಜುನನಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ವಾಸವಶಕ್ತಿಯ ಬಳಕೆ 
ವಾಸವಶಕ್ತಿಯನ್ನ್ನ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನ ಪಾಂಡವ 
ರಂತೆಯೇ ಕೌರವರೊ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ ದುರ್ಯೊೋಧನೆ, ದುಶ್ಶಾಸನ, ಶಕುನಿ, 
ಜಯದ್ರಥ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಅರ್ಜುನನಿಗಾಗಿಯೇ ಕಾದಿರಿಸಲು ಅರರ್ಜನನಿಗೆ 

ಹೇಳಿದ್ದರು. 


ನಾನ್ಯಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರೇಷಾ ತೇ ಮೋಕ್ತವ್ಯಾ ಜಯತಾಂ ವರ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕರ್ಣನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. 
ತಥೇತಿ ಜ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಂ ಕರ್ಣೇನ...... ॥೩೯॥ 
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ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಜುನನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ 
ಅದನ್ನು ಕರ್ಣನಂ ಘಟೋತ್ಕಚನಿಗಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡನಂ. 

ಕರ್ಣ/ಳತಿ 
೬ 
ಶಲ್ಯನ ಅಸ್ರಿಯ ಪಾೂತುಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮೆ 
ದಂರ್ಯೊೋಧನನು ಶಲ್ಕನಿಗೆ ಕರ್ಣನ ಸಾರೆಥ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡನಂ. ಶಲ್ಕನಿಗೆ 
ಅದು ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಪಮಾನ ಎನ್ನಿಸಿತಂ. ಅವನು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದನ್ನೇ 
ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಸೂತಪುತ್ರನೊಬ್ಬನ ಸಾರಥೃವನ್ನ್ನ ವಾಡಲು ಗೌರವಾನ್ವಿ ತನಾದ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಆಲಿಸಂವುದಾಗಲಿ, ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳು ವು 
ದಾಗಲಿ ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಸಹನೆಯಾಗದಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನಃು ಸವಿವಾತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಸಾರಥ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಹೊಗಳಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಲ್ಯನು ಶರತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಅದೆಂದರೆ, ತಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕರ್ಣನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು 
ಎಂಬುದು. ದುರ್ಯೋಧನ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು (ನೋಡಿ : ಕರ್ಣ/೩೨). ಶಲ್ಯನು ಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಚಂಚ್ಚುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಹತ್ತಿದನಂ (ಶಲ್ಯ ಹಾಗೆಂದು ಯುಧಿಷಿರೆನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವನು). ಕರ್ಣನಿಗೆ ಬಲು ಕೋಪ ಉಕ್ಕೇರಿಬಂದಿತಂ, ಆದರೆ ಅವನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾನೆ-- 
ಕೃತಶ್ಚಿ ಸಮಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ಷಂತವ್ಯಂ ವಿಪ್ಟಿಯಂ ತವ ॥೯॥ 

ನಿನ್ನ ಕಟುನುಡಿಗಳಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷವಿಂಸಂವ್ರದಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ 

(ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಂವಂತಿರಲಿಲ್ಲ). 


೧೪. ಕುಂತಿ (ಪೃಥಾ) ವನ/೩೦೪ 


ಒಂದು ಸಲ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ವೇದಸಂಪನ್ನನೂ, ವ್ರತಾಚರಣಿಯೂ ಆದ ಒಬ್ಬ 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯು ಕುಂತಿಭೋಜ ದೊರೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಂ. ದೊರೆಯು ಅವನನ್ನು 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವೆನ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳ ಹೊಣೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ದತ್ತುಮಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದನು. ಅವಳು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಳೆಂಬ ಭರೆವಸೆ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಆದರೂ ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಸಲಹೆಸೂಚಿನೆಗಳನ್ನಿತ್ತನು. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇವೆಗೈಯುವುದರಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣವೇ 
ಆದೀತು. ಆದರೆ ಸೇವೆಯತ್ತ ಅಸಡ್ಡೆ ತೋರಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಕುಲ ನಾಶಹೊಂದದೇ 
ಇರೆದಂ ಎಂದು ಅವನಂ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವಳು ತಂದೆ ತನಗೊಪ್ಪಿಸಿದ ಹೊಣೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಳಂ-- 
6 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯಂತ್ರಿತಾ ರಾಜನ್ನುಪಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಪೂಜಯಾ । 
ಯಥಾಪ್ಪತಿಜ್ಞಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ನ ಚ ಮಿಥ್ಯಾ ಬ್ರವೀಮ್ಮಹಮ್‌ ॥ ೧॥ 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ನಾನು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ತೊಟ್ಟ ಪಣ 
ದಂತೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸೇವೆಗೈಯಬವೆನು. ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಕೌಶಿಕ ಶಾಂತಿ/೧೯೯ 


ಧರ್ವರಾಜ ಯಧಿಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಭೀಷ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಹಳೆಯೆ ವಾದ 
ವಿವಾದವನ್ನು ಕುರಿಶು ಹೇಳಂತ್ಚಲಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದಂ ಸಲ ಯಮ, ಕಾಲ, ಮೃತ್ಯು ಹಾಗೂ 
ಜಪತಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದರು. ಆಗ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದನು. ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವರೊ ಕೂಡ ಆತನಿಗೆ ಆಸನ, ಪಾದೋದಕ, ಅರ್ಫ್ಯ 
ಮೊದಲಾದವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಡಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆ ರಾಜನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದುದೇನನ್ನು 
ಮಾಡುವಾ ?--ಎಂದು ಕೇಳಿದನಂ. ಆಗ ರಾಜನು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಜಪದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡೆಂದನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, "ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದ ನೀನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಂವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇದೇನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆ ?' ಎಂದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಲ ಅವನ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿರು 
ತ್ತದೆ. ವಾಗ್ಯುದೃಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದೇ ತಾನದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರೆವುದಾಗಿ ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಸೈವಾದ್ಯಾಪಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮೇ ಸ್ವಶಕ್ಕಾ ಕಿಂ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ । 
ಬ್ರೂಹಿ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಭವೇ ಸಶಿ ಮಾ ಚಿರೆಮ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಇಂದಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ನನ್ನ ಶಕ್ಷನಂಸಾರೆ ನಾನು ನಿನಗೇನು ಕೊಡ 
ಲೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಸಂಮ್ಮನೆ ತಡ ಬೇಡ. ನನ್ನಳತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಾನದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟೇಕೊಡುವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ರಾಜ ಕೇಳಿದ ಜಪದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
ಆಗ ರಾಜನು, "ನನಗೆ ಜಪದ ಫಲ ಬೇಡ. ಜಪದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಂ. ಅದರಿಂದ 
ದೊರಕುವ ಫಲ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಂ' ಎಂದನಂ. ಅದ) ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೇಳಿದನು. "ನಾನು ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನನ್ನ ಜಪದ ಫಲವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಒತ್ತಾಯಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. ರಾಜನಾದರೆ ಅದೆನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಂ ದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ,. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 'ನಾನಂ ಸುಳ್ಳಾಡೆನು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೊರೆಳಿಸಬೇಡ' ಎಂದನು. 


ಸಂಶ್ರಿತಂ ಚ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ದದಾನೀತ್ಮವಿಚಾರಿತಮ್‌ । 
ತದ್‌ ಗೃಹೀಷ್ಟಾವಿಚಾರೇಣ ಯದಿ ಸತ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ಭವಾನ್‌ 1೫೯ ॥ 
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"ನೀನಂ ಕೇಳಿದಂದನ್ನು ಯಾವುದೇ ಯೋಜನೆ ಮಾಡದೆ ಕೊಡಲು ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀನು ಸತ್ಯವಚನಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿದೆ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ನೀನು ಸ್ತಿ ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಂ.' 


೧೬. ಜನಕ ಶಾಂತಿ/೧೪ 


ಭಾರೆತಯಬದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾನವಸಂಹಾರ ಭಯೆಂಕರವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ರೋಸಿಹೋಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಸನ್ಮಾಸಿಯಾಗುವೆನೆನ್ನತೊಡಗಿದನಂ. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿ ಹಾಗೂ 
ಅವನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು. ಅವನಿಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಹೇಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. 
ಅರರ್ಜನನು ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಲೆಂದಂ ಜನಕರಾಜನ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಜನಕ ಬಲುಪರಾಕ್ರವಿಂ ಹಾಗೂ ವೈಭವಸಂಪನ್ನನಾದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನಶಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಬದುಕಲು 
ಆರೆಂಭಿಸಿದನು. ಒಂದು ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಜವೆಗೋದಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಇರೆಹತ್ತಿದನು. ಅವನ ಮಡದಿಗೆ ಈ ನಡತೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ, "ತುಂಬುರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಬದುಕುತ್ತಿರೆವುದಂ 
ನೀನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಪ್ಪು' ಎಂದಳು. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತೇ5ನೃಥು ರಾಜನ್‌ ವಿಚೇಷ್ಟಾ ಚುನ್ಯಥಾ ತವ ॥ ೮ ॥ 
“ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಏನಂ? ನೀನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇನು? ಅದಕ್ಕೆ ತೀರೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆಯಲ್ಲ! (ಇದನ್ನು ಗವಂನಿಸಂ)' 
ಅವಳು ಹಲವು ಉದಾಹಣೆಗಳಿಂದ ಆತನ ನಡತೆ ತಪ್ಪೆಂಬುದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 
ಧಾನಾಮ:ಪ್ಟೇರಿಹಾರ್ಥಶ್ಚೇತ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತೇ ವಿನಶ್ಶತಿ ॥ ೨೧॥ 
“ಜೀವದಿಂದಿರಲು ನಿನಗೆ ಬರಿ ಒಂದ ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಜವೆಗೋದಿ ಸಾಕಿದ್ದರೆ ತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಬಗೆಗಿನ ನಿನ್ನ ಪಣಕ್ಕೆ ಅದಾವ ಅರ್ಥ ಉಳಿದೀತು?' 


4 ಇಲ್ಲಿ ಪಣದ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಅದರೆ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಫುಟವಾಗಿಲ್ಲ. 


೧೭. ತ್ರಿಗರ್ತದ ರಾಜ ದ್ರೋಣ/೧೭ 


ಯಂಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಅಜರ್ನನನ ಸಂರೆಕ್ಷಣೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಅವನನ್ನೂ ಜೀವದಿಂದ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿ ದ್ರೋಣನಶಿ ಪಣತೊಟ್ಟೆದ್ದನಂ. ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸೋಲಿಸಂವುದು 
ಅವನಿಂದೇಕೆ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಗದ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. ಅರ್ಜುನ ತುಸುಹೊತ್ತಾದರೊ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ ದೂರಾದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ತಾನು ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲೆನೆಂಬ ಕೆಚ್ಚು 
ದ್ರೋಣನಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾಗೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನೆದುರು ಆಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿದ್ದನಂ. 
ಇದೇ ಸುಮಾರಿಗೆ ತ್ರಿಗರ್ತದೇಶದ ದೊರೆ ತನ್ನ ಸೋದರರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
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ತಲುಪಿದನಂ. ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಆಜರ್ಶಿನನ ಬಗೆಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಇತ್ತು. ಅವನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗಲೂ ಅರ್ಜುನ 
ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಎಸಗಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ದೊರೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಂ ಸಿದ್ಧ 
ನಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಹೀಗೆಂದನು-- 


ಅದ್ಯಾಸ್ತ್ರನರ್ಜುನಾ ಭೂವಿಂರಶ್ರಿಗರ್ತಾಥ ವಾ ಪುನಃ । 


ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನೀಮೋ ನೈತನ್ಮಿಥ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬ ॥ 

ಈ ದಿನ ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಪೃಥಿ ್ವ ಅಜರ್ನನರೆಹಿತವಾದೀತ) ಇಲ್ಲವೆ ಶ್ರಿಗರ್ತವು ಸೊನ್ನೆ 
ಯಾದೀತೆಂಬುದಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ನನ್ನ ಮಾತು 
ಆದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರೆದಂ. 

ಸಹಿತಾ ಭ್ರಾತರಃ ಪಂಚ ರಥಾನಾಮಯಂತೇನ ಚ । 
ನ್ಯದರ್ತಂತ ಮಹಾರಾಜ ಕೃತ್ವಾ ಶಪಥಮಾಹವೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಾನಾಜನಪದೇಭ್ಯಶ್ಚ ರೆಥಾನಾಮಯುತಂ ಪುನಃ । 
ಸಮುತ್ಛಿತಂ ವಿಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಶಪಥಾರ್ಥಮುಪಾಗಮತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಸಾರಿದವರಾದ ಈ ಐವರು ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಹಾಗೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಜನ ರಥಿಗಳು ಈ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಯಂದ್ಭಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಲವಾರು ದೇಶಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಜನ ದೊರೆಗಳು ಬಂದಿದ್ದರೆ. ಅವರೊ ಕೂಡ 
ಪಣವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಎದ್ದರು. 

ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಕೃಷ್ಣವರ್ತ್ಮಾನವಬಪಾಗಮ್ಯ ರಣವ್ರತಮ್‌ । 
ತ್ಮಿನ್ನಗ್ನೌ ತದಾ ಚಕ್ರುಃ ಪ ತಿಜ್ಞ್ಞಾಂ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಂಚ್ಚೈರ್ವಾಚೋ ಬಭಾಷಿರೇ । 
ಸರ್ವೇ ಧನಂಜಯಂವಧೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಚಾಪಿ ಚಕ್ಟಿರೇ ॥ :೮॥ 

ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿ ಹಾಗೂ ಯುದ್ಧದ ವ್ರತವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಆ ವೀರರು 
ನಿಶ್ಚಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಗೈದರೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಬರೆಂವಂತೆ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ವಧೆಯ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟರು. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶ್ಲೋಕ ೨೯ರಿಂದ ೩೬ರ ವರೆಗೆ ಸವಿಸ್ತರವಾದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 


ದ್ರೋಣ/೧೮ 
ತ್ರಿಗರ್ತದ ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ರೆಣಾಂಗಣದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗದಿರಲಂ ಹೇಳಿದನು. 
ಅವರೆ ಹೆದರುವ ಕಾರೆಣವಿಲ್ಲೆಂದ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತು, ಅವರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ 
ದನು. ಅವನು ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಶಪ್ತ್ವಾಥ ಶಪಥಾನ್‌ ಘೋರಾನ್‌ ಸರ್ವಸೈನ್ಯಸ್ಮ ಪಶ್ಯತಃ । 
ಗತ್ವಾ ದೌರ್ಯೋಧನಂ ಸೆ ೈನ್ಯಂ ಕೆಂ ವೈ ವಕ್ಷ್ಯಥ ಮುಖ್ಯಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 
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ಇಡಿಯ ಸೇನೆಯ ಎದುರು ಇಂಥ ಘೋರ ಆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಪ್ರಮುಖರಾದ ಕಡಂಗಲಿಗಳು ದಂರ್ಯೋಧನನ ಸೇನೆಯೆದಂರು ಇನ್ನೇನನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಾರು? 

4. ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಆಣೆಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಶ್ಲೋಕ ೨೯-೩೬ರಲ್ಲಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಶರತ್ತಿನದಂ, 


೧೮. ದಮಯಂತಿ ನನ/ಏ೩ 


ಜುತುಪರ್ಣ ರಾಜನ ರಥವು ಕುಂಡಿನಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಂತ್ತಲೇ ಅದರೆ ಸದ್ದು ಬರಿ 
ದಮಯಂತಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಲಾಯದಲ್ಲಿಯ ಕಂದೆರೆಗಳಿಗೂ ಗುರುತಿನದಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮಯಂತಿಯಂತೂ ಬಲು ಸಂತಸಹೊಂದಿದಳಂ. ರಥದ ಸಾರಥಿ 
ನಲನೇ ಆಗಿರಲು ಸಾಕೆಂದುಕೊಂಡಳಂ. ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಗೊಣಗಿಕೊಂಡಂದಂ 
ಒಂದು ಪಣದಂತೆಯೇ ಇದೆ. 


ಅದ್ಯ ಚಂದ್ರಾಭವಕ್ವಂ ತಂ ನ ಪಶ್ಯಾವಿಂ ನಲಂ ಯಂದಿ । 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗುಣಂ ವೀರಂ ವಿನಂಕ್ಷ್ಯಾವಿಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯ ॥ 


ಯಂದಿ ವೈ ತಸ್ಯ ವೀರೆಸ್ಕ ಬಾಹ್ವೋರ್ನಾದ್ಯಾಹಮಂತರಮ್‌ । 
ಪ್ರವಿಶಾವಿಂ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ಭವಿಷ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಮ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಯದಿ ಮಾಂ ಮೇಘನಿರ್ಫೋಷೋ ನೋಪಗಚ್ಛತಿ ನೈಷಧಃ । 
ಅದ್ಯ ಚಾಮೀಕರಪ್ಪಖ್ಯಂ ಪ್ರವೇಕ್ಷಾವಿಂ ಹುತಾಶನಮ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಯದಿ ವಂ ಸಿಂಹವಿಕ್ರಾಂತೋ ಮತ್ತವಾರಣವಿಕ್ರಮಃ | 
ನಾಭಿಗಚ್ಛತಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ವಿನಂಕ್ಷ್ಯಾವಿಂ ನ ಸೆಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 


ಹಲವು ಗಂಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಚಂದಿರನಂತೆ ಮೋರೆಯವನೂ. ವೀರ 
ಶಿರೋಮಣಿಯೂ ಆದ ನಲನು ನನಗಿಂದು ಕಾಣದೆ ಹೋದನಾದರೆ ನನ್ನ ಬದುಕು 
ಇಂದೇ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾನಿಂದು ವೀರಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಆ ನಲನ 
ತೋಕ್ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಸರೆಯನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಲಾರೆ. ಮೋಡ 
ಗಳಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುವ ಆ ನಿಷಧರಾಜನಂ (ನಲ) ಇಂದು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಾನಂ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಉರಿನಾಲಿಗೆಗಳ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನಂ. ಸಿಂಹದಂತೆ ಶೂರನೂ, 
ಆನೆಯಂತೆ (ಡೌಲಿನ) ನಡಿಗೆಯವನೂ, ರಾಜರೆಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವ ನಲನ 


೧ಎ 


ಇಂದಂ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಬಾಳು ಹಾಳಾದೀತು--ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
*- ಇದು ಶರತ್ತಿನ ಪಣವಾಗಿದ್ದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ತಿಯೆಯ ಛಾಯೆಯಿದೆ. 
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೧೯. ದುರ್ಯೋಧನ ವನ೩೪ 
೧ 


ಸಾಂಡವರೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರ 


ಭೀಷ್ಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹಲವು ವಿಧದಿಂದ 
ಯುಧಧಿಷ್ಯರೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಜೂಜಿನ ಕರೆಗೆ ಓಗೊಟ್ಟು 
ಅದೆಂತಹ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆ--ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಣೆದುರು ಚಿತ್ರ 
ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಆಗ ಯಥಿಧಿಷ್ಠಿರ ತಾನಂ ಅದಾವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಕರೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನಂ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಜೂಜಿನ ಶರತ್ತಿಂದು 
"ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸ ಹಾಗೂ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಗಳಲ್ಲದೆ 
ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕರೆ ಮತ್ತೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸ'ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು-- 


ತ್ವಾಂ ಚೇಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತಾತ ತಥಾ ಚರಂತಮವಭೋತ್ಸ್ಸಂತೇ ಭರೆತಾನಾಂ ಚರಾಶ್ಚ!। 
ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚರೇಥಾಸ್ತಾವತೋಇಬ್ಹಾಂಸ್ತಥಾ ತ್ವಂ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್‌ ಪ್ರತಿಜಾನೀಹಿ 
ಪಾರ್ಥ ॥ ೧೦॥ 
ಚರೇಶ್ಚೇನ್ನೋಂವಿದಿತಃ ಕಾಲಮೇತಂ ಯುಕ್ತೋ ರಾಜನ್‌ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ 
ಮದೀಯಾನ್‌ । 
ಬ್ರವೀಮಿ ಸತ್ಯಂ ಕುರೆಂಸಂಸದೀಹ ತವೈವ ತಾ ಭಾರೆತ ಪಂಚ ನದ್ಯಃ ॥ ೧೧॥ 


ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೀಗೆಂದನು : “ಎಲೈ ಕೌಂತೇಯನೇ | ನೀವು ಅಜ್ಞಾತ 
ವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಬೇಹುಗಾರಿರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಿರೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬೇಕಾದೀತಂ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಜೂಜಿನ ಬಗೆಗೆ ಯಾವ ಪಣವನ್ನು ತೊಡಲಿಕ್ಕಿದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ನೀವು 
ಎಚ್ಚರದಿಂದಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಬೇಹುಗಾರರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸುಳಿವು ಸಿಕ್ಕದೆಹೋದರೆ ಇಡಿಯ 
ಪಂಚನದಿಗಳ ನಾಡಿನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಹಕ್ಕು ನಡೆದೀತೆಂದು ಕೌರವರೆಲ್ಲರೆ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ 
ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.' 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು `ತಥಾಸ್ತು' ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನಂ. 

* ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಶರತ್ತಿನದು, 

ದ್ರೋಣ/೧೫೦ 
೨ 
ಪಾಂಡನ ಹಾಗೂ ಪಾಂಚಾಲರೆ ಸಂಹಾರ 


ಜಯಂದ್ರಥನ ಕೊಲೆಯಾದ ತರುವಾಯ ದುರ್ಯೋಧನನ ವನ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಅವನಿಗೆ ವಿಜಯದ ಯಾವುದೇ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡಂಬರೆಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂ 
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ತನ್ನ ಈ ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ದ್ರೋಣನೆದುರು ತೋಡಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಸಂಗ ಹೀಗಿರುವಾಗಲು 
ಅವನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ-- 

ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರೆ | 

ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತೇನ ಚ ಶಪೇ ವೀಯೆೇಣ ಚ ಸುತ್ತೆ ೈರವಿ ॥ ೨೬ ॥ 

ನಿಹತ್ಯ ತಾನ್‌ ರಣೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಾಂಚಾಲಾನ್‌ ಪಾಂಡವ ೈಟ ಸಹ । 

ಶಾಂತಿಂ ಲಬ್ಭಾಸ್ಮಿ ತೇಷಾಂ ವಾ ರಣೇ ಗಂತಾ ಸಲೋಕತಾಮ ॥ ೨೭ ॥ 


"ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗುರುದೇವನೇ ! ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ 
ಪಾಂಚಾಲರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆಃ ನಾನಂ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಹೊಂದುವೆ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆಹೋಗಂವೆನೆಂದು 
ಯಜ್ಞ, ದಾನಧರ್ಮ, ಪರಾಕ್ಪಮ ಹಾಗೂ ಗಂಡಂವಃಕ್ಕಳೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಆಣೆಮಾಡಿ 
ಹೇಳಂತ್ತೇನೆ.' 


೨೦. ದುಶ್ಶಾಸನ ವನ/೨೪೯ 


ಅರರ್ಜನನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ವೇರೆಗೆ ಧುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಚಿತ್ರರಥ 
ಗಂಧರ್ವನ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. ಯಾರೆನ್ನು ಕಂಡರೆ ತನಗಾಗುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂಥ ಅಜರ್ಜನನಿಂದ ತಾನ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಲು ನೆರವು ಪಡೆಯಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ! 
ಎಂದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಬಲಂದುಃಖವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರಸೇನನು 
ಧುರ್ಯೋಧನನ ದುರುಳ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತ 
ನಾಚಿ ನೀರಾದನಂ. ಹೀಗೆಲ್ಲ ಅವಮಾನಗೊಂಡು ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು 
ಅವನಿಗೆ ಬಲಃಕಷ್ಟದ್ದಾಗಿ ತೋರಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಸಾವು ಬರುವ 
ವರೆಗೂ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಂವುದೆಂದುಕೊಂಡನಂ. ದುಶ್ಶಾಸನನನ್ನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೇರಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಕಾಡಳಿತೆಯನ್ನಿ ಮುಂದಂವರಿಸಲು ಹೇಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದುಶ್ಶಾಸನನಿಗೆ ತುಂಬ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತಂ. ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹಣೆಯಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ ದೂರವಿರುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಕೋರಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಮುಂದಿನಂತೆ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 

ಉಕ್ತವಾಂಶ್ಚ ನರವ್ಕಾಘ್ರೋ ನೈತದೇವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೦ ॥ 

ವಿದೀರ್ಯೇತ್‌ ಸಕಲಾ ಭೂಮಿರ್ದ್ಯೌಶ್ಮಾಖಿ ಶಕಲೀಭವೇಶ್‌ । 

ರವಿರಾತ್ಮಪ್ರಭಾಂ ಜಹ್ಮಾತ್‌ ಸೋಮಃ ಶೀತಾಂಶತಾಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೩೧ ॥ 
ವಾಯುಃ ಶೈಫ್ರ (ವಧೋ ಜಹ್ಮಾದಿಮವಾಂ9್ಚ ಪರಿವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಶಂಪ್ಯೇತ್‌ ತೋಯಂ ಸಮುದ್ರೇಷು ವಹ್ನಿರಪ್ರೃಷ್ಣತಾಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ನ ಚಾಹಂ ತ್ವದೃತೇ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಶಾಸೇಯಂ ವಸಂಂಧರಾಮ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
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"ಹೀಗಾಗಲು (ಸಂತರಾಂ) ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. (ಒಂದು ವೇಳೆ) ಭೂವಿಂ ಬಿರಿದು ಹೋಳಾ 
ದೀತು, ಬಾನೊಡೆದು ತುಂಡಾದೀತು, ಸೊರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಚಂದಿರನ ತಂಪು 
ಇಲ್ಲವಾದಾವು, ಗಾಳಿಯ ರೆಭಸ ಇಳಿವಖವಾದೀತು, ಹಿಮಾಲಯ  ಅದುರೀತಂ, 
ಕಡಲ? ಬತ್ತೀತ), ಬೆಂಕಿ ತನ್ನ ಬಿಸಿಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡೀತ0, ಆದರೆ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು (ಕೂಡ) ಆಳಲಾರೆ. ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರು (ನೂರ 
ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳು.)' 


೨೧. ದ್ರೋಣ ಉದ್ಯೋಗ/೧೯೪ 
೧ 
ಪಾಂಡವರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಜೀಕಿದ್ದ ಕಾಲಾವಧಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನಗೆ ಬೇಹಂಗಾರೆರಿಂದ ಬಂದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೋದರರಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಾಂಡವರೆ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ 
"ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶಪಡಿಸಬಲ್ಲೆ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಭೀಷ್ಮನು, "ನಾನು ದಿನವೊದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಧರು ಹಾಗೂ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಜನ ರೆಥಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವೆನಂ, ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಿರುವಷ್ಟು 
ಕಾಲಾವಧಿ ಇಲ್ಲವೆ ಹಿರಿದಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ ಒಂದ? ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾಡಪಡಿಸಬಲ್ಲೆ' ಎಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಆದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಕೇಳಲಾಗಿ 
ಅವನಃ, 'ನಾನಂ ಮಂಪ್ಪಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೆನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಿತಿ 
ಗಳಿವೆ. ಆದರೊ ಭೀಷ್ಮನಂತೆ ನಾನೂ ಕೂಡ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸಬಲ್ಲೆ' ಎಂದನು. ಹೀಗೆ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅಶ್ವತ್ಕಾಮನಂ ತಾನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕರ್ಣನು ತನಗೆ ಐದು ದಿನಗಳು 
ಸಾಕೆಂದು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಹೀಗಿದೆ 


ತಾವತಾ ಚಾಪಿ ಕಾಲೇನ ದ್ರೋಣೋಪಪಿ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞಿವಾನ್‌ ॥ ೪ ॥ 


(ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಒಂದ ತಿಂಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) ಅಷ್ಟು ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಾಗಿ ದ್ರೋಣನು ಪಣತೊಟ್ಟನಃು. 


ದ್ರೋಣ/೧೨ 
೨ 
ಭೀಷ್ಮನು ಕೊಲೆಯಾದ ಬಳಿಕ ದುರ್ಯೋಧನನ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಸೇನೆಯ ದಂಡ 
ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ ದ್ರೋಣನಃ ಸಂತುಷೃನಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನ 
ನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳೆಂದನು. ದುರ್ಯೋಧನನಂ “ಯಥಿಧಿಷ್ಠಿರೆನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ತರೆವಂತಾಗಲಿ' ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ದ್ರೋಣನ? ಶರೆತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ನೀಡಿ ಈ ರೀತಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 
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ಅಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣಮ್‌ । 
ಆನಯಿಷ್ಯಾವಿ5 ತೇ ರಾಜನ್‌ ವಶಮದ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯದಿ ಸ್ಮಾಸ್ಕತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ವುಹೂರ್ತಮಂಿ ಮೇಂಗ್ರತಃ। 
ಅಪನೀತೇ ನರವ್ಕಾಫ್ರೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರೇ ಧನಂಜಯೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಫಾಲ್ಗುನಸ್ಕ ಸಮೀಪೇ-ತು ನ ಹಿ ಶಕ್ಕ್ಯೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ । 
ಗ್ರಹೀತಂ0 ಸಮರೇ ರಾಜನ್‌ ಸೇಂದ್ರೈರೆಪಿ ಸಂರಾಸಂರೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 

“ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಕುಂತಿಯ ಮಗ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ದೂರೆಕ್ಕೊಯ್ದ ರೆ. ಮಾತ್ರ ನಾನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರ 
ಬಲ್ಲೆನು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಮುಹೂರ್ತ ಸಾಕಂ. ಆದರೆ ಅಜರ್ಜನ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಅವನನ್ನು ಕಾಯುತ್ರಿದ್ದರೆ ಇಂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲವ ಅಸುರರ ಬಂದರೊ ಅವರಿಂದ 
ಈ ಕಾಯಕವಾಗದು. 

3. ಈ ಪಣವು ಶರತ್ತಿನದು. "ಸಾಂತರಂ ತು ಪೃತಿಜ್ಞಾತೇ...' (೨೯) ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಸ್ಫುಟವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ, "ಸಾಂತರೇ ತು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತೇ...' ಎಂಬ ಪುನರುಲ್ಲೇಖವು 
೧೩/೧ರಲ್ಲಿ ಇದೆ. 


ದ್ರೋಣ/೩೩ 


ಯುದ್ಧ ಶಃರುವಾಗುತ್ತಲೇ ಅರರ್ಜನನಂ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕೌರವಸೇನೆಗೆ 
ದುರ್ದೆಶೆಯನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಭೀಮ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಹಾಗೂ ಸಾಕ್ಕ್ಯಕಿಗಳು 
ಅತುಲನೀಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆದು ನೆಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೌರೆವಸೇನೆಯ ನೆತ್ತರನ್ನು 
ಕಂಡಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನ ತುಂಬ ಕೆರೆಳಿಬಿಟ್ಟನೆಂ. ಅವನಂ ದ್ರೋಣನಿಗೆ 
“ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೂ ನೀವಾರೊ ಆತನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿ 
ಯದೇ ಇರೆಂವುದು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದನು. 


ವರಂ ದೆತ್ತ್ವಾ ಮಮ ಪ್ರೀತಃ ಪಶ್ಚಾದ್‌ ವಿಕೃತವಾನಸಿ । 
ಆಶಾಭಂಗಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಭಕ್ತಸ್ಯಾರ್ಯಾಃ ಕಥಂಚನ ॥೯£ ॥ 


“ನನ್ನೆಮೇಲೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ನೀವೇ ವರೆವನ್ನಿತ್ತಿರಿ. ಅದನ್ನು ವ0ರಿದವರೊ ನೀವೇ, 
ಗೌರವಸ್ಮರಾದವರಂ ಭಕ್ತನನ್ನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಉದಾಸೀನವಣಾಡರು.' ದುರ್ಯೋಧನನ ಈ 
ಚಂಡು ನಂಡಿಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ದ್ರೋಣನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನನ ಕಾವಲಿರುವಾಗ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರುವುದು. ತನಗೇ ಏಕೆ, ಇಂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ಅಸುರೆರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದು ತಾನಂ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ 
ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಆ ಪಣವನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನಂ. 


ಸತ್ಯಂ ತಾತ ಬ್ರವೀಮ್ಯದ್ಯ ನೈತಜ್ಜಾತ್ಮನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಅದ್ವೈಕ0 ಪ್ರವರೆಂ ಕಂಚಿತ್‌ ಪಾತಯಿಷ್ಯೇ ಮಹಾರಥಮ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
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ತಂ ಚ ವ್ಯೂಹಂ ವಿಧಾಸ್ಯಾವಿಂ ಯೋಳಭೇದೃಸ್ಟ್ರಿದಕ್ಕೆರೆಬ | 


ಯೋಗೇನ ಕೇನಚಿದ್‌ ರಾಜನ್ನರ್ಜುನಸ್ಪ್ವಪನೀಯತಾಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ನಾನು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಅದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗದಂ. ನಾನಿಂದು ಒಬ್ಬ 
ನಾದರೊ ಪಾಂಡವರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವೀರನನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಕೊಂದಂಬಿಡುವೆ. ಈ ದಿನ 
ನಾನು ರಚಿಸಲಿರುವ ವ್ಯೂಹ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಭೇದ್ಯವಾದುದು. ಏನಿದ್ದರೂ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ದೂರವಿರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯದ್ದು. 

ದ್ರೋಣನು ಯಂಧಿಷ್ಮಿರನನ್ನು ಜೀವದೊಂದಿಗೆ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರುವೆನೆಂದು ವರ 
ವನ್ನೀಯಂವಾಗ (ದ್ರೋಣ--೧೨/೨೬-೨೮) ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪಣವನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚರಿಸಂವಾಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬದಲು ಬೇರಾವನಾದರೂ ಪಾಂಡವ 
ವೀರನೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖ ಇದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿವ ಬದಲು ಕೊಂದು 
ಬಿಡುವುದಾಗಿ ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾದರೆ ದ್ರೋಣನು 
ತನಗಾದ ಪರಾಜಯದಿಂದಾಗಿ ಪಣವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರೆಬಹುದಂ ಇಲ್ಲವೆ ಇದೊಂದು 
(ದ್ರೊಣ--೩೩/೧೩-೧೪) ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಪಣವಾಗಿರಲೂ ಸುಕು. ಇವೆರಡೂ ಪಣ 
ಗಳು ಶರೆಶ್ತಿನವಾಗಿದ್ದು ಸಮಾನವಾದ ಶರತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 

3. ಬೇರೆ ಪುನರುಲ್ಲೇಖಗಳಂ ; ದ್ರೋಣ-..೧೨/೩೦ : ೧೩/೪, ೫, ೬; ೧೭/೪೩; 
೯೪/೨೩, ೨೪; ೧೧೧/೧೩, ೩೫, ೩೭. 


ದ್ರೋಣ/೧೫೧ 
ಶ್ತ 
ಪಾಂಚಾಲರೆ ಸಂಹಾರ 


ಜಯದ್ರಥನ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಲು ಹತಾಶನಾದನಃ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನು ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇರಿಯಹತ್ತಿದನಂ. 
ದ್ರೋಣನೂ ಅವನಿಗೆ ಅವನ ತಪ್ಪನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಆಮೇಲೆ ವಯಂದಿನಂತೆ 
ಪಣತೊಟ್ಟನಃ-- 


ನಾಹತ್ತಾ ಕ ಸರ್ವಪಾಂಚಾಲಾನ್‌ ಕವಚಸ್ಯ ವಿಮೋಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ಸಮರೇ ಕರ್ಮಂ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ ಹಿತಂ ತವ ॥ ೩೪ ॥ 


ಪುಂಚಾಲರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕವಚವನ್ನು ಕಳಚಲಾರೆ. ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿಯ ನನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯ ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದದ್ದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


4. ಬೇರೆ ಪ್ರನರುಲ್ಲೇಖಗಳು : ೧೫೭/೩೬, ೩೭, 
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೨೨. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ನನ/೫೧ 
೧ 
ಕೌರವರ ಸಂಹಾರ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಾಮ್ಮಕ ವನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಂಡನಂ. ಆಗ ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂಜಯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಂಡವರ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತದ್ದ 
ರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ವಾರ್ತೆ ತಿಳಿದುಬರು 
ತ್ತಲೂ ಅವನು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುವ್ನಿ, 
ಧೃಷ್ಟಕೇತು ಹಾಗೂ ಕೇಕಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಇಂದ್ರಪ್ಪಸ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರ ವೈಭವ ಹಾಗೂ ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯ ದುರ್ಲಭ ಹಾಗೂ 
ವಿಲೋಭನೀಯವಾದ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಈಗ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಕೆರಳಿ ಕೆಂಡವಾದನಂ. ಅವನು ಯುಧಿಷ್ಮರನಿಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಕೌರವರು ಮೋಸದಿಂದ ನುಂಗಿಹಾಕಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು. (ನೋಡಿ : ಪಣ : 
ಯಯಿಧಿಷ್ಠಿರೆ, ವನ--೫೧/೩೩-೩೪.) ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನಾದಿಗಳಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಇಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಉದ್ಭೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಪಣತೊಟ್ಟನಃ-- 


ಪೃತಿಜಾನೀಮಹೇ ಸತ್ಯಂ ಮಾ ಶುಚೋ ವರವರ್ಣಿನಿ । 

ಯೇ ಸ್ಮ ತೇಕಕ್ಷಜಿತಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಹಸಂಸ್ತದಾ । 
ಮಾಂಸಾನಿ ತೇಷಾಂ ಖಾದಂತೋ ಹರಿಷ್ಯಂತಿ ವೃಕದ್ದಿಜಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಪಾಸ್ಯಂತಿ ರುಧಿರಂ ತೇಷಾಂ ಗೃಧ್ನಾ ಗೋಮಾಯವಸ್ತಥಾ । 
ಉತ್ತಮಾಂಗಾನಿ ಕರ್ಷಂತೋ ಯೈಃ ಕೃಷ್ಟಾಸಿ ಸಭಾತಲೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ತೇಷಾಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಪಾಂಚಾಲಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಪೃಧಿವೀತಲೇ ॥ 
ಕ್ರವ್ಯಾದೈಃ ಕೃಷ್ಠಮಾಣುನಿ ಭಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನಿ ಚಾಸಕೃತ್‌ ॥ ೩೯ ॥ 


ಪರಿಕಿಷ್ಟಾಸಿ ಯೈಸ್ತತ್ರ ಯೈಶ್ಚಾಸಿ ಸಮಂಪೇಕ್ಷಿತಾ । 


ತೇಷಾಮುತ್ಛೃತ್ತಶಿರೆಸಾಂ ಭೂವಿಂ। ಪಾಸ್ಯತಿ ಶೋಣಿತಮ್‌ ॥ ೪೦॥ 


'ಎಲ್ಫೈ ವರವರ್ಣಿನಿಯೇ ! ನೀನು ಶೋಕಾಕುಲಳಾಗದಿರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಾಗ ನಕ್ಕವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತೋಳಗಳು, ಹದ್ದುಗಳು ಹರಿಹರಿದು ಅವರೆ 
ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತೆ ಮಾಡುವೆವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು. ಓಲಗಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ತಂದವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಚೆಲ್ಲಿ ನರಿ, 
ಹದ್ದುಗಳು ಅವರೆ ನೆತ್ತರನ್ನು ಕಂಡಿಯಂವಂತೆ ಮಾಡುವೆವು. ಎಲೆ ಪಾಂಚಾಲಿ! ಆ 
ದುರಾತ್ಮರ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಹರಿದಂ ತಿನ್ನಲೆಂದು ಕಾಡುವಿಂಕಗಳು ಮಾಡುವ ಎಳೆದಾಟ 
ವನ್ನು ಕಂಡೀಯಂತೆ, ಈ ಭೂವಿಂಯು ನಿನ್ನನ್ನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಗೆ ಎಳೆದುತಂದವರನ್ನು, 
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ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದವರನ್ನು, ಉದಾಸೀನವಾಗಿ ಕಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲ (ಕೊಲ್ಲಲಾಗಿ ಧಡದಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರೆ) ತಲೆಗಳ ನೆತ್ತರನ್ನು ಕುಡಿದೀತು. 


ದ್ರೋಣ/೧೬೦ 
ತಿ 
ದ್ರೋಣ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ವಧೆ 

ಅರರ್ಜನನ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆತದಿಂದಾಗಿ ಕೌರೆವಸೇನೆ ಹೆದರಿ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಓಟ 
ಕಿತ್ತಿತು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸೆದೆಬಡಿಯಲು ಹೇಳಿ 
ದನಃ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ತನ್ನ ಬಲವನ್ನು ಅರಿತಂತೆಯೇ ಪಾಂಡವರೆ ಬಲವನ್ನೂ ಅರಿತಿ 
ದ್ವನಃು. ಅವನಂ ಅದನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೂ ಹೇಳಿದನಿ. ತಾನು ಸೋಮಕ ಹಾಗೂ 
ಪಾಂಚಾಲರೆನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಂವೆನೆಂದನಂ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ಧೃಷ್ಟಮ್ಯಮ್ನಾರಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಶುರೆವಾಯಿಂತಂ, ದ್ರೋಣನ ಈ ವುಗನ ಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಹಲವಾರೆಂ ಜನ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಕಂಠಸ್ನಾನ ಆಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನ? : 


ನ ಜಾನೀಷೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಮೇ ವಿಪ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೩೪ ॥ 
ದ್ರೋಣಂ ಹತ್ವಾ ಕಿಲ ಮಯಾ ಹಂತವೃಸ್ತ್ವಂ ಸುದುರ್ಮತೇ । 
ತತಸ್ಪ್ಯ್ವಾಹಂ ನ ಹನ್ಮ್ಯದ್ಯ ದ್ರೋಣೇ ಜೀವತಿ ಸಂಯುಗೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಇಮಾಂ ತು ರೆಜನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಮಪ್ರಭಾತಾಂ ಸುದಂರ್ಮಶೇ । 
ನಿಹತ್ಯ ಪಿತರೆಂ ತೇಂದ್ಯ ತತಸ್ತ್ವಾಮಪಿ ಸಂಯಯಿಗೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ನೇಷ್ಮಾವಿಂ ಪ್ರೇತಲೋಕಾಯ ಹ್ಯೇತನ್ಮೇ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಎರ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ ! ನಾನಂ ಕೈಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೇನಂ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಹಟ್ಟು ಯಾವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಬದನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಂಶಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನನ್ನಿಂದ ದ್ರೋಣನ ಕೊಲೆಯಾಗ 
ಲಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನದಂ, ಹೀಗಾಗಿ ದ್ರೋಣ ಬದುಕಿರೆಂವವರೆಗೊ ನಾನ? ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲಾರೆ. ಆದರೆ ಎಲೋ ದಂರ್ಬದ್ಮಿಯವನೇ ! ಇಂದಿನ ಇರುಳಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳಗಾಗುವ 
ವನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದ ತರುವಾಯ ನಿನ್ನನ್ನ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವ 
ಯೋಚನೆಯಿದೆ. 

4- ನೋಡಿ : ಸೆತ್ಯಕ್ರಿಯೆಂ : ಧೃಷ್ಟದ್ಯುವ್ನು-ದ್ರೋಣ/೧೮೬-೪೬. 


೨೩. ನಕುಲ ಸಭಾ/೭೩೭ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಕರ್ಣ ಹಾಗೂ ಸಹದೇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಂ ಅರರ್ಜನನಂಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಣ, ಸಭಾ_-೭೭/೩೨-೩೬, 
ನಕುಲನು ಕೆರಳಿ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ-- 
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ಸುತೇಯಂ ಯಜ್ಞ ಸೇನಸ್ಕ ದ್ಯೂಶೇಸ್ಮಿನ್‌ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಜೆ ೈಟ | 

ಯೈರ್ವಾಚಃ ಶ್ರಾವಿತಾ ರೂಕ್ಷಾಃ ಸ್ಥಿತೈರ್ದರ್ಯೋಧನಪ್ಪಿಯೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ತಾನ್‌ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್‌ ದರ್ವ್ವತ್ತಾನ್‌ ವಯಮೂರ್ಷೂನ್‌ ಕಾಲನೋದಿತಾನ್‌। 
ಗಮಯಿಷ್ಕಾವಿಂ ಭೂಯಿಷ್ಕಾನಹಂ ವೈವಸ್ವತಕ್ಷಯಮ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ನಿರ್ದೇಶಾದ್‌ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ಯ ದ್ರೌಪದ್ಯಾಃ ಪದವೀಂ ಚಿರನ್‌ । 
ನಿರ್ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ನಚಿರಾದಿವ ॥ ೪೫ ॥ 


ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ವಾಡಲೆಂದು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳು 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು (ಕಿವಿಗೆ) ಕಟುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಜರಿದಿದ್ದು ಕಾಲನೇ 
ಈ ದಃರುಳರೆನ್ನು ತನ್ನ ದವಡೆಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾನ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೊಂದುಬಿಡುವೆನಂ. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪ್ರಿಯ ಎನ್ನಿಸಿದುದನ್ನು ವಾಡಲೋಸಂಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಈ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಭೂತಲದಿಂದ ಹೇಳ 
ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಕಿತ್ತೆ ಸೆಯರವೆನಂ. 


೨೪. ನಲ, ವನ/೫೫ 
ಬಿ 

ದೇನಕೆಗಳಿಗೆ ಸಹಕಾರ 
ನಾರದನಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರದ ವಾರ್ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಅಗ್ನಿ, ವರಂಣ, 
ಯಮ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರರು ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ವಿದರ್ಭದತ್ತ ಹೊರಟರು. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನಲರಾಜನ ಭೆಟ್ಟಿ ಆಯಿತಂ. ಅವನ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ವರೂಪ 
ಹಾಗೂ ಏಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲ ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡರು. ಆದರೂ ಅವರದನ್ನು 
ತೋರಗೊಡದೆ ಅವನನ್ನು ಬಾಯಿಂತಂಂಬ ಹೊಗಳಿ ಆವನು ತಮ್ಮದೊಂದು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ದೂತನಾಗಿ ನೆರವಾಗಲು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ, 


ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ನಲಃ ಕರಿಷ್ಕ ಇತಿ......! ೧॥ 


ನಲನಂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೆರವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂ, ಪಣತೊಟ್ಟು ಕೆಲಸದ ಸ್ವರೊಪ 

ಎಂಥದೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ತಾವೆಲ್ಲ ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗುರೆಂತಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಅವನಿಗೆ ದಮಯಂತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬರೆಂತ್ರಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳೆಂದರು. 
ತಾನು ಕೂಡ ಅದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವುದಾಗಿ ನಲನಃು ಅವರಿಗೆ ಅರೆಹಿದನಂ. 
ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಣಗಿರುವ ಕಾರಣ ತನಗೆ ದಮಯಂತಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶ ದೊರಕಲಾರದೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೀಗೆಂದರು-- 

ಕರಿಷ್ಕ ಇತಿ ಸಂಶ್ರುತ್ಯ ಪೂರ್ವಮಸ್ಕಾಸು ನೈಷಧ । 

ನ ಕರಿಷ್ಕಸಿ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂ ವ್ರಜ ನೈಷಧ ವಕಾ ಚಿರಮ್‌ ॥ ೯ ॥ 
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"ನೀನ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ (ಸಹಕರಿಸುವೆ) ಮಾಡುವೆನೆಂದು. ಮಾತಂಕೊಟ್ಟು ಈಗ 
ಆದನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇಕೆ? (ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯದೆ) ಬೇಗ ಹೊರೆಡು.? 

ನಲನ“ ದಮಯಂತಿಯ ಮಂದಿರೆವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನಂ. ಅವಳ ಅಂದಚೆಂದಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾಮಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿತಂ. ಆದರೂ, 


ಸತ್ಯಂ ಚಿಕೀರ್ಷಮಾಣಸ್ತಾ ಧಾರೆಯಾಮಾಸ ಹೃಚ್ಛ ಕೈಯಮ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ತನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಪೂರ್ಶಿಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿದನಂ. 


ವನ/೫೬ 


ನಲನು ದೇವತೆಗಳ ದೂತನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರೆ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು 
ಅವಳಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಆದರೆ ದಮಯಂತಿಯು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಮಡದಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಕೋರಿ ಅವನೆದುರು ತನ್ನ ಖಂಡಿತವಾದ ನಿಲುವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸದಿದ್ದರೆ ತಾನು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಆಡಿದಳು. ಆಗ ನಲನು ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನೆದುರು 
ಇರುವ ತೊಡಕನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡನಂ. 

ಕಥಂ ಹ್ಯಹಂ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದೇವತಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಪರಾರ್ಥೇ ಯಂತ್ನವಕಾರೆಭ್ಯ ಕಥಂ ಸ್ವಾರ್ಥವಿಂಹೋತ್ಸಹೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ದೇವತೆಗಳೆದುರು ಪರೋಪಕಾರೆದ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಈಗ (ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ) ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಾಧಿಸಲಿ? 


ವನ/೭೧ 
೨ 
ಖುತುಪರ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಲುಸಿಸುವುದು 

ದಮಯಂತಿಯ ದೂತರಿಂದ ಅವಳ ಸ್ವಯಂವರದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಚುತುಪರ್ಣ 
ರಾಜನಂ ಒಬ್ಬ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಾಗಿ ವಿದರ್ಭ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರೆಟು ನಿಂತನು. ಆದರೆ ಅಂತರೆ 
ಬಲುದೂರೆದ್ದು ಹಾಗೂ ವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ದಿನದ್ದು ಉಳಿದಿತ್ತು. ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಣಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಅವನಂ ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಬಾಹುಕನೆದುರು (ನಲ) ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಲ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ನಂಬಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಮಯಂತಿ ಇಂಥದೇನಾದರೂ 
ವಿಪರೀತವನ್ನೇ ಮಾಡಂವಳೆಂಬ ಬಗೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಖಾಶ್ರಿಯಿತ್ತು. ಆದರೊ ಈ ವಾರ್ತೆಯ 
ಸತ್ಕಾಸತ್ಕತೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ನಲನು ಹಂತಂಪರ್ಣನನ್ನು ವಿದರ್ಭ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಬಾಹುಕನ) ರಾಜನಿಗೆ ಕ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದನಂ--- 
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ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂ ತೇ ವಾಕ್ಕಂ ಗಮಿಷ್ಯಾವಿಂ ನರಾಧಿಪ । 
ಏಕಾಹ್ನಾ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ವಿದರ್ಭನಗರೀಂ ನೃಪ ॥ ೧೦॥ 


“ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ! ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಿ 
ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯಬ,ವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.' 


ವನೆ/೭೬ 
ಡಿ 

ದಮಾಯುಂತಿಯೊಡಕೆ ಏಕಥಿಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಬಗೆಗೆ 
ನಲನು ಮದುವೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದಮಯಂತಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 
"(ದೇವತೆಗಳು ನಿನಗಾಗಿ ಆಸೆಪಟ್ಟಿರೆಂವುದನ್ನು ಅರಿತೂ) ನೀನು ನನ್ನಂತಹ ವಕಾನೆವ 
ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನ ವಿದುವೆಯಾದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬದುಕಿ 
ಇರುವವರೆಗೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರೆ ನಡುವಣ ಪ್ರೀತಿ ಕಡಿದುಹೋಗದು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಏಕನಿಷ್ಠ 

ನಾಗಿ ಉಳಿಯಂಬಿನು.' ಈ ಕಥೆಯು ವನ--೩೭/೩೧-೩೨ರೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಯತಂಪರ್ಣರಾಜನನ್ನು ಕರೆತಂದ ಸಾರಥಿ ಬಾಹಂಕನೆಂದರೆ ನಲನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು 
ದಮಯಂತಿಗೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅವಳಂ ಅವನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ದಳಂ, ತರುವಾಯ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಹುಕನನ್ನು 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾದಳು. ನಿಜವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಅವಳ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಮೊದಲ ಭೆಟ್ಟಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವಳು, ಅವನು ನಲನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಂಡಿರುವನೇ ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳಂ. ನಲನ ಬಣ್ಣನೆ ಹಾಗೂ ಆತನ ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರೆಣ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ನಲನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂ ಹೀಗೆಂದು 

ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದಳಂ-- 
ಅಗ್ನೌ ಪಾಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ದೇವಾನಾಮಗ್ರತಸ್ತಥಾ | 
ಭವಿಷ್ಯಾವೀತಿ ಸತ್ಯಂ ತು ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ಕೃ ತದ್‌ ಗತಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 

ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನ್ನ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನಾಗಿರಿಸಿ ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಇರುವೆನೆಂದು ಪಣ 

ತೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಈಗ ಅವರೆ ನೈಜತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದುದು (ಹೇಗೆ) ಎಲ್ಲಿ? 


೨೫, ನೃಗ ಅನುಶಾಸನ/೭೦ 


ಭೀಷ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಗೋದಾನದ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ನೃಗ 
ರಾಜನು ಬಗೆಬಗೆಯ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಸಂಡಯಂವನ್ನ್ನಿ ಗಳಿಸಿದ್ದನಂ. 
ಆದರೆ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವು. ಅವನು ಹಲವಾರು ಹಸುಗಳನ್ನು 
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ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆ ದ್ದನಂ. ಒಂದರ ಸಲ ಅವನು ಒಂದಂ ಆಕಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಆದು ತಪ್ಪಿ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಹಸಂಗಳ ಹಿಂಡನ್ನೇ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿತು. (ಅದು ತನ್ನದೇ ಆದ ಹಸುವೆಂದುಕೊಂಡು) ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ್ದರಿಂದ ವಾದಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತಂ, ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲೆಂದು 
ರಾಜನ ಆ ಹಸುವಿನ ಬದಲ ಹಲವು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ತಾನು ರಕ್ಷಣಕರ್ತನಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದಂದರಿಂದಾಗಿ 
ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ ಅವನಿಗೆ ಓತಿಯ ಹುಟ್ಟು ಬಂದಿತಲ್ಲದೆ ಅವನೊಂದು ಬಾವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ನೃಗನು ಸತ್ತಿ ಯಮಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಲೇ ಯವಂರಾಜನು ಅವನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, 'ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ನೀನು ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಪುಣ್ಯವಂತನು!' ಎಂದನಂ. 

ಅಸ್ತಿ ಚೈವ ಕೃತಂ ಪಾಪಮಜ್ಞ್ಯಾನಾತ್‌ ತದಪಿ ತ್ವಯಾ । 

ಚರಸ್ವ ಪಾಪಂ ಪಶ್ಚಾದ್‌ ವಾ ಪೂರ್ವಂ ವಾ ತ್ವಂ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ॥ ೨೨॥ 

ರಕ್ಷಿತಾಸ್ಮೀತಿ ಚೋಕ್ತಂ ತೇ ಪೃತಿಜ್ಞಾ ಚಾನೃತಾ ತವ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ವಸ್ಯ ಚಾದಾನಂ ದ್ವಿವಿಧಸ್ತೇ ವ್ಯಶಿಕ್ರಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 

“ಆದರೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಪಾಪಕೃತ್ಯವೂ ನಡೆದಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದೀತಂ,  ಮೊದಲಲ್ಲೋ, ಆಮೇಲೆಯೋ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ನೀನೇ (ನಿರ್ಧರಿಸಬಲ್ಲೆ). "ನಾನು ರೆಕ್ಷಣಕರ್ತ'ನೆಂದು ನೀನು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅದು ಸುಳ್ಳಾಯಿತಂ. ಅಲ್ಲದೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಸಂ 
ವನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದೆ. ಇದು ನಿನ್ನ ಇನ್ನೊಂದಂ ಅಪರಾಧ.'' 

_ ವಿಫಲಗೊಂಡ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 

. ನೋಡಿ : ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೃಗರಾಜನಿಗಿತ್ತ 
ಶಾಪ, (ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ : ಶಾಪ ಮತ್ತು ವರ, ಶಾಪ ಕ್ರ. ೪೯). 

ರಾಮಾಯಣ ಹಾಗೂ ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ನೃಗರಾಜನ ಕಥೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. 


೨೬. ಪರಶುರಾಮ ವನ/೧೧೭ 
೧ 
ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನಿಃ ಕ್ಚತ್ರಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನ ಬಗೆಗೆ 

ಪರಶಃರಾಮನ ಶಿಷ್ಕನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆದ ಅಕೃತವ್ರಣನಂ ಯಂಧಿಜ್ಮಿರನಿಗೆ 
ಪರಶುರಾಮನ ಪಣವನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಸಹಸ್ಪಾಜರ್ಜನನ 
ಮಕ್ಕಳು ಬಲುಕ್ಟೂರವಾದ ಬಗೆಯಿಂದ ಜಮದಗ್ನಿಯನ್ನು ಕೊಂದ ಸಂದ್ಡಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಪರಶರಾಮ ಕೋಪದಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನು. ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿದ ತರುವಾಯ, 
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ತ ರಾಮಃ ಪರೆಪುರಂಜಯಃ । 
ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ವಧಂ ಚಾಪಿ ಸರ್ವಕ್ಷತ್ರಸ್ಯ ಭಾರತ ॥ ೬ ॥ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟನು. 
ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅವನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಗಂಡುವಂಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ 
ನೆರವಾದ ಉಳಿದ ಕ್ಷತ್ತಿಯರನ್ನೂ ಕೊಂದುಂಬಿಟ್ಟನು, 


ಉದ್ಯೋಗ/೧೭೮ 
೨ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿರುವ ಬಗೆಗೆ 


ಅಂಬೆಯು ಭೀಷ್ಮನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಲು 
ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನಿಗೆ ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು. ಭೀಷ್ಮ 
ಹಾಗೂ ಶಾಲ್ವನಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿ ಅವಳ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಂವುದಾಗಿ ಅವನು 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟನು. ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ಅಂಬೆಯ ವಬಖ್ಯ್ಕ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಅವಳು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದುಂಬಿಡುವಂತೆ ಪರೆಶುರಾಮನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸತೊಡಗಿದಳಂ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪರಶುರಾಮ ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 
ಕಾಶ್ಶೇ ನ ಕಾಮಂ ಗೃಹಾಮಿ ಶಸ್ತ್ರಂ ವೈ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ಜುತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ಹೇತೋಃ ಕಿಮಃನ್ಕತ್‌ ಕರೆವಾಣಿ ತೇ ॥ ೨॥ 
*ಬ್ರಹ್ಮವಿದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ಹೊರಟು (ಬೇರಿನ್ನಾವ ಕಾರಣ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೂ) ನಾನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾರೆ, ಹೀಗಾಗಿ ಅದೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನನಾಗಿ ಬೇರೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಹೇಳು.' ಅವನು ಪಣವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನಂ. 
ನ ತು ಶಸ್ತ್ರಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾವಿಂ ಕಥಂಚಿದಪಿ ಭಾಮಿನಿ 
ಖತೇ ನಿಯೋಗಾದ೯ ವಿಪ್ರಾಣಾಮೇಷ ಮೇ ಸವಂಯಃ ಕೃತಃ ॥ ೪ ॥ 
ಎಲೆ. ಭಾವಿಂನಿಯೇ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇರಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ನಾನು ಆಯಕಧಕ್ಕೆ ಕೈಹಚ್ಚು ವವನಲ್ಲ--ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಪಣ. 


ಉದ್ಯೋಗ/೧೭೮ 
ಶ್ತ 
ಶರಣಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಜಿಟ್ಟು ಕೊಡದಿರುವ ಬಗೆಗೆ 
ಭೀಷ್ಮನು ತನಗಿತ್ತ ಮಾತನದ್ನಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇಬೇಕೆಂದು 
ಅಂಬೆಯ ಪರಶುರಾಮನೆದಂರು ಹಟಹಿಡಿದಳಿ. ಆಗ ಅಕೃತವ್ರಣನು ಪರಶುರಾವಂ 
ನಿಗೆ ಅವನ ಇನ್ನೊಂದು ಪಣವನ್ನು ನೆನಪು ವಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಅವನು ಹೀಗೆಂದನಂ-- 
7) 
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ಜಿತ್ವಾ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ಪ್ರತಿಶ್ಟಾತಾ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಶ್ವೈವ ರೆಣೇ ಯದಿ ॥ ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿದ್‌ ಭವಿತಾ ತಂ ವೈ ಹನಿಷ್ಕಾಮೀತಿ ಭಾರ್ಗವ । 
ಶರಣಾರ್ಥೆೇ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಭೀತಾನಾಂ ಶರಣಾರ್ಥಿನಾಮ" ॥ ೧೩ ॥ 
ನ ಶಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪರಿತ್ಕಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಜೀವನ್‌ ಕಥಂಚನ । 

ಯಶ್ಚ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ರಣೇ ಕ್ಷತ್ರಂ ವಿಜೇಷ್ಯತಿ ಸವನಾಗತಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೀಪ್ತಾತ್ಮಾನಮಹಂ ತಂ ಚ ಹನಿಷ್ಕಾಮೀತಿ ಭಾರ್ಗವ । 

ಸ ಏಮಂ ವಿಜಯೀ ರಾಮ ಭೀಷ್ಮಃ ಕುರುಕುಲೋದ್ವಹ। । 


ತೇನ ಯುಧ್ಯಸ್ವ ಸಂಗ್ರಾವೇ ಸಮೇತ್ಯ ಭೃಗಂನಂದನ ॥ ೧೫ ॥ 


“ಎಲೈ ಮಹರ್ಹಿಯೆ! ಭಾರ್ಗವನೆ | ನೀನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಲಿಸಿದ ತರುವಾಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆದುರು ಒಂದು ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. (ಅದೆಂದರೆ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, 
ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿದರೆ ಅವರನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೊಲ್ಲುವೆ. ಭಯಭೀತರಾಗಿ ನನಗೆ ಶರಣಂಬಂದವರನ್ನು ನಾನು ಜೀವದಿಂದಿರುವವರೆಗೆ 
ಅದೆಂದಿಗೂ ಅಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೀಡಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಲ್ಲರೆನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಗೆದೆಯುವ ವೀರಪುರಂಷನನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಡಂವೆನೆಂಬಂದಂ. ಭೀಷ್ಮನ? ಕ್ಷಶ್ರಿಯರನ್ನು 
ಗೆದ್ದಿರೆವ ಕಾರಣ ನೀವು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಲು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ." ಪರೆಶಂರಾಮನೂ 
ಕೂಡ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

* ಮೊದಲ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನ ಮೇಲೆ ಪರಶುರಾಮನು ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಎತ್ತುವಂತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗಾದರೋ ಮರಾತಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ. ಈ ಪೇಜೆನಿಂದ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಎರೆಡನೆಯ ಪಣ ಬಂದಿರಲು ಸಾಕು. 


೨೭. ಪರಾಶರ ಆದಿ/೧೭೭ 


ಪರಾಶರೆನೆಂದರೆ ವಸಿಷ್ಕನ ಮಗ ಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅವನ ಮಡದಿ ಅದೈಶ್ಯಂತಿಯ ಮಗನು. 
ಈತನಂ ಬಸಿರೆಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಈತನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಚಾರೆ ನಡೆಯಿಂತಂ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಕಲ್ಮಾಷಪಾದ ರಾಜನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಸಿಷ್ಮನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿಂದು ತೇಗಿ 
ದನು. ವಸಿಷ್ಠನು ಈ ವಂಗುವಿನ ಹಂಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವನೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ಸಲ ಅವನ ತಾಯಿ ಅವನಿಗೆ 
ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ವಸಿಷ್ಠನಂ ಅವನಿಗೆ ತಾತನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳಿದಳು. 
ತನ್ನ ತಂದೆಯೆ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಸಾವಿನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಾಶರೆ ತುಂಬ 
ಕೆರಳಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಜಃ ಸತ್ಯವಾಗೃಷಿಸತ್ತಮಃ | 
ಸರ್ವಲೋಕವಿನಾಶಾಯಂ ವಾತಿಂ ಚೆಕ್ರೇ ಮಹಾತ್ಮನಾಃ 1 ೯॥ 
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ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ ಆ ವಮನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪರೆಶುರಾವಂನಂ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಪಡಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

* `ಪಣ'ವೆಂಬ ಖಚಿತವಾದ ಪದಪ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲದೆಹೋದರೊ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಶ್ಚಯಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಉದ್ಗಾರೆವೆಂದರೆ.ಪಣದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ವಸಿಷ್ಠನು ಅವನನ್ನು ಅವನ ಕೋಪ 
ಹಾಗೂ ನಿರ್ಧಾರೆಗಳಿಂದೆ ದೂರವಿರಿಸಲೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಔರ್ವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೮. ಪಾಂಡವರು ವರಃ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 

ಪಾಂಡವರೆ ಲೋವಂಶ ಮತ್ತು ಧೌಮ್ಯ ಖಂಜಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತೀಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರೆ 
ಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರಂ, ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನರಿತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ತಾವೂ ಅವರನ್ನು ಜತೆಗೂಡಂವೆವೆಂದರು. 
ವ್ಯಾಸ, ನಾರೆದ, ಪರ್ವತಾದಿ ಖುಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಪಾಂಡವರ ಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಬಂದರೆ. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಅವರೆನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಸತ್ಕರಿಸಿದನು. 
ಬಷಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ವಾನಂಷವ್ರತ, ದೇವವ್ರತ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಹಿರಿವೆಂ, ಮಹಿವೆಂ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರಂ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಫಲ ದೊರೆಕಲು ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ. 


ತೇ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಕೃಷ್ಣಯಾ ಸಹ ಪಾಂಡವಾಃ । 
ಕೃತಸ್ಥ ಚೆ (ಯನಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಿಭಿರ್ದಿವ್ಯಮಾನುಷೈಃ ॥೨೪॥ 
ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಪಾಂಡವರು "ಒಳ್ಳೆಯದು' ಎಂದು ನುಡಿದು ಖುಷಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಪಣತೊಟ್ಟರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 


ದೇವರ್ಹಿಗಳಂ ಹಾಗೂ (ಮಾನವ) ಯಂಷಿಗಳು ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೨೯. ಬೃಹಸ್ಸತಿ ಆಶ್ಚನೇಧಿಕ/ಜ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನಿಗೆ ಮರುತ್ತನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಹಾಗೂ ಅವನಿಗಾದ ಸಂವರ್ಣಪ್ಪಾಪ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 

ದೇವರಾಜ ಇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಮರುತ್ತರೆಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿತ್ತು. ಇಂದ್ರನಂ 
ಅದೆಷ್ಟೇ ಹೆಣಗಿಯೂ ಮರಂರಂತ್ತನನ್ನು ಮೀರಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂಗಿರೆ 
ಇಂದ್ರನ ಪುರೋಹಿತ. ಅವನು ಸದೇಹವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದವನು. ತರುವಾಯ 
ಇಂದ್ರನು ಅಂಗಿರನ ಮಗ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದನು, ಅವನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಅವನು ವಃರುತ್ತನ 
ಯಜ್ಞ, ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೇನೂ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಮರೆತ್ತನ ಕುಲಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ತಾನಂ ಇಂದ್ರನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯ 
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ಬೇಕೆಂದು ಆತನಿಗೂ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದ್ರನಂ ಅವನಿಗೆ ಮಾನವರೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಕರುರೆ ಹಾಕಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನ ಶರೆತ್ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 

ಸಮಾಶ್ವಸಿಹಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನಾಹಂ ವಂರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 

ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾವಿಂ ಸ್ಟುವಂ ಯಜ್ಞೇ ಶೃಣ ಚೇದಂ ವಚೋ ಮಮಂ॥ ೨೬ ॥ 

ಹಿರೆಣ್ಯರೇತಾ ನೋಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪರಿವರ್ಶೇತ ಮೇದಿನೀ । 

ಭಾಸಂ ತು ನ ರವಿಃ ಕರ್ಯಾನ್ನ ತಂ ಸತ್ಯಂ ಚಲೇನ್ಮಯಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ! ಕೊಂಚ ತಾಳು. (ನಿನ್ನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ 
ಬಳಿಕ) ಯಾವದೇ ಮಾನವನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳೆನು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟುವೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯೆನಂ. ಬಿಸಿಲೇರಿರೆಲಿ, ತಂಪೆರೆಚಲಿ, ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಏರುಪೇರುಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ನೇಸರೆ ಬೆಳಕು ಬೀರೆಂವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿ--ಏನಿದ್ದರೊ ನನ್ನ ಈ ಪಣ ಸುಳ್ಳಾಗದೆಂಬಂ 
ದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡು. 


ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕ/೬ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಈ ಪೃತಿಜ್ಞೆ ಮರೆತ್ತನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನೊಂದು 
ಹಿರಿದಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 
“ಗುರುದೇವರೇ | ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೀವೇ ನನಗೆ ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಈಗ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಕುಲಪುರೋಹಿತರು, 
ಹೀಗಾಗಿ ಇವುಗಳ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗ್ರಹಕ್ಕು ನಿಮ್ಮದಾದ್ದರಿಂದ 
ನೀವು ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಬೃಹಸ್ಪೆತಿಯಣು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನು ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ನ ಕಾಮಯೇ ಯಾಜಯಿತಂಂ ತ್ವಾವಂಹಂ ಪೃಥಿವೀಪತೇ । 
ವೃತ್ತೋಷ್ಕ್ಮಿ ದೇವರಾಜೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಚ ತಸ್ಯ ಮೇ ॥ ೬ ॥ 

'ಎಲೈ ರಾಜನೇ ! ಇನ್ನುವಬಂದೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಯಂಸೆನಂ. 
ಈಗ ನಾನಃ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರೆಂದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ (ಮಾನವನ 
ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸೆನೆಂದಂ) ಅವನ ಬಳಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.' 

ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಆಲಿಸಿಯೂ ಮರುತ್ತನಂ ವಂತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿ 
ಸಿದನಂ. ತಾನು ಅವನ ಶಿಷ್ಕನೆಂದೂ, ಗುರೇಸೇವೆಗಾಗಿ ತತ್ಪರನಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿದನಂ., ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಒಲ್ಲೆನೆಂದನಂ. 


ಅಮರ್ತ್ಯಂ ಯಾಜಯಿತ್ವಾಹಂ ಯಾಜಯಿಷ್ಯೇ ಕಥಂ ನರೆಮ್‌ । 
ವಂರೆತ್ತ ಗಚ್ಛೆ ವಾ ವಾ ವಾ ನಿವೃತ್ತೋಸ್ಕ್ಯದ್ಯ ಯಾಜನಾತ್‌ ॥ ೮ ॥ 
ನ ತ್ವಾಂ ಯಾಜಯಿತಾಸ್ಮ್ಯದ್ಯ ವೃಣು ಯಂ ತ್ವವಿಹೇಚ್ಛಸಿ । 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯಂಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯಸ್ತೇ ಯಜ್ಞಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ 1೯ 8 
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“ಅವರರ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಮರ್ತೃಮಾನವರೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ನೀನಂ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ನಿಲ್ಲಂ, ಬೇಡವಾದರೆ ಹೊರೆಟುಹೋಗಂ. ನಾನಂತೂ 
ಮರ್ತ್ಯರ ಪೌರೋಹಿತ್ಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನಂ ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕಿದ್ದ ರೆ ಇನ್ನ್ನಾರನ್ನೂದರೊ ಪುರೋಹಿತನೆಂದು ನೇವಿಂಸಿಕೋ. ಅವನಿಂದ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸು.' 


೩೦. ಭೀಮ ಸಭಾ/೭೬೧ 


೧ 
ಊರುಭಂಗ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ತುಂಬುಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ತನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿ 
ಸಿದ್ದರಿಂದ ಕೆರೆಳಿದ ಭೀಮನು ಹೀಗೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 
ಹಿತೃಭಿಃಸಹ ಸಾಲೋಕ್ಕಂ ಮಾ ಸ್ಮ ಗಚ್ಛೇದ್‌ ವೃಕೋದರೆಃ । 
ಯದ್ಯೇತಮೂರೆಂಂ ಗದಯಾ ನ ಛಿಂದ್ಕಾಂ ತೇ ಮಹಾಹವೇ ॥ ೧೪ ॥ 
“ಎಲೈ ದಂಯ್ಯೋಧನನೇ! ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ಗದಾಪ್ರಹಾರೆಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ತೊಡೆಯನ್ನು ಒಡೆದು ಹುಡಿಹಂಡಿ ವಕಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ ವೃಕೋದರೆನಿಗೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತಹ ಪುಣ್ಯಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಾರದಂ.' 


ಸಭಾ/೭೭ 
ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಊರೆಂಭಂಗದಂತೆಯೇ ತಲೆಯನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
ಶಿರೆಃ ಪಾದೇನ ಚಾಸ್ಕಾಹಮಧಿಷ್ಕಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೨೮ ॥ 

ತ. ಬೇರೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು : ವನ--೪೯/೧೧ ; ೩೧೩/೪, ೫. ಉದ್ಯೋಗ--೭೫/೧೩- 
೧೪ ; 0೧೬೦/೯-೧೦, ೬೯-೭೦; ೧೬೧/೭೧ ; ೧೬೩/೩೨-೩೪. ಕರ್ಣ--೫/೯ ; 
೨೯/೩೩ ; ೮೩/೫೧. ಶಲ್ಯ--೫/೧೪ ; ೩೩/೨೭-೨೮ ; ೫೮/೭-೮ ; ೫೯/೧೫-೧೬ ; 
೬೦/೧೬-೧೯, ೨೫, 


ಸಭಾ/೬೮ 
೨ 


ದುಃಶಾಸನನ ಸೆತ್ತರವನ್ನು ಕುಡಿಯುನ ಬಗೆಗೆ 
ಯುಧಿಷ್ಕಿರೆನನ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 
ತರುವಾಯ ದುಶ್ಶಾಸನನ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಆ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಗೆ ದರೆದರೆನೆ ಎಳೆದು 
ತಂದನಂ. ಅವಳನ್ನು ಅವವಣಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಕರ್ಣ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಒದರಿದನಂ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಭೀಮನ ಸಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟೆಯೊಡೆಯಿತು. ಅವನು ಹೀಗೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 
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ಅಸ್ಯೆ ಪಾಪಸ್ಯ ದುರ್ಬುದೈೇರ್ಭಾರೆತಾಪಸದಸ್ಯ ಜ। 
ನ ಪಿಬೇಯಂ ಬಲಾದ್‌ ವಕ್ಷೋ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಚೇದ್‌ ರೆಧಿರೆಂ ಯ0ಿಧಿ ॥ ೫೩ ॥ 
ನಾನು ಯುಂದ್ಧಕಾಲಕ್ಕೆ ದುಶ್ಶಾಸನನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ನೆತ್ತರೆವನ್ನು ಕುಡಿಯದೆ 
ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ದೊರೆತ ಸದ್ಗತಿ ನನಗೆ ದೊರೆಕದೇ ಹೋದೀತು. 

* ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಆಣೆ ಹಾಗೂ ಸತ್ಯಕ್ತಿಯೆಂ ಇವೆರಡೂ ಇವೆ. ಶಶಾಪ ತತ್ರ 
ಭೀಮಸ್ತು--ಎಂದು ೬೮/೫೦ರಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಕಲಾಗಿದೆ. ನೀಲಕಂಠನಂ ಶಶಾಪ ಶಪಥಂ 
ಕೃತವಾನ್‌--ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ನೋಡಿ : 
ಭೀಮನ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆ : ಸಭಾ--೬೮/೫೦-೫೨. 

4. ಬೇರೆ ಪುನರಲ್ಲೇಖಗಳು : ಸಭಾ--೭೭/೨೧, ೨೯, ಉದ್ಯೋಗ : ೧೬೦/೯- 
೧೦, ೬೬-೬೭, ೭೦; ೧೬೧/೭೧ ; ೧೬೨/೨೭ ; ೧೬೭೩/೧೫-೧೬, ೩೨-೩೪. ದ್ರೋಣ 
--೧೪೮/೫-೬. ಕರ್ಣ--೮೩/೨೮-೨೯, ೫೦. ಸ್ತ್ರೀ--೧೫/೧೮-೨೦. 


ಸಭಾ/೭೭ 
೩ 
ಸೌರವರೆ ಸಂಹಾರ 
ಭೀಮನು ದುರ್ಯೋಧನ ಹಾಗೂ ದುಶ್ಶಾಸನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಬಗೆಗೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಪಣ 
ದೊಂದಿಗೆಯೇ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳಾದ ನೂರೆಂ ಜನ ಕೌರೆವರೆಲ್ಲರೆನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವ ಪಣ 
ವನ್ನೂ ತೊಟ್ಟನಂ. 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್‌ ರೆಣೇ ಹತ್ವಾ ವಿಂಷತಾಂ ಸರ್ವಧನ್ವಿನಾಮ್‌ । 
ಶಮಂ ಗಂತಾಸ್ಮಿ ನಾಚಿರಾತ್‌ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ ಬ್ರವೀವಿಂ ತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಎಲ್ಲರೆ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಶಾಂತನಾಗುವೆನು 
--ಎಂದಂ ನಿಜವಿದ್ದ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 
ತ. ಬೇರೆ ಪುನರಂಭ್ಲೇಖಗಳಂ: ಸಭಾ--೭೭/೨೪, ಉದ್ಯೋಗ--೧೬೦/೯-೧೦, 
೬೬-೬೭, ೭೦ ; ೧೬೧/೭೧ ; ೧೬೨/೨೫-೨೭ : ೧೬೩/೩೨-೩೪. ದ್ರೋಣ...೧೩/ 
೩೬ ; ೧೩೭/೩೧-೩೨ ; ೧೭೮/೪೦, ಶಲ್ಕ--೫/೧೪. 


ಪಿ೧, ಭೀಷ್ಮ ಆದಿ/೧೦೦ 
೧ 
ರಾಜತ್ಕಾಗ ಹಾಗೊ ಆಮರಣ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ 


ಮೀನಂಗಾರೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನ ಮದಃವೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಶಂತನುವಿನ ಬಯಕೆ, ಮೀನುಗಾರೆನ 
ಶರತ್ತು, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಶಂತನುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ವಿಷಣ್ಣತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು ವೃದ್ಧ 
ಅಮಾತ್ಮನಿಂದ ದೇವವ್ರತನಿಗೆ ತಿಳಿದಂಬಂದಿತಂ. ಅವನಂ ತನ್ನೆ ತಂದೆಗಾಗಿ ಕನ್ಶೆಯನ್ನು 
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ಕೇಳಲೆಂದು ಮೀನುಗಾರೆನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ವಿಂನಂಗಾರೆನು ಇವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಬರೆ 
ವಣಡಿಕೊಂಡನಂ. ಅವನು ಮಂದಂವೆಗೆ ವಬಖ್ಯವಾಗಿ ಇರುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದನು. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೆ ನಡುವೆ ಬಲತ್ವದ ತೊಂದರೆಯಿರಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ಇಂಥ ಹೊತ್ತು ಬಾರೆದಿರೆಲಿ ಎಂದು ತಾನಃ ಭಾವಿಸಂತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ಅವನಂ ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ದೇವವ್ರತನು ಎಲ್ಲರೆದುರೆಲ್ಲೇ ಹೀಗೆಂದನಂ-- 

ಇದಂ ಮೇ ವ್ರತವಕಾದತ್ಸ್ಯ ಸತ್ಮಂ ಸತ್ಯವತಾಂ ವರೆ । 

ನೈವ ಜಾತೋ ನ ವಾ ಜಾತ ಈದೃಶಂ ವಕ್ತುವಯಿತ್ಸಹೇತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 

ಏವಮೇಶತ್‌ ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಯಥಾ ತ್ವಮನಂಭಾಷಸೇ | 

ಯೋಕಸ್ಕಾಂ ಜನಿಷ್ಯತೇ ಪುತ್ರಃ ಸ ನೋ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೭ ॥ 


ನನ್ನ ಈ ಸತ್ಯಪೃತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳೆ. ನಾನಂ ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಯಾರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಯಾರೊ ಹೇಶಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಆಗಲಿದೆ. (ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿರೆ.) ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗಾಗುವ ಮಗನೇ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ತರುವಾಯ ರಾಜನಾಗಲಿರುವನಂ. 

ದೇವವೃತನ ಮಾತಃ ಕೇಳಿ ಮೀನಂಗಾರೆ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನಂ. ಆದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಅವನನ್ನು ಕಾಡುಂತ್ರಿತ್ತು. ಅದೆಂದರೆ, ದೇವವ್ರತನಂ ರಾಜ್ಯದಮೇಲೆ 
ಹಕ್ಕನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೊ ಅವನ ವಕ್ಕಳು ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನ ಹಕ್ಕು 
ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಲಚೀತೆಂಬ ಭಯ. ಅವನು ಅದನ್ನೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ದೇವವ್ರತನಂ 
ಮೊದಲ ಪಣಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಪಣವನ್ನೂ ತೊಟ್ಟನು, ಅವನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು-- 


ರಾಜ್ಯಂ ತಾವತ್‌ ಪೂರ್ವಮೇವ ಮಯಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ನರಾಧಿಪಾಃ । 
ಅಪತ್ಯಹೇತೋರಪಿ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇಂದ್ಯ ವಿನಿಶ್ಶಯಮ್‌ ॥ ೯೫ ॥ 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಮೇ ದಾಶ ಬ್ರಹ್ಮಜರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಅಪುತ್ರಸ್ಕಾಪಿ ಮೇ ಲೋಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯಕ್ಷಯಾ ದಿವಿ ॥ ೯೬ ॥ 


ಈ ಮೊದಲೇ ರಾಜ್ಯ(ಸಂಖ)ದ ಮೇಲೆ ನೀರೆಂ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಲ 
ದೆಂದಂ ಈಗ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ಕೂಡ ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಇಂದಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜರ್ಯವೃತವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಿದ್ದೇನೆ. ನಾನಃ ನಿಪುತ್ರಕನಾದರೊ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಕ್ಷಯಲೋಕವು ದೊರೆಕುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತೊಂದರೆಯಿರೆದು. 

ಭೀಷ್ಮನ ಪಣದ ಮಾತಂಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೀನುಗಾರನ ಸತ್ಯವಶಿ-ಶಂತನು ಇವರೆ 
ಮದುವೆಗೆ ಒಬ್ಬಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. 


ಉದ್ಯೋಗ/೧೪೭ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೀಷ್ಮನ: ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಭೀಷ್ಮ ಹೀಗನ್ನುತ್ತಾನೆ-- 
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ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ದುಷ್ಕರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಿಶುರರ್ಥೇ ಕುಲಸ್ಕ ಚ। 
ಆರುಜಾ ಚೋಧ್ಲ ್ವೈರತಾಶ್ಚ ಯಥಾ ಸಂವಿದಿತಂ ತವ । 
ಪ್ರತೀತೋ ನಿವಸಾಮ್ಯೇಷ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮನಂಪಾಲಯನ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಂದೆಯ ಮನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನರಿತಂ ತಂದೆ ಹಾಗೂ ಕುಲದ ಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನಂ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವೆನೆಂದು ದುಷ್ಕರವಾದ ಪಣ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟೆದ್ದೇನೆ. ಬಲುಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೇನೆ. 

ದುರ್ದೈವದಿಂದಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು, ಅಂಬಿಕೆ-ಆಂಬಾಲಿಕೆಯರೊಂದಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಗಂಡ:ಮಗಂವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಾಗ ಅವನಂ 
ಸತ್ಯವಶಿಯ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ವಂನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

(ಉದ್ಯೋಗ--೧೪೭/೩೨-೩೫) 

4 ಪುನರುಕ್ಲೇಖ : ಉದ್ಯೋಗ--೧೭೩/೫. 


ಉದಜ್ಯೋಗ/೧೯೨ 
೨ 


ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಒಪ್ಪದಿರುವುದು 


ಸೋಮಕರು ಹಾಗು ಪಾಂಚಾಲರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವ ಪಣತೊಟ್ಟು ಕೂಡ ಶಿಖಂಡಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಯಃದ್ಭವೇಕಿಲ್ಲ?--ಎಂದಂ ದರ್ಯೊಧನನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕವನು 
ಅಂಬೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದನಂ. ಕಾಶಿರಾಜನ ಮಗಳು ಅಂಬೆ ದ್ರುಪದನ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿಖಂಡಿಯಾಗಿ ಹಂಟ್ಟೆಬಂದುದು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- 


ವ್ರತಮೇತನ್ಮಮ ಸದಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಪಿ ವಿಶ್ರುತಮ್‌ | 

ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಸ್ಕ್ರೀಪೂರ್ವಕೇ ಚೈವ ಸ್ಟ್ರೀನಾಮ್ನಿ ಸ್ತ್ರೀಸರೊಪಿಣಿ ॥ ೬೬ ॥ 
ನೆ ಮುಂಚೇಯಮಹಂ ಬಾಣಮಿತಿ ಕೌರೆವನಂದನ । 

ನ ಹನ್ಕಾಮಹಮೇಶೇನ ಕಾರಣೇನ ಶಿಖಂಡಿನಮ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 

ಏತತ್‌ ತತ್ತ್ವಮಂಹಂ ವೇದೆ ಜನ್ಮ ತಾತ ಶಿಖಂಡಿನಃ । 

ತತೋ ನೈನಂ ಹನಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸಮರೇಷ್ವಾತತಾಯಿನಮ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 


ಹೆಣ್ಣು, ಹಿಂದೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದು ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸುತನವನ್ನು ಪಡೆದ, ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಹೆಸರಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಾಣಂವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರೇ ಇದ್ದರೊ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೆಸೆಯುವುದಂ ನಿಷಿದ್ಧವಾದುದೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ಭೂವಿಯ ಮೇಲೆ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೊ ನನ್ನೆ ಈ ಪಣವನ್ನು ಬಲ್ಲರು. ಶಿಖಂಡಿಯ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವ ಕಾರೆಣ ನಾನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಟಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲಾರೆ. ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅವನ? ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏರಿಬಂದರೊ ನನಗೆ ಅವನು ಅವಧ್ಯನೇ ಸರಿ. 


ಪಣಗಳು 97 


ಅವನು ಕಾಳಗಕ್ಕುಗಿ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ನನ್ನೆದುರು ನಿಂತರೊ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೊಲೆ ಆದರೆ ನಾನು ಸಜ್ಜನರ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವೆನು. 


ಉದ್ಯೋಗ/೧೯೪ 
ತ್ತಿ 
ಪಾಂಡವರ ಸಂಹಾರ 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ ಮೊದಲಾದ ವೀರರನ್ನು ಅವರು ಪಾಂಡವ 
ವೀರರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಬಲ್ಲಿರೆಂದು ಕೇಳಿದನಂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಭೀಷ್ಮನು ದಿನಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಜನ ಯೋದ್ಧರು, ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ರೆಥಿಗಳಂ ಎಂಬ 
ಈ ಲೆಕ್ಕದಂತೆ ತಗಲುವ ಅವಧಿ ಇಲ್ಲವೆ ದೊಡ್ಡ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಂ 
ಎಂದು (ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ--೧೯೩/೯-೧೪) ಹೇಳಿದನಂ. ಇಲ್ಲಿ "ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 'ಯೆಂ್ಬಬ ಪದ 
ವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, 


ವಕಾಸೇನೇತಿ ಜಿ ತೇನೋಕ್ತೋ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಠ ಃ ಸಂದಂರ್ಮತಿಃ | 
ತಾವತಾ ಚಾಪಿ ಕಾಲೇನ ದ್ರೋಣೋಪಿ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞಿವಾನ್‌ ॥ ೪ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಇದನ್ನು ಕುರಿತು "ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ' ಎಂದು ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳ) 
ತ್ತಾನೆ. 


ಭೀಸ್ಮ/೫೮ 
ಪಾಂಡವರಿಂದ ಕೌರವರೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಕಾಣದ ಹಾನಿ ನಡೆದುದನ್ನು ಕಂಡು ದುರ್ಯೋಧನ 
ಕೆರಳಿ ಕೆಂಡವಾದನು, ಅವನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು 'ಪಾಂಡವರೆ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ'ನೆಂದು ದೂರಿ 
ಅವನನ್ನು ಚಂಚ್ಚಾ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಇರಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನ ಈ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಭೀಷ್ಮನಿಗೂ 
ಕೆರಳಿತು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಭೀಷ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಹಿಡಿದು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸೋಲಿಸಂವುದಂ ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ 
ಹೇಳಂತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಇದ್ದು, ತಾನಂ ಮುಪ್ಪಿನವನಾಗಿದ್ದೂ ಕೊಡ ಈ ದಿನ 
ಕೌರವರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನು ತಾನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಪಣ 
ತೊಟ್ಟನಂ-- 
ಅದ್ಯ ಪಾಂಡಃಸಂತಾನೇಕಃ ಸಸೈನ್ಯಾನ್‌ ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ । 
ಸೋ8ಹಂ ನಿವಾರಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಪಶ್ಶತಃ 1೪೪ ॥ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಅವರೆ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ 
ಸೆದೆಬಡಿಯುವೆನು. 
4 ಪುನರುಲ್ಲೇಖ: ಭೀಷ್ಮ--೧೦೯/೮, ೨೬-೨೭. 
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ಎ೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ವನ/೨೫ 
೧ 
ವನವಾಸ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ರಾಜ್ಯ. ್ರಾಸ್ರಿ 


ಅನಂದ್ಯೂತದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಟವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ವನ್ನ ಶಕುನಿಯಬ ಜೂಜಿನ ಶರೆತ್ತೂ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು (ಸಭಾ--೭೪/೯-೧೪). ಈ ಶರೆತ್ತುಗಳು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿದ್ದರೇನೆ 
ಜೂಜಾಟಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ-ಎಂದಿದ್ದನಂ. ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ, "ಆಹುತೇ ನ ನಿವರ್ತೇಯಮ್‌ ।' 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನಂ, (ಇದನ್ನೇ ಪಣವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಲಾಗತತ್ತದೆ.) 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಯಥಾಪ್ರತಿಜ್ಞಂ ಚ ಮಹಾನುಭಾವ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಂ ವನೇ ವಾಸಮಿವಂಂ ನಿರೆಷ್ಯ । 
ಶತಶಃ ಶ್ರಿಯಂ ತೇಜಸಾ ತೇನ ದೀಪ್ಪಾಮಾದಾಸ್ಕಸೇ ಪಾರ್ಥಿವ ಕೌರೆವೇಭ್ಮಃ॥ ೧೮ ॥ 


ಎಲೈ ಯೆಂಧಿಷ್ಠಿರೆನೇ! ವನವಾಸದ ಈ ಕಷ್ಟದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಕಳೆದು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೌರವರಿಂದ ಪಡೆಯುವೆ. 

4 ಬೇರೆ ಪುನರಂಲ್ಲೇಖಗಳು : ವನ--೨೭/೨೪ ; ೩೪/೧೦-೧೧; ೫೧/೬೩-೩೪; 
೧೭೬/೭; ೧೮೩/೨೧, ೩೫, ೩೯; ೨೫೬/೧೪. ಎರಾಟ--೫/೧೨. ಉದ್ಯೋಗ-- 
೧/೧೦, ೨೦ ; ೩/೮. ಶಾಂತಿ--೧೪೮/೩೬-೩೭. 


ವನ/೩೪ 
೨ 
ಧರ್ಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ವಣತಂಗಳಿಂದ ತಂಂಬ ಕೆರಳಿದ ಭೀಮನು ಯಭಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಬಲು ಕಠೋರೆ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಅವನು ಭೀಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಕೆರಳದೆ, 
ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯಲಂ ಹೇಳಿದನು. ಮುಂದೆ ತಾನಂ ಈ ರೀತಿ ಪಣ 
ತೊಟ್ಟನು-- 

ಮಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಚ ನಿಬೋಧ ಸತ್ಯಾಂ ವೃಣೇ ಧರ್ಮಮಮೃತಾಜ್ಜೀವಿತಾಚ್ಹ! 

ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಪ್ರತ್ಪಾಶ್ಚ ಯಶೋ ಧನಂ ಚ ಸರ್ವಂ ನ ಸತ್ಯಸ್ಯ 
ಕಲಾಮಂಪೈ ೈತಿ ॥೨೨॥ 
ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಅಮರತ್ವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ರಾಜ್ಯಶ್ರೀ, 
ಮಃಕ್ಕಳಂ-ಮಂಠಿಗಳಂ, ಕೀರ್ತಿ, ಸಂಪತ್ರಿಗಳು ಸತ್ಯದ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಕೂಡ ಸಾಲದವುಗಳಂ. 
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ಶಲ್ಯ/೧೬ 
ಶಿ 
ಶಲ್ಯವಥೆ 

ಶಲ್ಯ ತನ್ನ ಅತುಲವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಗೆ ವುಣ್ಣುಮಂಕ್ಕಿಸಿದನಂ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಬಲು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದನಂ. ಅವನು ತನ್ನೆ ಕಡೆಯ ವೀರೆರೆನ್ನೆಲ್ಲ 
ಓಂದೆಡೆ ಕರೆದನಂ, ಅವರಿಗೆ ಈವರೆಗೆಂದರೆ ಕೌರೆವವೀರರೆಲ್ಲ ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದು 
ಶಲ್ಕನೊಬ್ಬ ವಕಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ. ನೀವೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿರೆವಿರಿ, ಈಗ ನನಗೆ ನನ್ನದನ್ನು ವಾಡಲು ಕೊಡಿ' 
ಎಂದನು. 


ಜಯೋ ವಾಸ್ತು ವಧೋ ವಾಸ್ತು ಕೃತಬುದ್ಧಿರ್ಮಹಾರೆಥಃ ॥ ೧೫॥ 


ಈ ದಿನ ತನಗೆ ಒಂದಾದರೊ ಜಯ ಲಭಿಸೀತಂ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತನ್ನ ವಧೆಯಾದರೊ 
ಆದೀತೆಂದು ಆತ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನಂ. 

ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನು ನಕುಲಸಹದೇವರಿಗೆ ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಕಾಯುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವರೆಂ ತಮ್ಮ ಸೋದರವಕಾವನೊಂದಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೋರಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ತನ್ನೆ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನಂ. 

ಮಾಂ ವಾ ಶಲ್ಯೋ ರಣೇ ಹಂತಾ ತಂ ವಾಹಂ ಭದ್ರಮಂಸ್ತ್ತಿ ವಃ ॥ ೨೧॥ 
ಇತಿ ಸತ್ಯಾವಿಂಮಾಂ ವಾಣೀಂ ಲೋಕವೀರಾ ನಿಬೋಧತ ॥ ೨೨॥ 

ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಲ್ಕನಾದರೊ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವನು ಇಲ್ಲವೆ ನಾನಾದರೊ 
ಅವನನ್ನು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಕಲ್ಕಾಣವನ್ನು ಬಯಂಸಂತ್ರೇನೆ. ವೀರರೆಲ್ಲರೊ ನನ್ನ 
ಈ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನು ಆಲಿಸಬೇಕು. 

4. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನೆ ವಕಾತಂಗಳಂ ಪಣದಂತೆಯೇ ಇವೆ. 


ಕಿಲಿ ರಾಜಕುಮಾರ ದ್ರೋಣ/&೪ 
ದ್ರೋಣನ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹವನ್ನು ರೆಚಿಸಿದನಂ. ಗಾಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ಹಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಾಜಕುವರೆನನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನಂ. ಅಲ್ಲಿ ಅರಸಂಗುವರರೆ ಒಂದ ದೊಡ್ಡ 
ಸಮುದಾಯವೇ ಕಲೆತಿತ್ತು, 

ಕೃತಾಭಿಸಮಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂವರ್ಣವಿಕೃತಧ್ವಜಾಃ ! 

ರೆಕ್ತಾಂಬರಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ರಕ್ತವಿಭೂಷಣಾಃ ॥ ೧೫॥ 

ಅವರೆಲ್ಲರೊ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರೆ ಪತಾಕೆಗಳು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿ 
ದ್ವವು. ಅವರು ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಕೆಂಬಣ್ಣದವಲ್ಲದೆ ತೊಟ್ಟ ಒಡವೆಗಳೂ ಕೆಂಬಣ್ಣದವು 
ಅಗಿದ್ದ ಪು. 
೧ 
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4- ಆರಸಂಗುವರರದು ತೊಟ್ಟ ಪಣ ಏನೆಂಬಂದರೆ ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. ಜೀವ 
ದಿಂದಿರುವವರೆಗೂ ಹೋರಾಡುವೆವೆಂಬ ಪಣ ಅದಾಗಿರಲು ಸಾಕು. 

ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 

* ಹಿಂದಿಯ ಆನಂವಾದ: ಉನ್‌ ಸಬನೇ ಪ್ರಾಣೋಂಕೇ ರಹತೇ ಯುದ್ಧಸೇ 
ವಿವಬಖ ನ ಹೋನೇ ಕೀ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಕರ ಲೀ ಥೀ। 


ಪಿ. ರುಕ್ಮಿ ಉದ್ಯೋಗ/೧೫೮ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯ ಮಂಟಪದಿಂದ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋದನಂ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ರುಕ್ಮಿ ತ00ಬ ಕೆರಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಬಲು ಹೆಮ್ಮೆ 
ಯಿತ್ತು. ಅವನು ಹೀಗೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟನಂ-- 

ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ನಾಹತ್ವಾ ನಿವರ್ತಿಷ್ಯೇ ಜನಾರ್ದನಮ್‌ ॥ ೧೧॥ 


"ನಾನಂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಹಿಂತಿರುಗೆನಂ'--ಎಂದು ಅವನು ಭೀಷಣಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ವಣಡಿದನು (ಮತ್ತೆ ಚತುರಂಗಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಮೇಲೇರಿಹೋದನ)). 


ಎ೫. ರುರು ಆದಿ/೧೦ 


ರುರಂವಿನ ಮಡದಿ ಪ್ರಮದ್ದರೆ, ಅವನು ಅವಳನ್ನು ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅವಳು 
ಹಾವು ಕಡಿದು ಸತ್ತಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಂ ಹಾವುಗಳೆಂದರೆ ಕಿಡಿ ಕಾರಹತ್ತಿದನು. ಕಂಡ 
ಹಾವನ್ನು ಚಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ಸಲ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಲೆದಾಡುವಾಗ 
ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ತುಂತಂಭವು (ಎರೆಹುಳ) ಕಂಡಿತು. ಅವನದನ್ನು ಚಚಜ್ಚಾವುದರಲ್ಲಿದ್ದನಂ. 
ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅದು ಅವನಿಗೆ, 'ನಾನು ನಿನಗೆ ಅದಾವ ಅನ್ಕಾಯಂವನ್ನೂ ಬಗೆದಿಲ್ಲ. ಅಂದ 
ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕೊಲ್ಲಂವೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ರುರು ಹೀಗೆಂದು ಉತ್ಪರಿಸಿದನು..... 


ಮಮ ಪ್ರಾಣಸಮಾ ಭಾರ್ಯಾ ದಷ್ಟಾಸೀದ್‌ ಭುಜಗೇನ ಹ। 
ತತ್ರ ವೇ ಸಮಯೋ ಘೋರೆ ಆತ್ಮನೋರಗ ವೈ ಕೃತಃ ॥೧॥ 
ಭುಜಂಗಂ ವೈ ಸದಾ ಹನ್ಕಾಂ ಯಂ ಯಂ ಪಶ್ಶೇಯಮಿತ್ಕುತ । 
ತತೋ&ಹಂ ತ್ವಾಂ ಜಿಘಾಂಸಾವಿಂ ಜೀವಿತೇನಾದ್ಕ ಮೋಕ್ಷ್ಯಸೇ ॥ ೨॥ 


'ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಮಡದಿಯನ್ನು ಒಂದು ಹಾವು ಕಚ್ಚಿತಂ. (ಅವಳು ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದಳಂ.) ಆಗಲೇ ನಾನು ಕಂಡ ಹಾವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುವ ಪಣತೊಟ್ಟೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಂತ್ತಿರುವೆ. ಇನ್ನು ನೀನಂ ಜೀವದಿಂದ ಇರಲಾರೆ.' 

ಎರೆಹಂಳು ತಾನು ನಂಜಿನದಲ್ಲವೆಂದೂ ನಿರುಪದ್ಭವಿಯಾದ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಕೂಡ 
ದೆಂದೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿತು. ಆ ಹುಳುವಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಾಪ ಸಿಕ್ಕುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನ2 ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ರಂರುವಿನಿಂದಾಗಿ ಆ ಎರೆಹುಳ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿತು. 
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ಶಹಾ ಎಷ್ಟು ನನ/೧೧೫ 


ಶ್ರೀ ದತ್ತಾತ್ರಯ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದುಗಿ ಕುರ್ತವೀರ್ಯ ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಒಂದು 
ಚಿನ್ನದ ರೆಥ ಸಿಕ್ಕಿತು. ತನಗೆ ದೊರೆತ ವರದಿಂದಾಗಿ ಅವನಂ ಬಲುಪ್ರಬಲನೆನ್ನಿಸಿದ್ದನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಸಾವರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ ದೇವ, ಯಕ್ಷ, ಖುಷಿ ಹುಗೂ 
ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರನ್ನೂ ತಂಬ ಹಿಂಸೆಗೀಡುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. ಕಾರ್ತಮೀರ್ಯನನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯಬವಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರೆಂ. ಒಂದ ಸಲವಂತೂ ಇಂದ್ರನು ಶಜಚಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಣಯೇಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರೆತನಾದಾಗಲೇ ಈತನು ಅವನೆ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಇಂದ್ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದನಂ. ಇಂದ್ರನಂ-. 


ಯದ್‌ ತದ್‌ ಭೂತಹಿತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಂರೇಂದ್ರೇಣ ನಿವೇದಿತಮ್‌ । 
ಸಂಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಭಗವಾಂಲ್ಲೋಕಪೂಜಿತಃ ॥ ೧೮॥ 
ಜಗಾಮ ಬದರೀಂ ರೆಮ್ಕಾಂ ಸ್ವಮೇವಾಶ್ರಮಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರೆಲ್ಲರೆ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅರುಹಿದ ತರುವಾಯ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ (ಪ್ರಿಯ) 
ರೆಮಣೀಯಂವಾದ ಬದರೀತೀರ್ಥದ ಆಶ್ರಮಂದತ್ತ ತೆರೆಳಿದನಂ. 

4 ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂದು ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದಬಳಿಕ 
ಇದನ್ನೊಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಎಂದೆನ್ನಬಹಂದೆ ? 


೨೭, ಶಲ್ಯ ಕರ್ಣ/೭ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸಂಜಯಂ ಅವನಿಗೆ ಕೌರವರೆ ಬದಿಯ ಬದುಕಿ 
ಉಳಿದಿರುವ ವೀರೆರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಶಲ್ಯನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಬಂದಿದೆ-- 
ಆರ್ತಾಯನಿಃ ಸಮರೇ ದುಷ್ಟ ಕಂಪ್ಯಃ ಸೇನಾಗ್ರಣೀಃ ಪ್ರಥಮಸ್ತಾವಕಾನಾಮ್‌ । 
ಯಃ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಸನ್‌ ಪಾಂಡವೇಯನಾನ್‌ ವಿಸೃಜ್ಯ ಸತ್ಕಾಂ ವಾಡಂ ಸ್ವಾಂ 
ಚಿಕೀರ್ಷುಸ್ತರೆಸ್ವೀ ॥ ೯॥ 
ತೇಜೋವಧಂ ಸೂತಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೇ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯಾಜುತಶತ್ರೋಃ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ । 
ದುರಾಧರ್ಷಃ ಶಕ್ರಸಮಾನವೀರ್ಯಃ ಶಲ್ಯಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯೋದ್ಭು- 
ಕಾಮಸ್ತ "ದರರ್ಥೆೇ ॥೧೦॥ 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಚಲಿತನಾಗದವನಂ, ಶೂರೆನಿದ್ದು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರೆ ಮೊದಲ ದಂಡ 
ನಾಯಕನಾದವನು, ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಬಾರೆದೆಂದು ತನ್ನ ಸೋದರೆಳಿಯಂದಿರಾದ 
ಪಾಂಡವರ ಬದಿಯನ್ನು ತೊರೆದವನು, ಹಗೆಗಳೇ ಇಲ್ಲದವನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನೆದುರೆ 
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ತನ್ನ ಬದಿಯಿಂದ ಹೋರಾಡಲೆಂದು ಯುಬದ್ಧಭೂವಿಂಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತವನು, ಕರ್ಣನ 
ಲವಲವಿಕೆಯನ್ನು, ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಹಾಳಂಮಾಡಲೆಂದೇ ಪಣತೊಟ್ಟವನು, ಬಲಶಾಲಿ 
ಇಂದ್ರನಂತೆ ಶೂರೆನೊ ಆದೆ ಶಲ್ಯನು-ಯತಾಯನನ ಮಗನಂ--ನಮಗಾಗಿ ಹೋರಾಡಲು 
ಉತ್ಸುಕನಾಗಿರುವನಂ. 


4. ಇಲ್ಲಿ ಬರಿ ಒಂದು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 


೩೮. ಶಂಕರ ಕರ್ಣ/೩೪ 


ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಅಹಂಕಾರೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪೀಡಿಸಹತ್ತಿದರಂ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಟಕ್ಕಿಳಿದರು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಗೆಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬವುದು ಕಷ್ಟದ್ದಾಗಿ ತೋರಹತ್ತಿತು. ಅವರು ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ದೈತ್ಯರೆ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಉಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ. 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ತತೋ ದೇವೋ ದೇವತಾನಾಂ ರಿಪುಕ್ಷಯಮ್‌ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಆಗ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದನಾದ ಶಂಕರನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೆ ಎದುರೆಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೆ ಮಾಡಿದನಂ. (ಅವನು ಪರುಶಂರಾಮನನ್ನು ಕರೆದಂ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದನಂ.) 


ರ್ನ. ಶಿಖಂಡಿ ಭೀಷ್ಮ/೮೫ 


ಭೀಷ್ಮನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿಖಂಡಿಯ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟನಂ. ಅದೆಕ್ಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ 
ಕೆರಳಿದನು. ಅವನು ಶಿಖಂಡಿಗೆ ಪಣವನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು, ಅವನಂದದ್ದು-.- 
ಉಕ್ತ್ವಾ ತಥಾ ತ್ವಂ ಪಿತುರಗ್ರತೋ ಮಾಮಹಂ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ಮಹಾವ್ರತಂ 
ತಮ್‌ । 
ಭೀಷ್ಮಂ ಶರೌಧೈರ್ವಿಮಲಾರ್ಕವರ್ಣೈಃ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮೀತಿ ಕೃತಾ 
ಪೃತಿಜ್ಞಾ ॥ ೨೦ ॥ 
ತ್ವಯಾ ಚ ನೈನಾಂ ಸಫಲಾಂ ಕರೋಷಿ ದೇವವೈತಂ ಯನ್ನ ನಿಹಂಸಿ ಯುದ್ಧೇ । 
ವಿಥ್ಯಾಪ್ಪತಿಜ್ಞೊ. 6 ಭವ ಮಾತ್ರ ವೀರೆ ರಕ್ಷ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಸ್ವಕುಲಂ 
ಯಶಶ್ಚ ॥ ೨೧॥ 
ಎಲೈ ವೀರನೇ ! ನೀನು ತಂದೆಯ ಎದುರು ನನಗೆ, "ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸೂರ್ಯನಂತಹ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲರವೆನ. ನಾನು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನೇ 
ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದಂ ಪಣತೊಟ್ಟಿರೆಂವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ನೀನೀಗ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
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ನಾನಾ ನ್‌ 


ನಿನ್ನ ಪಣ ಸುಳ್ಳಾಗಬಾರೆದಲ್ಲ! ಧರ್ಮ, ಕಂಿಲ ಹಾಗು ಯಶಸ'್ಸಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಂ, 


೪೦. ಶೂರಸೇನ ನನ/೩೦೩ 


ಒಬ್ಬ ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣನಃು ಕುಂತಿಭೋಜನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ತಂಗಿರೆಲೆಂದಂ 
ಬಂದಿದ್ದನಂ. ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಆದರೆದಿಂದ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅತಿಥಿಯ ಸೇವೆ, 
ಪೂಜೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ದಶ್ತುಮಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನಂ. ಕುಂತಿಭೋಜನಂ ತನ್ನ 
ದತ್ತುಮಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಾಗ ಅವಳು ತನೆಗೆ ದತಿಮಗಳು ಹೇಗಾದಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಪಣದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಬರುತ್ತದೆ. ಉಂತಿಭೋಜ ಅವಳಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದನು-- 


ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಚ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಶೂರೆಸ್ಯ ದಯಿತಾ ಸುತಾ । 

ದತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿವಂತಾ ವುಹ್ಕಂ ಪಿತ್ರಾ ಬಾಲಾ ಪುರಾ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ವಸುದೇವಸ್ಯ ಭಗಿನೀ ಸಂತಾನಾಂ ಪ್ರವರಾ ಮಮ | 

ಅಗ್ರ್ಯಮಗ್ರೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ತೇನಾಸಿ ದಂಹಿತಾ ವಮ ॥ ೨೪ ॥ 

"ಮಗಳೇ | ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ವೃಷ್ಟಿಕುಲದಲ್ಲಿ. ಶೂರೆಸೇನೆನೆ ಮಂದ್ಡುಮುಗಳಂ 
ನೀನು, ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳಿರುವಾಗಲೇ ಶೂರಸೇನನ) ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೊಪ್ಪಿಸಿದನಂ. 
ನೀನು ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಅಕ್ಕ. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಿರಿಯಳು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಶೂರೆಸೇನ 
ತನಗೆ ಹಚ್ಟುವ ಮೊದಲ ಮಗುವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ನೀನಂ ನನ್ನ ದತ್ತಿ 
ಕನೈೆಯಾಗಿರೆಂವೆ. 


೪೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ/೧೨ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ದುಃಖನಿಮೋಚನೆ 

ಪಾಂಡವರೆಂ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತರು. ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಈ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಕೌರವರೆಂ ಮಾಡಿದ ತನ್ನ 
ಮಾನಭಂಗವನ್ನು ಕುರಿತ: ದ್ರೌಪದಿಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸಂರಿಸುತ್ತ ಅವನೆದುರು ತೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಬಲು ಕೆಡಕೆನ್ನಿಸಿತಂ. ಅವಳನ್ನು ರವಿಂಸುತ್ತ 
ಅವನು ಹೀಗೆಂದನು-- 

ರೋದಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಹ್ಯೇವಂ ಯೇಷಾಂ ಕ್ಟುದ್ಧಾಸಿ ಭಾವಿನಿ । 

ಬೀಭತ್ನುಶರೆಸಂಚೃನ್ನಾಂಛೋಣಿತೌಘಪರಿಪ್ಣುತಾನ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 

ನಿಹತಾನ್‌ ವಲ್ಲಭಾನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಶಯಣನಾನ್‌ ವಸುಧಾತಲೇ ! 

ಯತ್‌ ಸಮರ್ಥಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ತತ್‌ ಕರಿಪ್ಯಾವಿಂ ಮಾ ಶಂಡಃ 1೧೨೯ ॥ 


ಗೊಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇಕೆ ? (ಈಗಲೂ) ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ದೇವವ್ರತನ ಕೊರೆಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 
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ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನಾವಿಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ರಾಜ್ಞೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 
ಪತೇದ್‌ ದ್ಯೌರ್ಹಿವಂವಾಂಛೀರ್ಯೆತ್‌ ಪೃಥಿವೀ ಶಕಲೀಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಶುಷ್ಕೇತಿ್‌ ತೋಯನಿಧಿಃ ಕೃಷ್ಣೇ ನ ಮೇ ಮೋಘಂ ವಚೋ 

ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 


"ಅರರ್ಜನನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭಛಿನ್ನವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ, ನೆತ್ತರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದಂಬಿದ್ದಿ ರವ ಹೆಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡಂ ಆ ವೀರರೆ ಪ್ರಿಯತವೆಂಯರು ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಂವರೆ. 
ನಿನಗಿಂದು ಆ ಯೋದ್ಧರೆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕೋಪ. ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೆಂದೆಂ 
ನನ್ನ ಕೈಲಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಪ್ಪದೆ ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ದುಃಖಿಸದಿರು. ನೀನು (ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ) ಅರಸನಿಗೆ ಅರೆಸಿಯಾಗಲಿರುವೆ. (ಒಂದು ವೇಳೆ) ಮುಗಿಲು ಹರಿದೀತ)ು, 
ಹಿಮಾಲಯ ಕರಗೀತು, ನೆಲ ಒಡೆದು ಹೋಳುಗಳಾದೀತಃ, ಕಡಲು ಬಶ್ತೀತು, ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಮಾತಂ ಅದೆಂದಿಗೂ ಸಂಳ್ಳಾಗದಂ.' 


*- ಪ್ರನರೆಲ್ಲೇಖ; ಉದ್ಯೋಗ--೮೩/೪೪-೪೯. 


ಉದ್ಯೋಗ/೭ 
೨ 


ದಾರ್ಯೋಧನ ಹಾಗೂ ಅರ್ಜ್ಜನರೆಂ ಯಂದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆವು ಕೇಳಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದಂರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : "ನೀನಂ 
ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದೆ ಎನ್ನುವುದೇನೋ ನಿಜವೇ, ಆದರೆ ನಾನ ಮೊದಲಿಗೆ 
ಕಂಡಂದು ಅರರ್ಜನನನ್ನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಕಂಡೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ನಿನಗಿಂತ ಕಿರಿಯ 
ಬೇರೆ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನ ನಿಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ ನೆರವಾಗುವೆನು. ಒಂದು ಬದಿಗೆ ನನ್ನ 
ಇಡಿಯ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಸೈನ್ಶವಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ-- 
ಅಯುಧ್ಯಮಾನಃ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನೃಸ್ತಶಸ್ಟ್ರೋಹಮೇಕತಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ನಾನಂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವನಲ್ಲ. 


ನಾನು ಇಂಥವ--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಿದ್ದುದನ್ನು ನೀನೇ ಆಯಜ್ದಕೋ. ನಿನಗದನ್ನು 
ಕೊಡುಂವೆ,' 


ದ್ರೋಣ/೨೯ 
ಭಗದತ್ತನು ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎಸೆದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅಜರನನನ್ನು ಮಂಚ್ಚೆ ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತನ್ನೆದೆಯ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡನಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಈ ನಡತೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಆತನ ಪಣವನ್ನು 
ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನು-- 
ಅಯುಧ್ಯವಣಾನಸ್ತುರಗಾನ್‌ ಸಂಯಂತಾಸ್ಮೀತಿ ಚಾನಘ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸ್ವಾಂ ನ ರಕ್ಷಸಿ ॥ ೨೨ ॥ 
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"ಎಲೋ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ 1 ನೀನಂ ಯುದ್ಧಕ್ಕಿಳಿಯಲಾರೆ, ಬರಿ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನಷ್ಟು 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ನಿನ್ನ ಪ್ರರಾಣವಚನ ಇರಂವಾಗ ನೀನು (ಮಾತ್ರ) ನಿನ್ನ ಪಣವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಬ !' 


ದ್ರೋಣ/೧೮೧ 
೩ 
ಅಧರ್ಮದ ಲೋಪೆ ಹಾಗೊ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾಪನೆ 
ಅರ್ಜುನನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನಂ : "ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಹಂಚಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೊಂದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು.' ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಜರಾಸಂಧ, ಏಕಲವೈ, ಚೇದಿರಾಜ ಮೊದಲಾದವರ ಕೊಲೆಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿ, ವ0ಂದೆ-- 


ಯೇ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಲೋಪ್ತಾರೋ ವಧ್ಯಾಸ್ತೇ ವಮ ಪಾಂಡವ ॥ ೨೮ ॥ 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾ ಪನಾರ್ಥಂ ಹ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಷಾ ವಂಮಾವ್ಯಯಾ । 
ಬಹ್ಮ ಸತ್ಯಂ ದವಂಃ ಶೌಚಂ ಧರ್ಮೊ ಹ್ರೀ: ಶ್ರೀರ್ಧ್ವಶಿಃಕ್ಷಮಾ ॥ ೨೯ ॥ 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ರಮೇ ನಿತ್ಯಮಹಂ ಸತ್ಯೇನ ತೇ ಶಪೇ ॥ ೩೦ ॥ 

"ಎಲೈ ಪಾಂಡವನೇ ! ಯಾರ ಕೈಯಿಂದ ಧರ್ಮಲೋಪ ಆಗುವುದೋ ಅವರೆ 
ನನ್ನಿಂದ ವಧ್ಮರಃ. ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾದ 
ಪಣವನ್ನು ಶೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ (ವೇದ), ಸತ್ಯ, ದಮ, ಶಂಚಿ, ಧರ್ಮ, ವಿನಯ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಸಾಹಸ ಹಾಗೂ ಕ್ಷಮೆಗಳಿರಂವಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರಲು ನನಗೆ ಬಲು ಇಷ್ಟ. ನಾನು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುಂತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 


- ಆಣೆಯ ಖಚಿತವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ, 


ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕ/೬೬ 
೪ 
ಉತ್ತರೆಯ ಸತ್ತ ಮಗುವನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದನ್ನು ಕುರಿತು 
(ಈ ಪಣವು ಶಾಪವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂಥದು. ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಅಶ್ವತ್ಕಾಮ. ಸೌಪ್ವಕ/೧೬) 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಉತ್ತರೆಯ ಬಸಿರಿನ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಸತ್ತ ಮಗು ಹಃಟ್ಟೆತು. ಪಾಂಡವಸ್ಟ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ಶೋಕಕ್ಕೀಡಾದರು. 
ಆಗ ಕುಂತಿಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆಂದಳಂ-- 
ಯದುಪ್ರವೀರ ಯೋ$ಥಂ ತೇ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಸ್ಮಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರಭೋ। 
ಅಶ್ವತ್ಕಾಮ್ನಾ ಹತೋ ಜಾತಸ್ತ್ಯಮಂಜ್ಜೀವಯ ಕೇಶವ ॥ ೧೬ ॥ 
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ತ್ವಯಾ ಹ್ಯೇತತ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಮೈಷೀಕೇ ಯದುನಂದನ | 
ಅಹಂ ಸಂಜೀವಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ಮೃತಂ ಜಾತವಿಂಿ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೭ ॥ 

“ಎಲೈ ಯದುವೀರನೇ ! ಅಶ್ವತ್ಕಾವುನ ಅಸ್ರಪ್ರಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೋದರೆ 
ಅಳಿಯನ ಮಗು ಮೃತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿದೆ. ನೀನು ಅದನ್ನು ಜೀವ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಈ ಅಸ್ಕ್ರವನ್ನೆ ಸೆದುಗಲೇ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬದುಕಿಸಂವೆನೆಂದು 
ನೀನು ಪಣತೊಟ್ಟಿರುವೆ.' 


ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕ/೬೯ 


ಶೋಕಗ್ರಸ್ತರಾದ ಮಹಿಳೆಯರ ವಿಲಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ಲೀಕೃಷ್ಣ-- 
ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಶಿ ತತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಸಂಹರತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಚ ದಾಶಾರ್ಹಸ್ತಸ್ಯ ಜೀವಿತಮಚ್ಯುತಃ ॥ ೧೭ ॥ 

ಆಚಮನವನನ್ನ್ನಿ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರವನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 

ಆ ಮಗುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 
ನ ಬ್ರವೀವಜ್ಯಿತ್ತರೇ ಮಿಥ್ಕಾ ಸತ್ಯಮೇಶದ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಏಷ ಸಂಜೀವಯಾಮ್ಯೇನಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 

"ಎಲೆ ಉತ್ತರೆ | ನಾನೆಂದಿಗೂ ಸಂಳ್ಳಾಡಂವವವನಲ್ಲ. ನಾನ ತೊಟ್ಟ ಪಣ ನಿಜ 
ವಾಗಲೇಬೇಕು. ನಾನು ಈ ದೇಹಧಾರಿಗಳೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಗುವನ್ನು 
ಜೀವಂತವಾಗಿ ವಣಡಂತ್ರೇನೆ.' 

ಹೀಗೆ ನಂಡಿದರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ನೋಡಿ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆ. ಆಶ್ವಮೇಧ-..೬೯/೧೯-೨೩. 

*- ಪುನರೆಲ್ಲೇಖ: ಆಶ್ವಮೇಧ--೬೭/೧೧, ೧೨. 


೪೨, ಶ್ರೀರಾಮ ವನ/೨60 
ಗಿ 


ವಾಲಿಯ ವಧೆ 
ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ವಾರ್ತೆ ನಂಬಲರ್ಹವಾದ ಮೂಲಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಲಂಪಿತಂ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೇಗ್ರೀವನಿಗೆ ವಾನರೆರೆ ಸಮ್ರಾಟನೆಂದರಿ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿದನು. ಆಗಲೇ-- 
ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಚ ಕಾಕುತ್ಸ್ಯಃ ಸಮರೇ ವಾಲಿನೋ ವಧಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಬದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ್ತಿವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು. 


3. ಓಒಂದಂ ಉಲ್ಲೇಖಿ ಮಾತ್ರ. 
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ವನ/೨೭೩ 
೨ 
ಕಡಲನ್ನು ದಾಟುವುದು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಂಕೆಗೆ ನಾವೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಲನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಸೈನ್ಯ ಹರಿದುಹಂಚಿಹೋಗಿ ಹಗೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ, 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಡಲನ್ನು ಉಪಾಸನೆಗೈದು ಅದನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನಂ, 
ಆಗ ಅವನು ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಅಹಂ ತ್ವಿಮಂ ಇಲನಿಧಿಂ ಸಮಾರಪ್ಸ್ಯಾ ವಹ್ಮಿಪಾಯಂತ॥ । 
ಪ್ರತಿಶೇಷ್ಕಾಮಶ್ಕಿಪವಸನ್‌ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ತತಃ ॥ ೩೦ ॥ 
ನ ಚೇದ್‌ ದರ್ಶಯಿಂತಾ ಮಾರ್ಗಂ ಧಕ್ಷ್ಯಾಮೇನಮಹಂ ತತಃ 
ಮಹಾಸ್ಟ್ರೈರೆಪ್ರತಿಹತೈರೆತ್ಕಗ್ಗಿ ಪವನೋಜ್ಜ್ವಲೈಃ ॥ ೩೧॥ 

“ನಾನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಡಲನ್ನು ಸಂತಂಷ್ಟಗೊಳಿಸಲು ಯಂತ್ನಿಸಂವೆನಂ. ಅನ್ನ 
ಸತ್ಕಾಗ್ರಹವನ್ನು ಹೂಡಿ ಹಟಹಿಡಿದಂ ಕುಳಿತೇನಂ. ಆದರಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮೀರ್ವರ ಭೆಟ್ಟೆ 
ಯಣಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. ಈ ಕಡಲು ದರ್ಶನ 
ವನ್ನಿತ್ತು ನನಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ ಹೋದರೆ ನಾನು 
ಅಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ತೇಜಕ್ಸಿನದೂ, ವಾಯಂವಿಗಿಂತ ವೇಗದ್ದೂ ಅದ ಅಮೋಘವೂ ಆದ 
ಅಸ್ವ್ರಗಳಿಂದ ಈ ಜಲಾಶಯಂವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಂದೆ.' 


.- ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ವಠಾತಂಗಳು ಪಣದಂತೆಯೇ ಇದೆ. 


೪೩. ಸಹದೇವ ಸಭಾ/೭೭ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಅರರ೯ನನ ಕರ್ಣವಧೆಯಂ ಬಗೆಗಿನ ಪಣ. ಸಭಾ--೭೭/ 
೩೨-೩೬, 
ಅರ್ಜುನನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸಹದೇವ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದನು. ಅವನು ಶಕುನಿಯನ್ನು 


ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪಣತೊಟ್ಟನು-- 
ಅಕ್ಷಾನ್‌ ಯಾನ್‌ ಮನ್ಯಸೇ ವಕೂಢ ಗಾಂಧಾರಾಣಾಂ ಯಶೋಹರೆ | 
ನೈತೇಕ್ಷಾ ನಿಶಿತಾ ಬಾಣಾಸ್ತ್ಮಯೈತೇ ಸಮರೇ ವೃತಾಃ ॥೩೯ ॥ 
ಯಥಾ ಚೈವೋಕ್ತವಾನ್‌ ಭೀಃನಂಸ್ತಾ ಎವದಿದ್ದಿಶ್ಶ ಸಬಾಂಧವಮ್‌ 1 
ಕರ್ತಾಹಂ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ಕುರು ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೪೦ 
ಹಂತಾಸ್ಮಿ ತರಸಾ ಯುದ್ಧೇ ತ್ವಾಮೇವೇಹ ಸಬಾಂಧವಮ್‌ । 
ಯದಿ ಸ್ಥಾಸ್ಕಸಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ವೇಣ ಸೌಬಲ ॥ ೪೧॥ 
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ಗಾಂಧಾರೆವಶವನ್ನು ಮಾನಗೇಡಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶಕುನಿಯೇ ! ನೀನು ದಾಳ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದ (ವಸ್ತ್ರುಗಳಂ) ದಾಳಗಳಾಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಂದರೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ನೀನಾಗಿ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಾಣಗಳೇ ಅಹುದು. ಭೀಮನಂ ನಿನ್ನ ಬಗೆಗೂ, ನಿನ್ನ ಬಳಗದವರ 
ಬಗೆಗೂ ಆಡಿದುದು ನಿಜವಾಗದೇ ಇರದಂ. ನೀನಂ ನಿನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ. ಎಲೋ 
ಶಕುನಿಯೇ ! ಯಬದ್ಧಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀನಂ ನೆನ್ನೆದುರು ಬಂದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಕೊಲ್ಲಂವೆ (ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದಿರೆ). 


೪೪. ಸಂಶಪ್ತಕರು ಉದ್ಯೋಗ/೫೫ 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಗೆಲವಾಗಲಿದೆಯೆಂದು ಧೈ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಒಳಗೊಳಗೆ ಅನ್ನಿಸ 
ಹತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆಂದು ಅವನಂ ಆಡಿಯೂ ತೋರಿದನು. ಸಂಜಯನಿಗೂ ಇದು ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗಾದರೋ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
ಬಗೆಗೆ ಬಲಂ ಹೆಮ್ಮೆ, ಪಾಂಡವರಿಗಿಂತಲೂ ತಾನು ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನವ, ಬಲಶಾಶಿ, ಅಂದ 
ಬಳಿಕ ಗೆಲವು ತನಗೇ ಖಂಡಿತ ಎಂದೆಲ್ಲ ಅವನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ಮನಗಾಣಿಸಂತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಸಂಶಪ್ತಕರನ್ನ ಕುರಿತು ಈ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ-.- 


ಸಂಶಪ್ತಕಾನಾಂ ವೃಂದಾನಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪರಂತಪ ॥ ೫೮ ॥ 
ಅರರ್ಜನಂ ವಯಂವಂಸ್ಕಾನ್‌ ವಾ ನಿಹನ್ಶಾತ್‌ ಕಪಿಕೇತನಃ । 
ತಂ ಚಾಲಮಿಶಿ ಮನ್ಯಂತೇ ಸವ್ಯಸಾಚಿವಧೇ ಧೃತಾಃ ॥ ೫೯ 
"ನಾವಾದರೂ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವೆವು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವನಾದರೊ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವನೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆ. (ಅಂದಮೇಲೆ ಗೆಲವಿನ 
ಬಗೆಗೆ ಸಂದೇಹವೇಕೆ ?)' 


೪೫, ಸಾತ್ಯಕಿ ಭೀಷ್ಮ/ರ 
೧ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಸಣದ ನೆನಪು 
ಭೀಷ್ಮನ) ಪಾಂಡವಸೇನೆಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟಂವಕಾಡಿದನು. ಆನೆಗಳು, 
ಕುದುರೆಗಳ, ರಥಗಳು, ಧ್ವಜಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳುಮಾಡಿದನಂ. ಯೋದ್ಧರು ಭಯಭೀತ 
ರಾದರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸೈನಿಕರು. ಹಿಂದೇಟುಹಾಕಿ ಓಟಕಿತ್ವರೆ. ಸಾತ್ಯಕಿ ಅವರನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನ- 
ಕ್ವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಯಾಸ್ಕಥ ನೈವ ಧರ್ಮಃ ಸತಾಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಕಥಿತಃ ಪುರಾಣೈಃ । 
ಮಾ ಸ್ಟಾಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ತ್ಯಜತ ಪ್ರವೀರಾಃ ಸ್ವಂ ವೀರಧರ್ವಂ 
ಪರಿಪಾಲಯಧ್ವಮ ॥ ೮೧॥ 


"ಎಲೈ ಕ್ಲಾತ್ರವೀರೆರೇ ! ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟ? (ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬೆನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ) ಓಡಿಹೋಗುವುದು ಕ್ಷಾತ್ರಧವರ್ಶವೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ವೀರೆರು ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಪಣವನ್ನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ತಳ್ಳಿಹಾಕದಿರಿ. ವೀರಪುರುಷರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆದು 


ಕೊಳ್ಳಿ.' 


4 ಪಣದ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 


ಸ ದ್ರೋಣ/೧೧೯ 


ಕಂಬೋಜರ ಸಂಹಾರ 
ಸಾತ್ಯಕಿಯಯ ಸಂದರ್ಶನನನ್ನು ಕೊಂದ ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯ ಎದುರೆ 
ಕಂಬೋಜರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ ತೊಟ್ಟ ಪಣದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಹೀಗಿದೆ-- 
ಮುಂಡಾನೇತಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಠಾವಿಂ ದಾನವಾನಿವ ವಾಸವಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಪಾರೆಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಕಾಂಬೋಜಾನೇವ ಮಾಂ ವಹ ॥ ೨೭ ॥ 


“ಇಂದ್ರೆನಂ ದಾನವರೆನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದಂತೆಯೇ ನಾನು ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿದ ಕಂಬೋಜ 
ರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ನನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಂವೆನು.' 


ದ್ರೋಣ/೧೪೩೩ 
ತ್ತಿ 
ಅನಮಾನದ ಸೇಡು 

ಅರ್ಜುನನು ಭೂರಿಶ್ರವನ ತೋಳನ್ನು ಶತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಅವನ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ದೇಹದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದನಂ. ಜನೆ ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನು ಟೀಕೆಗೆ ಗಂರಿಮಾಡಿದರು. 
ಆಗ ಅವನಂ ಹೀಗೆಂದನಂ : “ದೈವವೇ ಭೂರಿಶ್ರವನ ಸಾವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿತ್ತಿ, ನಾನಂ 
ಬರಿ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರನಾದೆನಷ್ಟೆ. ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅಂದಮೇಲೆ, ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ನಿಶ್ಶಸ್ವ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಧರ್ಮದ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲವೇಕೆ ? ಅಲ್ಲದೆ, 


ಮಯಾ ತ್ವೇತತ್‌ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಕ್ಷೇಪೇ ಕಸ್ಮಿಶ್ಚಿದೇವ ಹಿ । 

ಯೋ ಮುಂ ನಿಷ್ಟಿಷ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಜೀವನ್‌ ಹನ್ಶಾತ್‌ ಪದಾ ರುಷಾ ॥ ೬೨॥ 
ಸೆ ವೇ ವಧ್ಯೋ ಭವೇಚ್ಛತ್ರುರ್ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಕಾನ್ಮುನಿವ್ರತಃ । 

ಚೇಷ್ಟವಹಾನಂ ಪ್ರತಿಘಾತೇ ಸಭುಜಂ ಮಾಂ ಸೆಚಕ್ಷಂಷಃ ॥ ೬೩ ॥ 

ಮನ್ಮಧ್ವಂ ವಾತ ಇತ್ಯೇವಮೇತದ್‌ ವೋ ಬುದ್ಧಿಲಾಘವಮ್‌ । 


ಯುಕ್ತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತೀಘಾತಃ ಕೃತೋ ಮೇ ಕುರುಪುಂಗವಾಃ ॥ ೬೪ ॥ 
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“ಹಿಂದೆಂದೋ ಒಂದರಿ ಸಲ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಾಗಿ, “ನಾನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುವವನು ಒಬ್ಬ ಮುನಿ 
ಯಂತೆ ಮೌನವೃತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರೂ ನಾನವನನ್ನು ಕೊಂದೇ ತೀರುವೆನೆಂದಂ' ಪಣ 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ತೋಳುಗಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವಾಗಲ., ಅಲ್ಲದೆ ನಾನಂ ಮಾರುತ್ತರೆ 
ವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರಂವಾಗಲೂ ನಾನಂ ಸಶ್ತೆನೆಂದೇ ನೀವೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಂತ್ತಿರುವುದು ಬಲು 
ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಬು ಮತ್ತೆಯನ್ನು ಆದೆಷ್ಟೆ ಹೊಗಳಿದರೂ 
ಸಾಲದಂ. ನಾನು ಭೂರಿಶ್ರವನನ್ನು ಕೊಂದುದಂ (ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ) ಸರಿಯಾದುದೇ 
ಆಗಿದೆ.' 


ದ್ರೋತಾ/೧೫೬ 
೪ 

ಭೂರಿಶ್ರವನ ಕೊಲೆಯಿಂದಾಗಿ ಸಂತಪ್ತನಾದ ಸೋಮದತ್ತನಂ ಸಾತ್ಮಕಿಯನ್ನು ಅವನ 
ವಂಕ್ಕಳಂ-ಬಂಧಂಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೊಲ್ಲಲು ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಮಾರುತ್ತರೆವನ್ನಿತ್ತನಂ- 

ಶಪೇಹಂ ಕೃಷ್ಣಚರೆಣೈರಿಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತೇನ ಜೈವಹ। 

ಯದಿ ತ್ವಾಂ ಸಸುತಂ ಪಾಪಂ ನ ಹನ್ಯಾಂ ಯುಧಿ ರೋಷಿತಃ ॥ ೧೯ ॥ 

ಅಪಯಾಸ್ಕಸಿ ಚೇತ್ಕುಕ್ಹ್ವಾ ರೆಣಂ ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೦ ॥ 

“ನಾನು ಇಂದಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಂತಪನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕೊಲ್ಲರಿವೆನು. ಇದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದದಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೈಕೊಂಡ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ಶಿಯ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳೆಂತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಟ 
ಕಿತ್ತರೆ ಮಾತ್ರ ನೀನಿಂದು ಬದುಕಂವೆಯೆಂಬಂದನ್ನು ತಿಳಿ.` 


. ಎದುರು ಪಣ. 


೪೬, ಸಾವಿತ್ಟಿ ವನ/೨೯೬ 


ಸತ್ಯವಾನನ ಸಾವಿನ ಬಗೆಗೆ ತನ್ನ ಮದುವೆಯ ಮೊದಲೇ ಸಾವಿಶ್ಟಿಗೆ ನಾರೆದನಿಂದ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳಂ ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಕದಲಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸತ್ಯವಾನನನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ನಿಷ್ಕಳಾಗಿ ನಡೆದಂಕೊಂಡಳು. ಅವನ ಸಾವಿನ ತಿಥಿ ಇನ್ನು 
ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಇದೆ ಎನ್ನುವಾಗಲೇ ಅವಳು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ 
ಕಠೋರವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಆ ಮೂರು ಇರುಳಂಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಳು. ಅನ್ನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ, ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳ 
ತರುವಾಯ ಅವಳ ಅತ್ತೆ-ಮಾವಂದಿರಂ ಅವಳಿಗೆ ವ್ರತವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಇನ್ನು 
ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಅವಳಂ0 ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳ2-- 
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ಅಸ್ತಂ ಗತೇ ಮಯಾಃಃದಿತ್ಯೇ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಕಾಮಯಾ | 
ಏಷ ಮೇ ಹೃದಿ ಸಂಕಲ್ಪಃ ಸಮಯಶ್ಚ ಕೃತೋ ಮಯಾ ॥ ೧೭॥ 


ಸೂಯರರ್ಜಸ್ತದ ತರಂವಾಯ ನನ್ನ ಮನೋರಥ ಕೈಗೂಡಲಿದೆ. ಆಗಲೇ ಉಣ್ಣು ವು 
ದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಂದು ಪಣವನ್ನು  ತೊಟ್ಟೆದ್ದೆ ನೆ. 


೪೭, ಸುಗ್ರೀವ ವನ/೨೮೦ 


ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಾಡಿದ ವಾಲಿವಧೆಯ ಪಣ. ವನ-- 
೨೮೦/೧೪. 

ಶ್ರೀರಾವಃಸ ಪಣದ ಜಿನ್ನಿಗೇನೆ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಕೂಡ ತಾನುಃ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತರೆಂವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಅದ ಹೀಗಿತ್ತು-- 


ಸಂಗ್ರೀವಶ್ಚಾಪಿ ವೈದೇಹ್ಮಾಃ ಪುನರಾನಯನಂ ನೃಪ ॥ ೧೪ ॥ 
3. ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಬರಿ ಒಂದಂಕಿ ಉಲ್ಲೇಖ ವಕಾತ್ರ. 


೪೮. ಸುದರ್ಶನ ಅನುಶಾಸನ/೨ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಗೃಹಸ್ಥ ಧಧರ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಾವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು 
ಹೇಗೆಂದ$ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಭೀಷ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಸುದರ್ಶನ ದೊರೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; 
ಓಘವಾನ ದೊರೆಗೆ ಓಘವಶಿ ಎಂಬ ಬಲು ಚೆಂದದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ದೊರೆಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಓಘವತಿ 
ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯಣಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಬಲು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
ಸೇವೆಗೈಯಂತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಂದರ್ಶನ ದೊರೆ ಕೂಡ ಗೃಹಸ್ಥಧರ`್ವವನ್ನು ಪಾಲಿಸಂತ್ತ 
ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸುಖದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನು. 
ಗೃಹಸ್ಥ ಶ್ವಾ ವಜೇಷ್ಠಾಮಿ ಮೃತ್ಯಾವಿಂತ್ಯೇವ ಸ ಪ್ರಭೋ | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮಕರೋದ್‌ ಧೀವಣಾನ್‌ ದೀಪ್ಪತೇಜಾ ವಿಶಾಂಪತೇ ॥ ೪೧॥ 
“ಗೃಹಸ್ಮಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಂತ್ತಲೇ ನಾನ ಸಾವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಂವೆ' ಎಂದಂ ಆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನನು ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. 
ಓಘವತಿಯು ಅತಿಥಿಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ಅತಿ ತತ್ಪರಳಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. ಅತಿಥಿಯ 
ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು, ಅವನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
(ಅವನನ್ನು ಅತೃಪ್ತನನ್ನಾಗಿ ಇಡಕೂಡದು)--ಎಂದು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. 
ಆ ಪ್ರಕಾರೆವಾಗಿ ಅವಳು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಕೊರತೆ ಉಂಟಾಗದ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೃತ್ಕುವು (ಯವಂಧರ್ಮನಂ) ಒಂದು ಸಲ ಅವನನ್ನ 
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ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಡ್ಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಸಂದರ್ಶನನು ಸವಿಂಧೆಯನ್ನು ತರಲೆಂದು ಹೊರೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ ` ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಯಮಧರ್ಮನು ಅರೆಮನೆಗೆ 
ಬಂದನಂ. ಗಂಡನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲೂ ಓಘವಶಿಯಬ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನುನೀಡಿ ಅವನೆ ಮನದ ಬಯಕೆ ಏನೆಂದು 
ಕೇಳಿದಳಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಯಮನು, “ನನಗೆ ನೀನೇ ಬೇಕು' ಎಂದನು. ಗಂಡನೇ ಅತಿಥಿಯ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ (ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಕಷ್ಟದ್ದಾಗಿಯೂ) ಅವಳಃ 
ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿದಳಂ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಂದರ್ಶನ 
ಸವಿಂಧೆಯೊಂದಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಓಘವತಿಯು ತಾನಃ ಭ್ರಷ್ಟಳಾದೆನೆಂದು 
ಕೊಂಡಂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ವೂಕಳಂತಾದಳಂ. ಆಗ ಯಮಧರ್ಮನೇ ನಡೆದಂದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ತನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿಯಾಗಲೆಂದಂ ಕೋರಿದನಂ. ಸುದರ್ಶನನ ಪಣ ವಂರಿದರೆ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಸುಲಭ ಎಂಬುದು ಯಮನ ಲೆಕ್ಕ. ಆದರೆ ಸುದರ್ಶನನು ಬಲು ಶಾಂತವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದನು : "ಅತಿಥಿಯ ಸಂತೋಷವೇ ನಿಜವಾದ ಗ್ಮ ಓಹಸ್ಮಧರ್ಮ. ನೀನ) 
ಬಯಸಿದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದೆ ತಾನೆ! ನಾನು, ನನ್ನ ಮಡದಿ ಹಾಗೂ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನಿನ್ನ 
ಆಧೀನರು. ಅತಿಥಿ ಕೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ವ್ರತವು. ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನೇ 
ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಯಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಕೊಲ್ಲಲಿ.' 
ಸುದರ್ಶನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದ 

ಯಮಧರ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದನ0.... 

ಧರ್ಮೊೋಃಹವುಸ್ಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಂ ತವಾನಘ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸತ್ಯಂ ಚ ತೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರೀತಿವ್ವ್ಮೇ ಪರಮಾ ತ್ವಯಿ ॥೭೯ ॥ 

ವಿಜಿತಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಯೋ$ಯಂಂ ತ್ವಾಮನುಂಗಚ್ಛತಿ । 

ರಂಧ್ರಾನ್ವೇಷೀ ತವ ಸದಾ ತ್ವಯಾ ಧೃತ್ಯಾ ವಶೀಕೃತಃ ॥ ೮೦ 

“ಎಲೈ ನಿಷ್ಟಾಪಿಯಾದ ಸಂದರ್ಶನನೇ! ನಾನು ಯವಂಧರ್ಮ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ 

ಲೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬಲುಸಂತುಷ್ಟನಾದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯ ಕಂಂದಂ 
ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಬಂದೆ. ಮೃತ್ಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿ 
ದ್ವರೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸನ್ನಡತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತಿರಂವೆ. ನೀನದನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ, ನಿನ್ನ ಮಡದಿ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪತಿವ್ರತೆ, ಯಾರಿಗೂ ಅವಳತ್ತ ಕಣ್ಣತ್ತಿ 
ನೋಡುವ ಸಾಹಸವಾಗದಂ. ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ ಪತಿನಿಷ್ಠೆಗಳೇ 
ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಲಿವೆ.' ಅವನು ಸಂತಂಸ್ಭ್ರಮನದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹರಸಿದನು. 
ಅವರಿಗೆ ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತನಂ. 


೪೯. ಸೋಮದತ್ತ ಜ್ರೋಣ/೧೫೬ 


ಅಜರ್ಜನನಂ ಸೋವಂದತ್ತನ ಮಗ ಭೂರಿಶ್ಚವನ ತೋಳಂಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಚೆಬ್ಲಿದನು. 
ಅವನು ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಸಾತ್ಮಕಿಯಉ ಅವನ ರುಂಡವನ್ನು ಕಡಿದನಃು. 
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ಅದರಿಂದಾಗಿ ಸೋವಂದತ್ತ ಬಲು ಕೇರೆಳಿದನಂ. ಅವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಣೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು-- 


ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ದುರ್ವೃತ್ತಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಹಿ ಸಂಯುಗೇ । 

ಅದ್ಯ ಚೈೇತ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಮೂಢ ಶಿರೋ ವಿಕ್ರಮ್ಯ ಪತ್ರಿಣಾ ॥ ೬॥ 
ಶಪೇ ಸಾತ್ವತ ಪ್ರತ್ರಾಭ್ಯಾವಿಂಷ್ಟೇನ ಸುಕೃತೇನ ಚ । 
ಅನತೀತಾವಿಂಮಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಯದಿ ತ್ವಾಂ ವೀರಮಾನಿನಮ್‌ ॥ ೭ ॥ 
ಅರೆಕ್ಷ (ವಾಣಂ ಪಾರ್ಥೇನ ಜಿಷ್ಣುನಾ ಸಸುತಾನುಜಮ್‌ । 

ನ ಹನ್ಮಾಂ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪತೇಯಂ ವೃಷ್ಟಿಪಾಂಸನ ॥ ೮ ॥ 


"ಎಲೋ ದಃಂರಾಚಾರಿಯಾದ ಮೂರ್ಪನೇ ! ನಿನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯದ ಫಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು. ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ನಾನಿಂದು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಬಲ್ಲೆ. ಎಲೋ ಸಾತ್ವತೇ! ನಿನಗೆ ಅರರ್ಜನನ ರೆಕ್ಷೆ ಸಿಕ್ಕದೆಹೋದರೆ 
ಈ ಇರುಳು ಕಳೆಯುವ ಮುನ್ನವೇ ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಬಲುದೊಡ್ಡ ವನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ (ಸೊಕ್ಕಿನ) 
ನಿನ್ನನ್ನು, ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂ-ಬಂಧಂಗಳೊಂದಿಗೆ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಘೋರ 
ವಾದ ನರೆಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತು.' ನಾನು ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು 
ನನ್ನಿಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ ಈವರೆಗೆ ಕೈಕೊಂಡ ಇಷ್ಟುದಿ ಸತ್ಯೃತ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆ 
ಯಿಂಟ್ಟು ಪಣತೊಡುತ್ತರಿದ್ದೇನೆ. 


4. ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸೋಲನ್ನು ಕಂಡಿತಂ. ಸಾತ್ಯಕಿಯೆ ಸೋಮದತ್ತನನ್ನು ಕೊಂದನು 
(ದ್ರೋಣ--೧೬೨/೩೩). ಸತ್ಯಕ್ತಿಯೆ ಕೂಡ ಈ ಪಣದಲ್ಲಿ ಅಡಕಗೊಂಡಿದೆ. 


ಇವವ ಫ್‌ ವಾಾಲುವ್ವ್ವು 


ಸತತ್ಯ್ವಾ- ಈರ 


೧. ಅರ್ಜುನ ಜ್ರೋಣ/೭೩ 


೧ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಸಾವಿನ ದಂಷ್ಟವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನ ಮೂರ್ಛೆಹೋದನು. 
ಎಚ್ಚಿರೆ ತಿಳಿದೆದ್ದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಸಂತಪ್ತನಾದನಂ. ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ 
ಪಣಶೊಟ್ಟನಂ. ತನ್ನ ಪಣದ ಯಥಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಲೆಂದು ಅವನೆಂದನಂ-- 

ಯದ್ಯೇಶದೇವಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಪುರಂಷರ್ಷಭಾಃ । 
ಮಾ ಸ್ಮ ಪುಣ್ಯಕ್ಕತಾಂ ಲೋಕಾನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾಂ ಶೂರೆಸಂಮತಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


`ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಮರಾದ ವೀರೆರೇ! (ಆಡಿದ ಮಾತಿನಂತೆ) ನಾನು ಯಂದ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಾದರೆ ಪುಣ್ಯಕೃತರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಗತಿ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಜಯದ್ರಥನ ವಧೆ ನಡೆಯದೆ ಹೋದರೆ. 


ಯೇ ಲೋಕಾ ಮಾತೃಹಂತ್ಯಣುಂ ಯೇ ಚಾಪಿ ಪಿತ್ಕಘಾತಿನಾಮ್‌ । 
ಗುರುದಾರೆಗತಾನಾಂ ಯೇ ಪಿಶಂನಾನಾಂ ಚ ಯೇ ಸದಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾಧೂನಸೂಯತಾಂ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚಾಪಿ ಪರಿವಾದಿನಾಮ । 

ಯೇ ಚ ನಿಕ್ಷೇಪಹರ್ತ್ಕಣಾಂ ಯೇ ಚ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಭುಕ್ತಪೂರ್ವಾಂ ಸ್ವ್ರಿಯೆಂ ಯೇ ಚ ವಿಂದತಾಮಘಶಂಸಿನಾಮ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾನಾಂ ಚ ಯೇ ಲೋಕಾ ಯೇ ಚ ಗೋಘಾತಿನಾವಪಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪಾಯಸಂ ವಾ ಯವಾನ್ನಂ ವಾ ಶಾಕಂ ಕೃಸರಮೇವ ವಾ! 
ಸಂಯಾವಾಪೂಪಮಾಂಸಾನಿ ಯೇ ಚ ಲೋಕಾ ವೃಥಾಶ್ನತಾಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು, ಗುರುಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಭಿಚಾರವನ್ನು ವಾಡು 

ವವನಃ, ನೀಚನು, ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಂಪಡಂವವನು, ನಿಂದೆಗೈಯುವವನು, 
(ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ನಂಬಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ) ಇಡಂಗಂಟನ್ನು ನಂಂಗಿಹಾಕಂವವನು, ನಂಬಿಕೆಗೆ 
ದ್ರೋಹಬಗೆಯುಂವವನು, ಬೇರೊಬ್ಬರೆಂ ಉಪಭೋಗಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹತ್ತಿರೆ ಮಾಡು 
ವವನು, ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನು, ಗೋ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವವನು, 
(ವೈಶ್ವದೇವವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಬೇಯಿಸಿದ) ಯವಾನ್ನ, 
ಪಾಯಸ, ಪಲ್ಕಗಳು, ಕಿಚಡಿ, ಗಾರಿಗೆ, ಅನಾರಸು, ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುವವನು--ಇಂತಹ ಜನರಿಗೆ (ಸಾವಿನ ನಂತರೆ) ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಂವ ಸ್ಥಿತಿ ನನಗೂ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿ.' 

ತಾನನ್ಹಾಯಾಧಿಗಚ್ಛೇಯಂ ನ ಚೇದ್ಮನ್ಮಾಂ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ । 

ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿನಮತ್ಕರ್ಥಂ ಸಂಶಿತಂ ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಮ" ॥ ೨೯ ॥ 
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ಅವಮನ್ಯಮಾನೋ ಯಾನ್‌ ಯಾತಿ ವೃದ್ಧಾನ್‌ ಸಾಧೂನ್‌ ಗುರೊಂಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ಪೃಶತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಗಾಂ ಚ ಪಾದೇನಾಗ್ನಿಂ ಚ ಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩೦ ॥ 
ಯಾಪ್ಪು ಶ್ಲೇಷ್ಠಪರೀಷಂ ಚ ಮೂತ್ರಂ ಚ ವಯಂಚತಾಂ ಗತಿಃ । 

ತಾಂ ಗಚ್ಛೇಯಂ ಗತಿಂ ಕಷ್ಟಾಂ ನ ಚೇದ್ಭ ನ್ಶಾಂ ಜಯದೃಥಮ್‌ ॥ ೩೧ ॥ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನಿ, ವ್ರತಗಳನ್ನು ಕಠೋರವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವವನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಸಜ್ಜನ, 
ವೃದ್ಧ ಹಾಗೂ ಗುರುಜನರನ್ನು ಆವಹೇಳನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಂವ ವಂನಂಷ್ಕನಂ ಬೀಳ 
ಬಹುದಾದಂತಹ ಘೋರವಾದ ನರಕ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಗೋವು ಹಾಗೂ ಆಗ್ನಿಗಳನ್ನು 
ಒದೆಯುವವನು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉಗುಳುವವನಂ, ಅದರೆಲ್ಲಿ ವುಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಂ 
ವವನಂ--ಮೊದಲಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅವಸ್ಥೆಯ ನಾಳೆಯವರೆಗೆ ನಾನು 
ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನೆಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತು. 


ನಗ್ನಸ್ಯ ಸ್ನಾಯಮಾನಸ್ಯ ಯಾ ಚ ವಂಧ್ಯಾತಿಥೇರ್ಗತಿಃ । 

ಉತ್ಕೋಚಿನಾಂ ಮೃಷೋಕ್ತೀನಾಂ ವಂಚಕಾನಾಂ ಚ ಯಾ ಗತಿಃ ॥೩೨॥ 
ಆತ್ಮಾಪಹಾರಿಣಾಂ ಯಾ ಚ ಯಾ ಚ ವಿಂಥ್ಯಾಭಿಶಂಸಿನಾಮ್‌ | 

ಭೃತ್ಯೆೈಃ ಸಂದಿಶ್ಯವಶಾನಾನಾಂ ಪುತ್ರದಾರಾಶ್ರಿತೈಸ್ತಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಸಂವಿಭಜ್ಯ ಕ್ಷಂದ್ರಾಣಾಂ ಯಾ ಗತಿವಿರಷ್ಟಮಶ್ಚತಾಮ್‌ । 

ತಾಂ ಗಚ್ಛೇಯಂ ಗತಿಂ ಘೋರಾಂನ ಜೇದ್ಭನ್ಯಾಂ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಬೆತ್ತಲಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಂವವನ), ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರೆಗಿ ಕಳಂಹಿಸಿಬಿಡುವವನು, 
ಲಂಚಕೋರೆ, ಸಂಳ್ಳುಗಾರೆ, ಮೋಸಗಾರೆ, ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತಂ ಸುಳ್ಳುಪಳ್ಳು ಕೊಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವನು, (ಇನ್ನೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ) ಇಲ್ಲದ ಕಂದುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವವನು. 
ನಿಂದಕನು, ಆಳುಕಾಳುಗಳು, ಆಶ್ರಿತರು, ಮಕ್ಕಳು-ಮಂಿಗಳಂ, ಮಡದಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸರಿವವನಂ, (ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಇಕ್ಕದೆ) ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕಬಳಿಸಂ 
ವವನಃ. -ಇಂಥವರೆಲ್ಲರಿಗೆ (ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ) ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ದಃರವಸ್ಥೆ 
ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಬಾರೆದಿರೆದು. 


ಸಂಶ್ರಿತಂ ಚಾಪಿ ಯಸ್ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ ಸಾಧುಂ ತದ್ವಜನೇ ರೆತಮ್‌ | 

ನ ಬಿಭರ್ತಿ ನೃಶಂಸಾತ್ಮಾ ನಿಂದತೇ ಜೋಪಕಾರಿಣಮ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 

ಅರ್ಹತೇ ಪ್ರಾತಿವೇಶ್ಯಾಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯೋ ನ ದದಾತಿ ಚ । 

ಅನರ್ಹೇಭ್ಯಶ್ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್‌ ವೃಷರೀಪತಯೇ ತಥಾ ॥೩೬॥ 

ಮದ್ಮಪೋ ಭಿನ್ನಮರ್ಯಾದಃ ಕೃತಘ್ನೋ ಭರ್ತೃನಿಂದಕಃ । 

ತೇಷಾಂ ಗತಿಮಿಯಾಂ ಕ್ಷಿಪ್ಪಂ ನ ಚೇದ್ಮನ್ಶಾಂ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ ॥೩೭ 

ನಾನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಶ್ಚಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಸಜ್ಜನರು ಹಾಗೂ 

ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದವರನ್ನಾ ಬಿಟ್ಟಕೊಡುವವನು, ಅವರನ್ನು 
(ಪಾಲನೆ) ಪೋಷಿಸದ ಮರಂಳನಂ, ಉಪಕಾರವನ್ನೆ ಸಗಿದವನನ್ನು ನಿಂದೆಗೈಯೆುವವನು, 
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ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ನೆರೆಯವನಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಾನವನ್ನು ನೀಡದಿರುವವನಂ, ಅಯೋಗ್ಯನು 
ಹಾಗೂ ವೃಷಲೀಪತಿಗೆ ದಾನವನ್ನುನೀಡರಿವವನು, ಕುಡಂಕ. ಅಂಕೆಯಿಲ್ಲದ ನಡತೆಯೆವನು, 
ಕೃತಘ್ನ ಹಾಗೂ ಒಡೆಯನನ್ನು ನಿಂದಿಸಂವವನಃ--ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಗತಿಯು ನನಗೂ ತಡಮಾಡದೆ ಬಂದೀತು. 


ಭುಂಜಾನಾನಾಂ ತಂ ಸವ್ಯೇನ ಉತ್ಸಂಗೇ ಜಾಹಿ ಖಾದತಾಮ್‌ । 
ಪಾಲಾಶಪಾಸನಂ ಚೈವ ತಿಂದಂಕೈರ್ದಂತಧಾವನೆಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಯೇ ಚಾವರ್ಜಯಃತಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸ _ಪತಾಂ ಚ ತಥೋಷಸಿ । 
ಶೀತಭೀತಾಶ್ಚ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ರೆಣಭೀತಾಶ್ಚ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ॥ ೩೯ ॥ 
ಏಕಕೂಪೋದಕಗ್ರಾಮೇ ವೇದಧ್ವನಿವಿವರ್ಜಿತೇ । 
ಷಣ್ಮಾಸಂ ತತ್ರ ವಸತಾಂ ತಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವಿನಿಂದತಾಮ್‌ ॥ ೪೦ ॥ 
ದಿವಾಮೈಥುನಿನಾಂ ಚಾಪಿ ದಿವಸೇಷು ಚ ಶೇರತೇ । 
ಅಗಾರೆದಾಹಿನಾಂ ಚೈವ ಗರದಾನಾಂ ಚ ಯೇ ವತಾಃ 1 ೪೧॥ 
ಅಗ್ನಾ ಟಿಥ್ಯವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಗೋಪಾನೇಷು ಚ ವಿಘ್ನದಾಃ | 
ಜಸ್ಮಲಾಂ ಸೇವಯಂತಃ ಕನ್ಶಾಂ ಶುಲ್ಕೇನ ದಾಯಿನಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಾ ಚ ವೈ ಬಹುಯನಾಜಿನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಶ್ಚವೃತ್ತಿನಾಮ್‌ । 
ಆಸ್ಕಮೈಥುನಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಯೇ ದಿವಾ ಮೈಥುನೇ ರತಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ಯೋ ವೈ ಲೋಭಾದ್‌ ದದಾತಿ ನ । 
ತೇಷಾಂ ಗತಿಂ ಗಮಿಷ್ಕಾವಿಂ ಶ್ವೋ ನ ಹನ್ಶಾಂ ಜಯದ್ರಥಮ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಎಡಗೈಯಿಂದ ಉಣ್ಣುವವನಃು, ತೊಡೆಯ ದೇಲೆ (ತಟ್ಟೆಯಿಟ್ಟು) ತಿನ್ನುವವನು, 
ಮುತ್ತಲ ಮರೆದ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನೆ ಆಸನಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಂವವನು, ತಿಂದುಕದ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನ 
ಹಲ್ಲಂಜ್ಹಲು ಬಳಸುವವನಂ ಹಾಗೂ ಬೆಳಗಾದಮೇಲೂ ನಿದ್ದೆ ಯೆಲ್ಲಿರೆವವನ? (ಸಾವಿನ 
ತರುವಾಯ) ಪಡೆಯಲಿದ್ದ ಗತಿಯನ್ನೇ (ನಾನು ಜಯಂದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಡೆ 
ಯೆಂವೆನಂ). ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿಯಊ ಇಳಿಗೆ ಹೆದರೆವವನು, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ 
ಹೆದರೆಂವವನ, ಒಂದೇ ಬಾವಿಯಿರುವ (ಎಲ್ಲ ಜಾಶಿಯವರೆ ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ನೀರೆ 
ತಂಂಬುವ) ಹಾಗೂ ವೇದಘೋಷಗಳ ಕೊರೆತೆಯಿರೆಂವ ಊರಲ್ಲಿ ಆರಃ ತಿಂಗಳು 
(ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ) ವಾಸಿಸಂವವನು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನಿಂದಕನಂ, ಹಗಲಂಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಂವವನು ಹಾಗೂ ಸಂಭೋಗಿಸುವವನು, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವವನಂು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿಷಬಾಧೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು, ಅಗ್ನಿಹೋತೃಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅಗೌರೆವ ತೋರುವವನು, ಅಲಕ್ಷ್ಯ ತೋರೆವವನು, ಹಾಲು ಕುಡಿವಲ್ಲಿ ತಡೆ 
ಯನ್ನು ತಂದೂಡ್ದ ವವನು, ಮುಟ್ಟಾದವಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು, ಶುಲ್ಕವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಕನ್ಶೆಯನ್ನು. ದಾನಮಾಡುವವನು, ಹಲವರೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ನುಯಿಯಂಂತೆ (ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ) ಬಾಯಿಬಿಡುವವನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಬಾಯಿಮೈಥುನ 
ಇಲ್ಲವೆ ಹಗಲುಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲೊಪ್ಬಿ 
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(ದುರಾಶೆಯಿಂದಾಗಿ) ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವವನಂ--ಮೊದಲಾದೆವರಿಗೆ (ಸಾವಿನ ತರೆ 
ವಾಯ) ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಗತಿಯು ನಾಳೆಗೆ ಜಯದ್ರಥ ನನ್ನೆ ಕೈಯಿಂದ ಸಾಯದಿದ್ದರೆ 
ನನಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತು. 

ಧರ್ಮಾದಪೇತಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವಯಾ ನಾತ್ರಾನಃಕೀರ್ಶಿತಾಃ । 

ಯೇ ಚಾನುಕೀರ್ತಿತಾಸ್ತೇಷಾಂ ಗತಿಂ ಕ್ಷಿಪ್ಪೆವಂವಾಪ್ನಯಾಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 

ಧರ್ಮದಿಂದ ದೂರೆ ಹೋಗಿರುವವರು ಇನ್ನಾರಾದರೊ ಇದ್ದರೆ ಹಾಗೂ ಮೇಲ್ದಡೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಅಂಥವರೆ ಬಗೆಗೆ ನಾನಂ ಹೇಳಿರೆದಿದ್ದರೆ (ಸಾವಿನ ನಂತರೆ) ಅವರಿಗೆ ಬಂದೊದ 
ಗುವ ಗತಿಯು ನಾಳೆಯವರೆಗೆ ನಾನ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೂ 
ಬಂದೊದಗಲಿ. 


ಕರ್ಣ ೯೧ 
೨ 
ಕರ್ಣನ ರಥದ ಗಾಲಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೂತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಬಂದನು, ಗಾಲಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆತ್ತಲು ಯ್ಷೃತ್ನಿಸಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಕರ್ಣ ರಥವನ್ನೇರೆವ ವಂನ್ನವೇ ಅವನ ಶಿರಚ್ಛೇದವನ್ನು ಮಾಡೆಂದನಂ. 
ಅರ್ಜುನನು ಯವಂದಂಡದಂತೆ ಬಲುಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಆಂಜಲಿಕ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಚ್ಚಿ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದನಂ. ಆಗ ಹೀಗೆಂದನು-.- 
ಅಯಂ ಮಹಾಸ್ಟ್ರಪ್ರಹಿತೋ ವಪಹಾಶರಃ ಶರೀರೆಹೃಚ್ಚಾಸುಹರೆಶ್ಚ ದುರ್ಹೃದಃ । 
ತಪೋ,|ಸ್ತಿ ಶಪ್ತಂ ಗುರವಶ್ಚ ತೋಷಿತಾ ಮಯಾ ಯದೀಷ್ಟಂ ಸಂಹೃದಾಂ 
ಶತಂ ತಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಅನೇನ ಸತ್ಯೇನ ನಿಹಂತ್ವಯಂ ಶರೇ ಸಂಸಂಹಿತಃ ಕರ್ಣಮರಿಂ ಮಮೋರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಇತ್ಯೂಚಿವಾಂಸ್ತಂ ಪ್ರಮುಮೋಚೆ ಬಾಣಂ ಧನಂಜಯಃ ಕರ್ಣವಧಾಯ 
ಘೋರೆವಕ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 
ದಿವ್ಕಾಸ್ಟ್ರದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಈ ಮಹಾಬಾಣವು ಶತ್ರಾವಿನ ಹೃದಯ, ದೇಹ 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಸವಂರ್ಥವಿದೆ. ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೆ, ಗುರುಜನರೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತಂಷ್ಟರೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಯಜ್ಞಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಹಿತಚಿಂತಕರಾದ ಮಿತ್ರರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗೌರೆವಿಸಿದ್ದರೆ, ಇಂಥ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ನಾನ ಹೂಡಿದ ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣವು 
ನನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿ. 


೨. ಇಂದ್ರಾಣಿ (ಶಚಿ) ಉದ್ಯೋಗ/೧೩, 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪದಿಂದಾಗಿ ಹೆದರಿದ ಇಂದ್ರ ಒಂದ ಅಜ್ಞಾತವಾದ ತಾಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನಂ. ನಹುಷನು ಇಂದ್ರಪದವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಬೇರೆ 
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ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳಂತೆಯೇ ಇಂದ್ರಾಣಿಯತ್ತಲೂ ಹೊರಳಿತು. ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಇಂದ್ರಾಣಿ ಬಲದ ಖಿತಳಾದಳು. ಅವಳಂ ಒಂದಂ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಗೊತ್ತುಗುರಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಹುಷನ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ವಂನ್ನಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳಂ. ಅವಳು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು. ನಡೆದು 
ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಅರೆಹಿದಳು. ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಅಭಯೆವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅವಳಿಗೆ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟನಂಿ, ಇಂದ್ರ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಲೆಂದ) 
ವಿಷ್ಣು: ವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಶ ಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದನು. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಆದರೆ ದೇವತೆ 
ಗಳ ವರದಾನದಿಂದಾಗಿಯೇ ಸಮರ್ಥನಾದ ನಹುಷ ಇಂದ್ರಪದದ ಮೇಲಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದ್ರಾಣಿ ಬಹಳೇ 
ದುಃಖಿತಳಾದಳಂ. ಅವಳ ವಿಲಾಪದಲ್ಲಿ ಸೆತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಇದೆ. 


ಯದಿ ದತ್ತಂ ಯದಿ ಹಿತಂ ಗುರವಸ್ತೋಷಿತಾ ಯದಿ । 
ಏಕಭರ್ತೃತ್ವಮೇವಾಸ್ತು ಸತ್ಯಂ ಯದ್ಯಸ್ತಿ ವಾ ಮಯಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಣ್ಮಾಂ ಜೇಮಾಮಹಂ ದಿವ್ಕಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾಮುತ್ತರಾಯಣೇ | 
ದೇವೀಂ ರಾತ್ರಿಂ ನಮಸ್ಕಾವಿಂ ಸಿಧ್ಯತಾಂ ವೆ ಮನೋರಥಃ ॥ ೨೫ ॥ 

“ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ದಾನಧರ್ಮಗಳು ನಡೆದದ್ದಿದ್ದರೆ, ಹವನಗಳು ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ, 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಗುರಂಜನರನ್ನು ಸಂತಂಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಪಾತಿವೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತಗಲದಿರಲಿ. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಹಾಗೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಇರುಳಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿದೇವತೆ 
ಯಾದ ಉಪಶ್ರುತಿಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರಗಳಂ. ಅವಳ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ 
ಬಯಕೆ ಈಡೇರಲಿ.' 

ಅವಳು ತನ್ನ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಪುಣ್ಕ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಉಪಶ್ಚುತಿ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿದಳಂ. ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳಂ. ಅವಳೆಂದಳು-. 

ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ದೇವರಾಜೋ*ಸೌ ತಂ ದೇಶಂ ದರ್ಶಯಸ್ವ ಮೇ । 
ಇತ್ಯಾಹೋಪಶ್ರುತಿಂ ದೇವೀಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಕೇನೆ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


"ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ ! ನನ್ನ ಗಂಡನಿರುವ ತಾಣವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸ. ಸತ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಸತ್ಯದ ದರ್ಶನವಾಗಲಿ.' 


ಕಿ. ಗಾಂಧಾರಿ ಆದಧಿ/೧೧೫ 
0 

ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರೆ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನ 

ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ತಪ್ಪದೆ ಹಚಟ್ಟೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವರೆಂಬ ಬಗೆಗೆ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಸಂದೇಹವಿರೆ 
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ಲಿಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣುಹೃದಯವಾದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ಒಬ್ಬಳಾದರೂ ವಂಗಳು ಬೇಕೇಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿದ್ದಳಂ. ತನ್ನ ಅಳಿಯ-ಮಗಳಿಂದ ತನಗೊಂದು ಮೊವ್ಮಿಗು ಬೇಕೆಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಜಾತಿ ಬಯಸಂವ್ರದು ಸಹಜ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಈ ಮುಂದಿನಂತೆ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಳು.... 


ಯದಿ ಸತ್ಯಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ವಾಪ್ಯಥವಾ ಹುತಮ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗುರವಸ್ತೋಷಿತಾ ವಾಪಿ ತಥಾಸ್ತು ದುಹಿತಾ ಮಮ ॥ ೧೪ ॥ 


"ನನ್ನಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊ ಮನಗೊಟ್ಟು ಕೈಕೊಳ್ಳಲಾದ ತಪಸ್ಸು, ವಃನದಿಂದೆ 
ಕೊಡಲಾದ ದಾನವಿದ್ದರೆ, ಅಗ್ನಿಯ ಪೂಜೆಯರಾಗಿದ್ದ ರೆ, (ಸೇವೆಗೈದು) ಗಂರೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲಾಗಿದ್ದರೆ (ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದೆ) ನನಗೆ ಕನ್ಯಾಲಾಭ ಅಗಲಿ.' 


ಸ್ತ್ರೀ/೧೭ 
೨ 
ಗಾಂಧಾರಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಣವನ್ನು ಕಂಡು ತೀವ್ರದಂ ಖಿತಳಾದೆಳು. ಅವಳು ಹೆಣದ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣೀರ ಸಂರಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆಂದಳು-- 


ಯದಿ ಸತ್ಕಾಗಮಾಃ ಸಂತಿ ಯದಿ ವೈ ಶ್ರುತಯಸ್ರಥಾ | 
ಧ್ರುವಲೋಕಾನವಾಪ್ತೋ$:ಬಂ ನೃಪೋ ಬಾಹುಬಲಾರ್ಜಿಶಾನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ವೇದ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂ ನಿಜವಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ವಂಗ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಅವನ ಬಾಹು 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಪ್ರಣ್ಯಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರಬೇಕು. 

. ಸಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ಸದ್ಗುಣಗಳು, ಪುಣ್ಯ, ಸತೃೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯಾದರೋ 
ವೇದ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸತ್ಕವಂತಿಕೆಯನ್ನೇ ಉಡಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯ ಈ 
ಮಾತಂಗಳೆಂದರೆ ಸತ್ಯಕ್ತಿಯೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಟ್ಟವುಗಳಾಗಿವೆ. 


೪, ದಮಯೆಂತಿ ವನೆ/೫೩ 


೧ 
ದಮಯಂತಿಯು ವರೆಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಯಂವರೆಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳಂ. 
ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದೇ ರೂಪದ ಐವರು ಪುರುಷರೆಂ ಸಾಲಾಗಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದಾದು 
ಕಂಡಿತ, ಅವರೆಲ್ಲರೊ ನಲನಂತೆಯೇ ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡಾದಳಂ. 
ನಿಷಧಪತಿಯಾದ ನಲನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಗ0ರಂತಿಸಲು ಬಾರೆದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವಳು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳಂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ತನ್ನ 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಇಂತೆಂದಳಂ- 
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ಹಂಸಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಥಾ ಮೇ ನೈಷಧೋ ವೃತಃ ! 
ಪತಿತ್ವೇ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ದೇವಾಸ್ತಂ ಪ್ರದಿಶಂತು ಮೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಮನಸಾ ವಚಸಾ ಚೈವ ಯಥಾ ನಾಭಿಚರಾಮ್ಯಹಮ್‌ | 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ವಿಬುಧಾಸ್ತಮೇವ ಪ್ರದಿಶಂತು ಮೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯಥಾ ದೇವೈಃ ಸ ಮೇ ಭರ್ತಾ ವಿಹಿತೋ ನಿಷಧಾಧಿಪಃ । 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಮೇ ದೇವಾಸ್ತಮೇವ ಪ್ರದಿಶಂತಂ ಮೇ ॥ ೧೯ ॥ 
ಯಥೇದಂ ವ್ರ ತಮಾರಬ್ಧಂ ನಲಸ್ಕಾರಾಧನೇ ಮಯಾ । 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಮೇ ದೇವಾಸ್ತ್ರವೆಂವ ಪ್ರದಿಶಂತು ಮೇ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸ್ಹಂ ಚೈವ ರೊಪಂ ಕುರ್ವಂತು ಲೋಕಪಾಲಾ ಮಜೇಶ್ವರಾಃ | 
ಯಂಥಾಹವಂಭಿಜಾನೀಯಾಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಂ ನರಾಧಿಪಮ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ಹಂಸನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ನಾನು ನಲರಾಜಸಿಗೆ ಒಲಿದುದು ನಿಜವಿದ್ದರೆ ಅದೆರೆ 
ಸಾವರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ನಿಷಧಾಧಿಪತಿಯನ್ನು ಗುರೆಂತಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡಲಿ. ಮಾತಃ, ಮನಸ್ಸ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ನನ್ನಿಂದ ಸದಾಜರಣೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು ಆಚರಣೆಯಾಗಿರೆದಿದ್ದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೇ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ನಲನ 
ಗುರುತು ಹತ್ತುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ. ನೈಷಧನೇ ನನಗೆ ಗಂಡನಾಗಲಿ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳೇ 
ಯೋಜಿಸಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೇ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ನಲ 
ನನ್ನು ಗುರುತು ವಾಡಿಕೊಡುವಂತಾಗಲಿ. ನಾನು ನಲನನ್ನಿ ಪಡೆಯಲೆಂದೇ ಈ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುವೆನಾದರೆ ಆ ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೇ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ನಲನನ್ನು 
ಕಂಡಂಹಿಡಿಯಂವಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಲಿ. ವಂಹೇಶ್ವರೆ ಲೋಕಪಾಲರೇ ತಮ್ಮ ರೊಪವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರೆ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನಾದ ನಲನ ಗುರುತಂ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನನಗಾದೀತಂ. 
ದಮಯಂತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ನಿಜವಾದ ನಲನ ಕೊರಳಿಗೆ ವರೆವಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 
4 ಮನಸ್ಸು, ದಹತಿ), ಕೃತಿ, ಸದಾಚಾರ. ಏಕನಿಷ್ಠೆ, ವೃತಾಚರಣೆ ಮೊದಲಾದ 
ಉಲ್ಲೇಖಗಳ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. 
ವನ/೯&೩ 
೨ 
ದವಂಯಂತಿಯರು ವ್ಯಾಧನಿಗಿತ್ತ ಶಾಪದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇದೆ. (ನೋಡಿ: ಶಾಪ- 
ದಮಯಂತಿ» ಬೇಡ) 
ವನೆ/೭೬ 
ತ್ನ 
ಸಂಳ್ಳುಸ್ವಯಂವರದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಖುತುಪರ್ಣ ರಾಜನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆಂದು 
ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ದೂರದ ಅಂತರವನ್ನು ಕ್ರವಿಸಿ ಕರೆತಂದ ಸಾರಥಿ 
ಬಾಹಃನೆಂದರೆ ನಲನೇ ಆಗಿರಬಹಂದೆಂದು ದಮಯಂತಿಗೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ರಿತಶ್ರಿ. 
ಆದರೊ ಆವಳು ದಾಸಿಯ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ 
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ದಳು. ತನಗೆ ಮನದಟ್ಟಾದಬಳಿಕ ಅವಳು ತನ್ನೆ ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಂಡಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಿಚ್ಚುಮನದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅದೆಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಖಯತುಪರ್ಣನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದೆನಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಲನಂ ಸದಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಆಲಿಸಿ ದವಂಯಂತಿ ನಲನಿಗೆ 
ಸುಳ್ಳುಸ್ವಯಂವರೆದ ಗಂರಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಂವುದಾಗಿತ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು ಕುರಿತಂ ಯಾವುದೇ ಸಂದೇಹ 
ಉಳಿಯದಿರಲೆಂದು ಅವಳು ಹೀಗೆಂದಳ-- 


ಅಯಂ ಚರತಿ ಲೋಕೇಶಸ್ಮಿನ್‌ ಭೂತಸಾಕ್ಷೀ ಸದಾಗತಿಃ । 

ಏಷ ಮೇ ಮಂಂಚತು ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯದಿ ಪಾಪಂ ಚರಾಮ್ಕಹಮ್‌ ॥೩೨॥ 

ಯಥಾ ಚರತಿ ತಿಗ್ಮಾಂಶಂಃ ಪರೇಣ ಭರವನಂ ಸದಾ | 

ಸ ವಬಂಚಿತಂ ಮವ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯದಿ ಪಾಪಂ ಚರಾವ್ಕಿಹಮ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 

ಜಂದ್ರವಕಾಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಂತಶ್ಚರತಿ ಸಾಕ್ಷಿವತ್‌ । 

ಸ ವಂಚತು ಮಮ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯದಿ ಪಾಪಂ ಚರಾಮ್ಯಿಹಮ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 

ಏತೇ ದೇವಾಸ್ತ್ರಯಃ। ಕೃತ್ಸ್ನಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಧಾರಯಂತಿ ವೈ । 

ವಿಬ್ಬುವಂತು ಯಥಾ ಸತ್ಯಮೇತದ್‌ ದೇವಾಸ್ತ್ಯಜಂತು ಮಾಮ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 

ಪ್ಪಾ ಣಿಮಾತ್ರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಇರೆಂವ ವಾಯೆಂವು (ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ) 
ಸಂಚರಿಸಂತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಪಾಪಾಚರಣೆ ನಡೆದಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಚಂಡಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಚಾರ 
ಪ್ರಪಂಚದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಇದೆ. ನಾನೇನಾದರೂ ಪಾಪವನ್ನು ಎಸಗಿದ್ದರೆ (ಅವನದನ್ನು 
ಕಂಡಿರಲು ಸಾಕಂ) ಅವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರೆಲ್ಲರ ಮನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನಂ. ನಾನೇನಾದರೊ ಪಾಪವನ್ನು 
ಎಸಗಿದ್ದರೆ (ಅವನಿಗದು ತಿಳಿಯದಿರದು) ಅವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡಿ ಈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೆಯ ನೈಜತೆಯನ್ನು ಅವರೇ (ನಲನಿಗೆ) ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲಿ. ನಾನು ಸುಳ್ಳ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದಂಬಿಡಲಿ. 
ವಾಯು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದಿರೆರೇ ತನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು (ನಲನಿಗೆ) ಮನಗಾಣಿಸಲೆಂಬ 

ಆವಾಹನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. 


೫. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ದ್ರೋಣ/೧೮೬ 
ದ್ರೋಣನು ವಿರಾಟ, ದ್ರುಪದ ಹಾಗೂ ಕೇಕಯರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಚೇದಿ, ಮತ್ಸ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಪಾಂಚಾಲರಲ್ಲದೆ ದ್ರುಪದನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ 
ದನಂ. ದ್ರೋಣನ ಈ ಕ್ರೊರೆ ಕೃತ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಧೃಷ್ಠ ಕೈದ್ಯುಮ್ನನು ಸಂತಪ್ತನಾದನಂ. 
ಯೋದ್ಧರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು-- 


124 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು 


ಶಶಾಪ ರೆಥಿನಾಂ ವಂಧ್ಯೇ ಧೃಷ್ಟದ್ಕೊಮ್ನೋ ಮಹಾಮನಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 

ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಾತ್‌ ತಥಾ ಕ್ಷಾತ್ರಾದ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಮಾಜ್ಚೆ ಸ ನಶ್ಶತಂ । 

ದ್ರೋಣೋ ಯಸ್ಕಾದ್ಯ ಮುಚ್ಯೇತ ಯಂ ವಾ ದ್ರೋಣಃ ಪರಾಭವೇತ್‌ ॥ 
॥೪೬॥ 


"ಈ ದಿನ ದ್ರೋಣ ನನ್ನಿಂದ (ಜೀವದೊಂದಿಗೆ) ಪಾರಾದನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನಾದರೆ ನನ್ನಿಂದ (ಇಂದಿನವರೆಗೆ) ನಡೆದ ಇಷ್ಟಗಳಂ, ಆಪೂರ್ತಿಗಳು 
ನನ್ನ ಕ್ಷತ್ರಿಯತ್ವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲವುಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದಿಯಾವು.'* 


೯. ನಾಗರಿಕರು ಆದಡಿ/೨೦೬ 


ಪಾಂಡವರ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ದ್ರುಪದನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬರೆಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೆ, ಈ ವಾರ್ತೆ ರಾಜಧಾನಿಯಂನ್ನಾ ತಲುಪಿತು. 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಲು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಪಾಂಡವರೆ ಬಗೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮ 
ಗೌರವಗಳ ಅವರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆಲವು ಜನ ನಾಗರಿಕರು 
ಹೀಗೆಂದರೆಂ-- 


ಯದಿ ದತ್ತಂ ಯದಿ ಹುತಂ ವಿದ್ಯತೇ ಯದಿ ನಸ್ತಪಃ । 
ತೇನ ತಿಷ್ಕಂತು ನಗರೇ ಪಾಂಡವಾಃ ಶರೆದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ನಾವೇನಾದರೊ ದಾನಧರ್ಮಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಹೋಮಂಹವನಗಳಿಂದೆ (ಆಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು) ಸಂತಂಷ್ಪಪಡಿಸಿದ್ದರೆ, ನವಿಿಂದೇನಾದರೊ ತಪಸ್ಸು ಆಡರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ, 
(ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಾಗಿ) ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಈ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಶತಾಯಬಷ್ಯ ಲಭಿಸಲಿ. 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಹಾಗೂ ಸದಿಚೈಗಳೆರೆಡೂ ಈ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೆಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ. 


೭, ಪಾಂಡವರ ಪಾಳೆಯದ ಕೆಲವು ಜನ ದ್ರೋಣ/೭೯ 


ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ನಿರ್ದಯವಾದ ಕೊಲೆಯಿಂದಾಗಿ ಅರ್ಜುನೆ ಬಲು ವೃಥಿತನಾದನಂ. 
ಅವನ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪಣ ತೊಟ್ಟಿನಂ. ಅಜರ೯ನನ ಕೈಯಿಂದೆ 


* ನೀಲಕಂಠನು ತನ್ನ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ, ಆಪೂರ್ತ, ಕ್ಷತ್ರಿಯತ್ವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಶದ 
ಪಡಿಸಿದ್ದುನೆ. ಆದು ಹೀಗೆ-- 
ಇಷ್ಟಂ ಯಾಗಹೋಮಾದಿ । ಆಪೂರ್ತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಾರಾಮಾದಿ । ಕ್ಷಾತ್ರಂ ದ್ರುಪದಕುಲೋತೃನ್ನಾ 
ತ್ವಾತ್‌ । ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಯಾಜೋಪಯಾಜಯೋರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಯೋಸ್ತಪಸಾ ಬ್ಳಾಹ್ಮಣರೂಪಾ 
ದಗ್ನೇಶ್ಚ ಜಾಶತ್ವಾತ್‌ । ಏತತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ನಶ್ಶತು। 
ಇಷ್ಟಂ ಅಂದರೆ ಯಾಗ, ಹೋಮಾದಿಗಳು. ಆಪೂರ್ತಂ ಅಂದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಉದ್ಕಾನ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳು. ಕ್ಷುತ್ರಮ್‌-ದ್ರುಪದಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವುದು. ಖತ್ಕಿಜರ ಯಾಜ, ಉಪಯಾಜಗಳೆಂಬ 
(ಎರಡು ಬಗೆಯ) ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದುದರಿಂದ 
ದೊರೆತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶಹೊಂದಲಿ. 
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ಜಯದ್ರಥನ ಕೊಲೆಯಾಗಲಿದೆಯೆಂಬಂದಂ ಪಾಂಡವರೆ ಪಾಳೆಯದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ತಪ್ಪಿ ಹಾಗಾಗದೆ ಹೋದರೆ ಅರ್ಜುನ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆ ಅವರಿಗಿತ್ತು. ಹೀಗ್ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಜನ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಮಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡರು-- 


ಯದಿ ನೋಹಸ್ತಿ ಕೃತಂ ಕೆಂಚಿದ್‌ ಯದಿ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಯದಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಫಲೇನ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸವ್ಯಸಾಚೀ ಜಯತ್ವರೀನ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಸತ್ಯರ್ಮ ಜರುಗಿದ್ದರೆ, ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಯಜ್ಞಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವೆಲ್ಲ (ಸತೃತ್ಮಗಳ) ಫಲ ನೀಡಿ ಅರರನನ ಕೊರಳಿಗೆ ವಿಜಯ 
ಶ್ರೀಯಖ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಂವಂತಾಗಲಿ. 


೮. ಭೀಮ ಸಭಾ/೬೮ 


ಜೂಜಾಟದ್ಮಕಾಲಕ್ಕೆ ಯ0ಿಧಿಷ್ಕಿರನಂ ತಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸೋದರರು ಹಾಗೂ 
ಮಡದಿಯನ್ನ್ನು ಕೂಡ ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಕುಳಿತನು. ದ್ರೌಪದಿ 
ವ0ಟ್ಟಾಗಿದ್ದಳಂ. ದುಶ್ಶಾಸನನು ಅವಳನ್ನು ಅಂಥ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ತುಂಬುಸಭೆಗೆ 
ಎಳೆತಂದನು. ಅವಳನ್ನು ಅವಮಾನಕ್ಕೀಡಂಮಾಡಿದನಂ. ಕರ್ಣನಂತೂ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬಂದಂತೆ ಹೊಲಸುಹೊಲಸಾಗಿ ಬಡಬಡಿಸಹತ್ತಿದನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಮನಿಗೆ 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂ ಕೆರಳಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನು. ವಂತ್ರೆ-.- 


ಶಶಾಪ ತತ್ರ ಭೀವಂಸ್ತು ರಾಜವಂಧ್ಯೇ ಬೃಹತ್ಸ ಇನೆ 1೫೦॥ 
ಅವನಂ ಎಲ್ಲರೆದಂರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದ್ದ ರಿಸಿದನ-- 


ಇದಂ ಮೇ ವಾಕ್ಕವರದಧ್ವಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಲೋಕವಾಸಿನಃ । 

ನೋಕ್ತಪೂರ್ವಂ ನರೆ ೈರನ್ನೆ ಲರ್ನ ಚಾನ್ಯೋ ಯದ್‌ ವದಿಷ್ಠತಿ ॥ ೫೧॥ 

ಯದ್ಯೇಶದೇವಮುಕ್ತ್ವಾಹಂ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಪೃಥಿವೀಶ್ವರಾಃ । 

ಪಿತಾಮಹಾನಾಂ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ನಾಹಂ ಗತಿಮವಾಪ್ನಯಕಾವ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 

ಅಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ದಂರ್ಬುದ್ಧೇರ್ಭಾರತಾಪಸದಸ್ಯ ಚ। 

ನ ಪಿಬೇಯಂ ಬಲಾದ್‌ ವಕ್ಷೋ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಚೇದ್‌ ರುಧಿರಂ ಯುಧಿ ॥ ೫೩ ॥ 

ಎಲವೋ ಭೂನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರುಗಳಿರಾ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 

ಕೇಳಿ. ಹಿಂದೆಂದೂ ಯಾರೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ವಂಂದೆಂದೂ ಯಾರೊ 
ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಂವ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಭರತವಂಶಕ್ಕೆ ಕಲಂಕಭೂತನಾದ 
ಈ ದಂಶ್ಶಾಸನನ ಎದೆ ಸೀಳಿ ನಾನಿವನ ನೆತ್ತರನ್ನು ಹೀರಲಿದ್ದೇನೆ. (ಆಡಿದಂತೆ) ನಾನು 
ನೆತ್ತರನ್ನು ಕುಡಿಯದೇ ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಿಗೆ ದೊರೆತ ಸದ್ಧ ಶತಿ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕದೇ 
ಹೋಗಲಿ. 
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ತ 'ಶಶಾಪ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇದೊಂದು ಶಾಪ ಎನ್ನಿಸಿದರೊ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 


೯. ಮರುತ್ತ ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕ/೭ 


ಮರುತ್ತನು ಬಲಕಡುಗಲಿಯಾದ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಹೂಡುತ್ತಿದ್ದ ನಂ. ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಅದೆಂದಿಗೂ ಸೋಲಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಹಾಗೂ ಸಂವರ್ತರು ಮಹರ್ಷಿ ಅಂಗಿರನ ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಮೇಲಾಟ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಮಾನವರೆ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೋರಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಒಂದು ಬಾರಿ ಮರುತ್ತನರಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಯಜ್ಞದ ಪೌರೋಹಿತ್ಕವನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. 
ಮಂರೆಂತ್ತನಂ ನಾರದನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸೆಂವರ್ತನನ್ನು ಕೋರಿಕೊಂಡನಂ. ಮೊದಲು 
ಅವನೂ ಕೂಡ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತರುವಾಯ ಶರತಶ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ಮರಂತ್ತನಂ ಸಂವರ್ತನ ಶರೆತ್ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಅವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ 
ಲೆಂದು ಹೀಗೆಂದನಂ-- 


ಯಾವತ್‌ ತಪೇತ್‌ ಸಹಸ್ಟಾಂಶಂಸ್ತಿಷ್ಕೇರೆಂಶ್ಚಾಪಿ ಪರ್ವತಾಃ । 
ತಾವಲ್ಲೋಕಾನ್ನ ಲಭೇಯಂ ತ್ಯಜೇಯಂ ಸಂಗತಂ ಯದಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾ ಚಾಪಿ ಶುಭಬುದ್ಧಿ ತ್ವಂ ಲಭೇಯಯಮಿಹ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ವಿಷಯ್ಯೆಃ ಸಂಗತ0 ಚಾಸ್ತು ತೃಜೇಯಂ ಸಂಗತಂ ಯದಿ ॥ ೨೩ ॥ 


'ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ! ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸಹಕರಿಸಂವೆನಂ. 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಖರವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿರುವವರೆಗೆ, ಪರ್ವತ 
ಗಳು ಅವಿಚಲಿತವಾಗಿರುವವರೆಗೆ, (ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಕಾರವನ್ನು ನೀಡದಿದ್ದರೆ) ನನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳು ದೊರಕಲಾರವು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಕಾರೆವನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿದೆನಾದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷಯಮಗ್ನವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದೀತಲ್ಲದೆ 
ನನಗೆ ಅದೆಂದಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಂದ್ಳಿ ಬಾರೆದು. 


೧೦, ರುರು ಆದಿ/೯ 
ಪ್ರಮದ್ವರೆಯು ಧೃತಾಚಿಯ ವಂಗ ರೆರುವಿನ ಮಡದಿ. ಅವನ ಅವಳನ್ನು ತಂಂಬ 


ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅವಳು ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮರೆಣಹೊಂದಿದಳು. ಅವನು ಬಲುದುಃ ಖಿತ 
ನಾದನು. ಅವನ ವಿಲಾಪದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ತಿಯೆ ಇದೆ. 


ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆ 127 


ಯದಿ ದತ್ತಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಗುರೆವೋ ವಾ ಮಯಾ ಯದಿ । 
ಸಮ್ಯಗಾರಾಧಿತಾಸ್ತೇನ ಸಂಜೀವತು ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೪॥ 
ಯಥಾ ಚ ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ ಯತಾತ್ಮಾಹಂ ಧೃತವ್ರತಃ । 
ಪಮದ್ವರಾ ತಥಾ ಹ್ಯೆಷಾ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತು ಭಾವಿಂನೀ ॥ ೫॥ 


ನಾನೇನಾದರೊ ದಾನವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರೆ, ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದ್ದರೆ, ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ (ಅದರೆ ಪುಣ್ಯದಿಂದಾಗಿ) ನನ್ನ ಮಡದಿ ಜೀವತಳೆಯುವಂತಾಗಲಿ. ನಾನು 
ಬಾಳಿಡೀ ಸಂಯಮದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಕಠೋರೆವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರೆವೆನಂ. 
ನನ್ನ ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಮಡದಿ ಜೀವತಳೆಯಲಿ. 


೧೧. ಶಿಬಿ ಉಜ್ಯೋಗ/೧೨೨ 


ಯಯಾತಿಗೆ ಅವನ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ ಸ್ವರ್ಗ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಖೋಪಭೋಗ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತವು. ಅವನಿಗೆ ವಂದವೇರಿತು. ಹಲವು ಜನ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ದೇವತೆಗಳೆ, ಚುಷಿಗಳು ಹಾಗೂ ಮಾನವರನ್ನು ಅವಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನುಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರೆ. ಯಯಾತಿಯ 
ಪುಣ್ಯ ಮುಗಿಯುತ್ತಲೂ ಅವನನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ದೂಡಲಾಯಿತು. ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಾಗ 
ಆವನು ಸಜ್ಜನರ ನಡಂವೆ ಬಂದು ಬೀಳುವಂತೆ ಕೋರಿದನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಯಯಾತಿಯ 
ಮಗಳು) ಮಾಧವಿಯು ಮಕ್ಕಳಾದ ವಸಂಮನಾ, ಪ್ರತರ್ದನ, ಶಿಬಿ, ಅಷ್ಟಕ--ಈ 
ನಾಲ್ಕು ಜನ ವಾಜಪೇಯ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದ್ದರು. 
ಯಯಾತಿಯು ಅವರ ನಡುವೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದನಂ. ರಾಜರುಗಳು ಅವನ ಕುಶಲೋಪರಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ದೊರೆಯು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ರಾಜರು ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಡಿ 
ಯಯಶಾತಿಯ ಓಒಯಕೆ ಈಡೇರಲಿ ಎಂದರು. ಮಾಧವಿ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಅವನ 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೇ ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದಳಂ. ಯಯಾತಿಯ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಉದ್ಗರಿಸಿದ್ದ 
ರಲ್ಲಿ ಉಶೀನರೆನ ಮಗ ಶಿಬಿ ಕೈಕೊಂಡ ಸತ್ಕಕ್ತಿಯೆ ಹೀಗಿದೆ-- 


ಯಥಾ ಬಾಲೇಷು ನಾರೀಷು ವೈಹಾರ್ಯೇಷು ತಥೈವ ಚ ॥೮॥ 
ಸಂಗರೇಷು ನಿಪಾತೇಷು ತಥಾ ತದ್ವ್ಯಸನೇಷು ಚ। 

ಅನೃತಂ ನೋಕ್ತಪೂರ್ವಂ ಮೇ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಖಂ ವ್ರಜ ॥೯॥ 
ಯಥಾ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ರಾಜ್ಕಂ ಚ ರಾಜನ್‌ ಕಾಮಸಂಖಾನಿ ಚ । 
ತ್ಯಜೇಯಂ ನ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಖಂ ವ್ರಜ ॥ ೧೦॥ 
ಯಥಾ ಸತ್ಯೇನ ವೇ ಧರ್ಮೋ ಯಥಾ ಸತ್ಯೇನ ಪಾವಕಃ | 
ಪ್ರೀತಃ ಶತಕೃತಂಶ್ಚೈವ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಖಂ ವ್ರಜ ॥ ೧೧॥ 
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ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ, ಓರಗೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ, ಎಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಸಂಕಟ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಡಿರದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಅಂಥ ಸತ್ಯದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಾಗಿ ನೀವು ಸ್ವ ೫ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. ನಾನು ಒಂದಂವೇಳೆ ಜೀವವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸೇನ, ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟೇನು. ಆದರೆ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಅದೆಂದಿಗೂ ಕೈಬಿಡಲಾರೆ. ನನ್ನೀ ಮಾತಂ ನಿಜವಿದ್ದರೆ ಈ ಸತ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ದಿಂದ ನೀವು ಸ್ತ ್ವರ್ಗಕೆ ಲ ಹೋಗಿ. ನನ್ನ ಸತ್ಯವಚನದಿಂದಾಗಿ ಧರ್ಮವು ಸಂತಂಪ್ಟಗೊಳ ಲಿ 
ದ್ವರೆ, ಅಗ್ನಿಗೆ ಆನಂದವಾಗಲಿದ್ದರೆ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ದೊರಕಲಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಸತ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವವು ನಿಮಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲಿ, 


೧೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಶ್ವಮೇಧಿಕ/೬೯ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಬಲುನಿದರ್ಯನಾಗಿ ಉತ್ತರೆಯ ಬಸಿರಿನ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಬಳಸಿದ್ದನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವಳು ಸತ್ತ್ವ ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳಃ. ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖ 
ಒತ್ತರಿಸಿಬಂದಿತಂ. ಅವಳ ದಂಃಖ-ಅಳಂವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಮಗಂವನ್ನು 
ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಲು ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಅದು ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂಥದಂ. 
ಅವನು ಹೀಗೆಂದನ-- 


ನೋಕ್ತಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಮಿಥ್ಕಾ ಸ್ವೈರೇಷ್ವಏ ಕದಾಚನ | 

ನ ಚ ಯುಂದ್ಭಾತ್‌ ಪರಾವೃತ್ತಸ್ತಥಾ ಸಂಜೀವತಾಮಯಮ್‌ ॥ (೯ ॥ 
ಯಥಾ ಮೇ ದಯಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಅಭಿಮನ್ಕ್ಯೋಃ ಸಂತೋ ಜಾತೋ ಮೃತೋ ಜೀವತ್ವಯಂ ತಥಾ ॥ ೨೦ ॥ 
ಯಥಾ$ಹಂ ನಾಭಿಜಾನಾವಿಂ ವಿಜಯೇ ತು ಕದಾಚನ | 

ಎರೋಧಂ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಮೃತೋ ಜೀವತ್ವಯಂ ಶಿಶು ॥ ೨೧॥ 
ಯಥಾ ಸತ್ಕಂ ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಮಯಿ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೌ । 

ತಥಾ ಮೃತಃ ಶಿಶುರೆಯಂ ಜೀವತಾದಭಿಮನ್ಯುಜಃ ॥ ೨೨ ॥ 

ಯಥಾ ಕಂಸಶ್ವ ಕೇಶೀ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ನಿಹತೌ ಮಯಾ । 

ತೇನ ಸತ್ಕೇನ ಬಾಲೋ$ಯಂಂ ಪುನಃ ಸಂಜೀವತಾಮಯಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


“ನಾನು (ಇಂದಿನವರೆಗೂ) ಜೇಷ್ಟೆಗಾಗಿ ಕೂಡ ಸುಳ) ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು 
ತೋರಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಂ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಈ ಮಗು ಜೀವತಳೆಯಲಿ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಗೆಗೆ ಪೂಜ್ಯ ಭಾವನೆ ಇದ್ದರೆ ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಅಭಿವಂನ್ಯುವಿನ ಮರಣಹೊಂದಿದ ಈ ಮಗಂ ಜೀವತಳೆದೀತು. ನಾನು ಇಂದಿನವರೆಗೂ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆದಿರದೆ. ಇದ್ದರೆ ಅಂಥ ಸತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮರಣಹೊಂದಿದ ಈ ಮಗು ಜೀವತಳೆಯಲಿದೆ. ನಾನು ಕಂಸ, 
ಕೇಶಿಯರನ್ನು ಕೊಂದಂದಂ ಧರ್ಮವನ್ನನುಸೆರಿಸಿ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈ ಸತ್ತ 
ಮಗು ಜೀವತಳೆದೀತು.' 
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೧೩. ಸಾವಿತ್ರಿ ವನ/೨೯೭ 


ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದ ಸತ್ಯವಾನ ನಿದ್ದೆತಿಳಿದೆದ್ದವನಂತೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು. ಮನೆಗೆ 
ಮರಳಿ ಹೋಗಲು ತಡವಾಯಿತೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಶುರುವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಮುಪ್ಪಿನ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳು ಕಾದು ಕುಳಿತಿರಲು ಸಾಕು. ಮನೆ ತಲಪಲು ತಡವಾದರೆ ತುಂಬ ಚಿಂತೆಗೀಡಾದಾರು 
--ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಅವನದು. ಇರುಳಾಗಿತ್ತು. ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡು, ದುರ್ಗಮವಾದ ದಾರ್ಮಿ 
ಕಾಡಂವಿಂಕಗಳ ಹೆದರಿಕೆ ಬೇರೆ. ಆದರೂ ಅವನು ಸಾವಿಶ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡಲು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದನಂ. ಆಗ ಯಾವುದೇ ಸಂಕಟಗಳೆರಗದೆ ತಾವು ವನೆಯನ್ನು ತಲಪುವಂತಾಗ 
ಲೆಂದು ಸಾವಿತ್ರಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಳು-- 

ಯದಿ ಮೇ5ಸ್ತಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಯದಿ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಯದಿ ॥೯೮॥ 

ಶ್ವಶ್ರೂಶ್ಶ ಕಶಂರಭರ್ತ್ವೃಣಾಂ ಮಮ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತು ಶರ್ವರೀ | 

ನ ಸ್ಮರಾವನ್ಯಕ್ತಪೂರ್ವಂ ವೈ ಸ್ವೈರೇಷ್ವಪ್ಯನೃತಾಂ ಗಿರಮ್‌ ॥೯೯ ॥ 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ತಾವದ್ಕ ಧ್ವಿಯೇತಾಂ ಶ್ವಶುರೌ ಮವ ॥ ೧೦೦ ॥ 

(ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕಂಡು 

ಅವಳು ಹೀಗೆಂದಳಂ--) ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಪಸ್ಸೇನಾದರೊ ಆಗಿದ್ದರೆ, ದಾನಧವರ ನಡೆ 
ದಿದ್ದರೆ, ಹೋಮಹವನಗಳು (ಶಂಭಕವರ;) ಕೈಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದರೆ, ಈ]ರಾತ್ರಿಯಂ ನನ್ನ 
ಅತ್ತೆ-ಮಾವ ಹಾಗೂ ಗಂಡನಿಗೆ ಶುಭದಾಯಕವಾದೀತು. ಚೇಷ್ಟೆಗೆಂದು ಕೂಡ ನಾನಿಂದಿನ 
ವರೆಗೆ ಸುಳ್ಳಾಡಿದವಳಲ್ಲ. (ಈ ಮಾತು ನಿಜವಿದ್ದಲ್ಲಿ) ಈ ಸತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ 
ನನ್ನ ಅತ್ತೆ, ಮಾವ ಆಯುಷ್ಕ್ಮಂತರಾಗಲಿ. 


೧೪. ಹೀತೆ ವನ/೨೯೧ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹರ್ಷಿಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ರಾಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ರಾವಣನ ವಧೆಯಾದಬಳಿಕ ರಾಮ-ಸೀತೆಯರ ಮೊದಲ ಭೆಟ್ಟಿ. ಸೀತೆ ಬಹಳ 
ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದವಳು. ಅವಳು ಅಶಂದ್ಯಳಾದ್ದರಿಂದ 
ರಾಮ ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ತನ್ನದೊಂದು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಾನಂ 
ಅವಳನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಅವಳು ಮನಬಂದತ್ತ 
ಹೊರಟುಹೋಗಬಹುಂದೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸೀತೆ ಬಲುದಂ॥ಖತಳಾದಳಂ. ಅವಳು ಹೀಗೆಂದಳು-- 

ಅಂತಶ್ಚ, ರತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾತರಿಶ್ಚಾ ಸದಾಗತಿ। । 

ಸ ಮೇ ವಿಮಂಂಚತಂ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯದಿ ಪಾಪಂ ಚರಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 

ಅಗ್ನಿರಾಪಸ್ತಥಾ$8ಕಾಶಂ ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರೇವ ಚ । 

ವಿಮುಂಚತು ಮಮ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಯದಿ ಪಾಪಂ ಚರಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 

ಯಥ್ಯಾಹಂ ತ್ವದ್ಧತೇ ವೀರೆ ನಾನ್ಯಂ ಸ್ವಪ್ನೇ*ಪ್ಯಚಿಂತಯಮ" । 

ತಥಾ ಮೇ ದೇವನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ತ್ಯಮೇವ ಹಿ ಪತಿರ್ಭವ ॥ ೨೫ 
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ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವಂತಹದಾದ ವಾಯುವು ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರರೆಲ್ಲೂ 
ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಿರೆತ್ತದೆ. ನನ್ನಿಂದೇನಾದರೂ ತಪ್ಪಾಗಿರದೆ ಇದ್ದರೆ ಆ ವಾಯಬವು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಒಯಬ್ಬಬಿಡಲಿ, ನನ್ನಿಂದ ಪಾಪಾಚರಣೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಆಕಾಶ, 
ಪೃಥ್ವಿ ಹಾಗೂ ವಾಯುಗಳು (ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು) ಒಟ್ಟಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಯ್ಯಲಿ. ಎಲೈ ಶ್ರೀರಾಮನೇ! ನೀನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವನಾದರೊ ಗಂಡಸನ್ನು 
ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಯಸಿರೆದಿದ್ದರೆ (ದೇವ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ದೊರೆತವ 
ನಾದ) ನೀನೇ ನನಗೆ ಗಂಡನಾಗಂ. 


೧೫. ಸೈರಂಧ್ರಿ ನಿರಾಟ/೧೫ 
೧ 

ವಿರಾಟನ ಮಡದಿ ಸಂಧೇಷ್ಮೆಯೆಂಂ ಸೈರಂಧ್ರಿಗೆ ಕೀಚಕನಲ್ಲಿಗೆ ಮದ್ಯವನ್ನು ಒಯ್ಯಲು 
ಹೇಳಿದಳಂ. ಆದರೆ ಸೈರಂಧಿ ಕ್ರಯ ಅದನ್ನು ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಕೀಚಕನೊಂದಿಗಿನ ಮೊದಲ ಭೆಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಂ ಅವನ ಮನದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ಅರಿತಿದ್ದಳಂ. ಅವನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕಾಮಂವಾಸನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನ ಮಹಲಿಗೆ ಮದ್ಯವನ್ನುಕೊಂಡೊಯಬ್ಬವುದೆಂದರೆ ಎಂತಹ ಸಂಕಟವನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡಂಕೊಂಡಿದ್ದಳಂ. ಸುಧೇಷ್ಮೆಯಾದರೋ ಕೀಚಕನಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ಅದಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದೆಂದಂ ಭರವಸೆ ನೀಡಹತ್ತಿದಳಂ. ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ 
ಕಾಲಾವಧಿಯೂ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಎಚ್ಚರೆದಿಂದಿರುವುದಂ ಅಗತ್ಯ 
ದ್ಹಾಗಿತ್ತು. ಆದರೊ ಸೈರೆಂಧ್ರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೇಜೀಕಾಯಿಶು. ಅವಳಂ ಹೆದರಿ 
ಕೊಂಡ ಕಾರೆಣ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳಂ. 

ಯಥಾಹಮನ್ಯಂ ಭರ್ತೃಭ್ಕೋ ನಾಭಿಜಾನಾವಿಂ ಕಂಚನ । 

ತೇನ ಸತ್ಮೇನ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಂ ಮಾ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕೀಚಕೋ ವಶೇ ॥ ೧೮ ॥ 

ಎಲೈ ದೇವರೇ ! ನಾನಃ (ಇಂದಿನವರೆಗೆ) ನನ್ನ ಗಂಡಂದಿರನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಇನ್ನಾರೆ 

ನ್ನಾದರೂ ಬಯಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಆ ಸತ್ಯದ ಪ್ರೆಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಕೀಚಕ ನನ್ನ ಮೈಗೆ 
ಕೈಹಚ್ಚಲಾರೆ. 

** ಸೈರೆಂಧ್ರಿಯ ಈ ನುಡಿಗಳು ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. ಅವಳ ಮೊರೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಸೂರ್ಯನು ಅವಳ ರೆಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೇಮಿಗಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನಂ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನಂ--ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 

ಅಂತರ್ಹಿತಂ ತತಸ್ತಸ್ಕಾ ರಕ್ಷೋ ರೆಕ್ಷಾರ್ಥವರಾದಿಶತ್‌ | 
ತಚ್ಚೈನಾಂ ನಾಜಹಾತ್‌ ತತ್ರ ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾ ಸ್ವನಿಂದಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 

ಹೀಗಾಗಿ ಕೀಚಕನು ಅತಿಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತೋರುತ್ತಲೇ ಅವಳಂ ಅವನ್ನು ದೂಡಿ 

ಬಿಟ್ಟು ವಿರಾಟನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಕೀಚಕನಂ ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಅವಳ ತಲೆ 
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ಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ವಿರಾಟನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒದ್ದನು. ಆಗ ಅವಳ ರೆಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಇದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನು-- 
ಸ ಕೀಚಕಮಪೋವಾಹ ವಾತವೇಗೇನ ಭಾರತ ॥ ೧೧ ॥ 
ಸ ಪಪಾತ ತದಾ ಭೂಮೌ ರಕ್ಷೋಬಲಸಮಾಹತಃ | 
ವಿಘೂರ್ಣವರಾನೋ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಚ್ಛಿನ್ನಮೂಲ ಇವ ದ್ರಾವಜ ॥ ೧೨ ॥ 
ವಾಯವೇಗದಿಂದ ಧಾವಿಸಿಬಂದು ಕೀಚಕನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಅವನು ಬೇರು 
ಕಿತ್ತ ಮರೆದಂತೆ ಉರುಳಿದನು. 

4. ಕೀಚಕನಿಂದ ಸೈರಂಧ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸನದು. 
ಸೂರ್ಯೆನು ರಾಕ್ಷಸನನ್ನ ಕಳಿಸದೆ ಸೈರೆಂಧಿ_ ೧೫ರ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ್ದಳಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಮೇಲಿನ ಅವಳ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ದೊರಕಬಹುದಿತ್ತಾ. 

ನಿರಾಟ/೧೬ 
೨ 
ಸೈರಂಧ್ರಿ ವಂದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೀಚಕನ ಮಹಲನ್ನೂ ಹೊಕ್ಕಾ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳಂ-- 


ಯಥೈವಾಹಂ ನಾಭಿಚರೇ ಕದಾಚಿತ್‌ ಪತೀನ್‌ ಮದಾದ್‌ ವೈ ಮನಸಾಏ ಜಾತು । 
ತೇನೈವ ಸತ್ಯೇನ ವಶೀಕೃತು ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟಾಸ್ಮಿ ಪಾಪಂ ಪರಿಕೃಷ್ಠಮಾಣಮ್‌ 
॥೬॥ 

“ನಾನು ಎಚ್ಚರಗೇಡಿತನದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಕೂಡ ನನ್ನ ಗಂಡಂದಿರೊಂದಿಗೆ ಅದೆಂದಿಗೂ 
ವ್ಯಭಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ. ಈ ಸತ್ಯದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತು 
ನಿನಗೆ ಫಜೀತಿ/ಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ವಣಡುವನು.' 

ಇ ಸೈರಂಧ್ರಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಅವಳ ಮಮ್ಮಲಮರುಗುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಂಎಂಥವುಗಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ ಈ ವಿಪತ್ಚಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾರುವಕಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ ಭೀಮನದಂ, ಆತನ ಶಕ್ತಿ, ಯಂಕ್ತಿಗಳೇ 
ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ನೆರವಾದವು. ಅವನ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸೈರಂಧ್ರ್ವಿಯು 
ಕೀಚಕನನ್ನು ನೃತ್ಯಶಾಲೆಗೆ ಬರಂವಂತೆ ಹೇಳಂತ್ತಾಳೆ. ಈತ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನಂ. ತಾನು ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಂದಂಬಿಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ತಾನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅವನು ನಡೆದುಕೊಂಡನು. ಹೀಗಾಗಿ ಸೈರಂಧ್ರಿಯ ಪತಿನಿಷ್ಠೆಯ 
ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ವಿರಾಟಪರ್ವದ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಕ್ಷಸ 
ಹಾಗೂ ಭೀಮ ಇವರೆ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಸೈರೆಂಧ್ರಿ ಯಂ ಕೀಚಕನ ಕಪಿಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಂಣಂಚಿ 
ಕೊಳ್ಳು ಶವುದಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ ಅವನನ್ನು ಮಣ್ಮುಗೂಡಿಸಿಂವುದಾಗಲಿ ಅಸಾಧ್ಯದ ವಾತಾ 
ಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಸೈರಂಧ್ರಿಯ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಎಂದೆನ್ನುವುದು ಕಷ್ಟದ್ದು. 


ಇವವ ಮುದವ 


ವರ್ಯ-ರ್ಕ್ಕ ಕುಹೇಷತ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ : ಊರ್ವಶಿಯಬ ವರುಣನಿಗೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ನೀಡಲಃ ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. 
ಈ ವಾರ್ತೆ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿಂತಿ. ಅವನೂ ಕೂಡ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಶಪಿಸಿ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅದೇ ಕೊಡದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದನ. ಆ ಕೊಡದಿಂದ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳಾದ ಇಬ್ಬರಂ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದರು. ಒಬ್ಬ ವಸಿಷ್ಠ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಅಗಸ್ತ್ಯ. 
ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಮಡದಿ ಲೋಪಾಮುಂದ್ರೆಯು ಒಬ್ಬ ಅರಸಂಗುವರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಸೆಳವೆಲ್ಲ ಸಿರಿಸಂಪತ್ತಿನೆಡೆಗಿತ್ತು. ಅವನು ತಾನು ವಿರಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆಯ 
ಮನದಿಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲೆಂದು ಇಲ್ವಲನಿಂದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದನಂ. ಕಡಲಿನಲ್ಲಿರ:ವ 
ಕಾಲಕೇಯನಃ ಜನರನ್ನು ಪೀಡಿಸಿಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಕಡಲ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟನಂ. ನಹಂಷನು ಈತನನ್ನು ತನ್ನ ವಾಹಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈತನ ಜತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭೃಗಂವಿನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ನಹುಷ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಹಾವಾಗಿ ಬಿದ್ದನಂ. ಮರುತರಿಗೆಂದು ತರಲಾದ ಪಶಂಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನು 
ಕದ್ದೊಯ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಮರುತರು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಅಗಸ್ತ್ಯನು 
ಅವರನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿ ಅವರು ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಲು 
ನೆರವಾದನು. ದಶವಾರ್ಷಿಕ ಸತ್ರವನ್ನು ಆರಂಭಿನಿ ಪಶುಹಿಂಸಿಯಾಗದೆಯೇ ಅವರು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಳೆಗರೆಯಹಚ್ಚಿದರೆಂ. ಆಗಸ್ತೃನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದ ಸಂಬಂಧ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರಂವ 
ಕಾರಣ ಅವನನ್ನು 'ದಕ್ಷಿಣದ ಸ್ವಾಮಿ` ಎಂದೆನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗಾಗಿ ಹಲವಾರು 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಗೋತ್ರವೂ ಉಂಟು. 
ಆಗ್ರಿ: ಅಗ್ನಿಯ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರನು. ಪಂಡಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈತನೂ ಒಬ್ಬ ದೇವತೆ. ದಕ್ಷಪ್ಪಜಾಪಶಿಯ ಮಗಳಾದ ಸ್ವಾಹಾ ಹಾಗೂ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು 
ವಂಶದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಗಳಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯರೆಂ ಈಶನ ಮಡದಿಯರು. ಜೈಮಿನಿ 
ಮಹಾಭಾರೆತದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಸ್ವಾಹಾ ಇವಳು ನೀಲಧ್ವಜ ರಾಜನ ಕನೈಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಮದುವೆಯ ತರುವಾಯ ಅಗ್ನಿಯು ಅವರ ಮಾಹಿಷ್ಯತಿ ನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಶತ್ರುಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು. ಸುಟ್ಟುಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಶರತಶ್ತಿನಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ 
ಕನ್ಶಾದಾ:'ವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. ಆರ್ಜುನನು ನೀಲಧ್ವಜನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದಾಗ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಅವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದನಂ. ಸಹದೇವನ ಸೈನ್ಯವೂ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಬಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ತಂತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅವನು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದನಂ. ಅಗ್ನಿಯು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಮ 
ವಾಸನೆ ಕೆರಳಿತು. ಆದರೆ ಅವರಾರೂ ಈತನಿಗೆ ವಶರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡನು. ಸ್ವಾಹೆಯು ಆ ಏಳಂ ಜನ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳ ಮಡದಿಯರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಗವಂಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿದಳು. 
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ಅವಳಿಗೆ ಅರೆಂಧಶಿಯ ರೊಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಆಯಾ 
ರೊಪದಲ್ಲಿ ಬಸಿರಾಗಂತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಬಸಿರೆನ್ನು ಅವಳು ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಆರು ಬಸಿರಂಗಳು ಕೂಡಿ ಸ್ಕಂದನ ಹಂಟ್ಮಾಯಿತಂ. 

ಅಗ್ನಿಯ ಪುಲೋಮ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಭೃಗಂವಿನ ಮಡದಿಯ ಬಗೆಗೆ ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಭೃಗುವು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈತ ಸರ್ವಭಕ! 
ನಾದನಃು. ಶಾಪಿತನಾದ ಅಗ್ನಿ ಕಂಪಿತನಾಗಿ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನಂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗ ದೊರೆಕದಂತಾಯಿತು. ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳಂ ಕುಂಠಿತವಾದವು. 
ಕಪ್ಪೆ, ಆನೆ ಹಾಗೂ ಗಿಳಿಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂ ಅಡಗಿಕೂಂಡಿರುವ ತಾಣದ 
ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿದವು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಅವೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತೂತಿಸಲಾಗಿ ಅವನಂ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತು ಭೃಗುವಿನ ಶಾಪದ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಡಿವೆಂಗೊಳಿಸಿದನಂ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಈತ ಖಾಂಡವ ವನವನ್ನು ಸಂಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಈತ 
ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತ ನಲನಿಗೆ ವರವಿತ್ತನಂ, 
ಸೀತೆ ಶಂದೃಶೀಲದವಳೆಂಬಂದನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವಂನವರಿಕೆ ವಣಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಈತ 
ಅಂಗಿರನ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಟೃತಿ ಎಂಬ ಮಗನನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅಗ್ನಿಯು ವರುಣನಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಒಂದು 
ದಿವ್ಯವಾದ ರೆಥ, ಗಾಂಡಿವ ಧನುಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿ 
ಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂದರ್ಶನ ಚಕ್ರ ಹಾಗೂ ಕೌಮೋದಕಿ ಗದೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಿಡೆಂಗಡೆ ಮಾಡಲೆಂದು ಅದರೆ 
ನಾಲ್ಕರೆಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಪಾಲನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಪಡೆದನು. ಅಗ್ನಿ ಬಲು ಪವಿತ್ರನೆಂದಂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 

ಅಂಗಿರೆ; ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ಪರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಈತನ ಹುಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನ ತಲೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರೆದಲ್ಲಿ ಆಯಿತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತ ಧಾವಿರಿಕಮನೋಭಾವದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ದ್ವನಂ, ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯಾದ ಸ್ಮೃತಿಯು ಈತನ ಮಡದಿ. ಅವಳಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಂ ಹಾಗೂ 
ನಾಲ್ವರು ಹೆಣ್ಣುವಂಕ್ಕಳಂ. ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ವರೆದಿಂದಾಗಿ ಇವನಂ 
ಹುಟ್ಟಿದನಂ. ಈತ ಪ್ರಜಾಪತಿಯರಾಗಿದ್ದನಂ. ಅಗ್ನಿಯ ಈತನನ್ನು ತನ್ನೆ ಮಗನೆಂದು 
ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಎಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದನು, 
ಇವನಲ್ಲದೆ ಸಂವರ್ಶ ಹಾಗೂ ಉತಥ್ಕರೆಂಬ ಇನ್ನಿಬ್ಬರೆಂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹಲವು ಜನ ಹೆಂಡಂದಿರೆ ಹೆಸರುಗಳು ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಸರು 
ಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಈತ ಸಂದರ್ಶನನೆಂಬ ವಿದ್ಕಾಧರನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಈತ ಅಗ್ನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ಉಲ್ಲೇಖವೊಂದು ವಂಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
ಈ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ಹೊನ್ನಕಾಂತಿ ಹಾಗೂ ನಿರ್ಧೂಮತೆ, ಊರ್ಧ್ಯಶಿಖೆ 
ವಖಂತಾದ ಗಣಗಳು ನಾಶಹೊಂದಿದವು. (ನೋಡಿ : ಕ್ರ, ೧೪೦. ಅಂಗಿರೆ ಅಗ್ನಿ) 
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ಅಂಗಿರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲಕನಂದೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ಜಪತಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತವನಂ. ಇಂದ್ರನ ವರೆದಾನದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಹವಿರ್ಭಾಗ ದೊರಕ 
ಹತ್ತಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಥರ್ವಾಂಗಿರೆಸ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೀರ್ತಿ ಬಂದಿತಂ. ಕಮಲ ಹೂವಿನ 
ಕಳವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಣೆಮಾಡಿದ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳು ಹಾಗೂ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಈತನಿಂದ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಉಪವಾಸದ ಮಹಿಮೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಈತನು 
ಅವಿಕ್ಷಿತ ರಾಜನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಆಶ್ವಮೇಧಿಕ ಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ. 
ಈತ ಶರಪಂಜರದ ಮೇಲಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗಿದ್ದನಂ. ಈತ ಅಥರ್ವನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡತ್ತಾನೆ. 

ಅತ್ರಿ: ಸ್ವಾಯಂಭಂವ ಹಾಗೂ ವೈವಸ್ವತ ವಂಸ್ವಂತರೆದ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. 
ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕಂತ್ರದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಪ್ರಜೋತ್ಪಾದನೆಗೆಂದು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ನಿವ೯ಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಿಯೂ ಒಬ್ಬನೆಂ್ಬಬ ಉಲ್ಲೇಖ ವಾಯು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. ಈತ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ತಲೆ ಇಲ್ಲವೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹಟ್ಟಿ ಬಂದವನೆಂದು 
ಭಾಗವತ ಹಾಗೂ ಮತ್ಸ್ಫಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬ ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಂತೆ 
ಈತನ ಹುಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಕಿವಿಯಿಂದ ಆಯಿತು. ದಕ್ಷನ ಮಗಳು ಅನಸೂಯೆಯೆ0 
ಈತನ ಮಡದಿ. ಈತನಿಗೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಐವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಂ 
ಹುಟ್ಟಿದರೆ. ಸತಿಯಂ ತನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಸಿಡಿದೆದ್ದ ಶಂಕರನಂ ಎಲ್ಲರೆನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂ. ಆಗ ಅಶ್ರಿಯೂ ಮಂರಣಹೊಂದಿದನು. ವಂತ್ರೆ ಶಂಕರನ ವರೆದಿಂದಾಗಿ 
ಈತ ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ವಂತರೆದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದನಂ. ಈತ ಜನತಂತ್ರದ ಆಡಳಿತೆಯ 
ಪುರಸ್ಕರ್ತನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ರಾಜನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರೆಬೇಕಾಯಿತು. 
ಈತ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಅಶ್ವಿನಿಗಳು ಈತನನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಉಲ್ಲೇಖ ಜುಗ್ವೇದ 
ದಲ್ಲಿದೆ. ಅಶ್ರಿಸಂಹಿತೆ ಹಾಗೂ ಅತ್ರಿಸ್ಮೃತಿ ಎಂಬ ಈತನ ಹೊತ್ತಗೆಗಳು ಹೆಸರಾದವುಗಳು. 
ಈತನಿಂದ ಅನಸೂಯೆಗೆ ದತ್ತ, ದುರ್ವಾಸ ಹಾಗೂ ಸೋಮರೆಂಬ ಮೂವರೆ ಗಂಡು 
ವಂಕ್ಕಳಾದರೆಂದಂ ಹಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸೋಮ ಹಾಗೂ ಆರ್ಯಮಃ ಎಂಬಿಬ್ಬರೆ ಮಕ್ಕಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


ಆದಿತಿ : ಇವಳೊಬ್ಬ ವೈದಿಕ ದೇವತೆ. ಹನ್ನೆರೆಡು ಜನ ಆದಿತ್ಕರೆ ತಾಯಿ. ಖುಗ್ವೇದ 
ದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ವಿಶ್ವದ ತಾಯಿ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಕೆ ಆದಿತ್ಯರೆ ತಾಯಿ 
ಯಣದ್ದರಿಂದ ಇವಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರಾಚೇತಸ ದಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಅಸಿಕ್ನಿಯರೆ ಮಗಳು, ಕಶ್ಯಪನ ಮಡದಿ, ಮಿತ್ರ-ವರುಣರೆ 
ತಾಯಿ. ಇವಳಿಗೆ ಬಲು ಬಲಾಢ್ಯವಾದ ಎಂಟು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದೆರೆ. 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿ ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವಳನಕ್ನಿ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿವಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದಾದವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡುಮಗಂವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲೆಂದಂ ಒಕ್ಕಾಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತಂ ತಪಗೈದಳು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ 
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ವಿಷ್ಣು ಹುಟ್ಟಿದನಂ. ಇವಳಿಗೆ ಎಂಟು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದ ಉಲ್ಲೇಖ ತೈತ್ತಿರೀಯ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇವಳಿಗೆ ಏಳು ಜನ ವಂಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾಗಿದ್ದವಾದ್ದರಿಂದ ಎಂಟ 
ನೆಯ ಬಸಿರೆನ್ನು ಒಡೆದುಹಾಕಿದಳಂ. ಅದರಿಂದ ವರಾರ್ತಂಡ ಇಲ್ಲವೆ ವಿವಸ್ವಾನ್‌ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದನು. ನರೆಕಾಸುರೆನಂ ಇವಳ ಕುಂಡಲುಗಳನ್ನು ಕದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣನಂ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಮರಳಿ ದೊರೆಕಿಸಿಕೊಟ್ಟನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಅದ್ಬಶ್ರಂತಿ: ವಸಿಷ್ಠನ ಸೊಸೆ; ಶಕ್ತಿಯ ಪತ್ನಿ; ಪರಾಶರೆ ಚುಷಿಯ ಮಾತೆ. 
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ಸಂಹಾರದಿಂದಾಗಿ ಕುಲಕ್ಷಯಂವನ್ನು ಕಾಣುವ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ವಸಿಷ್ಕನನ್ನು 
ಒಳಗೊಳಗೇ ಕೊರೆಯತೊಡಗಿತು. ಅದನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ಅವನಂ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾವನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಹೊರೆಟನು. ಅವನನ್ನು ಸಾವಿನಿಂದ ದೂರೆವಿರಿಸ 
ಲೆಂದಂ ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಹೊರೆಟಳಂ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕನಿಗೆ 
ವೇದಧ್ವನಿ ಕೇಳಬರಹತ್ತಿತಂ. ಅದು ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ 
ವಂಶವೃದ್ಧಿಯ ಆಸೆ ಅವಳ ಬಸಿರೆಲ್ಲಿ ಮೊಳೆತುದನ್ನು ಕಂಡು ನೆಮ್ಮದಿಯೆನ್ನಿಸಿತು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಂ ಮನೆಗೆ ಮರೆಳಿ ಬುದನು. ಇವಳಿಗೆ ಕಲ್ಮುಷಪಾದನ ಬಗೆಗೆ ಹೆದರಿಕೆ 
ಎನ್ನಿಸುಶ್ತಿತ್ತು. ವಸಿಷ್ಠನಂ ಅವಳನ್ನು ಅವನಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದನು. ಪರಾಶರನಂ ವಸಿಷ್ಮ 
ನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯು ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ ಅವನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ದೂರೆಗೊಳಿಸಿದಳು. 

ಅದ್ರಿಕೆ : ಒಬ್ಬಳಂ ಅಪ್ಪರೆ; ಕಶ್ಯಪ ಮುನಿಯ ಪತ್ನಿ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ 
ಇವಳಿಗೆ ಮೀನು ಜನ್ಮ ಬಂದಿತು. ಈಕೆ ಯಮುನಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು 
ಸಲ ಉಪರಿಚರೆ ರಾಜ ಬೇಟೆಗೆಂದೆಂ ಹೋದಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾಮವಾಸನೆ ಕೆರಳಿ ವೀರ್ಯ 
ಸ್ಟಲನ ನಡೆಯಿತು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಒಂದು ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಒಂದು ಗಿಡಂ 
ಗನ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಗಿಡುಗವು ಹಾರುತ್ತ ಹೊರೆಟಾಗ 
ಇನ್ನೊಂದು ಗಿಡುಗವು ಬಂದೆರಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಆ ವೀರ್ಯವು ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತಂ. 
ಅದ್ರಿಕೆಯು ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಳಂ. ಅವಳು ಬಸಿರಾದಳು, ಒಂದು ಸಲ ಒಬ್ಬ ವಿಂನು 
ಗಾರನು ಈ ವಿೀನನ್ನ್ನಿ ತನ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. ಅದನ್ನು ವುನೆಗೊಯ್ದು ಕೊಯ್ಯು 
ತ್ತಲೇ ಆ ಮೀನಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಒಂದು ಗಂಡು ಮಾನವ 
ಅವಳಿಗಳು ಹೊರೆಬಂದವು. ವಿರೀನುಗಾರನಂ ಅವೆರೆಡೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೊರೆಯಲ್ಲಿಗೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದನು. ನಡೆದ ಎಿಸ್ಮೆಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಅರುಹಿದನು. ದೊರೆಯು ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಳಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು ವೀನುಗಾರೆನಿಗೆ ಮರೆಳಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹೆಂದು. ಹೇಳಿದನು. ಅ ಮಗು ಬಲುಮಂದ್ದಾಗಿತ್ತು, ಅಂದ 
ವಾಗಿತ್ತು, ಅವಳ ಮೈಗೆ ಮೀನಿನ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತಾದ ಕಾರಣ ಅವಳಿಗೆ "ಮತ್ಸ್ಯ 
ಗಂಧೆ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 

ಮಾನವ ಅವಳಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮೀನಿಗೆ ಶಾಪವಶುಕ್ತಿ ದೊರೆಯಿತು. 
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ಅಭಿಮನ್ಮು : ಅರ್ಜುನ-ಸಂಭದ್ರೆಯರ ಮಗ. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಎದೆಗಾರೆ. ಉಳಿದವ 
ರೆಲ್ಲಿ ಭಯವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದನು. ದೈತ್ಯರೆ ಪೀಡೆಗೊಳಪಟ್ಟ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಲೆಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳನ್ನಿತ್ತು ಆತನನ್ನು ಪೃಥ್ವಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ್ದರು. ವರ್ಜೆನು ಈತನಿಗೆ ತುಂಬ ಬೇಕಾದವನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತ ಭೂವಿಂಯಲ್ಲಿ 
ಬರಿ ಹದಿನಾರು: ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮತ್ರ ಇರಲಿರುವನೆಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶರೆತ್ತನ್ನು 
ಒಡ್ಡಿದ್ದನಂ, ಹೀಗಾಗಿ ಅಲ್ಪಾಯುಪಿ ಎನ್ನಿಸಿದನಂ. ಅಜರ್ಜನನಿಂದ ಪಾಠೆ ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಶಸ್ಥ ಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದನು. ಇವನ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬಲರಾಮನು ಇವನಿಗೆ 
ರೌದ್ದೆ ಎಂಬ ಒಂದ0 ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂ. ದ್ರೋಣನ ಭೀಮಾರ್ಜುನಾದಿ ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯುಧಿಷ್ಕಿರೆ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾದನು. 
ಅಗ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹವನ್ನು ಭೇದಿಸಂವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತವನು ಅಭಿಮನ್ಮು. 
ಈತ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹೋಗುವ ವಿದ್ಯೆ ತಿಳಿದಿತ್ತಾದರೊ ಅದರೆಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರೆ 
ಬರೆಂವುದಂ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಕಡುಗಲಿತನವನ್ನ ವೆಂರೆಯುತ್ತ 
ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕನೇನೋ ನಿಜ, ಅವನು ಕೌರೆವರೆ ಹಲವು ಜನ ಯೋಧರನ್ನು 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ ಕೈದನಂ. ಅವನು ಭೀಮ ಮೊದಲಾದವರೆ ನೆರೆವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಜಯಂದ್ರಥನು ಅವರೆಲ್ಲರೆನ್ನ್ನಿ ತಡೆಹಿಡಿದಿದ್ದೆನಂ. ಅವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಕಾರಣ ಹಲವು ಜನ ಯೋಧರು ಕೂಡಿ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದರು. ದುಶ್ಶಾಸನನ 
ಮಂಗನ ಗದೆಯೇಟಿನಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವೀರೆಗತಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

ಶೌರ್ಯ, ವೀರ್ಯ ಹಾಗೂ ರೊಪಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೋಲಿಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯ. ವಿರಾಟರಾಜನ ವ0ಗಳಂ ಉತ್ತರೆ ಈತನ ಮಡದಿ. 
ಈತನ ಸಾವಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಕೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದೆಳು. ಅವಳ ಮಗ ಪರೀಕ್ಷಿತ. 

ಅಂಬರೀಷ : ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯ. ಈತನಿಗೆ ಶ್ರೀವಂತಿ 
ಎಂಬ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳಿದ್ದಳು. ವಿಷ್ಣುವು ನಾರೆದ ಹಾಗೂ ಪರ್ವತರೆ ವಾದದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ಪಡೆದನೆಂದಂ ಅದ್ಭೆತರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಲ ಏಕಾದಶಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಾಗ ದುರ್ವಾಸ ಖುಷಿಯು ದ್ವಾ ದಶಿಯಂದು 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದನು. ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂದು ಆಹ್ಮಿಕಗಳನ್ನು ಮಂಗಿಸರವವರೆಗೆಂದರೆ 
ದ್ವಾದಶಿಯಂ ಮಡಗಿಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಆಗ ದುರ್ವಾಸನಃ ತನ್ನ ಜಡೆಯ 
ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಕೃತ್ಯೆಯನ್ನು ತಯಕಾರಿಸಿ ಅಂಬರೀಷನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸುದರ್ಶನವು ಅದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿತು. ಆಗ ಅದು ದುರ್ವಾಸನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿತು. 
ವಿಷ್ಣುವು ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅಂಬರೀಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೆಂದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಅಂಬರೀಷನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಲು ಒಂದು ವರ್ಷ ಹಿಡಿಯತು. ಅವರೆಗೂ 
ಅಂಬರೀಷ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಇದ್ದನಂ, ಅವನಂ ದುರ್ವಾಸೆನನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಿರೆಂಗಿಸಿದನಂ. ಖುಷಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೋಜನ 
ವನ್ನಿಕ್ಕಿದನು. ಈ ಕಥೆ ಭಾಗವತದ್ದು. ಈತನು ಪಕ್ಷವರ್ಧನೀ ವೃತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿ 
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ದ್ವನು. ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ದ್ವಾದಶಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರ. 
ನಾದನಂ. ಇದು ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸಂಗತಿ, ಈತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ಅಂಬೆ : ಕಾಶಿರಾಜನಂ ತನ್ನ ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡದೆ 
ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿದನಂ. ಆಗ ಭೀಷ್ಮನಂ ಅವರನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗಾಗಿ 
ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಅಂಬೆ ಅವರೆಲ್ಲರೆಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಳಂ. ಅವಳು ಮದುವೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ತಾನಂ ಶಾಲ್ವ ರಾಜನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ವರಿಸಿರವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು, 
ಅವಳ ಕೋರಿಕೆಯಂ ಮೇರೆಗೆ ಭೀಷ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ಶಾಲ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಂಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಆದರೆ ಶಾಲ್ವನು ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು 
ವಂತೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಕಾರಣ 
ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದನಂ. ಅಂಬೆ ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಪೇಚಿಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಭೀಷ್ಮನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಮನದಟ್ಟುಯಿತಂ. 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಅವಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಳು. ಪರಶು 
ರಾಮನ ನೆರವಿನಿಂದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹವಣಿಸಿ ಸೋತಿಳು. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಅವಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆರಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸೇಡಿನ ಭಾವನೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಭಂಗಿಲ್ಲೆಂದಿತು. ಭೀಷ್ಮನ 
ತಾಯಿ ಗಂಗೆಯು ಅವಳನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಲೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನ ವಕಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಅದು ಅಂಬೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಭೀಷ್ಮ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದಳಂ. ಗಂಗೆಯು ಅವಳಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತರೂ ಅಂಬೆಯು ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಅವಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಶಂಕರೆ ಸಂತಂಪ್ಭನಾದನಂ. "ವಂಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ದ್ರುಪದನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಚೊಚ್ಚಿಲ ಕನೈಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವೆ. ವಬಂದೆ ನಿನಗೆ ಗಂಡಸುತನ 
ದೊರೆಯರಿದೆ. ಆಗ ನೀನೇ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ' ಎಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ವರೆ 
ಸಿಕ್ಕ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಧಗಧಗಿಸುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಳಂ. 

ಮಹಾಭಾರತದ ಕುಂಭಕೋಣಂ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ತುಸ ಭಿನ್ನವಾದ ಕಥೆ ಕಂಡು 
ಬರೆತ್ತದೆ. ಅಂಬೆಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಷಣ್ಮುಗನು ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಸಾದಿಕ 
ವಾದ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವವರು 
ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅವಳು ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ಮತೆ ಹಲವು ಜನರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳಂ. ಆದರೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯಾರೊ 
ಸಿದ್ದರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ದ್ಭುಪದನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನೂ ಕೋರಿದಳು. 
ಆದೆರೆ ಅವನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳು ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಅವನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಸೆದು ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರೆಟುಹೋದಳು. ದ್ರುಪದನು ಅದನ್ನೆತ್ತಿ ಒಂದಂ ಕಡೆ ಇಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು... ಈ ಮಾಲೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಶಿಖಂಡಿಯು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. 

ಆಂಬಾಲಿಕೆ : ಕಾಶಿಯ ರಾಜನ ಕಿರಿಯ ವುಂಗಳು. ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ಮಡದಿ. 
ಮಗುವಾಗದ ಮೊದಲೇ ಗಂಡ ತೀರಿಕೊಂಡನಂ. ಅತ್ತೆಯ (ಸತ್ಯವತಿಯ) ಹೇಳಿಕೆಯ 
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ಮೇರೆಗೆ ವಂಶವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇವಳು ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ವ್ಯಾಸನ ವಿಚಿತ್ರವೂ 
ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಂವಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಹೋದ 
ಅಂಬಾಲಿಕೆಯ್ಫ ಸಮಾಗವಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಿಳುಚಿಕೊಂಡಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿಬಂದ ಪಾಂಡು ಪಾಂಡುರೋಗಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಈತನೇ ಪಾಂಡವರ ತಂದೆ 
ಪಾಂಡು. 

ಅಂಬಿಕೆ : ಕಾಶಿಯ ರಾಜನ ಎರಡನೆಯ ಮಗಳು. ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ವಂಗಳಂ, 
ಮಗುವನ್ನು ಪಡೆವ ಮೊದಲೇ ಗಂಡ ಮಂಡಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ತನ್ನೆ ಅತ್ತೆಯ 
(ಸತ್ಯವತಿಯ) ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವಂಶವೃದ್ಧಿಗೆಂದು ಇವಳು ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಳಂ. ಸಮಾಗಮದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಸನ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿ 
ಕಣ್ಣು ಮಂಚ್ಚಿಕೊಂಡಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕುರುಡು ಮಗ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದನು. ಅವನೇ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ. ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಲು ಕಂರುಡನಿಂದ ಆಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಸತ್ಯವತಿಯಬ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಅವಳು ಅಶ್ಟೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೇನೋ ಇತ್ತಳು. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ವ್ಯಾಸರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು, ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಚೆಲುವೆಯಾದ ದಾಸಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು. ಈ ದಾಸಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದವನೇ ವಿದುರೆ. 


ಅರುಣ : ಕಶ್ಯಪ ಖಷಿ ಹಾಗೂ ವಿನತೆಯ ಮಗ. ವಿನತೆಯ ಸವತಿ ಕದ್ರುವಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಅವು ಆಟವಾಡಹತ್ತಿದ್ದವು. ಅವಳೊಂದಿಗೇನೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದರೊ ಇವಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳಿಗೆ ಸಂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಇವಳ ಎರೆಡು 
ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದಳು, ಅವು ಮಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು ಅವಸರದಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಒಡೆದಂಹಾಕಿದಳಂ, ಅದರೊಳಗಿಂದ ಒಂದ ಗಂಡು ಮಗು ಹೊರೆಬಂದಿತು, 
ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಟೊಂಕದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ದೇಹವಿತ್ತು. ತೊಡೆ, ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ ಹೆಸರ ಅನೂರೆ-ಅರುಣ--ಎಂದಾಯಿತು. ಈತ ವಿಪಾದ (ಕಾಲಿಲ್ಲ 
ದವ) ಎಂದೂ ಹೆಸರಾದವನಃು. ತನ್ನ ತಾಯಿಂಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದಾಗಿ ತನಗಿಂಥ ಹೆಳವನ 
ಜೀವನ ಬಂದಿತೆಂದು ಅವನಃ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಬಲು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದನಂ. "ನೀನು ಐದುನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿನ್ನ ಸವತಿಗೆ ದಾಸಿಯಾಗು' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. ಎರೆಡನೆಯ 
ಮೊಟ್ಟೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾದರೆ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬರೆವ ಮಗನು 
ಅವಳನ್ನು ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸುವನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಗರುಡನು ವಿನತೆಯ 
ಎರೆಡನೆಯ ಮಗ. ಸೂರ್ಯನು ಅರುಣನನ್ನು ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ನೇವಿಸಿಕೊಂಡನಂ. 
ಇವನ ಮಡದಿಯ ಹೆಸರು ಶ್ಶೇನಿ. ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಸಂಪಾತಿ, ಜಟಾಯು 
ಹಾಗೂ ಶ್ಯೇನರು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದರೆಂದು ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಅರುಂಧತಿ : ಕರ್ದಮ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಹಾಗೂ ಆತನ ಮಡದಿ ದೇವಹುತಿಯನ 
ಮಗಳಂ; ವಸಿಷ್ಠ ಖುಷಿಯ ಮಡದಿ. ಇವಳು ಎಂದಿಗೂ ವಸಿಷ್ಠನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇದ್ದವ 
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ಳಲ್ಲ; ಆತನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದವಳಲ್ಲ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಿ ಇವಳ ಹೆಸರು ಅರುಂಧತಿ 
ಎಂದಾಯಿತಂ...ಎಂದು ಮಹಾಭಾರತದ ಅನಂಶಾಸನಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವಳ 
ಗಂಡನ ಸೇವೆ ಹಾಗೂ ತಪಸ್ಸಿಗಳಂ ಬಲು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಸ್ವಾಹಾ 
ದೇವಿಯು ಇವಳ ರೂಪವನ್ನು ಹೊರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇವಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಶಂಕರೆ 
ಸಂತುಂಷ್ಠನಾದನಂ. ಇವಳಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತು ವರವನ್ನೂ ಇತ್ತನಂ. ಈಕೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡ ತಾಣ "ಬದರಪಾಚನ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಎನ್ನಿಸಿತು. 
ಇಲ್ಲಿ ಮೂರೆಂ ಇರುಳುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಂಂವವನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಉಪವಾಸದ ಫಲ 
ದೊರೆಕುತ್ತದೆಂದಂ ಇದರೆ ಸ್ಮಲವಂಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಕೆ ವಸಿಷ್ಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಂತ್ರಾಳೆ. ಅರುಂಧತಿಯು ಖಡಿ, ಪಿತೃ ಹಾಗು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ "ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು 
ವೃದ್ಧಿಂಗತವಾಗಲಿ' ಎಂದು ವರೆ ನೀಡಿದರು. ಶಕ್ತಿಯು ಅರುಂಧತಿ ಹಾಗೂ ವಸಿಷ್ಠರ 
ಮಗನು. 
ಅರ್ಜುನ : ದುರ್ವಾಸನ ಮಂತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಿಯೋಗ 
ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಂಗ. ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಾರೀ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಈತನ ಹಂಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಉಳಿದ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳು ಹಿವಾಲಯದ ಶತಭೃಗ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಡೆದವು. ಈತನ ಮುಂಜಿವೆಯಾದದ್ದು 
ಪಾಂಡುವಿನ ಮರಣಾನಂತರ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿ. ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಶಶ್ವ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ತರಬೇತಿ, ಇವನ ನಿಪುಣತೆಯಿಂದಾಗಿ ಗಂರುಗಳ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು. ಈತ ಬಿಲ್ಲರಿ 
ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನುರಿತವನು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಹೊಡೆಯುವ ಲಕ್ಷ್ಯವೇಧಥವನ್ನು 
ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವನಂ. ಅರರನನಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಎದುರಾಳಿ ಬೇಡವೆಂದೇ ಗುರು 
ದ್ರೋಣನು ಏಕಲವ್ಯನ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿ ಪಡೆದು ಆತನ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದನಂ. ಈತ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಾಣ ಬಿಟ್ಟು ಗುರು 
ದ್ರೊ ನನ್ನು ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನಂ. ಕರ್ಣನೂ "ಕೂಡ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಧನಂರ್ಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬಂದು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಪಂದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿತ್ತು. 
ದ್ರೋಣನಂ ತನಗೆ 'ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ದ್ರು 'ಪದರುಜನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರಲು ತನ್ನ 
ಶಿಷ್ಯ! ಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದನಂ. ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬ ನೇ ಇದನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನೆನ್ನಿಸಿದನಂ. 
ಅದನ್ನು "ಪೂರೈ ಸಿದನು. ಅರ್ಜನನ ಮತ್ತ ಭೇದದ. ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದಾಗಿಯೇ ದ್ರೌಪದಿ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ದಕ್ಕ ಮಂತಾದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಯಜ ಧೇನಂಗಳನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಅರ್ಜುನ 
ಹನ್ನೆರೆಡಂ ತಿಂಗಳ. ಕಾಲದ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಪಟ್ಟು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನಂ. ಈ 
ಅಲೆದಾಟದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ಉಲೂಪಿಯೊಂದಿಗೆ ನಂಟಾಯಿತು. ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದನು. ಸಂಭದ್ರೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಶಾಪ 
ಭ್ರಷ್ಟರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೊಸಳೆಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಅರರನನಿಂದಾಗಿ ಅವರೆ ಶಾಪ 
ಮುಕ್ತರಾದರು. ಅವರೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದ ಹಿರಿವೆಂ ಬಂದಿತು. 
ಮಯನಿಂದ ದೇವದತ್ತ ಶಂಖ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಗಾಂಡೀವ ಧನುಷ್ಯ, ಎರಡು ಅಕ್ಷಯವಾದ 
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ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು, ಬಿಳಿಗುದುರೆಗಳುಳ್ಳೆ ಹುಗೂ ಕಪಿಧೃಜದೆ ರೆಥ, ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕವಚ 
ಕುಂಡಲುಗಳು, ಹಲವು ಬಗೆಯ ಅಸ್ವ್ರಗಳು, ಶಂಕರೆನಿಂದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜನ 
ನಿಗೆ ದೊರೆತವು. 

ಅರರ್ಜನನಂ ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ ನಿವಿಂತ್ತದಿಂದ ತುಂಬ ವಿಜಯಸಂಪಾದೆನೆ 
ಯನ್ನು ವಣಡಿದನು. ಈತನು ಆನರ್ತ, ಕಾಲಕೂಟ, ಶಾಕಲ ದ್ವೀಪ, ಪ್ರಾಗ್‌ಜ್ಯೋತಿಷ, 
ಉಲೂಕ, ಪಂಚಗಣ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ದೇಶಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡನು. ಕಿರಾತ 
ರೊಪದ ಶಂಕರೆನೊಂದಿಗೆ ಸೆಣಸಾಡಿ ತನ್ನ ಯುದ್ಧಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ವೆಂರೆದನು. ಇಂದ್ರನ 
ಅರ್ಧ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಗೌರೆವವನ್ನು ಪಡೆದನಂ, ಅರ್ಜುನ ಹಾಡು- 
ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ್ದನಂ. ಈಗ ಊರ್ವಶಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಷಂಡನಾದನು. ಇವೆರೆಡೂ 
ಸಂಗತಿಗಳಂ ಈತನಿಗೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೆರೆವಿಗೆ ಬಂದವು, ಬೃಹನ್ನಳೆ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಪಡೆದು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಟರಾಜನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚಯಹೊಂದಲು 
ನೆರವಾದಂದರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಊರ್ವಶಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. ಗೋಗ್ರಹಣದ ಸಂಕಟ 
ಬಂದೆರಗಿದಾಗ ಉತ್ತರೆನ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಈತ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಗೋಳಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ದಂರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ತಂದು ಆತ ನಾಚಿ 
ತಲೆ ಕೆಳಹಾಕಂವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನಂ. 

ಭಾರತ ಯಬದ್ಧದೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರರ್ಜನನಲ್ಲಿ ವಿಷಣ್ಣತೆ ತಲೆದೋರಿತಂ. ಆತ ಶಸ್ತ್ರ 
ಸನ್ಮಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛೆಸಿದನಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗೀತೋಪದೇಶಿದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹುರುಪು 
ತುಂಬಿತಂ, ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆದನಂ. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲವಾದರೊ ತನ್ನ ಯಬದ್ಧಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿದನಂ. ಭೀಷ್ಮನೇ ತನ್ನ ಸಾವಿನ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತಲೇ 
ಈತ ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ವಂದೆ ಮಾಡಿ ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಸೆದನಂ. ಅರ್ಜುನನು ಶರೆಪಂಜರೆದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಬಾಣಗಳ ತಲೆದಿಂಬನ್ನು ಪೂರೈಸಿದನಂ. ಅಭಿಮನ್ಯು ಸಾವಿಗೀಡಾದ 
ಬಗೆ, ಜಯದ್ರಥನು ಆಮೇಲೂ ಆತನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನ 
ಕೋಪವುಕ್ಕಿ ಬಂದಿತ. ತಾನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟು ಅವ 
ನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಕರ್ಣಾಜರ್ಜನರ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧಕೌಶಲ 
ಎದ್ದುಕಂಡಿತು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಂ ಬಳಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಅಜನ ಅದೇ ಅಸ್ವ್ರದಿಂದ 
ಮಾರುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅಶ್ವಮೇಧೆಯುದ್ಧದೆ ನಿವಿಂತ್ತದಿಂದ ಹಲವು ಜನ ರಾಜರೆಂ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದನಂ. ಮಣಿಪುರೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗ 
ಬಭ್ಪುವಾಹನನೊಂದಿಗೆಯೇ ಈತ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅರ್ಜನನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಗಾಂಡೀವ ಧನಂಷ್ಕದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಜೀವ. ಒಂದಂ ಸಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಗಾಂಡೀವದ 
ಬಗೆಗೆ ಕೇಡಿನ ವಕಾತಂಗಳನ್ನಿಡಂತ್ರಲೇ ಅರರ್ಜನ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದು ಅವನೆ 
ಮೇಲೇರಿಹೋದನು. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಅರರ್ಜನನ ಗೆಳೆಯ, ಸಾರೆಧಿ, ಗುರು, ಬೆಂಬಲಿಗನಲ್ಲದೆ ಅಜರ್ಜನನನ್ನು 
ತುಂಬ ಇಷ್ಟಪಡಂವವನಾಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಲಹೆಗಳಿಂದಾಗಿಯೇ ಈತ ಎಲ್ಲ 
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ಬಗೆಯ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ವೆಂಟ್ಟಿನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತಂ. ಯಾದವರ ಸಂಹಾರದ ವಾರ್ತೆ 
ಅರರನನಿಗೆ ವಸಂದೇವನಿಂದ. ಬಂದ ಸಂದೇಶೆದಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಅಜರ೯ನನಂ ಅವರೆ 
ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆಲ್ಲ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ ಅವರೆನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನಂ. ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ 
ಇವನೂ ಪತನಹೊಂದಿದನಂ. ಸಾವಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವನ ವಯಸ್ಸು ೧೦೬ ವರ್ಷಗಳು. 
ಈತನಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ, ಸಂಭದ್ರೆಯಿಂದ ಅಭಿಮನ್ಯು, ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ 
ಯಿಂದ ಬಭ್ರುವಾಹನ ಹಾಗೂ ಉಲೂಪಿಯಿಂದ ಇರಾವಾನ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ರಾಜ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಅರ್ಜುನನ ಮೊವ್ಮಗ. 

ಆಲಾಯಿುಧ : ಭೀವಂಸು ಕೊಂದ ಬಕಾಸುರನ ತಮ್ಮನೇ ಘಟೋತ್ಕಚ. 
ಈತ ಹಾಗೂ ಕರ್ಣರಲ್ಲಿ ಕಾಳಗ ಶುರುವಾಯಿಂತಂ. ಕರ್ಣ ಈತನನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರೆದೆ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಹಲಾಯುಬಧನಂ ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪಾಂಡವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ದನು. ಭೀಮನೊಂದಿಗೆ 
ಘನಘೋರವಾದ ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿಂತಂ. ಭೀಮ ತ್ರಸ್ತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ 
ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು ಆತನ ನೆರವಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಘಟೋತ್ಕಚನು ಈತನನ್ನು ಕೊಂದಂ 


ಬಿಟ್ಟನಂ. 
ಅಶ್ಶತ್ನಾಮ : ದ್ರೋಣ-ಕೃಷಿಯರೆ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗ. ಈತ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೆ? ಉ ್ವೈಶ್ರವಃ। ಕುದುರೆಯ ಹಾಗೆ ಕೆನೆದದ್ದ. 0ದ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಆಯಿತು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಈತನ" ಹೆಸರೆನ್ನು. “"ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ'ನೆಂದು ಇಡಲಾಯಿತು. ಈತನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾದುದು ರುದ್ರನ ಅಂಶದಿಂದ. ಅದುದರಿಂದ ಈತ ಶೂರೆ-ವೀರನಾಗಿರುವಂತೆಯೇ 
ಮಂಂಗೋಪಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದಲೇ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವಿದೈೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿದನಂ. ಈತನ ಬಾಲ್ಯವೆಲ್ಲ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರೆ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಕಳೆಯಿಂತ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಟ್ಟುಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೊ ಕ್ಷಾಶ್ರವೃತ್ತಿಯವನಾದನುಂ. ಈತ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಾವಿನ 
ತರುವಾಯ ಕೌರವಸೇನೆಗೆ ದಂಡನಾಯಕನಾದನು. ಕೂಡಲೇ ಪಾಂಡವೆರೆ ವಧೆಯ 
ಪಣತೊಟ್ಟನಂ. ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೋಣನನ್ನು ಕೊಂದ ಸುದ್ದಿ ಬರುತ್ತಲೇ ಅವನನ್ನು 
ತಾನ ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿಯೂ ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಶ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. 
ಭಾರತಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನಂ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಪರಾಕ್ರವಂವನ್ನು ಮೆರೆದನು, 
ಪಾಂಡವರ ಒಂದು ಅಕ್ಷೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿಸಿದನಂ. ಗೂಗೆಯನು ಕಾಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಈತನು ಇರುಳಲ್ಲಿ ಧೃಷ್ಟದುಮ್ನ, ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರ ಬಳಗದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಬಲಂ 
ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದ ಕೊಲೆಗೈದನಂ. ಈತನು ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಎಸೆದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಡೆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನಂ. ತನ್ನೆ ವಕ್ಕಳ 
ವಧೆಯ ಸೇಡೆಂದು ದ್ರೌಪದಿಯು ಈತನ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ ವಂಣಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ವಖಂದೊಡ್ಡಿದಳಂ. ಆಗ ವ್ಯಾಸರ ಅಪ್ಪೆ ಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಈತ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಶರಣಃಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮಣಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಈತ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 
ಎಂಬ ಅಸ್ರವನ್ನೆಸೆಯುತ್ತಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ವರುತ್ತ! ರವೆಂದ0 ಅಜರ್ಜನನು ಅಂಥದೇ ಅಸ್ತ್ರ 
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ವನ್ನು ಬಳಸಿದನಂ. ಆದರೆ ಪೃಥ್ವಿಯ ನಾಶವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲೆಂದು ವ್ಯಾಸರ ಹೇಳಿಕೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಆದನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಉತ್ತರೆಯ ಬಸಿರಿನ ಮೇಲೆರಗಿತುಂ. ಅವಳು ಸತ್ತ ಮಗುವನ್ನು 
ಹೆತ್ತಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಮಗು ವಂರುಜೀವ ತಳೆಯಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ವೂರುಸಾವಿರ ವರೆಂಷಗಳ ಕಾಲ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಹೇಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವಂತಾಯಿತು. 

ಏಳು ಜನ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನೊಬ್ಬ. 

ಅಶ್ವಸೇನ : ತಕ್ಷಕನ ವಂಗ, ಖಾಂಡವ ವನವನ್ನು ಸುಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಷಕ 
ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಆತ ಬದುಕಿಕೊಂಡನಃ. ಅಶ್ವಸೇನನ ತಾಯಿಯಂ ಅವನನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರೆಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಅಜ್ಜನ ಅವಳ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು 
ಉರುಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಆದರೆ ಆದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ದೇಹ 
ಬೆಂಕಿಯ ಹೊರಬದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತಂಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಶ್ವಸೇನ ಬದಂಕಿಕೊಂಡನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಈತನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಲ ಕೋಪ. ಈತ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲೆಂದುಂ ಕರ್ಣನ ಬಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಆರೂಢನಾದನಃು. ಆದರೆ ಅಜರ್ಜನ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಾಣ ಬರೀ ಆತನ ಕಿರೀಟಕೃಷ್ಟೇ ತಗುಲಿತಂ. ಅರ್ಜುನ ಉಳಿದುಕೊಂಡ. 
ಆತನ ಕಿರೀಟ ಮಾತ್ರ ಹಾಳಾಯಿತಂ. ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಈತನ ವಧೆಯಾಯಿತಃು. 

ಅಷ್ಟಕ: ಯಯಾತಿಯ ಮಗಳಾದ ವಹಾಧವಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ 
ಮಗನೀತ. ಬಲು ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನಂ ಅಶ್ವಮೇಧ, ವಾಜಪೇಯ 
ವೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳಂ ಹಾಗೂ ಗೋಪ್ರದಾನ ಮುಂಂತಾದವುಗಳಿಂದಾಗಿ ತುಂಬ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಯಯಾತಿಯು ಸ್ವರ್ಗಚ್ಕಾತನಾಗುತ್ತಲೇ ಅಷ್ಟಕನು ತನ್ನ 
ಪುಣ್ಮವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ನೀಡಿ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಈತನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹೆಮ್ಮೆ. ಒಂದು ಸಲ ಈತ ತನ್ನ ಸೋದರರಾದ ವಸುವಃನ, 
ಪ್ರತರ್ದನ ಹಾಗೂ ಶಿಬಿ ಇವರೊಂದಿಗೆ ಹೊರೆಟಿದ್ದನಂ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾರೆದನ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಯಿತಂ. ಅಷ್ಟಕನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಾರೆದನು ಈತನ ಪತನ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮೊದಲಾಗಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನಂ. 

ಅಷ್ಟವಸುಗಳು : ಅಷ್ಟವಸಂಗಳೆಂದರೆ ಗಣದೇವತೆಗಳಂ. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳಂ 
ಧರೆ, ಧ್ರುವ, ಸೋಮ, ಅಹ, ಅನಲ, ಅನಿಲ, ಪ್ರತ್ಕ್ಯೂಷ ಹಾಗೂ ಪ್ರಭಾಸರೆಂದು. 
ವಸಂಗಳಂ ಹಾಗೂ ಅವರೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಹೆಸರಂಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದ ಮಹಿಹಿತಿಗಳಿವೆ. ಒಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದಕಾರಣ 
ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಉಂಟಾಗಿರಲು ಸಾಕು. ಇವರೆಲ್ಲರೆ ಹುಟ್ಟು ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯರಿಂದಾದುದಂ. 
ಇವರು ವಸಿಷ್ಠನ ಕಾಮಧೇನಂವನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದರು. ಅವನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಇವರಂ ಗಂಗೆ- 
ಶಂತನಂವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಕನವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರೆ ಕೋರಿಕೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಅವರೆನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಗಂಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠನಾದರೊ (ದ್ಯೌ) ಒಬ್ಬನನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವರ್ಷಕ್ಕೊಬ್ಬ 
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ರಂತೆ ವಬಕ್ತಿಪಡೆಯುವರೆಂದು ಉ॥ಶಾಪವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದನು. ಈ ಕಳವಿನಲ್ಲಿ ದ್ಕೌ ಈತನು 
ಮುಂದಾಳಂತನವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ವಾಾನವರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಖಗಳಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿರಬೇಕಾಯಿತು. 
ಇವನೇ ದೇವವ್ರತ ಭೀಷ್ಮ. ಭೀಷ್ಮ-ಪರಶಂರಾಮರೆ ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏಳಂ ಜನ 
ವಸುಗಳು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಸ್ವಾಪನಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಸಂಗಳರಿ 
ಭೀಷ್ಮನ ಇಚ್ಛಾಮರೆಣವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದರು. 

(ನೋಡಿ : ಶಾಪ ಕೃ. ೨೬--ವಸಿಷ್ಠ ಎ ಅಷ್ಟವಸು.) 

ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ: ಧೌಮ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಉದ್ದಾಲಕನ ಮಗಳು ಸಂಜಾತೆಗೆ ಕಹೋಡ 
ಹಷಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನಂ. ಬಸಿರಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಈತನಿಗೆ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ 
ಜ್ಞಾನ ಇತ್ತು. ಅವನಂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರೆಂವಾಗಲೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಪಠಣದಲ್ಲಿಯ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಹೋಡನು ಕೆರಳಿದನು. "ನಿನ್ನ 
ದೇಹ ಎಂಟು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಡೊಂಕಾಗಲಿ' ಎಂದು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನ ಹೆಸರೆ "ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ' ಎಂದಾಯಿತು. ಜನಕರಾಜನ ಕೈದಿಯು ಕಹೋಡನನ್ನು 
ವಾದವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳಂಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಈತನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ 
ನಿಂದಲೇ ಉದ್ದಾಲಕನಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದು ಬಗೆದನು. 
ಒಂದು ಸಲ ಈತನ ಸೋದರೆಮಾವ ಶ್ವೇತಕೇತು ಇವನನ್ನು ಅವವಹಿನಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಇವನಿಗೆ ತಾಯಿಯಿಂದ ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಗುಟ್ಟು ತಿಳಿಯಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಈತನು 
ಆ ಕೈದಿಯ ಸೊಕ್ಕು ಮುರಿಯಲೆಂದು ಹಾಗೂ ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಜನಕನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂ. ಆ ಕೈದಿಯನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳಂಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಈತ ವದಾನ್ಯ ಎಂಬ ಹುಷಿಯ ಕನ್ಯೆ ಸಂಪ್ರಭೆಗೆ ಮನವೊಲಿದಿದ್ದನಂ. ಖಂಷಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಲಾಗಿ ಆತನು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರೆಲಂ ಇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ವಣದಃಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಯೌವನೆಯ ರೊಪತಾಳಿ ಇವನನ್ನು ಮೋಹಿತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಈತ ಮರುಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇವನ ಅವಿಚಲವಾದ 
ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕಂಡಂ ಬಹಿ ತನ್ನ ವಂಗಳನ್ನು ಇವನೊಂದಿಗೆ ಮದಂವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಸಮಂಗ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಮೀಯುತ್ತಲೇ ಈತನ ದೇಹದ ಡೊಂಕುತನ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಈತ “ಅಷ್ಟಾವಕ್ಟಗೀತಾ' ಎಂಬ ಒಂದು ಹೊತ್ತಗೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಅವರೆ ಗಂಡನಾಗಿ ದೊರಕುವನೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಆದರೆ ಅವರೆಂ 
ಇವನನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಭಿನೀರೆಂದ ಅವರೆ ಅಪಹರಣ ನಡೆಯ 
ಲಿದೆ ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ನೀಡಿದನು-ಎಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಆಹಲ್ಲೆ : ಈಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಕನ್ಶೆ. ಇವಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವಾದರೊ 
ಹಲ್ಕ (ವಿರೂಪತೆ) ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಇವಳಿಗೆ “ಅಹಲ್ಯೆ' ಎಂದು ಹೆಸರಿ 
ಟನಂ, ಇವಳು ಬಲು ಚಲುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಭೂವಿಂಯನ್ನು ಸುತ್ತುಹಾಕಿ ಮೊದಲಿಗೆ 
ಬಂದು. ತಲಪುವವನಿಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆ. ಮಾಡಿಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದನಂ. 
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ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಹಾಕತೊಡಗಿ 
ದನು, ಅರೆಹೆರಿಗೆಯಾದ ಹಸಂಬೆಂದರೆ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಕಾರೆಣ ಗೌತಮನಂ ಇಂಥ ಆಕಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಶರತ್ತನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನ. ಅಹಲೈಯೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಮದುವೆ ಆಯಿತು. ಪೃಥ್ವಿಯ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಬಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಹಲೈ-ಗೌತಮರೆ ಮಡುವೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬಲು ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಇಂದ್ರನಿಗಾದ ದಂ॥ಖವನ್ನಂತೂ ಹೇಳಲಾಗದು, ಅವನು 
ಇವಳಿಗಾಗಿ ಬಲು ಆಸೆಪಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಅಹಲೈಯೊಂದಿಗೆ ಸವಾಗಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಗೌತಮನು ಅವನಿಗೆ "ನೀನು ಯಾರೆ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಲಾರೆ, ಬರಿ ಹವೆ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಾಳಂವೆ, ನಿನ್ನ ರೂಪ ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಡಲಿ' ಎಂದಂ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. 
ಹೀಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿರುವಾಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇದೆ. "ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಲುಬು-ತೊಗಲುಗಳಷ್ಟೇ 
ಉಳಿದಾವು. ಮಾಂಸ-ಉಗಂರುಗಳಿರಲಾರವು. ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಹೆದರಿಕೊಂಡಾರು' ಎಂದು ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಗೌತಮನು ಇವಳ 
ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನಂ. ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸರೋವ 
ರಕ್ಕೆ 'ಅಹಲ್ಯಾ-ಸರೋವರೆ' ಎಂದಂ ಹೆಸರಂ ಬಂದಿತು. 

ಗೌತಮನಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. 

ಆಯು : ಆಯುವು ಮಂಂಡೂಕರೆ ರಾಜನ. ಇವನ ಮಗಳು ಸುಂಶೋಭನೆಯು 
ಇಷ್ಟಾಕುಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತರಾಜನ ಮಡದಿ. 

ಆಸ್ತಿಕ : ಭೃಗುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜರತ್ಕಾರಂ ಖುಷಿ ಹಾಗೂ ತಕ್ಷಕನ 
ಸೋದರಿ ಜನತ್ಕಾರಂ ಇವರೆ ಮಗ. ಬಸಿರಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಶಂಕರೆನ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದನೆಂದು. “"ಅಸ್ತಿಕ'ನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು. ಇಡಲಾಯಿತಂ. ಚೈವನಭಾರ್ಗವನಿಂದ 
ಸಾಂಗವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಶಂಕರನ ಈತನೆ ಉಪನಯನವನ್ನು 
ವಾಡಿ ಮೃತ್ಕುಂಜಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ 
ಸಾವು ಬಂದಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ ವುಗ ಜನಮೇಜಯಂನಂ ಸರ್ಪಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರೆಂಭಿ 
ಸಿದನು, ಹಲವಾರು ಹಾವುಗಳು ಸಾಯಶಶ್ತಿದವು. ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಈತ ಜನಮೇಜಯಂನ ಯಜ್ಞವಂಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋದನಂ. ತಕ್ಷಕನಂ ಹೆದರಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಶರಣಂಹೋಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಂದ ಅಭಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಆಸ್ತಿಕನಂ ಬಲು 
ಚಾತಂರ್ಯದಿಂದ ಜನಮೇಜಯನ ಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದನಂ. ಜನವೇಜಯ ಸಂತಂಷ್ಟನಾಗಿ 
ಈತನಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ಫಪೂರ್ತಿಯ ಮಾತುಕೊಟ್ಟನಂ. ಪುರೋಹಿತರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಇಂದ್ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ತಕ್ಷನನ್ನೂ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಅವರು. 'ಇಂದ್ರಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ ತಕ್ಷಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂದಂದರೆ. ಕೂಡಲೇ ಇಂದ್ರನು ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟನು. ತ್ಷ್ಷಕ ತುಂಬ ಹೊತ್ತಾದರೊ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಂತ್ರ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಯಜ್ಞಕುಂಡದ ಒಳಗೆ ಬರಂವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಆಸ್ತಿಕನಂ 
ಅವನನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದನಂ. ಸರ್ಪಸತ್ರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಜನಮೇಜಯನು ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಲಾರೆದೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 
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ರಾಜನಂತೆಯೇ ಹಾವುಗಳೂ ಕೂಡ ಆಸಿ ಿಕನನ್ನೂ ಗೌರೆವಿಸಿದರು. ಆಸ್ತಿಕಾಖೌ ನವನ್ನು 
ಪಠಿಸುವವರಿಗೆ ಹಾವು ಕಡಿತದ ಬಾಧೆ ತಟ್ಟದಿರಲೆಂದು ಈತನು ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಶ್ರಾವಣ ಶಂದ್ಳ ಪಂಚವಿಂಯಂದು ಸರ್ಪಸತ್ವ ಶ್ರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾದ್ದರಾದ ಆ ದಿನ--ನಾಗ 
ಪಂಚವಿಂ--ನಾಗಗಳಿಗೆ ಬಲು ಪೂಜ್ಯ ವಾದುದು. 
ಇಕ್ಸ್ಸ್ಟ್ಪಾಕು: ವೈವಸ್ಥತ ಮನುವಿನ ಹತಶ್ರಿ ಜನ ಗಂಡಂಮಕಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ, 

ಈತನ ಹುಟ್ಟು ಮನವನ “ನಿಂದಾಗಿ ಆಯಿತೆಂದು. ಹಲವು ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. 
ಮನುವು ಇಕ್ಷ್ಟಾಕುವಿಗೆ ಕೊನೆಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಪರೆವಾದೆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ವಸಿಷ್ಕಯಹಿಯರಿ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ವಂಶದ ಪುರೋಹಿತ 
ನಾಗಿದ್ದೆನು.. ಇಕ್ಷ್ವಾಕಂವು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ದೊರೆ, ಈತ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಹೋದಾಗ ಕೌಶಿಕನೆಂಟ ಜಪಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಯಮ, ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಕಾಲ ಹಾಗೂ ಮೃತ್ಯು ಇವರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಜಪವನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಆಲಿಸಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ಒಂದಂ ನೂರು ಜನ ವಕ್ಕಳಿದ್ದ ರೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಹಾಭಾರತ, 
ಹರಿವಂಶಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿದೆ. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಂದಂನೊರಾ ಒಂದು. 
ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವು ತನ್ನ ಐವತ್ತು ಜನ ವಂಕ್ಕಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹಾಗೂ ಐವತ್ತು ಜನ ಗಂಡುವಕ್ಕಳಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದ ಐವತ್ತು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು. ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಈತನ 
ಕಾಲ ಇ, ಸ, ಪೂ. 5 ೨೬೦೧ರಿಂದ ೨೧೦೧ 'ಎಂದು "ನಿರ್ಧರಿಸ ಲಾಗಿದೆ. 

ಇಕ್ಷ್ರಾಕುವ ವಣಂಸಭಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇಂದ್ರ : ಇದೊಂದು ಪದವಿ. ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಪದವಿಯನ್ನು 

ಪಡೆಯಬಹುದು. ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ಇದರೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಸ್ಚಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯವರೆ ಇಂದ್ರರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರೆ ಗಣ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳು ಒಂದೇ 
ಆದವುಗಳಂ. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಈತನಿಗೆ ಸಲಹೆಗಾರರು. ಗಂಧರ್ವ, ಅಪ್ಸರೆಯಂರೆಂ ಈತನ 
ಐಸಿರಿಯೆನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈತ ವಜ್ಪಪಾಣಿ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ, ಪುರಂದರ ಹಾಗೂ ಮಘವಾನ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಹಂಷ, ಹಿರಣ್ಯಕಶ್ಶಪು, ಬಲಿ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಇವರೊ ಕೆಲಕಾಲ ಇಂದ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಇಂದ್ರ ಮಳೆಯ ದೇವತೆ. 

ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರೆತಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವೆ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಅದಿಶಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಶಕ್ರನನ್ನು ಕುರಿತಾದದ್ದು. ಈತ ದೇವತೆಗಳ ದೊರೆ, ಇಂದ್ರಾಣಿ-ಶಚಿ ಈತನ 
ಮಡದಿ, ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದವನಿಗೆ ಈ ಪದವಿ ದೊರೆಕಂತ್ತಿರವ 
ಕಾರಣ ಅವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಈತ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕಂದಂರೆಯನ್ನು 
ಓಡಿಸಿ ವಿಘ್ನವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡು ತ್ತಿದ್ದನಂ. ಹಾಗೆಯೇ ಯರಾದರೊ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಕುಳಿತರೆ ಈತ ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನು ಕಳಂಹಿಸಿ ಅವರೆ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲೆಂದಂ ರೆಂಭೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದನು. 
ಈತ ಗೌತಮನ ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನಂ 

ರೆಣ್ಯಾಕ್ಷ, ಹಿರಣ್ಯಕಶ್ಶವು ಇವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದಿತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬಹುದಾದ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಕಶ್ಯಪನ ಅವಳಿಗೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
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ಶರೆತ್ತನ್ನ್ನ್ನ ಮುಂದಿಟ್ಟನಂ. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದ್ರ ಅವಳ 
ಬಸಿರನ್ನು ಹೊಕ್ಕು. ಅದನ್ನು ಏಳಂ ತುಣಂಕುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂ. ದುರ್ವಾಸ 
ಖುಷಿಯ ಇವನಿಗೊಂದು ವಹಾಲೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದನಂ. ಇಂದ್ರನಂ ಅದಕ್ಕೆ ಅನಾದರ 
ವನ್ನು ತೋರಿದ್ದರಿಂದ ದುರ್ವಾಸನಂ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಮೇಘನಾದನು ಈತ 
ನನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡು ಲಂಕೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ದ್ದನು. ಈತನನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಈತನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದಿತವಾದ ಅವಧ್ಯತ್ವದ ವರ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಯ ಕುದುರೆ 
ಗಳೊಂದಿಗಿನ ರಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಃಂ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಇವನಂ ವೈಷ್ಣವ 
ಯಾಗವನ್ನು ವಾಾಡಿದನು. ಅವನ ವಜ್ಭಪ್ರಹಾರದಿಂದಾಗಿ ವಾಯುಪುತ್ರನ ಹನು (ಗದ್ದ) 
ಒಡೆದು ಆತ "ಹನುಮಾನ'ನೆನ್ನಿ ಸಿದನು. 

ಶುನಃಶೇಪನ ಸ್ತುತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಂ ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯಂಷ್ಯವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಿದನಂ. 

ಕಶ್ಯಪನಂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅದಿತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹಟ್ಟೆ ಬರಂವಂತೆ ಕೋರಿದನಂ. 
ಅದನ್ನೊಪ್ಪಿ ವಿಷ್ಣುವು ವಾವಃನಾವತಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಬಲಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. 

ಇಂದ್ರೋತ : ಭೃಗುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಂ. ಶಂನಕ ವಂಶದ ಜಂಷಿಯು. 
ಜನಮೇಜಯಂನ ಪುರೋಹಿತ. ಜನಮೇಜಯನರಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಶೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಆಗ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಪುರೋಹಿತನೊಂದಿಗೆ ರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ರಾಜನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತನು. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವ ಬಗೆಂಯೆಂತು ?-_ಎಂದು ಕಂಡಕಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಇಂದ್ರೋತನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತಂ. ಅವನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲಂ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಉಪದೇಶವನ್ನೂ ನೀಡಿದನಂ. 
ಅವನಿಗೆ ಅಘವಂರ್ಷಣ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಹೇಳಿ ಮಹಾಸರಸ್‌ ಹೆಸರಿನ 
ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಇಂದ್ರೋತನಂ ಜನಮೇಜಯನಿಂದ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

ಉತ: ಅಂಗಿರಸನ ಮಗ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸೋದರ. ಇವನ ಮಡದಿಯ ಹೆಸರು 
ಮಮತಾ. ದೀರ್ಥತಮನಃಂ ಈತನ ಮಗನು. ವಮತೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನು. ಬಸಿರಲ್ಲಿದ್ದ ದೀರ್ಫತಮನಃ ಬೃಹಸ್ಸತಿ 
ಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದನಂ. ಸೋಮನ ಮಗಳಾದ ಭದ್ರೆಯು ಈತನ ಎರಡನೆಯ ಮಡದಿ, 
ವರಂಣನಂ ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋದನು. ಆಗ ಉತಥ್ಯ್ಮನಂ ಕಡಲನ್ನು ಕಂಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟನಂ. 

ಈತ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಜವನ್ನೇ ಆಡುವವನಂ. ಸತ್ಮತಪಸ್‌, ಸತ್ಯವ್ರತ ಎಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಹೆಸರಾದವನಂ. 

ಉತ್ತ 0 : ೧. ವೇದಖಷಿಯ ಶಿಷ್ಯ. ಗುರುಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಬಲುತತ್ಛರನಂ, ವೇದ 
ಮುನಿಯು ತಾನಿಲ್ಲದಾಗ ವನೆಯ ಉಸ್ತುವಾರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಈತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. 
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ಈತೆ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ ಖಂಷಿಯಂ 
ಊರೆಲ್ಲಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮಡದಿ ಚುತುಮತಿಯಾದಳು, ವಂನೆಯ ಹಿರಿಯ ಹೆಂಗಳೆಯರೆಲ್ಲ 
ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಖಂತಂವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಂವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರೆ ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದಳು. ಗುರೆಪತ್ನಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಅವೈಧಾನಿಕವಾದ ನಂಟಃ ಪಾಪವೆಂದು ಆತನೂ ಬಗೆದಿದ್ದನು. ಗುರುವು ಅವನ 
ಈ ನಡತೆಯನ್ನುಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಗುರುಪತ್ನಿಯ ಬಯಕೆಯಮೇಲೆ ಈತನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಪೌಷ್ಯ ರಾಜನ ಮಡದಿಯರೆ ಕಂಡಲುಗಳನ್ನು ಬಲುಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ತಂದನು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಕನು ತಂಂಬ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಉಂಟಂಮಾಡಿದನಂ. ಈತ 
ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತನು. ಪೌಷ್ಯನು ದೂಷಿತವಾದ ಊಟವವ್ನು ನೀಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ಪೌಷ್ಯನೂ ಈತನಿಗೆ ಮರೆಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ., ತಕ್ಷಕನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಜನವೇಜಯರಾಜನಿಗೆ ಸರ್ವಯಂಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದನು. 

೨. ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಕಥೆಯಿದೆ. ಆತ ಬೇರೆ 
ಉತ್ತಂಕನೇ ಆಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ. ನೀರಿಲ್ಲದ ಮಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಈ ಉತ್ತಂಕನಂ ಗೌತಮನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನೆಂದು "ಮಹಾಭಾರತ ಕೀ ನಾಮಾನಂ 
ಕ್ರಮಣಿಕಾ'ದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈತ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೆಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಭಾರೆತಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೌರವಪಾಂಡವರು ನಾಶವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಈತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನೀಯಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು, ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ವಿವರೆವಾಗಿ 
ಇವನಿಗೆ ಅರೇಹಿದನಲ್ಲದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಪರಾವೃತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು (ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಕ್ರ. ೧೪೫). ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ವರೆವನ್ನಿತ್ತನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅಗತ್ಯ ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಮಳಲು 
ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ದೊರೆಕಂವಂತಾಯಿಂತು. ಇವನು ಕುವಲಾಶ್ವನಿಗೆ ಧುಂಧಂ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಂ ನೆರವಾದನಂ. 

ಉತ್ತಮೌಜ : ಯುಧಾಮನ್ಯುವಿನ ಸೋದರ; ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದ ರಾಜ. 
ಭಾರತಯಂದೃದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರೆ ಬದಿಯಿಂದ ಹೋರಾಡಿದವನು. ಈತನ ಕಾಳಗ 
ಕೃತವರ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸಾಗಿದಾಗ ಇವನು ಅವನನ್ನು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆದ2 ವಂಚ್ಚಿ 
ಹಾಕಿದನು. ಆದರೆ ಕೃತವರ್ಮನು ಈತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನಂ. ಇವನು ಸುಷೆ:ಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಈತನನ್ನು ಕೊಂದನಂ. 

ಉತ್ತರೆ: ವಿರಾಟರಾಜನ ಮಗಳು. ಅರ್ಜನನ ಮಗ ಅಭಿಮನ್ಯು ಮಡದಿ. 
ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನ ವಿರಾಟನಗರದಲ್ಲಿ ಬೃಹನ್ನಳೆಯಾಗಿ ಇದ್ದನಂ. 
ಆಗ ಅವನಿಂದ ಕಂಣಿತವನ್ನು ಕಲಿತಳಂ. ಗೋಗ್ರಹಣ ಪ್ರಸೆಂಗದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನ 
ಆತುಲನೀಯವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಅದರಿಂದ ಸಂತಂಷ್ಟನಾದ ವಿರಾಟ 
ರಾಜನು ಉತ್ತರೆಯನ್ನು ಮಂಡದಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಅಜರ್ಜನನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು, ಆಗ ಅವನು ಇವಳನ್ನು ವಡದಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಸೊಸೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಈಕೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಭಿಮನ್ಶುವಿನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
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ಪಾಂಡವರೆ ಕುಲವನ್ನೇ ಮಂಣಕ್ಣಿಗೂಡಿಸಲೆಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಇವಳ ಬಸಿರಿನ ಮೇಲೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರವನ್ನೆಸೆದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳಂ ಸತ್ತ್ವ ಮಗಂವನ್ನು ಹೆರೆಂವಂತಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ವಗಂಿ ಮರಂಜೀವ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಗುವೆಂದರೇನೆ 
ಪರೀಕ್ಷಿತ. 

ಉದ್ದಾಲಕ: ಈತ ಅರುಣ-ಔಪವೇಶಿಯರೆ ಮಗನು, “ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿ' 
ಎಂದು ಹೆಸರಾದವನ. ಆಪೋದ ಧೌಮ್ಯ ಖುಷಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. ಒಂದು ಸಲ ಗುರುವು 
ಇವನಿಗೆ ಗದ್ದೆಯ ನೀರಿಗೆ ಒಡ್ಡು ಹಾಕಲು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಇವನಂ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿದನಂ, ಈತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯೆಯ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಗಂರೆವಾಗಿದ್ದನು, ಆಚಾರ್ಯನೆನ್ನಿಸಿದ್ದನಂ. ಈತನು ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ  ಯಷಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನಂ. ಶ್ವೇತಕೇತು ಹಾಗೂ ನಚಿಕೇತರು 
ಈತನ ಮಕ್ಕಳಂ. ಈತನು ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ನಿರ್ವಾಸಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಚಿಕೇತನಿಗೆ 
“ಯಮಂನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಂ' ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. ಈತನ ಮಗಳಂ ಸಂಜಾತೆಯಬ 
ಕಹೋಡಖುಹಿಯ ಮಡದಿ. ಈತ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಒಣ 
ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದತ್ತ ತೆರೆಳಿದನಂ. 

ಉಪರಿಚರ ವಸು : ಈ ಕುರುವಂಶದ ದೊರೆಯು ಚೇದಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ದೊರೆ 
ಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಇಂದ್ರನು ಈತನಿಗೆ ಒಂದಂ ಸ್ಮೆಟಿಕಮಣಿಮಯಂವಾದ ವಿವಕಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟದ್ದನು. ಅದರೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈತ ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಡರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಈತನ ಹೆಸರಿಗೆ "ಉಪರಿಚರೆ' ಎಂಬ ಉಪಾಧಿ ಬಂದಿರಲು ಸಾಕು. ಇಂದ್ರನು ಈತನಿಗೆ 
*ಇಂದ್ರಮಾಲೆ' ಎಂಬ ಒಂದರಿ ವೈಜಯಂತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದರೆ ಹೂವುಗಳು 
ಅದೆಂದಿಗೂ ಬಾಡುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದರಿಂದಾಗಿ ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಗಾಯದ ಕಲೆ 
ಗಳು ಉಳಿಯುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನಂ ಇವನಿಗೊಂದು ಕೋಲನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವನು, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಸಂಜನರೆ ರೆಕ್ಷಣೆ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಕೋಲಿನಿಂದಾಗಿಯೇ ವರ್ಷ 
ಪ್ರತಿಪದೆಯೆಂದು ಪತಾಕೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು, ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಂವುದೆಲ್ಲ ಶುರು 
ವಾಯಿಂತಂ. ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಳಿಯ ಶುಕ್ತಿಮತಿ ನದಿಗೆ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟವು ಅಡ್ಡಬರೆ 
ತ್ತಿತ್ತು. ದೊರೆಯು ಒಂದು ಒದೆತದಿಂದ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊರೆಕಲನ್ನುಂಟುವರಾಡಿ ಹೊಳೆ 
ಸರಾಗವಾಗಿ ಹರಿವಂತೆ ವಕಾಡಿದನಂ. ಪರ್ವತದೊಂದಿಗೆ ಕೂಟವಾದ್ದೆರಿಂದ ಆ ಹೊಳೆಗೆ 
ಅವಳಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆ ಹೊಳೆಯು ಅವುಗಳನ್ನು ರಾಜನಿಗರ್ಪಿಸಿತು. ಆತ ಗಂಡು 
ಮಗುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಂ. ಮುಂದೆ ಅವನೇ ದಂಡನಾಯಕನಾದನಃು. ಹೆಣ್ಣಮಗು 
ವಿನ ಹೆಸರು ಗಿರಿಕಾ, ಮುಂದೆ ವಸಂವು ಇವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನಂ. ಇವಳ ಚತು 
ದಾನದ ದಿನವೇ ವಸುವು ತಂದೆಯ ಆಪ್ಪಣೆಯಂ ಮೇರೆಗೆ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದನಂ. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಡದಿ ನೆನಪಾಗಿ ವೀರ್ಯಸ್ಟಲನವಾಯಿಂತು. ಅವನ ಅದನ್ನು ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು 
ಶ್ಯೇನ ಹಕ್ಕಿಯೆ ಕೈಲಿ ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ಕಳಿಸೆಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಶ್ಯೇನವು ಈ ದೊನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಎರೆಗಿತು. ದೊನ್ನೆ ಹೊಳೆಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬಳಂ 
ಶಾಪಭೃಷ್ಟಳಾದ ಅಪ್ಸರೆ ಆದ್ರಿಕಾ ಎನ್ನುವವಳಿದ್ದಳೆ. ಅವಳಂ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
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ಸೇವಿಸಿಬಿಟ್ಟಳಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಸತ್ಯವತಿ (ಮತ್ತ್ಸಗಂಧೆ), ದೊರೆಯು ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಂ. 
ಒಂದು ಸಲ ಇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಖುಷಿಗಳ ನಡುವೆ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಡನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಡುವುದನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ವಾದಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ವಸುವು ಇಂದ್ರೆನ ಪರೆವಾಗಿ 
ತನ್ನೆ ಮಂತವನ್ನಿತ್ತನು, ಇದರಿಂದ ಖಂಷಿಗಳ: ಕೋಪಗೊಂಡ "ನೀನ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವೆ" ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುವು ಗರುಡನ ವರೂಲಕ ಅವನನ್ನ 
ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನಂ. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೧೦೮--ಬ್ರಾಹ್ಮಣ» ಉಪರಿಚರೆ ವಸ. 
ಉಪಶೈುತಿ : ಉತ್ತರುಯಣದ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿ ದೇವತೆ. ನಹುಶನ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಳಾದ ಶತಿಯಬಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು, ಅವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಉಪಶ್ಭುತಿಯನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಗೈಯಲು ಹೇಳಿದನು. ಶಚಿಯು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಳಂ. ಇವಳ ಒಂದು. ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲದ ದೇಟಿನ 
ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಶಚಿಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಉಮಾ : ಈಕೆ ಹಿಮಾಲಯ ಹಾಗೂ ಮೈನಾ ಇವರ ಎರಡನೆಯ ಮಗಳ. 
ಶಂಕರೆನ ಮಡದಿ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಒಂದು ಸೌಮ್ಯರೂಪ. ಇವಳೊಬ್ಬ ಶಕ್ತಿದೇವತೆ. 
ಇವಳ ಮೊದಲ ಗೌರೆವರ್ಣವು ನಿಶಾದೇವಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಾಗಿ ಕಪ್ಪಾಯಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಈಕೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಹಿಡಿಸದಂತಾದಳಂ. ಇಬ್ಬರೆಲ್ಲೂ ಜಗಳಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತಂ. ಇವಳು ಮತ್ತೆ 
ಗೌರವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಲೆಂದಂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಳು. ಅದು ದೊರೆಕಿತು. ಇವಳಿಗೆ 
ಗಂಡನಿಂದ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನಿಂದೆ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಬುವ ಮಗನು ಗಂಗೆ 
ಹಾಗೂ ಉವೆ2 ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವನೆಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು. 
ಊರ್ವಶಿ : ಜುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳ ಉಲ್ಲೇಖವು ಬುದಿದೆ. 
ನಾರಾಯಣನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಹದಿನಾರುಸಾವಿರೆ ಐವತ್ತೊಂದು ಅಪ್ಸರೆಯರೆಂ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೆಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯ) ತುಂಬ ಲುವಣ್ಯವತಿಯು; ಊರುವಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 'ಊರ್ವಶಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ನರೆನಾರಾಯೆಣರೆ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಡಂಗೊರೆಯಾಗಿ ಕಳಿಸಿದರೆಂ. 
ಈಕೆ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಗೆಂದು ಹೊರೆಟುಗ ಮಿಂತ್ರ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ವುದುವೆಯಾಗುವೆ 
ನೆಂದಂ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಳಂ. ಮುಂದೆ ಇವಳಿಗೆ ವರುಣ ಭೆಟ್ಟೆಯಾದನು. ಇವಳನ್ನು 
ಮದಂವೆಯಣಗುವುದಾಗಿ ಬೇಡಿದನು. ಈಕೆ ಈ ಮೊದಲೇ ತಾನು ಮಿತ್ರನನ್ನು ಒಲಿದೆಂ 
ಮದುವೆಯಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳ. ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಡಮಾಡಿದಳು. ವರುಣನು ಇವಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ವೀರೈವನ್ನು ಒಂದು ಕೊಡದಲ್ಲಿ 
ಚೆಲ್ಲಿದನಂ, ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯಬತ್ತಲೇ ಅವನ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದನಂ. ಅವನು 
'ಮೃತ್ಯ್ಕುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರೊರೆವನ ವಂಡದಿಯಾಗು' ಎಂದರ ಅವಳಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಃ. 
ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದನಂ. ಈ ಕೊಡೆಗಳಿಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ಹಾಗೂ ವಸಿಷ್ಕರೆ ಜನ್ಮತಳೆದರು. 
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ಊರ್ವಶಿಯು ಭರತಮಬನಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದೆಂ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಲತೆಯಾದಳು. ನಾರದನ ಸ್ತಾತಿಯಿಂದಾಗಿ ಶಾಪಮಬಕ್ತಿಯ ತರುವಾಯ ಇವಳನ್ನು 
ಅವನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದವನು ಪುರೂರೆವನೇ. ಊರ್ವಶಿ ಮೂರು ಶರೆಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೊಡ್ಡಿ 
ಪುರೂರೆವನೊಂದಿಗೆ ಇರೆಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳಂ. ಒಂದಾದರೊ ಶಿರೆತ್ತನ್ನು ಮುರಿದನಾದರೆ 
ತಾನ ಹೊರೆಟುಹೋಗಂವೆನೆಂದಳು. ಈ ಶರತ್ತುಗಳು; ೧. ತಾನಂ ಮಕ್ಕಳಂತೆ 
ಸಾಕುತ್ತಲಿದ್ದ ಎರೆಡು ಟಗರುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು. ೨. ಯಾವಾಗಲೂ ಫೃತಾಹಾರೆದ 
ವೆಂಲಿರೆವುದು ಹಾಗೂ ೩. ಮೈಥಂನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೂ 
ಪುರೂರವನ ಬೆತ್ತಲು ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕಾಣಕೂಡದು. ಪುರೊರೆವನೆೈ ಇವೆಲ್ಲ ಶರತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಲಿಸಂತ್ತ ೬೧೦೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಳಿಂದ ಸುಖಪಡೆದನಂ. 
ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಪುರೂರವನಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಮೂರೆನೆಯ ಶರತ್ತು ಮುರಿಯಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ 
ಕಾರಣ ಈಕೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರೆಗಿ ಹೋದಳು. 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯ ಉಲ್ಲೇಖ ಹಲವು ಬಾರಿ ಬಂದಿದೆ. ಈಕೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕುಬೇರೆನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದವಳು. ಅರ್ಜುನೆನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಾಯನೆ ವಾಡುವ 
ಹನ್ನೊಂದು ಜನ ಅಪ್ಸರೆಯಂಲ್ಲಿ ಇವಳೂ ಒಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದಳಂ. ಅರರ್ಜನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಇವಳತ್ತ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈತ ಅವಳತ್ತ ಕಾವಂದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತಃ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವನ ವೂಲಕ ಊರ್ವಶಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳಿಸಿ 
ವಸ್ತು ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಂ ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿದನು. ಈಕೆ 
ಅರ್ಜನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಇವಳ ಮನ ಮುರಿದುದರಿಂದ "ನೀನ ಷಂಡನಾಗಲಿರುವೆ' 
ಎಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳಂ. ಊರ್ವಶಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ತೀರ್ಥವು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 


ಉಲೂಪಿ : ಕಾರವ್ಯನೆಂಬ ನಾಗನಕನೈ. ಬಲು ಅಂದಗಾತಿ. ಇವಳ ಮದುವೆ 
ಐರಾವತ ನಾಗನ ಮಗನೊಡನೆ ನೆರವೇರಿತಂ. ಅಲ್ಟಾವಧಿಯಲ್ಲೇ ವೈಧ್ಯವ್ಯ ಬಂದಿತು. 
ಗರುಡನು ಇವಳ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದಂದೇ ಕಾರೆಣ. ಅರರ್ಶಿನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರೆಟಾಗ ಒಂದ) ಸಲ ಗುಗಾಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ನೀರಿಗಿಳಿದನಂ. 
ಉಲೂಪಿ ಅವನನ್ನೆ ಕಂಡಳಂ. ಮೊದಲ ನೋಟದಲ್ಲೇ ಅವನಿಗೆ ಮಾರುಹೋದಳಂು. 
ಈಕೆ ಅವನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ಎಳೆದೊಯ್ದಳು. ಆರ್ಜುನನು ಈಕೆಯ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ, ಐರಾವತನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇವಳೊಂದಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಾತ್ರ್ರ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹದ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. 
ಅವಳಿಗೆ ಇರಾವಾನ ಎಂಬ ವಂಗನಾದನಃ. ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರರ್ಜನ-ಬಭ್ರು ವಾಹನ 
ರೆಲ್ಲಿ ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿತು. ಬಭ್ರುವಾಹನನ ಬಾಣ ತಗಲಿ ಆಜರ್ಜನ ಎಚ್ಚರೆದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಸತ್ತುಹೋದನೆನ್ನಿಸಿತು. ನಿಜ ಹೇಳಂವುದಾದರೆ ಆತನ ಈ ಮೂರ್ಛೆಯಲ್ಲೂ 
ಉಲೂಪಿಯದೇ ಕೈವಾಡವಿತ್ತು. ಅರರ್ಜನನು ಶಿಖಂಡಿಯ ಬೆನ್ನ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಭೀಷ್ಮ 
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ನನ್ನು. ಕೊಂದ ಕಾರೆಣ ಅವನಿಗೆ ತಗಲಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೇ ಅವರೆ ಗುರಿ 
ಯಣಗಿತ್ತು. ಅವಳಂ ಸಂಜೀವನವಂಣಿಯ ಮೂಲಕ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಎಡ್ಚರೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಳಂ. ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕ್ಕೆಂದು ಹೊರೆಟ ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಉಲೂಪಿಯೂ 
ಇದ್ದಳಂ. ತರುವಾಯ ಈಕೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಗಂಗೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು, 


ಖಯಚೇಕ : ಭಾರ್ಗವಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ಒಬ್ಬ ಹೆಸರಾದ ಖುಷಿ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಪುರಾಣದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ತೊಡೆಯನ್ನೊಡೆದು ಹೊರಬಂದವನಂ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ 
ವೇದಾನಂಷ್ಕಾನ ಹಾಗೂ ತಪಸ್ಸುಗಳತ್ತ ಗವಂನ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದನು, 
ಒಂದು ಸಲ ವಿಶ್ವಾವಿಂಶ್ರೀ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ವೀಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಗಾಧಿಯ ಮಗಳು 
ಸತ್ಯವತಿ ಈತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳಂ. ಅವಳ ಅಂದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದನಃ. ಗಾಧಿಯನ್ನು ಇವಳಿ 
ಗಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. ಗುಧಿ ತನಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ಶ್ಕಾಮಕರ್ಣದ ಕದುರೆಗಳಂ ಶುಲ್ಕವಾಗಿ 
ಬೇಕೆಂದನಂ. ಅಗ ಈತನು ವರೆಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸತ್ಯವತಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಸತ್ಯವತಿಯು ಮಗನನ್ನು ಪಡೆವ ಬಯಕೆ 
ಯಿಂದ ಶನಗಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಅಮ್ಮಾನಿಗಾಗಿಯೂ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಅವನ 
ಇವಳಿಗೆ ಅಭಿಮಂತ್ರಿತವಾದ ಎರಡು ಚರುಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ನೀಡಿದನಲ್ಲದೆ ಯಾವ 
ಚರಂವನ್ನು ಯಾರೆಂ ತಿನ್ನತಕ್ಕದ್ದು, ಪಾಲಿಸತಕ್ಕ ನಿಯಮಗಳಾವವು ಎಂಬಂದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಚರುಗಳು ಅದಲುಬದಲಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಸತ್ಯವತಿಗೆ ಜಮದೆಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಾದರು. 
ಗಾಧಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನಂ. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನಿಃಕ್ಷಶ್ರಿಯವ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಂವ ಪರಶಂರಾಮನು ಈತನ ಮೊಮ್ಮಗನಂ. 

ಯತುಪರ್ಣ : ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲೋತ್ವನ್ನನ, ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಅಕ್ಷಯವಿದ್ಕಾ 
ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ದೊರೆ. ನ೭ನಂ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತು ತನ್ನದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದ) 
ಕೊಂಡ ಬಳಿಕ. ಅವನ ಸಾರಥಿಯಾದ ವಾರ್ಷ್ಸೇಯನ ಬಳಿ ಸಾರಥ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ನಲರಾಜನು ಬಾಹುಕನೆಂದಂ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಈತನಂ 
ನಲನನ್ನು ಅಶ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷಪದೆಕ್ಕೆ ನೇಮಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ 
ದಮಯಂತಿಯ ಆಸೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ ಸೋಗಿನ ಸ್ವಯಂವರೆವನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಲೇ ಈತ 
ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೊರೆಟನಂ. ಆಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಕುಂಡಿನಪುರೆ ತುಂಬ ಅಂತರೆ. ಅದನ್ನು 
ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಲಪುವುದಂ ಕಷ್ಟದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಬಾಹುಕ ಈ ಹೊಣೆಹೊತ್ತನು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಶ್ವವಿದೈಗಳನ್ನೂ ಅಕ್ಷವಿದ್ಯೆಗಳೆನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಒಬ್ಬರು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. ಬಾಹುಕನು ಖುತುಪರ್ಣನನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕುಂಡಿನ 
ಪುರಕ್ಕೆ ತಂದ) ತಲಪಿಸಿದನಂ. ಬಾಹುಕನ ನಲರಾಜನಾಗಿದ್ದು ದಮಯಂತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಆತನ ಪುನರ್ಮಿಲನವಾದಂದನ್ನು ಕಂಡು ಈತ ಸಂತಸೆಬಟ್ಟನಂ. ಈತನ ಮಗನ ಹೆಸರು 
ಆರ್ತಪರ್ಣಿ ಎಂದು. 

ಯಷ್ಯಶೃಂಗ : ಕಶ್ಶಪ ವಿಭಾಂಡಕ ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬಳು ಶಾಪಭೃಷ್ಟಳಾದ ದೇವ 
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ಕನ್ಯೆಯೆರೆ ವಂಗ. ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಕಶ್ಯಪನ ವೀರ್ಯಸ್ಟಲನವಾದ ಹೊಳೆಯ 
ನೀರನ್ನು ಶಾಪಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ ಚಿಗರೆಯಾದ ದೇವಕನೈಯು ಕುಡಿದಳು. ಈತ ಮಾನವನ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತವನಾದರೊ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೋಡುಂಗಳಿದ್ದ ಕಾರಣ ಈತನಿಗೆ 
“ಖುಷ್ಯಶೃಂಗ'ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿಂತಂ. ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ಆ ದೇವಕನೈೆ ಶಾಪಮುಕ್ತ 
ಳಾದಳು, ವಿಭಾಂಡಕನಂ ಈತನನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದನು. ಬಲುಕಾಲದವರೆಗೆ ಈತ 
ವಿಭಾಂಡಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವ ಮಾನವರೆನ್ನೂ ಕಂಡಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅಂಗರಾಜನಾದೆ 
ಚಿತ್ರರಥನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಂದಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ನಡೆದುಕೊಂಡ ಕಾರೆಣ ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಖುಷ್ಕಶೃಂಗನು ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಬರೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಂವುದೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿಂತ. ಆದರೆ ಖುಷ್ಕಶೃಂಗನನ್ನು ಕರೆತರುವುದು ಅಂತಹ ಹಗಂರಾದ 
ಕಾಯಕಕವಾಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮುದಿಸೂಳೆ ಈ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಳಂ. ಅವಳು ನಾಲ್ಕು 
ಜನ ಜವ್ವನೆಯರಾದ, ಸುಂದರಿಯರಾದ ವೇಶ್ಯೆಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಭಾಂಡಕನಂ 
ಇಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜುಷ್ಯಶೃಂಗನನ್ನು ಹೋಗಿ ಕಂಡಳು. ಈತ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೊದ 
ಲೆಂದಿಗೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೊ ಮುನಿಗಳೆಂದೇ ಈತ ಬಗೆದನು. ಅವರೆ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದನಂ. ಅವರೆಲ್ಲರೊ ಕೂಡಿ ಈತನನ್ನು ಅಂಗರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದರೆ. ಈತ ಬರು 
ತ್ತಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಳೆ ಸುರಿದಂ ಬರ ದೂರಾಯಿತು. ರೋಮಪಾದರಾಜನು ಇವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ವಂಡದಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನಂ. ಒಂದರಿ ಮಗುವಾಗುವವರೆಗೆ ಈತನು 
ಇಲ್ಲಿರೆಲು ವಿಭಾಂಡಕನ ಅಪ್ಪಣೆ ದೊರೆಕಿತು. ಈತ ದಶರೆಥನ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ವಯರ್ಜವಾಗಿದ್ದನು. 

ಕೌಶಿಕೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಈತನ ಆಶ್ರಮವಿತ್ತು. ಯುಷ್ಕಶೃಂಗಸಂಹಿತಾ ಹಾಗೂ 
ಭಷ್ಯಶೃಂಗಸ್ಥೈತಿ ಎಂಬ ಹೊತ್ತಗೆಗಳ ಕರ್ತೃ ಈತ. 

ಏಕತ ದ್ವಿತ್ಕ ತ್ರಿತೆ: ಗೌತಮನ ಮೂರು ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳು. ಇವರೆ ಹಟ್ಟು 
ಅಗ್ನಿ ಹಾಗೂ ಉದಕ ಇವರಿಂದಾಯಿತೆಂದು ಶತಪಥ ಹಾಗೂ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂವರು ಬಲು ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಇವರೆ ತಂದೆಯೆಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಇವರನ್ನು ಕೂಡ ಗೌರವಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂವರೊ ಕೂಡಿ ಒಟ್ಟಿಗೇನೆ 
ಯಜ್ಞಾದಿಗಳ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ. ಒಂದರ ಸಲ ಸಾಕಷ್ಟು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಹಾಗೂ ಪಶಂಧನದೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರಂ. ಈ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೇ ದೊರೆಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಎಕತ ಹಾಗೂ ದ್ವಿತರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತಂ. ತೋಕಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಓಡುತ್ತಿರೆಂವಾಗ 
ಶ್ರಿತನು ಒಂದು ಆಳವಾದ ಬಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದನಂ. ಉಳಿದವರಿಬ್ಬರೊ ಕೂಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಬಾವಿಗೆ ನೂಕಿದರೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನು ನೆರೆವಾಗಿರೆಂದು ಅಣ್ಣಂದಿರನ್ನು 
ಕೂಗಿ ಕರೆದನು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಓಡಿಹೋದರು. ತರುವಾಯ ಅವನು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಅವರೆ ನೆರವಿನಿಂದ ಹೊರೆಬಂದನಃ, ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ 
ಅಣ್ಣಂದಿರೆ ಆಸೆಬುರುಕತನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆ ವೇಲೆ ಕೆರಳಿದನಂ. "ನೀವು ತೋಳಗಳಾಗುವಿರಿ. 
ಮಂಗ, ಮುಶಾ, ಕರಡಿಗಳಂಥ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವಿರಿ' ಎಂದು ಅವರನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದನಂ. ` 
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ಔರ್ವ : ಹೈಹಯವಂಶದೆ ದೊರೆ ಕೃತವೀರ್ಯನು ಹಲವಾರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಭ್ಭಗುವಂಶದ ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ವಿಪುಲವಾದ ಧನವನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ಮುಂದೆ 
ಕೃತವೀರ್ಯನ ವಂಶಜರಿಗೆ ದುಡ್ಡಿನ ಕೊರೆತೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರೆ ತಮ್ಮಾ 
ಪುರೋಹಿತರೆ ಬಳಿ ದಂಡ್ಡನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಕೆಲವರು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ 
ದ್ರವವನ್ನು ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ನೆಲದಡಿ ಹೂಳಿಬಿಟ್ಟರಂ. 
ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬ ಭೃಗುವಂಶದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೂಳಿಟ್ಟ ಹಣ ಸಿಗುತ್ತಲೇ ಕೃತವೀರ್ಯನ 
ವಂಶದವರು ಭೃಗುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆರೆಂಭಿಸಿದರೆಂ. ಆಗ ಒಬ್ಬಳು ಬಸಂರಿಯಾದ 
ಖಜಿಪತ್ನಿಯಂ ತನ್ನ ಬಸಿರನ್ನು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಳು. ದೊರೆಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದು ಅವನದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಹಾತೊರೆದನು. 
ಆಗ ಆ ಬಸಿರು ತೊಡೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಕಾರಣ ಆ ಮಗುವಿನ ಹೆಸರು ಔರ್ವ 
(ಊರುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ) ಎಂದಾಯಿತು. ಆತ ಬಲು ಪ್ರಖರವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕುರುಡ 
ರಾದರೆ. ಅವರ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ವಂತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಡೆದರೆ. 

ಹೈಹಯವಂಶದವರು ಔರ್ವನ ಬಂಧಂಬಳಗದವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಂಸಿಸಂತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಈತನು ಅವರೆಲ್ಲರೆ ಸಂಹಾರೆಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನೊ ಕೈಗೊಂಡನು. ಈತ 
ಬಲ: ಕ್ಪುದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಪಿತೃಗಳ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಕಡಲಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಔರ್ವನು ಸಗರನ ಮಡದಿ ಕೇಶಿನೀ ಹಾಗೂ ಸುಮತಿಯರಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದ? ವರಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

ಕಚ : ವಂಹರ್ಷಿ ಅಂಗಿರನ ಮೊಮ್ಮಗ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗ. ದೇವ-ದಾನವರೆ 
ಯಬದ್ಧ್ದದ ಸವಯ. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಸುಜೀವಿನಿಯಿಂದುಗಿ ವುರಣಹೊಂದಿದ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಮತ್ತೆ ಜೀವಶಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂ. ಹೀಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೈತ್ಯರ ಮೇಲೆ 
ಜಯ ದೊರಕದಂತಾಗಿತ್ತಿ. ಆಗ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಕಚನನ್ನು 
ಶಃಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆಂ, ಆಚಾರ್ಯರ 
ಮಗಳಾದ ದೇವಯರಾನಿಯೆನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ. ಕಚನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವರೆ ಈತನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಲಃ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆಂ. ಆದರೆ ದೈತ್ಮರಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಗಳಿಸಲೆಂದು ಬರೆಬಹುದಾದ ಸಂಕಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎದೆಂರಿಸಲು ಕಚ ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಈತ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುಶ್ವಿರಂವಾಗಲೇ ದೇವಯಾನಿ 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದಳಂ. ದೈತ್ಯರು ಕಚನನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಮೂರು ಬಾರಿ 
ಯತ್ನಿಸಿದರೆ. ಆದರೆ ದೇವಯಣನಿಯು ಪ್ರತಿಸಲವೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಂಜೀವಿನಿ 
ವಿದ್ಯೆಯ ನೆರೆವಿನಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದಳ, ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ದೈತ್ಯರು ಕಚ 
ನನ್ನು ಸಂಟ್ಟ್ಬು ಆತನೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೆ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿಬಿಟ್ಟರೆ. 
ಈತ ಅವರ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನಾದ್ದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸಂಜೀವಿನಿವಿದ್ಯೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಈತ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹೊರೆಬರೆತ್ತಲೇ ದೇವ 
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ಯಾನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೋದರಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯತೊಡಗಿದನಂ. ಕಚನಂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹರಿದು ಹೊರೆಬಂದನಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮಂಡಿದರಂ. ಸಂಜೀವಿನಿವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ಕಚನು ಮತ್ತೆ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಜೀವಿತಗೊಳಿಸಿದನು. 

ದೇವಯಕಾನಿಯೆಂ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಈತನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರಹದಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಿದನಂ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣವೆಂದರೆ ಅವನಂ ಅವಳನ್ನು 
ಅದೆಂದಿಗೂ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಂಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೊಂದೇ ಆತನ 
ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು, ಅವಳು ಗುರುವಿನ ವಂಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಂದ್ಯಳೆನ್ನಿಸಿದ್ದಳು. 
ಕಡನು ತನ್ನ ಕೇಳಿಕೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸದೆಹೋದದ್ದರಿಂದ ದೇವಯಾನಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೆರೆಳಿದಳು. 
“ನಿನ್ನ ಸಂಜೀವಿನಿವಿದ್ಕೈ ಯಶಿಸ್ವಿಯಾಗಲಾರದು' ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳಂ. ಕಚ 
ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ದೇವಯಾನಿಗೆ ಅದಾವ ಬಗೆಯ 
ಅನ್ಕಾಯವನ್ನೂ ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೂಡ ಅವಳಿಗೆ ಮರುಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು-- 
“ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದಂವೆಯಾಗನು' ಎಂದು. ಕಚನಿಗೆ ತನ್ನ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾಯಃಕವನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರ 
ವೂಲಕ ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಇಂದ್ರನು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದ ಕಚನನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂ, 

ಕಣ್ಣ : ಈತನ ಆಶ್ರಮ ಇದ್ದುದ ಮಾಲಿನಿ ನದಿಯ ದಡದ ಮೇಲೆ. ಕಶ್ಯಪ 
ಗೋತ್ರದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮಹರ್ಷಿ ಈತ. ಶಕಂಂತಠಲೆಯನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದವನು 
ಈತನೇ. ಅವಳಿಗೆ “ಶಕಂಂತಲೆ' ಎಂದಂ ಹೆಸರಿಟ್ಟನೆಂ. ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ಒಬ್ಬಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅವಳಿಗೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಹಿರಿವೆಂಯನ್ನು ತಿಳಿಹೇಳಿದನು. 
ಹೆಣ್ಣು ಹಂಡುಗಿಯರೆ ತಮ್ಮ ತವರಿನಲ್ಲಿರಂವುದು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈತನಂ 
ಭರೆತರಾಜನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಣಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಂದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಆದರೆ ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವನನ್ನು ಅವವರಾನಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂ. ಯಂಧಿಷ್ಮಿರೆನನ್ನು 
ಕಾಣಲೆಂದು ಬಂದ ಬಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ. ವೃಶ್ಚಿವೀರರು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ನಾರೆದ ಹಾಗೂ ಕಣ್ವರನ್ನು ಕುಚೇಷ್ಟೆಗೆ ಈಡಂಮಾಡುತ್ತಲೇ ಈತನಂ ಅವರೆನ್ನು ಶಪಿಸಿ 
ದನಃ. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಕ್ರ. ೫, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ) ವೃಷ್ಟಿವೀರ.) 

ಕದ್ರು : ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿ-ಅಸಿಕ್ಕಿ ಇವರೆ ಮಗಳು. ಕಶ್ಶಪನ ವಂಡದಿ. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಗಂಡನಿಂದ "ಸಮುಬಲರಾದ ಸಾವಿರ ಸರ್ಪಗಳಾಗಲಿ' ಎಂಬ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಡೆ 
ದಿದ್ದಳಂ. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳಂ ಸಾವಿರೆ ನಾಗರಹಾವುಗಳ ವಾತೆ ಎನ್ನಿಸಿದಳಂ. ಒಂದರಿ 
ಸಲ ಇವಳಂ ತನ್ನ ಸವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲದ ಬಣ್ಣದ ಬಗೆಗೆ 
ಪಂಥ ಕಟ್ಟೆದಳಂ. ಬಾಲ ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದರೊ ಅದು ಕಪ್ಪೆಂದು ಇವಳ ವಾದ. ತನ್ನ ಮಾತು 
ಹುಸಿಹೋಗದಿರಲೆಂದ ಈಕೆ ತನ್ನ ವಂಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ ಕರಿ ಕೂದಲುಗಳಾಗಿ ಕುದುರೆಯ 
ಬಾಲಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರೆಲು ಹೇಳಿದಳಂ, ಆಗ ಮೊದಲಿಗೆ ಕೆಲವು ಹಾವುಗಳು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಸರ್ಪಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
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ಯಣಾಗಿ' ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳಂ. ಆ ನಾಗರಹಾವುಗಳಂ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕವು, ಅವಳು ಹೇಳಿದುತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡವು. ಆಗ ಅವಳಂ 
ಅವರಿಗೆ ಉಃಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳಂ. ಹಾವುಗಳು ಕುದುರೆಯ ಬಾಲವನ್ನು ಸಂತ್ತಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಂ 
ಕುಳಿತದ್ದರಿಂದ ಅದು ಕರ್ರೆಗಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳ ಸವಶಿಯಾದ ವಿನತೆ 
ಒಂದಂ ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇವಳಿಗೆ ದಾಸಿಯಾದಳು. 

ಕದ್ಪುವು ಒಂದೆಂ ಸಲ ತನ್ನನ್ನು ಕಡಲಡಿಯ ನಿರ್ಜನವಾದ ತಾಣಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯ ಲು 
ವಿನತೆಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ವಿನತೆಯು ಇವಳನ್ನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾಗರಹಾವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು. ಹೋಗುವಂತೆ ಗರುಡಹಕ್ಕಿ 
ಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳಂ. ಗರೆಂಡಗಳು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರಕೆ ೈ ಹಾರೆಂವಾಗ ಈ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಬಿಸಿಲಿನ 
ಬೇಗೆಯನ್ನು ತಡೆದಂಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದೆವು. ಕದ್ಭುವು ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನ? ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮಳೆಗರೆದನು. ಅದರಿಂದ ಹಾವುಗಳ ದಾಹ 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೊ ರಮಣೀಕ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೇ ಶಪಿಸಂವವಳೆಂದಂ ದೇವಶೆಗೆಳು ಇವಳನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೂ ಕೂಡ ಈಕೆಯ ಶಾಪ ಬಲು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 


ಕಪಿಲ: ಪ್ರಜಾಪತಿ ಕರ್ದಮ ಹಾಗೂ ದೇವಹುತಿ ಇವರೆ ಮಗ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮೊದಲಿನ ಅವತಾರೆ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ದೇವಹುತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನೀಡಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಸಗರಪ್ರತ್ರರು ಅಶ್ವಮೇಧದ 
ಕುದು ಯನ್ನ ಹುಡುಕಲೆಂದು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಕಪಿಲನೇ" ಆದನ್ನು 
ಕದ್ದಿರಬಹಂದೆಂದುಕೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸಿದರು. ಕುಪಿತನಾದ 
ಕಪಿಲನು ಒಂದೇ ನೋಟದಿಂದ ಅರೆವತ್ತುಸಾವಿರೆ ಸಗರಪುತ್ರರೆನ್ನು ಒಂದೇ ವೇಳೆಗೆ 
ಸಂಟ್ಟು ಬೂದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಸಂಖ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾದ ಕಪಿಲ ಈತನೇ ಆಗಿರಲಂ 
ಸಾಕ. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದ ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 
ಸಾಂಖ್ಯಸೂತ್ರ, ತತ್ತ್ವಸಮಾಸ, ವ್ಯಾಸಪ್ಪ್ರಭಾಕರೆ, ಕಪಿಲಗೀತಾ, ಕಪಿಲಪಂಚರಾತ್ರ, 
ಕಪಿಲಸಂಹಿತಾ, ಕಪಿಲಸ್ಪೋತ್ರ, ಕಪಿಲಸ್ಮ್ಮ ಶಿ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಹೊತ್ತಗೆಗಳ ಕರ್ತೃ 
ಈತನೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠ ನು ಗೀತೆಯ ಹತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
"ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಮನಃ |' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಶರಪಂಎರದ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಭೀಷ್ಮ ನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಸ್ಕೂಮರಶ್ಮಿ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನನ್ನಿ 
ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಯುಧಿಷ್ಮಿ “ನಿಗೆ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅನಂಭವದ ಆಧಾರ 
ಬುದ ಹೇಳಿದನು. 
ಕಬಂಧ : ದಂಡಕಾರೆಣ್ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ. ಇಂದ್ರ; ನ ವಜ್ರಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದಾಗಿ ತಲೆ ಹಾಗೂ ತೊಡೆಗಳು "ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನ ಹೊಕ್ಕ ದ್ವರಿಂದ ಈತ ತಲೆ, ಕಾಲು 
ಗಳಿಲ್ಲದವನಾದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಬಂಧನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಿದ್ದಿತು. ಹೊಟ್ಟೆಹೊರೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಈತನಿಗೆ ಯೋಜನ ಉದ್ಧದ ಕೈಗಳು ಬಂದವು. ಇವನಂ 
ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಬಳಿಸತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನಿಗೆ ರಾಮನ 
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ಕೈಯಿಂದ ಸಾವು ಬಂದೆರೆ ಮತ್ತೆ ಮೊದೆಲಿನ ರೊಪ ಪ್ರಾಪ್ತೆವಾಗಂವುದೆಂದು ಇಂದ್ರನ 
ಇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ತನ್ನೆ ಬೇಟೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಂಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದರಿ 
ದಿನ ರುಮ ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಬಾರೆದಿರೆಲಾರೆನೆಂಬಂದಂ ಈತನ ಎಣಿಕೆಯಾಗಿತ್ತಿ. ರಾವರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಬ್ಬರೊ ಕೈಗೆ ಸಿಗುತ್ತಲಂತೂ ಈತ ತುಂಬ ಖಶಿಪಟ್ಟನು. ರಾಮನು ಕೇಳಲಾಗಿ 
ತಾನು ವಿಶ್ವಾವಸು ಗಂಧರ್ವನೆಂದು ಹೇಳಿದನಂ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಕಬಂಧನಲ್ಲಿ ದಿವೃಜ್ಞಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದವರಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ ತಾನಂ 
ರಾಮನಿಗೆ ನೆರೆವಾಗುವುದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟನು. 
ಕರ್ಕೊಕ : ಕದ್ರುವಿನ ಒಬ್ಬ ಮಗ. ನಾರದನ ಶಾಪದಿಂದ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ 
ನಲನು ಈತನನ್ನು ಉಳಿಸಿದನಃ. ಕಲಿಯಿಂದ ನಲನಿಗೆ ತೊಂದೆರೆಯಣಗದಿರಲೆಂದು ತಾನು 
ಬಿಡಂಗಡೆಹೊಂದಂತ್ತಲೇ ಈತನು ನಲನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದನಂ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಲನ ರೊಪ 
ಮಾರ್ಪಾಟುಗೊಂಡಿತಂ. ಈತನು ನಲನಿಗೆ ಮೊದಲ ರೊಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಎರೆಡು 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವುಗಳನ್ನುಡುತ್ತಲೇ ಅವನ ರೊಪ ಮೊದಲಿನಂತಾಗಂವುದ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂ.. ವರುಣನ ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಈತ ಭೋಗವತಿ 
ಎಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಕಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. "ಕಾಶ್ಮೀರದ 
ಒಂದು ವಂಶದ ಹೆಸರು "ಕರ್ಕೋಟಕ' ಎಂದಿದೆ. ಕರ್ಕೋಟಕ ನಾಗರಹಾವು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅವರೆ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. 
ಕರ್ಣ: ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕುಂತಿಗೆ ಅವಳು ಕುವಣರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮಗ, ಕವಚಕುಂಡಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದಿದ್ದನಂ. ಜನರೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಕಂತಿಯು ಈತನನ್ನು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಟ್ಟಳಂ. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಅಧಿರೆಥನೆಂಬ ಸೂತನೆ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನು. ಅವನು ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಒಯ್ದು ತನ್ನ ಮಡದಿ ರಾಧೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ದನು, ಅವಳು ಈಶನನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗುವಿನಂತೆ ಲಾಲಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿದಳು. ಇವನಿಗೆ 
ವಸಂಷೇಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟರೆಂ, ಆದರೆ ಈತನನ್ನು ಗಂರುತಿಸವುದು ವಣತ್ರ ಕರ್ಣ, 
ರಾಧೇಯ, ಸೂತಪುತ್ರ ಎಂಬಂಥ ಹೆಸರೆಂಗಳಿಂದಲೇ. ಸೂತನ ಮಗನೆನ್ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಈತನಿಗೆ ತಂಬ ಮನಸ್ತಾಪ, ಅವವಕಾನ, ಹೀಯಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತಂ. 
ಈತನ ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಈತ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನಂ, ಆದರೆ ಈತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವಿದೈೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಗಲಿಲ್ಲ, 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈತನಿಗಿಂತ ಅರರ್ಜನ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನ್ನಿಸಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನ ಈತನ ಕಲಿತನ 
ವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದನು. ಅವನು ಈತನನ್ನು ತನ್ನೆವನನ್ನಾಗಿ ವಕಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈತನಿಗೆ 
ಅಂಗದೇಶದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಗೌರೆವದಿಂದ ಕಂಡನಂ. ಈತನ ಕಲಿತನದಂತೆಯೇ 
ಈತನ ಔದಾರ್ಯವೂ “ಹೆಚ್ಚಿ ಕೈಿನದು. ಈತನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಕವಚಕುಂಡಲುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಕೊಡುಗೈ 
ವೀರೆನೆಂಬ ತನ್ನ ಹೆಸರೆನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪರಶುರಾವಂನನ್ನು ಮೋಸ ಮಾಡಿ 
ಅವನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರವನ್ನುಕಲಿತನು. ಈತನ ಮೋಸ ಬಯಲಾಗುತ್ತಲೇ ಪರಶುರಾಮನು 
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ಶಾಪವಸಿತ್ವಕಾರಣ ಈ ಅಸ್ತ್ರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರೆದ್ದಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕರುವನ್ನು ಕೊಂದ 
ಪಾಪವೂ ನಿಗೆ ತಟ್ಟಿತಂ. ಭೂಮಿಯು ಈತನ ರಥದ ಗಾಲಿಯನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕೀತಂ, 
ಮೈವಂರೆತ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಈತನ ತಲೆ ಹಾರೀತೆಂದು ಭೀಕರವಾದ ಶಾಪ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದೆ 
ಬಂದಿತು. ಕರ್ಣನು ಉಃಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಲಾಯಿತಂ. 
ಮತ್ಸ್ಯವೇಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದ್ರೌಪದಿಯಂಿು ತಾನಂ ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ವದುವೆಯಾಗಲಾರೆ 
ನೆಂದು ಸಾರಿದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ತನ್ನ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಅವಕಾಶವೇ ದೊರಕ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈತನಲ್ಲಿ ಕಲಿತನದಷ್ಟೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೊಕ್ಕೂ ಇತ್ತಿ. ಅಹಂಕಾರೆವೇ ಈತನಿಗೆ 
ಕುತ್ತಾಯಿತು. ಭೀಷ್ಮ , ಶಲ್ಕರು ಈತನನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ತಿವಿದು ನುಡಿದರು. ಈತ 
ಯಾವುದೇ ಆಸೆಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗದೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ದುರ್ಯೊೋಧನನೊಂದಿಗೆ ಏಕನಿಷ್ಠ್ಕ 
ನಾಗಿ ಉಳಿದನಃ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಈತನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೆ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬರಂವಂತೆ ಕರೆ ನೀಡಿದನು. 
ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದನಂ. ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹಂದೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಒಡ್ಡಿದನು, ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈತ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈಶ ತನ್ನ ಕಡುಗಲಿತನವನನ್ನಿ ವೆಂರೆಯ 
ಬಹುದಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂತಿಯ ಕೂಡ ಈತನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈತನ 
ಹುಟ್ಟಿನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಉಸಂರಿದಳಂ. ಈತನ ಉತ್ಸಾಹವೆಲ್ಲ ಜರ್ರನೆ ಇಳಿದುಹೋಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಈತ ಕೌರೆವಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟವನಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನುಳಿದಂ ಬೇರೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನಂ. 

ಭೀಷ್ಮ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ತಾನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಯಂಧವನ್ನು ಹಿಡಿಯೆನೆಂದೂ ಇಲ್ಲವೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವುದೇ ಸಲಹೆಸೂಜನೆಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾರೆನೆಂದೂ ಕರ್ಣನಂ 
ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕವಚಕುಂಡಲುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ದೊರೆತ ವಾಸವರಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಈತ ಅರ್ಜನನಿಗೆಂದೇ ವಿಂಸಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನ 
ಘಟೋತ್ಕಜನಿಗಾಗಿ ಬಳಸಹಚ್ಚಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಈತನ ಗಂರಿ ಸೋಲನ್ನಬ್ಬತು. ಈತ 
ದ್ರೋಣನನಂತರೆ ಕೌರವಸೇನೆಯ ದಂಡನಾಯಕನಾದನಂ. ಬರಿ ಐದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾನು ಅಟ್ಟುವುದಾಗಿ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟ 
ನಾದರೂ ಅಜರ್ಕನನಂ ಒಂದೂವರೆ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಈತನನ್ನೇ ಯವಂಸದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಕರ್ಣ-ಅರ್ಜನರೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಅತುಲನೀಯವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆದನು. ಅದೃಷ್ಟ ಯಾವಾಗಲೂ ಈತನತ್ತ ಬೆನ್ನುತಿರುಗಿಸಿತು. 
ಆಯಕಟ್ಟಿನ ದೇಳೆಗೆ ನೆಲವು ಈತನ ರಥದ ಗಾಲಿಯನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ಈತ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲಂಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡನಂ. ಅರ್ಜುನ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದೇ ಕ್ಷಣವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಭೀಷ್ಮನೇನೋ ಈತನನ್ನು ಅರ್ಧರಥಿಯೆಂದು ಹೀಗಳೆದಿದ್ದರೊ ಈತ ವಕಾತ್ರ 
ಒಬ್ಬ ವಃಹಾರೆಧಿಯಣಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತ ದ್ರೌಪದಿಯ ವಕಾನಭಂಗದ ಕಾಲಕ್ಕೂ, ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಂವ ಕಪಟದಲ್ಲೂ ಪಾಲ್ಗೊಂಡವನಃ. ಈತನ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ಕೌರವರು 
ತುಂಬ ಹಾನಿಗೊಳಗಾದರೆ. 

ಕರ್ಣ ತನ್ನ ಕೃತಿಯಿಂದ, "ದೈವಾಯತ್ತಂ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಮದಾಯತ್ತಂ ತು 
ಪೌರುಷಮ್‌ ।' ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಕಲಿ: ಅಧರ್ವನ ವಂಶದ ಕ್ರೋಧ-ಹಿಂಸೆ ಇವರೆ ಮಗ. ಈತನ ಒಡಹುಂಟ್ಟಿ 
ದವಳೆಂಡರೆ ದುರುಕ್ತಿ. ಕಲಿಯಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಭಯ ಎಂಬ ಮಗ ಹಾಗೂ ಮೃತ್ಯು 
ಎಂಬ ಮಗಳು ಹಂಟ್ಟಿದರು. ಧಮಂಯಂಂತಿಯೆಂ ನಲನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಲನ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಆತನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದನಂ. 
ಅವನನ್ನೂ ಜೂಜಾಟಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಿದನಂ. ಐಮಯಂತಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ನಲನ 
ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರೆಬರೆಬೇಕಾಯಿತಂ. ತಕ್ಷಕನ ಹಿಂಸೆ ತಾಳೆಲಾರೆದ್ದಕ್ಕೆ ತಾನಂ 
ನಲನ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕದ್ದಾಗಿ ಈತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈತನಂ (ವೃಷಭರೊಪದ) ಧರ್ಮ 
ಹಾಗೂ (ಗೋರೂಪದ) ಭೂವಿಂಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೆಂ ಈತನಿಗೆ 
ಜೂಜು, ಮದ್ಯಪಾನ, ಸ್ವ್ರೀಸಂಗ, ಹಿಂಸೆ ಹಾಗೂ ಹೊನ್ನು ಎಂಬಂತಹ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ಈತನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಗೈದು ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ವನಂ. ಪ್ರದ್ಮೋತನಿಂದಾಗಿ ಈತನ ವ್ಲೇಂಶ ವಂಶ ಹಾಳಾಗಿತ್ತು. ಅದು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ 'ಉಳಿದಂಕೊಂಡಿತಂ. 

ಕಶ್ಚಪೆ: ಕರ್ದಮನ ಮಗಳು ಹಾಗೂ ಮರೀಚಿಯ ಮಡದಿ ಕಲಾ ಇವಳಿಗೆ 
ಕಶ್ಯಪ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಾದರು. ಕಶ್ಯಪ ಹಿರಿಯ 
ಮಗ. ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಅರಿಷ್ಟನೇವಿಂ ಎಂಬಂದಾಗಿ ಈತನ ಹೆಸರೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈಶ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರನಂ. ಪರೆಶಂರಾಮನಂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನೀಃಕ್ಷತ್ರಿಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಸರೆಸ್ವತಿ ನದಿಯ ದಡದ ಮೇಲಿನ ರಾಮತೀರ್ಥ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೂಡಿದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ವಯರ್ಜವು ಕಶ್ಯಪನಃ. ಕಶ್ಶಪನಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು ಪೃಥ್ವಿ ದೊರೆಯಿಂತಂ. 
ಅಳಿದುಳಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ನಾಶಹೊಂದದಿರೆಲೆಂದು ಕಶ್ಯಪನ ಪರೆಶುರಾಮನಿಗೆ ಕೊಂಕಣ 
ದಲ್ಲಿ (ಶೂರ್ಪಾರಕ) ವಾಸವಾಗಿರೆಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಕಶ್ಯಪನ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ 
ಗೊಬ್ಬಸಿ ತಾನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಸೆರೆಹೊಂದಿದನು. ಈತ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸುತ್ತಲೇ ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳಂ, ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಈತನ 
ನೆರವಿಗೆ ನಿಂತರೆಂ. ಇಂದ್ರನು ವಾಲಖಿಲ್ಯರೆನ್ನು ಅವವಕಾನಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರೆ 
ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದರು. ಅವರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಕಶ್ಶಪನನ್ನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನಃ?. 

ಕಶ್ಯಪನಂ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ತಪಸ್ಸನಕ್ನಿ ಆಚರಿಸಿದನಂ. ಶಂಕರೆನಿಂದ ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನಃ. ಗರುಡನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು, ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ 
ಕಪಿಲಾ, ಇರಾ, ಕದ್ರು, ಅದಿತಿ, ವಿನತಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ಜನ ಮಡದಿಯರಿದ್ದರು. 
ಅವನಿಗೆ ಹಲವು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆ. ಈತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ "ಕಾಶ್ಯಪ' ಗೋತ್ರವಿದೆ. ದೇವ 
ಹಾಗೂ ದೈತ್ಯರ ಹುಟ್ಟು ಈತನಿಂದಲೇ ಆಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕಹೋಡ : ಉದ್ದಾಲಕ ಜುಷಿಯ ಶಿಷ್ಯ. ಈತನ ಗುರುಸೇವೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ಉದ್ದಾಲಕನು ಇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳು ಸುಜಾತಾಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದನಂ. ಸುಜಾತಾ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಗ ಈತನ ಮಂತ್ರ 
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ಪಠಣದ ತಪ್ಪನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟೆತ. ಈತ ಕೋಪದಿಂದ "ನಿನ್ನ ಮೈ ಎಂಟೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಡೊಂಕಾಗಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಹೀಗಾದ್ದರಿಂದ ಈತನ ಮಗನ ಹೆಸರು "ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ' 
ಎಂದಾಯಿತು. ಈತ ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಲೆಂದು ಒಂದು ಸಲ ಜನಕರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಸೆರೆಯಾಳುವೊಬ್ಬನು ಈತನನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಈತನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ತರುವಾಯ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಆ ಸೆರೆಯಾಳುವನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ಮಂಳುಗಿಸಿದನಲ್ಲದೆ. ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮರುಜೀವ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನಂ. ಕಹೋಡ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನ ಸಮಕಾಲೀನನಂ. ಈತನು ಅಕ್ಕಿ, ಜವೆಗೋದಿ 
ಯಂತಹ ಕಾಳಂಕಡಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ತಿನ್ನತಕ್ಕದ್ದು 
ಎಂಬ ರೊಢಿಯನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸಿದನು. 

ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಅರ್ಜುನ: ಹೈಹಯದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕೃತವೀರ್ಯ 
ಹಾಗೂ ರಾಕಾವಶಿಯರ ಮಗ. ಶಿವಪೂಜೆ ವಬರಿದದ್ದರಿಂದ ಈತ ಕೈಯಿಲ್ಲದ ಹೆಳವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಶ್ರೀ ರೇಣಂಕಾಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಚ್ಯವನನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ 
ಕೃತವೀರ್ಯನ ಒಂದು ನೂರು ಜನ ಗಂಡುಪಂಕ್ಕಳು ಮರಣ ಸೊಂದಿದರು. ಈತನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಬದಂಕಿ ಉಳಿದವ. ಗಣೇಶಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈತ ಹುಟ್ಟು ಅವಯವ 
ಹೀನನಂ. ಗಣೇಶನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಬಾಹುಗಳು ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ರೊಪ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಉಳಿದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಮಾಹಿತಿ ಇದೆ. ದತ್ತಾತ್ರಯನ 
ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವರೆಗಳು ದೊರೆತವು, ಅವೆಂದರೆ, ಸಹಸ್ರ 
ಬಾಹುಗಳಂ, ಪೃಥ್ವಿಯ ಆಧಿಪತ್ಯ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮದ ಪಾಲನೆ, ಹಿರಿಯ ಯೋದ್ಧನಿಂದ 
ರೆಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸಾವು ಹಾಗೂ ಅಧರರ`್ವದತ್ತ ಸಾಗಿದರೆ ಸಜ್ಜನರಿಂದ ನಿವಾರಣೆ, 
ಮಹಿಷ್ಕೃತಿ-ಓಂಕಾರೆವಾಂಧಾತಾ--ಈತನ ರಾಜಧಾನಿಯರಾಗಿತ್ತು. ಈತ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯ 
ದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡನಂ. ರಾವಣನನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದನಾದರೊ ಪುಲಸ್ಪೃನಂ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಿ ಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಗೆಳೆತನ ಕುದುರಂವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಈತನು 
ಹತ್ತ ಸಾವಿರ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನಿಗೊಂದಂ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥ 
ಹಾಗೂ ಧ್ವಜ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುವು. 

ಮುಂದೆ ಹೋದಂತೆ ಈತ ಮಂದೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಮೆರೆದಾಡಹತ್ತಿದನಂ. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಬವಣೆಗೀಡಾದರು. ಅತ್ರಿ ವನಿಗಳನ್ನ ಅವಮಾನಿಸಿದನಂ. ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲೆಂದೇ 
ದಂರ್ವಾಸನು ಹಟ್ಟೆ ಬಂದನು, ಆದರೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮೇಲೆ ದತ್ತದೇವನ ಕೃಪೆಯಿದ್ಧ 
ಕಾರಣ ದುರ್ವಾಸನಕ ಅವನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈತನಂ ವಸಿಷ್ಕನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸಂಟ್ಟುಹಾಕಿದನು. ಅವನಂ ಈತನಿಗೆ, "ಪರೆಶಂರಾವಂನಂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಂವನಂ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು, ಈತನಂ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ಎಳೆದೊಯಜ್ಯವಾಗ ಈತನ ಸೈನ್ಯವು ಮರೆಣಾವಸ್ಥೆಗೆ ತಲಖತಂ. ಗೋವು 
ಸ್ವರ್ಗದತ್ತ ಹೊರಟಾಗ ಈತನ ಅದನ್ನು ಅದರೆ ಕರುವಿನೊಂದಿಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ದುನು, 
ಪರೆಶಂರಾಮನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯಂತ್ತಲೇ ಅವನ ಕೋಪ ಭುಗಿಲ್ಲೆಂದಿತಂ. ಅವನು 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನಿಗೆ ಪಂಥಾಹ್ಹಾನವನ್ನೆ ಸೆದನು. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಡದಿಯಂ ಅವನನ್ನು 
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ಯಂದ್ಭದಿಂದ ದೂರವಿರಿಸಲು ಹವಣಿಸಿದಳು. ಈತನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಪರಶಂರಾವಂನಂ 
ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ, ಈತನ ತೋಳಂಗಳನ್ನು ಕಡಿದು. ಚೆಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಕೊಂದಂಬಿಟ್ಟನ?. 
ಜಮಂದಗ್ನಿಗೆ ಪರಶುರಾಮನ ನಡತೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಜಮದಗ್ನಿಯಬಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ವಂಕ್ಕಳಂ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದರು. ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಪರೆಶುರಾಮನಂ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನಿಃಕ್ಷತ್ರಿಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು, ಈತನಿಗೆ ನೂರ 
ಜನ ಗಂದುಮಕ್ಕಳು. ಈತ “ಚಕ್ರವರ್ತಿ, 'ಸವಕ್ಪಾಟ'ನಾಗಿದ್ದನೆಂದಂ ಕೆಲವು ಪುರಾಣ 
ಗಳು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. 
ಕಾಶಿರಾಜ : ಕಾಶಿಯ ಯಾವ ರಾಜನಾದರೊ ಕಾಶಿರಾಜನೇ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಈತ ಅಂಬಿಕಾ, ಅಂಬಾಲಿಕೆಯರೆ ತಂದೆ. ಇವರೆ ಸ್ವಯಂವರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೀಷ್ಮನು 
ಇವರೆನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಕಾಶ್ಚಪ : ಮಂತ್ರವಿದೈೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಶೃಂಗಿಯ ಶಾಪ 
ದಿಂದಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿತರಾಜನಿಗೆ ಹಾವು ಕಡಿದು ಸಾವು ಬರಲಿದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಗೆಂ. 2ನ್ನ ಮಂತ್ರಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿ ರಾಜನ ಸಾವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೈತಂಂಬ 
ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನಂ. ತಕ್ಷಕನು ದಾರಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಈತನನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು ಈತನ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಈತನು ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರೆ 
ತಕ್ಷಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲವಾಗಲಾರೆದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿತ್ತಾ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪ 
ದಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂತ್ರವಾದರೂ ಅದೆಷ್ಟುಮಂಟ್ಟಿಗೆ ಫಲ ನೀಡೀತೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಕಶ್ಯಪ 
ನಲ್ಲೂ ಇತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ದೊರಕುತ್ತಲೇ ಈಶ ಹಿಂತಿರಂಗಿದನಂ., ದೊರೆಯೆ ಜೀವ 
ವನ್ನು ಉಳಿಸಂವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈತನಿಗೆ ದೃವ್ಕಾರ್ಜನೆ ವಬಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ಈತ ಅವನ 
ಜೀವವನ್ನು ಕಾಪಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಜನ ಸಿಟ್ಟಾದರೆ, 
ಅವರು ಇವನ ಮೇಲೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಸಾರಿದರಂ. ಇವನು ವೆಂಕಟಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಪಾಐಕರ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. 
ಕಿಂದವು : ಒಬ್ಬ ಹುಹಿ. ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುಚಿಗರೆಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಗಂಡುಚಿಗರೆಯಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಮೈಥಂನದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಪಾಂಡುವಿನ ಬಾಣ ತಗಲಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಸಾಯಂವ ಮೊದಲು ವನುಷ್ಯನ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡುವಿಗೆ ಶಾಪವಿಶ್ಚನು. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಕ್ರ. ೧, ಕಿಂದಮ» ಪಾಂಡು.) 
ಕೀಚಕ: ಕೇಕಯು ಹಾಗೂ ಮಾಲವಿಯರ ಒಂದುನೂರಾ ಆರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಚೊಚ್ಚಲು ಮಗ. ಈತನ ಕಿರಿಯ ಸೋದರರೆಲ್ಲ ಉಪಕೀಚಕರೆಂದಂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ವಿರಾಟರಾಜನ ಮಡದಿ ಸುದೇಷ್ಮಾ ಇವಳು ಈತನ ಬಲಸೋದರಿ. ಈತ 
ವಿರಾಟನ ಸೇನಾಪತಿಯೊಗಿದ್ದನು. ಸುದೇಷೆಯ ಬಳಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸೈರಂಧ್ರಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಾಗ ಈತನ ಕಣ್ಣು ಅವಳ ಮೇಲಿತ್ತು. ಈತನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಸಲತ್ತು 
ಮಾಡಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಹಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಅಶಿ 
ಪ್ರೆಸಂಗ ಮಾಡಲು ಅವಳು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ಕೀಚಕನು ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
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ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲರೆದಂರೆಲ್ಲೇ ಅವಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದನು. ದ್ರೌಪದಿಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಯೆಂದು ಅದೃಶ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನು ಕೀಚಕನನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಭೀಮನು ಶಕ್ತಿ-ಯಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಂದನಂ. 

ಕುಂತಿ : ಯದುವಂಶದ ದೊರೆಯು ಶನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪೃಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಸೋದರೆತ್ತೆಯ ಮಗ ಕುಂತಿಭೋಜನಿಗೆ ದತ್ತುಕೊಟ್ಟನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳ ಹೆಸರು 
ಕುಂಠಿಯಾಯಿಂತಂ, ಈಕೆ ವಸುದೇವನ ತಂಗಿ. ಈಕೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ದುರ್ವಾಸನನ್ನು 
ಬಲು ಉತ್ಕಟತೆಯಿಂದ ಸೇವೆಗೈದಳು. ಅವನು ಸಂತಂಪ್ಟನಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ವಶೀಕರಣ 
ಮಂತ್ರವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಇದನ್ನು ಬಳಸಿ ಅವರು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿದ ದೇವತೆ ಬಂದು ಅವ 
ನಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಗಂಡುಮಗು ಹುಟ್ಟುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ ಕಂತೂಹಲ 
ತಾಳದ ಇವಳು ಸೂರರ್ಯನನ್ನು ಅಮುಿಸಿದಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕುಮಾರಿಗೆ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿ 
ದನಂ. ಜನಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಟ್ಟಳು. ಈತನೇ ಕಾನೀನ 
ಮಗ ಕರ್ಣ. ಮಂದೆ ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಪಾಂಡುವನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು. 
ಕಿಂದವು ಬುಹಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ದೈನಂ. ಅವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಕುಂತಿಗೆ ಅವಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಲು 
ಹೇಳಿದನು. ಈಕೆ ಯಮ, ವಾಯಃ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ 
ನಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಈ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ, 
ಭೀವಂ ಹಾಗೂ ಅರ್ಜುನ. ಪಾಂಡುವು ಇನ್ನೊಂದು ಮಗು ಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಆವಾಹಿಸಲು ಇವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈಕೆ ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ 
ಸವತಿಯಾದ ಮುದ್ರಿಗೆ ನಕುಲ, ಸಹದೇವರೆಂಬ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ದೊರಕುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಇವಳ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಬಲು ಪರಾಕ್ರವಿಂಗಳಂ, ಸದಾಚಾರಿಗಳು. ಕೌರವರು 
ಇವರನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿದರಂ. ಆದರೆ ಇವರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಂಕಟಗಳಿಂದ 
ಹೊರಬಂದರೆ. ಅರೆಗಿನ ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಡುವ ಒಳಸೆಂಚಿಗೆ ಇವಳೂ 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಈಕೆ ಪರೋಪಕಾರಿಯಾ!ದೃಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನ ಮೇಲೆ 
ಬಂದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೆಂದಂ ಇವಳು ಭೀಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅವನು 
ಬಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಕೃಷ್ಣಾಜರ್ಜನರೆ ಕಾಳಗದಿಂದಾಗಿ ಈಕೆ ತುಂಬ 
ವೃಥೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. ಇವಳು ಕರ್ಣನ ಹುಟ್ಟಿನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಅವನಿಗೂ ವಿದುರ 
ನಿಗೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಇವಳು ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು ವ್ಯಾಸರಿಗೂ, ಕರ್ಣ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಮಡಿದ ತರುವಾಯ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಹೇಳಿದಳು. ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ವಿದುರನು ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡನು. ಪಾಂಡವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ದೊರೆತ ಬಳಿಕ ಕೆಲಕಾಲ 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದಳು. ತರವಾಯ ಧ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಕುಡಿಗೆ ಹೋದಳಂ, 
ಕುಡಿನ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಠ , ಗಾಂಧಾರಿಯೊಂದಿಗೆ ಇವಳೂ ಅಸಾನೀಗಿದಳು. ಕಂಂತಿ 
ಒಬ್ಬಳು ವೀರೆಪತ್ನಿ, ವೀರಮಾತೆಯಾಗಿ ಆಲೌಕಿಕವಾದ ಸ್ಟ್ರೀಯಾಗಿದ್ದಳು. ಇವಳು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ ಬಂದ್ಧಿಯಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳ್ಳಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿರಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹರಸಿದಳು. ಕರ್ಣನಂ ಪಾಂಡವರ ಸೋದರೆನಾಗಿದ್ದನೆಂಬ 
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ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ಕಂ0ತಿಯಂ ಆತ ಬದುಕಿರೆಂವವರೆಗೂ ಹೇಳದಿದ್ದಕಾರಣ ಯಧಿಧಿಷ್ಠಿರನಂ 
ಕೆರಳಿ ಹೆಣ್ಣುಜಾತಿಗೇನೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. "ಮುಹೂರ್ತಂ ಜ್ವಲಿತಂ ಶ್ರೇಯೋ ನ ಚ 
ಧೂವಕಾಯಿತಂ ಚಿರವಕ್‌।' ಎಂಬ ಈ ಸಂದೇಶವನ್ನ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಯುದ್ಧೋತ್ಸುಕ 
ರೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೆಂದು ಈಕೆ ನೀಡಿದಳು. ಇದು ಇವಳ ವ್ಯಕ್ತಿವತ್ವದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿತೋರಿಸಂತ್ತದೆ. 

ಕುಂತಿಭೋಜ : ಕುಂತಿಭೋಜ ಹಾಗೂ ವಸಂದೇವನ ತಂದೆ ಶೂರ ಇವರು 
ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂ. ಕಂಂತಿಭೋಜನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ (ಆದಿ/೬೭), ಶೂರನು ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದತ್ತೂಕೊಟ್ಟನು. ಇವಳೇ ಪಾಂಡುವಿನ ಮಡದಿ ಕಂತಿ. ಈತನ 
ಅತಿರಥಿಯಕಾದ ಒಬ್ಬ ವಂಗ ಪುರಂಜಿತನಂ ದ್ರೋಣನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನೆಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ. ದ್ರೋಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆತ್ತು ಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದದೂ ಅವರನ್ನು ಅಶ್ಚತ್ಮಾಮನು ಕೊಂದುದಾಗಿಯೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಈತ 
ಸ್ಕಮಂತಪಂಚಕ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದ್ರೋಣನ? ಇವನನ್ನು ಕೊಂದನಂ, 

ಕುಬೇರ (ವೈಶ್ರವಣ): ವಿಶ್ವವಸು ವನಿ ಹಾಗೂ ದೇವವರ್ಣಿನಿಯರ 
ಮಗ, ಈತನ ರೂಪ ರಾಕ್ಷಸರಂತೆಯೂ ಬಲ ಅಸಂರರಂತೆಯೂ ಇದ್ದವು. ಈತನಿಗೆ 
ಮೂರೆ ಕಾಲುಗಳಂ. ದೊಡ್ಡ, ಕಪ್ಪನೆಯ ದೇಹ. ಭಾರವಾದ ತಲೆ. ಹಿರಿದಾದ ಗದ್ದ. 
ಎಂಟು ಹಲ್ಲಂಗಳಂ. ಕುರುಚಲು ಕೂದಲುಗಳು. ಶಂಕುವಿನಂತಹ ಕಿವಿಗಳು. ಕೆಂಬಣ್ಣದ 
ದಪ್ಪನೆಯ ಬಾಹಂಗಳು. ಈತ ಗೋದಿಬಣ್ಣದವನೂ, ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಂವಂಥವನೂ, 
ವೈವರ್ತನೂ, ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನನೂ, ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. ಈತನ 
ದೇಹ ಕೆಟ್ಟದ್ದಾಗಿದ್ದಕಾರಣ ಈತ “ಕುಬೇರೆ'ನೆನ್ನಿಸಿದನ. ಈತ ತೀರ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನಾದಕಾರಣ ಈತನ ಮುತ್ತಜ್ಜ ಪುಲಸ್ತ್ಯನಂ ಈತನ ಹೆಸರನ್ನು 
"ವೈಶ್ರವಣ' ಎಂದಿಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಈತ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಲಿರೆವನೆಂದಂ ಕಣಿ ಹೇಳಿ 
ದ್ವನಂ--ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈತನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಆತನಿಂದ ತನಗಾಗಿ ಯಕ್ಷರ ಆಧಿಪತ್ಯ, 
ರಾಜರಾಜತ್ವ, ಧನೇಶತ್ವ, ಅಮರತ್ವ, ರಂದ್ರನ ಗೆಳೆತನ ಹಾಗೂ ನಲಕೂಬರೆ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಗಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾವಣನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತಲೇ ತಂದೆಯ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ರಾವಣನು ಈತನ ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು, 
ಈತ ತನ್ನ ಎಡಗಣ್ಣ ನೋಟವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯತ್ತ ಬೀರುತ್ತಲೇ ಅದು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾಯಿತು. ಬಲಗಣ್ಣು ಕೆಂಬಣ್ಣದ್ದಾಯಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ "ಏಕಾಕ್ಷಪಿಂಗಲ'ನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿತ. ಈತನಿಗೆ ನೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೆಂಡಂದಿರಿದ್ದರೆ. ಈತನ ನಗರದ ಹೆಸರ 
ಅಲಕಾವತಿ. ಈತ ಗಂಧವಕಾನ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನ ಕಾಡಿನ 
ಹೆಸರ ಸೌಗಂಧಿಕ. ವಂಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಬಂದಿದೆ. ಈಶನಂ 
ಗಂಧವರಾದನ ಎಂಬ ವಾನರೆರನ್ನು ನಿವಿರಿಸಿದನಂ. ದೂತನ ಮೂಲಕ ರಾವಣನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನಿತ್ವನು, ಆದರೆ ಅವನಿಗದು ಸರಿಬರಲಿಲ್ಲ. ಈತನು ತುಂಬರುವಿಗೆ ಶಾಪ- 
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ಉಃಶಾಪಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದನು. ಸೀತೆಯ ಅಗ್ನಿದಿವ್ಯದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವನು ರಾಮನಿಗೆ 
ತಿಳಿಹೇಳಿದನು. ತನ್ನ ಅವಧ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದ ಗದೆಯನ್ನು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನಂ. 

ಕುಶಿಕ : ಕಂಶನ ಮಗ. ಹೀಗಾಗಿ ಕೌಶಿಕ. ಕುಶಾಂಬು, ಕುಶಾಂಬ ಹಾಗೂ 
ಕುಶಾಸ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೆಂಗಳಂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರೆತ್ತವೆ. ಈತನ 
ಮಗ ಗಾಧಿ ಹಾಗೂ ಮೊಮ್ಮಗ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರ. ಈತ ಮುಹೋದಯಪುರೆ ಎಂಬ ನಗರೆ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಚ್ಯವನಭಾರ್ಗವ ಖುಷಿಯ ಈತನ ಕುಲವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದನಂ. ಬಹಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನಂ. 
ಇವನಂ ಕುಶಿಕ ಹಾಗೂ ಆತನ ಮಡದಿಯಿಂದ ಬರಿ ಸೇವೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಅವರನ್ನು ಬಲಂಕಶೋರೆವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡನು, ಅವರೆನ್ನು ಅನ್ನಾಹಾರೆ 
ನೀರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹಲವು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಇರಿಸಿದನಂ, ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿದನು, ಚಾಟೆಯೇಟಂ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂ. ಆದೆರೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತುಟಿಪಿಟ್ಟೆನ್ನದೆ ಅವಿರತವಾಗಿ ಸೇವೆಗೈದು 
ಖಷಿಯೆನ್ನು ಸಂತಂಪ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಚ್ಯವನನು ತನ್ನ ಉದ್ಮೇಶವನ್ನಂತೂ 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನಲ್ಲದೆ ಕುಶಿಕನಿಗೆ ವರವನ್ನೂ ನೀಡಿದನು. ಕುಶಿಕನಂ ತನ್ನದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಂಶವಾಗಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈತನಂ ಅವನ ಮೂರನೆಯ 
ತಲೆಮಾರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆದಾದೀತೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿಂತಂ. ಕಂಶಿಕನು ತನಗೆ ಇಂದ್ರನಂತಹ ಮಗ ಬೇಕೆಂದು ತಪ 
ಗೈಯುತ್ತಲೇ ಗಾಧಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನಂ. 
ಕುಶಿಕನ ಮಡದಿ ಬಲುಶ್ರೇಷ್ಮಳಾದ ಪಶಿವ್ರತೆೆ, ಸಹನೆಯವಳು, ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯಂವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈತ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕುಲದಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಗೋತ್ಪಕಾರೆ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಕೃತವರ್ಮ : ಭೋಜವಂಶದ ಹೃದೀಕನ ಮಗ. ಈತ ಒಂದು ಅಕ್ಷೋಹಿಣಿ 
ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಕೌರವರೆ ಪಾಳೆಯವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಈತ ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ 
ಆವೇಶಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದನಂ. ಆದರೆ ಭೀಮನು ಈತನನ್ನು ಮೂರು ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಮಹಾಭಾರತ ಯೆಂದ್ಭು ನಂತರ ಬದುಕುಳಿದ ಮೂವರೆ 
ಕೌರವವೀರೆರಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಯದಿಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಅಶ್ಕ ಕಮೇಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತ ಅರರ್ಜನ 
ನೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದನಂ. ಈತನನ್ನು ಕೌರೆವರೆ ಪಕ್ಷದೆ ಒಬ್ಬ ಅತಿರಥಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯೆಲಾಗಂ 
ತ್ತಿತ್ತಿ. ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮೇಲೇರಿಬಂದ ಆರೆಂ ಜನ ವೀರೆರೆಲ್ಲಿ ಈತನೊಬ್ಬ. ದ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯರೆ ವರಣುನಂತರೆ ಈತ ರಣಗಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದನಂ. ಸಾತ್ಮಕಿ 
ಯಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಎರಡು-ಮೂರು ಬಾರಿ ಸೋಲನ್ನನಂಭವಿಸಬೇಕಾಯಿಂತಂ. ನಿದ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಈತನ ಬೆಂಬಲವಿತ್ತು. ಇವನು 
ಪಾಂಡವರ ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟನು. ಮೌಸಲಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಕೈಯಿಂದ 
ಈತನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. 

ಕೃಪ: ಉತ್ತರ ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದ ಅರೆಸುಮನೆತನದೆ ಗೌತಮ ಮುನಿಯ 
ಮಗ ಶರದ್ವಾನನಂ ಒಬ್ಬ ಬಲುದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಭಗ್ನ 
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ಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಇಂದ್ರನ ಒಬ್ಬಳು ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನು (ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ಹೆಸರೆ 
ಜಾಲವತಿ ಎಂದಿದ್ದು, ಭಾಗವತ ಹಾಗೂ ಮತ್ಸ್ಸಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯೆಂದಂ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ) ಕಳಿಸಿದನು. ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಶರದ್ವಾನನ 
ವೀರ್ಯ ಶೃಲನಗೊಂಡು "ಶರೆ'ವೆಂಬ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತಂ. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವು. ಶಂತನುವು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಲಹಿದನಂ. ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೃಪ, ಕೃಪಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನಂ. ಕೃಷಿಯು ದ್ರೋಣನ ಮಡದಿ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ತಾಯಿ. ಗೌತಮನು 
ಕೃಪನಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನಂ. ಈತ ಕೌರವರೆ ಪಕ್ಷದವನಾದರೊ ಒಳಗೊಳಗೇ ಪಾಂಡವರೆ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ವಾಲಿದವನಂ. ಈತ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಒಂದು ಸಲ 
ಕರ್ಣನು ಈತನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದ್ದನು. ಕೃಪಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಭಾರೆತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ವೆಂರೆದನಂ. 
ಹಲವಾರು ಜನ ಯೋದ್ಭರೆನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದನು. ಅಜರ್ಷನನ ಬಾಣದಿಂದ 
ಗಾಯಗೊಂಡನು, ಎಚ್ಚರೆದಬ್ಬಿದನು. ನಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿರೆಂವ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾವಂನಂ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇವನಿಗದು ಹಿಡಿಸದೆ ಗಾಂಧಾರಿ, ವಿದಂರರೆ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕೃತಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ 
ನೆರವಾದರು. ಈತ ಮದುವೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೌರೆವರೆ ಸಂಹಾರೆದ ತರುವಾಯ ಈತ 
ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನಂ. ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರೆಡುವ ವಬನ್ನ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಈತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಗ:ರುವಾಗೆಂದು ಈತ 
ನನ್ನು ಕೋರಿದನ2ಿ. ಈತನನ್ನು ರುದ್ರಗಣದ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕ್ರಶ: ಸಣಕಲು ದೇಹವನಾದ್ದರಿಂದ "ಕೃಶ' ಎಂಬ ಹೆಸೆರೆ ಬಂದಿತು. ಈತ ಬಲು 
ಧಾರ್ಮಿಕಮನೋಭಾವದವನಃು. ಬಹಳಷ್ಟು ವೇಳೆಯನ್ನೆಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಂತ್ರಲೇ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತ ಶೃಂಗಿಯ ಸ್ನೇಹಿತ. ಪರೀಕ್ಷಿತರಾಜನಂ ಶೃಂಗಿಯ ತಂದೆಯಾದ 
ಶವಿಂಕ ಬುಷಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನು ಹಾಕಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶೃಂಗಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದವನು ಈತನೇ. 

ಕೇಕಯ : ಕೇಕಯವು ಬಿಯಾಸ ಹಾಗೂ ಸತಲಜ ನದಿಗಳ ನಡುವಿನ ನಾಡು. 
ಈ ನಾಡಿನ ದೊರೆ, ಅರೆಸಂಗಂವರೆರೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೇಕಯರೆನ್ನಿಸಿದ್ದೆರೆ. 
ಐವರೆಂ ಕೇಕಯ ಅರೆಸಂಗುವರೆರೆಂ ಪಾಂಡವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದರೆ. ವದ ಹಾಗೂ ಅನಂವದರು 
ವಕಾತ್ರ ದುರ್ಯೊಧನನ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾತ್ಯಕಿ ಇವರಿಬ್ಬರೆನ್ನೂ ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟನಂ. ಭೀಷ್ಮನಂ ಪಾಂಡವರೆ ಪಕ್ಷದ ಕೇಕಯರನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದನು. 
ವಿರಾಟ ದೊರೆಯ ಮಡದಿಯ ಕೇಕಯ ಅರೆಸುಗಂವರಿಯರಾಗಿದ್ದವಳಂ. 

ಕೌರವ : ಕುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂಕೌರವರು. ಹೀಗಾಗಿ, ಪಾಂಡವರೊ 
ಕೂಡ ಕೌರೆವರೇ. ಆದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು "ಕೌರೆವ'ರೆಂದೂ, 
ಪಾಂಡುವಿನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು "ಪಾಂಡೆವ'ರೆಂದೂ ಗುರೆತಿಸಲಾಗಂತ್ತದೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
*ಕೌರೆವ' ಪದವನ್ನು ಬಳಸಿರೆವುದು ಅರ್ಜುನ, ಬಭ್ರ್ರವಾಹನ, ಭೀಮ, ಭೀಷ್ಮ, ಭೂರಿ, 
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ಭೂರಿಶ್ರವ, ಶಂತನಃ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ದುರ್ಯೋಧನ, ದುಶ್ಶಾಸನ, ದಂರ್ಮಖ, 
ಜನವೇಜಯಂ, ಪಾಂಡು, ಸೋಮಂದತ್ತ, ಸುಹೋತ್ರ, ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ, ವಿದುರೆ, 
ಯುಧಿಷ್ಕಿರೆ, ಉ0ಯೆಿತ್ಸು . ಇವರೆನ್ನು ಕುರಿತು. ಕೌರೆವ ಪಕ್ಷ, ಕೌರೆವ ವಂಶ, ಕೌರೆವ 
ಸೈನ್ಯ ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖಗಳೂ ಇದೆ. 

ಕೌಶಿಕ: ವೇದಾಧ್ಯಯನಕಂಪನ್ನನೂ ತಪೋನಿಷ್ಠನೂ ಧರ್ವಪರಾಯಣನೂ 
ಆದ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿ. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಯ ಮಲ ಈತನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತಂ. 
ಈತ ಹಕ್ಕಿಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣುಹಾಕುತ್ತಲೇ ಅದಂ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಈತನಿಗೆ ದುಃಖವಾಯಿಂತರಿ. ಈತ ಒಂದ ಸಲ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಒಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋದನಂ. 
ಮನೆಯೊಡತಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಇಕ್ಕುವಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ 
ತಡವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳ ಈತನಲ್ಲಿ ಕ್ಷವೆಂ ಕೇಳಿದಳು. ಆದರೊ ಈತನ ಕೋಪ 
ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳು, "ನಾನೇನೂ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಯಲ್ಲ, ಒಬ್ಬಳು ಗೃಹಿಣಿ. ನಿವಂಗೆ 
ಧರ್ಮದ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಇದ್ದರೆ ಧರ್ಮವ್ಮಾಧನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಈತನಿಗೆ ಸೇವೆ, ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

ಖಗಮ : ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಒಂದು ಸಲ ಇವನಂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದನಂ. ಆಗ ಸಹಸ್ರಪಾದನೆಂಬ ಈತನ ಗೆಳೆಯನಂ ಚೇಷ್ಟೆಗೆಂದಂ ಒಂದು 
ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈತನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಈತ ಎಚ್ಚರೆ 
ದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು. ಎಚ್ಚರ ತಿಳಿದೆದ್ದಮೇಲೆ “ನೀನು ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಸೆದ ನಂಜಿಲ್ಲದ 
ಹಾವಾಗು' ಎಂದು ಅವನನ್ನ ಶಪಿಸಿದನು. ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಸ್ಪಪಾದನಿಗೆ ಬಲು 
ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಖಗಮನು, “ಭೃಗುಕಂಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾದ ರುರೆವಿನೆ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿನಗೆ ಶಾಪಮಶಕ್ತಿ ದೊರೆಕಲಿದೆ' ಎಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಉಃಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ, 
ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಸಹಸ್ರಪಾದನು ಎರೆಹುಳಂವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನು. 

ಗಂಗೆ : ಗಂಗೆಯ ಆಗ್ನಿಯ ಬೀಜವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ಕಂದನಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತಳಂ. ಇವಳೆಂ 
ಮಹಾಸಾಗರದ ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದು ವೇದದ ಬಲಬದಿಯಾಗಿರವಳು. ಗಂಗೆಯ ಮಹಾತ್ಮೆ 
ಯನ್ನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಂ ವಿಸ್ತಾರೆದಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಇವಳ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಇವಳೊಬ್ಬಳು ಸ್ವರ್ಗೀಯ ದೇವತೆ ಎನ್ನಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಒಂದು ಸಲ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಗಂಗೆ ಹಾಗೂ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನಾದ ಮಹಾಭಿಷರೊ ಇದ್ದರು. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಇವಳ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಹುರಾಡಿದಾಗ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿದರೆ. ಆದರೆ ಮಹಾಭಿಷನು ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೇ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನೆಟ್ಟನೋಟದಿಂದ ಇವಳತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಹೀಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಈತ 
ನಿಗೆ, “ನೀನಂ ಮೃತ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಲಿರುನೆ. ಗಂಗೆ ನಿನ್ನೆ ಮಡದಿಯಾಗುವಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಂ ನಿನಗೆ ಹಿಡಿಸದಂತಹ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸಗುವಳೆಂ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ನಿನಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದೆ ದಿನವೇ ನಿನಗೆ ಮಂಕ್ತಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾಭಿಷನು ಪ್ರತೀಪನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿ ಬರೆಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ 
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ಬಯಕೆಯನ್ನು ಗಂಗೆಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅದರೊಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದಂ ಶರತ್ತನ್ನೂ ಮಂಂದಿಟ್ಟನು. 
ಅದೆಂದರೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದೊಂದು ಮಗುವನ್ನು ಇವಳಂ ನೀರಿಗೆ ಎಸೆಯಬೇಕೆಂಬುದು. 
ಇವಳೂ ಕೊಡ ಒಂದನ್ನುಳಿದಂ ಎಲ್ಲ ವಕ್ಕಳನ್ನೂ ನೀರಿಗೆಸೆಯಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ಅಷ್ಟವಸಂಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರೆ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಜೀವ 
ದಿಂದಿರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆಂ. ವುಹಾಭಿಷನು ಪ್ರತೀಪನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಳೆದು 
ಬಂದನಂ. ಈತನ ಹೆಸರು ಶಂತನಂ. ಇವನೊಂದಿಗೆ ಗಂಗೆಯ ಮದಂವೆ ನೆರೆವೇರಿತಂ. 
ಮಂಂವೆಗೆ ವುಂಚೆಯೇ ಈಕೆ ತನ್ನ ಮಾವನಿಗೊಂದು ಶರತ್ತನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ದ್ದಳಂ. ಅದೆಂದರೆ, 
"ಮದುವೆಯ ತರುವಾಯ ನಾನ ಏನನ್ನೇ ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಗಂಡನು ಅದಕ್ಕೆ 
ತಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಅವನು ಈ ಶರತ್ತನ್ನ್ನ ಪಾಲಿಸುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನ ಸಹವಾಸ ಆತನಿಗೆ ಲಭಿಸೀತಂ'--ಎಂಬಂದು. ಶಂತನಂವಿನಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಎಂಟಂ ಜನ 
ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳಾದರೆ. ಅವನು ಎಂಟನೆಯ ಮಗುವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳಂಗಿಸಲು 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಈಕೆ ಅವನನ್ನು ತೊರೆದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳಂ. 
ಈ ಎಂಟನೆಯ ಮಗನೇ ಭೀಷ್ಮನಂ. ಗಂಗೆಯು ಈತನನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಳು. ಶಂತನು ಬೇಟೆಗೆಂದು 
ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಈತನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು. 
ಗಂಡಾ : ಪಶಃಸಖನ ಮಡದಿ. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳ ದಾಸಿ. ಇವಳನ್ನು ಚಂಡಾಯೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವಳ ವೃಷದರ್ಭಿಗೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಹದೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದಳಂ. ವಸಿಷ್ಠನ ಕಮಲ ಕಳವಾದಾಗ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದವರಲ್ಲಿ 
ಇವಳೂ ಒಬ್ಬಳು. 
ಗಾಧಿ : ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ದೇಶದ ದೊರೆ ಕುಶಿಕನು ಈತನ ಮಗನಃಂ, ಹಾಗೂ 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ತಂದೆ. ಇವನ ವಂಗಳಾದ ಸತ್ಯವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮದಃುವೆಯಾಗಲೆಂದಂ 
ಬಂಚೇಕನಂ ವರಂಣನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನಿಂದ ಪಡೆದ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ 
ಕಪ್ಪು ಕಿವಿಗಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನಂ. ಇವನಂ 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪದವನ್ನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನಂ. 
ಗಾಂಧಾರಿ : ಗಾಂಧಾರ ದೇಶದ ರಾಜ ಸಂಬಲನ ಕನ್ಯೆ. ಶಕಿನಿಯ ಸೋದರಿ. 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಡದಿ. ಕೌರವರೆ ತಾಯಿ. ಇವಳಿಗೆ ನೂರು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದಂ 
ಶಂಕರ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಸರೆಂ ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತರು. 
ಆರಾಧ್ಯಂ ವರೆದಂ ದೇವಂ ಭಗನೇತ್ರಹರೆಂ ಹರೆಮ್‌ । 
ಗಾಂಧಾರೀ ಕಿಲ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶತಂ ಲಭೇ ವರಂ ಶಂಭಾ ॥ (ಆದಿ : ೧೦೯%, ೧೦) 
ತೋಷಯಾಮಾಸ ಗಾಂಧಾರೀ ವ್ಯಾಸಸ್ತಸ್ಯೇ ವರಂ ದದೌ। 
ಸಾ ವವ್ರೇ ಸದೃಶಂ ಭರ್ತಃ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶತಮಾತ್ಮನಃ ॥ (ಆದಿ: ೧೧೪/೮) 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯರಾಗಿದ್ದಳು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಕುರುಡನಾದ್ದರಿಂದ 
ಈಕೆ ತಾನೂ ಕೂಡ ಬಾಳಿಡೀ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಳಂ. ಇವಳಿಗೆ ನೂರು 
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ಜನ ಗಂಡೆಂವಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬಳ ಮಗಳಿದ್ದಳೆಂ. ದಂರ್ಯೋಧನನಂ ಪಾಂಡವರೆ 
ಹಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಬೇಡವೆಂದು ಇವಳಂ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದರೊ ಆತ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕೌರವರೆ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯ ಯಥಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ ಈಕೆಯನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಬಂದಾಗ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಲು ಹವಣಿಸಿದಳಂ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು 
ವ್ಯಾಸನು ಅವಳನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿದನು, ಇವಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಷ್ಟಕರವಾದ 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ್ಧೆ ಕ್ಕೆ ಹೊರೆಡಂವ ಮಂನ್ನ ಇವಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಹರಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಆಗ ಈಕೆ "ಯತೋ ಧರ್ಮಸ್ತತೋ ಜಯಃ 
ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಇವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇತ್ತು. ಇವಳು ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳ ಸಾವಿನಿಂದ ನೊಂದ ದ್ರೌಪದಿ, ಕುಂತಿಯರೆನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. ಈಕೆ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೊಡನೆ ಪಾಂಡೆವರೆಲ್ಲಿಗೆ ಇರಲು ಹೋದಳಂ. ಯುಧಿಜ್ಮರೆನಂ ಇವಳನ್ನು 
ಬಲಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡನಂ. ಭೀಮ ಮಾತ್ರ ಚಂಡ್ಚುವರಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಕುಂತಿ ಹಾಗೂ ವಿದುರೆರೊಂದಿಗೆ ಇವಳೂ ವನವಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೊಂದಿಗೆ ದೇಹತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳಂ. ಇವಳಿಗೆ ಕುಬೇರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. 
೧ 

ಗಾಲವ : ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಿವ. ಗುರೆವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಲು 
ಉತ್ಕಟತೆಯಿಂದ ಕೈಕೊಂಡನು. ಅವನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನಂ, ಈತನ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದಾಗಿ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನು ಗಂರಂದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದಂ ಎಂಟು ನೂರು ಕಪ್ಪು ಕಿವಿಗಳ ಕುದರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಈತ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ವನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನು. ವಿಷ್ಣುವು ಈತನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಗರುಡನಿಗೆ ಈತನ ಬಯಕೆ 
ಯನ್ನ ಈಡೇರಿಸಂವಂತೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಗರೆಂಡನು ಈತನನ್ನು ಯಯಾತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದ ನಂ. ಆದರೆ ಆಗ ಯಯಾತಿಗೂ ಈ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಂವುದಂ 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಯಯಾತಿಯಂಿ ಶನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮಾಧವಿಯ ಹಾಗೂ ಅವಳ 
ಮಗನ ಮೇಲೆ ಹಕ್ಕನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡೆಂ ಕಂದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಗಾಲವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಗುರುದೆಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


೨ 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಒಬ್ಬ ಮಗನ ಹೆಸರೊಗಾಲವನೆಂದು. ಬರೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೊ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರ 
ತನ್ನ ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆಂದು ಹೊರೆಟಂಹೋದನಂ. ಅವನ 
ಮಂಡದಿಯು ಬಲ ಕಷ್ಟದಿಂದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಹೆಣಗಿದಳಂ. ಆದರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ. ಮಕ್ಕಳು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ತೊಳಲಾಡಹತ್ತಿದವು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು 
ಅವರನ್ನು ಮಾರಿಬಿಡಲು ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಸತ್ಯವ್ರತನಂ ಅವಳ ಕಂಶಲೋಪರಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮರಳಿ ಬರುವವರೆಗೂ ತುಸು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಹೊರೆಯುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. 

12 
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ಗೃತ್ಸೈಮದ: ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಿಯ ಸಖ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಮುನಿ. ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಈತನೆ ಉಲ್ಲೇಖ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಗ್ವೇದ 
ದಲ್ಲಿಯ ಎರೆಡನೆಯ ಮಂಡಲದ ಖಚೆಗಳಂ ಗಾರ್ತ್ಸ್ವಮದೆ ಯಚೆಗಳೆಂದಂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡೆಂ 
ತ್ತವೆ, ಈತ ಭೃಗಂಕುಲದ ಗೋತ್ರಕಾರನೂ ಮಂತ್ಚ ಶ್ರೆಕಾರೆನೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. ಒಂದು ಸಲ 
ಇಂದ್ರನ ಸಹಸ್ರವಾರ್ಹಿಕ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಚಾಕ್ಷಂಪಮನುಪುತ್ರನಾದ ವರಿಷ್ಠನಂ ಬಂದಾಗ 
ಗೃತ್ಸಮದನು ಸ ಸಾಮವೇದವನ್ನು 'ಓಿಶುದ್ಧವಾದ, ತಪ್ಪುತಪ್ಪಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸಂವುದನ್ನ್ನಿ ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ವನಂ. ಶಂಕರೆನ ಕೃಫೆಯಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಶಾಪ 
ಮುಕ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿತು, ಈತ ಒಬ್ಬ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಂಹರ್ಷಿ ಎನ್ನಿಸಿದ್ದನಂ. ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವುತವನ್ನು ಪಾಲಿಸಂತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಕೆಲಕಾಲ 
ಇಂದ್ರಪದವನ್ನೂ ಗಳಿಸಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ಸಂಚೇತಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಗನಿದ್ದನಃಂ. 


೧ 


ಗೌತಮ: ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಹುಟ್ಟುಕುರುಡನಾದ ಆಂಗಿರೆಸ 
ಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ದೀರ್ಫತಮ ಹಾಗೂ ಪ್ರದ್ವೇಷಿಯರೆ ಮಗ. ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ಮಂ 
ತರೆದೆ ಸಪ್ಪ ರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನ. ಮಾನಸ ಅಹಲ್ಕೆ ಆಫ ಮಡದ, 
ಇವಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ "ಈತನ ಮಗ ಶತಾನಂದ ಜನಕರಾಜನ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಇವನಿಗೆ ಉತ್ತಂಕನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಿದ್ದನಂ. ಅವನನ್ನೇ ಈತ ತನ್ನ ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ವಿಂಧಿಲೆಯ ಬಳಿಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪಾರಿಯಾತ್ರ ಪರ್ವತದ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈತನ ಆಶ್ರಮಂಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದನಂತೆ. ಈತನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಶಂಕರೆನು ಇವನಿಗೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಗಂಗೆಯು ಗೌತವಿಂ ಎಂದೂ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಬರೆಬಿದ್ದಾಗ ಅವಳು 
ಯಡಿಗೆ ಅನ್ನನೀರೆಗಳನ್ನಿತ್ತು ಕಾಪಾಡಿದಳಂ. ಇವನೊಬ್ಬ ಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕಾರೆನೆನಿಸಿದ್ದನಂ. 
ಗೌತಮಸ್ಮೃ ಏತಿ ಗ್ರಂಥವು ಹೆಸರುದಂದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಈತ ಆಸ್ತಿಕೆಸೂತ್ರ, ಪಿತೃಮೇಧೆ 
ಸೂತ್ರ, ದಿನಡಂದ್ರಿಕಾ, ಗೌತವೀಶಿಕ್ಷಾ, ನ್ಕಾಯಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರೆಂ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೨ 
ವೇದೆಗಳ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ. ಒಬ್ಬ ದೇಂರಾಚಾರಿ, ಕೃತಫ್ನ ಹಾಗೂ ನೀಚ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಈತನಿಗೆ ಉಪಕಾರೆವನ್ನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಧರ್ವನ ಜೀವಕ್ಕೇನೆ 
ಸಂಚಕಾರೆವನನ್ನಿ ತಂದವನು. ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರನಃ ಕೊಟ್ಟ ದುಷ್ಪ ವಿಧವೆಯಾದೆ ಹೆಣ್ಣಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಈತ ಸಂಬಂಧವನ್ನು "ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಇವನಿಂದ ಅಎಳಿಗೆ ಹಲವು ಜನ 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ ದವು. 

ನೋಡಿ; ಶಾಪ ಕ್ರ. ೧೦೪-ಬ್ರಹ್ಮದೇವ,, ರಾಜಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಶಾಪ ಕ್ರ. ೧೦೫% 
ದೇವ, ಗೌತಮ. 


ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷ 171 


ಚಿತ್ರಸೇನ: ವಿಶ್ವಾವಸಂ ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವನ ಮಗ. ಇವನೊಬ್ಬ ದೇವರ್ಷಿ. 
ಅರ್ಜುನ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಈತನು ಅವನಿಗೆ ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ದನು. ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ವೆಜರೆಗೆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಅರ್ಜನನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. 
ದುರ್ಯೋಧನನ ವನವಾಸಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹೀನಾಯಮಾಡಲೆಂದು ಘೋಷ 
ಯಾತ್ರೆಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅತ್ತ ಹೊರೆಟಾಗ ಈತನು ಇಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಅವನ ಮೇಲೇರಿಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿದಿಟ್ಟನ. ಈತನು ಕರ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡುತ್ತಲೇ ಅವನು ಓಟಕಿತ್ತನಂ. 
ಈತ ಅರರ್ಜನನಿಂದ ವಕಾತ್ರ ಸೋಲನ್ನನಂಭವಿಸಿದನಂ. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಯೆಯಧಿಷ್ಠಿರೆನ 
ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಾಜರಿದ್ದನಂ. 

ಚ್ಯವನಭಾರ್ಗವ: ಭೃಗು ಜಂಷಿಯ ಮಡದಿ ಪುಲೋಮಾ, ಭೃಗುವಿನ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಸಿರೆಂ ಹಂಟ್ಟಿತು. ಬುಷಿಯು ಜಲಾಶಯಕ್ಕೆ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಹೋದಾಗ ಈತನ ಆಶ್ರಮದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರರೋಮ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಂ ಬಂದನಂ. 
ಪುಲೋಮಾಳ ಚೆಲುವಿಗೆ ಮನಸೋತನು. ಅವನಂ ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒಯ್ದನು. 
ರಾಕ್ಷಸನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆತ್ತಳು. ಹೀಗಾಗಿ ವಗುವಿಗೆ 
“ಜ್ಯವನ'ನೆಂಬ ಹೆಸರೆ ಬಂದಿತಂ. ಜೈವನನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾದನೇ. ಪ್ರಲೋಮಾ ಇವಳು ಮಗಂವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮರಳಿದಳು, 
ಚ್ಯವನ ದೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಈತನಂ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಗೈದನಂ. ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲ ಹಂತ್ತ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇಷ್ಟುದರೊ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತ ಈತನಿಗೆ ಅದರೆ ಪರಿವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶರ್ಯಾತಿ ವೈವಸ್ವತ ವಂನಂವಿನ 
ರೊಪವಶಿಯಾದ ವಂಗಳು ಸಂಕನ್ಯಾ ಎನ್ನುವವಳು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಹುತ್ತದ 
ಹತ್ತಿರೆಕ್ಕೆ ಬಂದಳಂ. ಒಳಗೇನೋ ಹೊಳಪುಳ್ಳ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕಂಡಳಂ. ಅದೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ಅವಳು ಹುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿದಳು. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಬಷಿಯ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಒಡೆದವು ಹುಷಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಸಿಡಿದೆದ್ದು ಸೈನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗಿದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಮಲಮೂತ್ರಗಳಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿದೆನಂ. ರಾಜನು ಅವನನ್ನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನು. ಚ್ಯವನನು ಅರಸುಗಂವರಿಯನ್ನ್ನು ಮಡದಿಯಾಗಿ ಕೊಡೆಂದನಂ. 
ಈಶ ಮಂಪ್ಪಿನವನಾಗಿದ್ದರೂ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಸುಕನ್ಶೆ 
ಯನ್ನ ಈತನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳೊಮ್ಮೆ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳಂ. ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬರೆವಂತೆ ಅವರು ಕೇಳಿದರು. ಅವಳ ತನ್ನ 
ಪಾವಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ಅವರೆ ಕಣ್ಣುಕಂಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಯೌವನ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಚ್ಯವನನಂ ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆಯಲೆಂದು ವಾಾವನ 
ಅರವಂನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಚ್ಯವನನಂ ಪ್ರಯಾಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಗಲಿರುಳು ನೀರೆಲ್ಲಿ ನಿಂತತ ಉದವಾಸ ಎಂಬ ವ್ರತವನ್ನು ಆಜರಿಸಿದನಂ. ಒಂದು ಸಲ 
ವೀನುಗಾರೆರಿಗೆ ಅವರೆ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಂನಂಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಖಂಷಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲ ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. ಅವರು ನಹಂಷನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 


172 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು 


ನಡೆದುದೆನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ದೊರೆಗೆ ಹೇಳಿದರೆ. ನಹಂಷನು ಚ್ಯವನನನ್ನೆ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನು ಬಯಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಚ್ಯವ 
ನನಃ ತನ್ನ ಸರಿಯಾದ ಬೆಲೆಯಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಮೀನುಗಾರರಿಗೆ ಕೊಡೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನಂ. ನಹುಷನಂ ತನ್ನ ಇಡಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರೊ ಸರಿಯಾದ ಬೆಲೆಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಆಗ ಒಬ್ಬ ಖಂಷಿಯು ಗೋಧನವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಈತನ ಸರಿಯಾದ ಬೆಲೆ ಬಂದಿತು. ಮನುವಿನ ಮಗಳಾದ ಆರುಷಿಯಿಂದ ಈತನಿಗೆ 
ಔರ್ವನೆಂಬ ಮಗ ಹಂಟ್ಟಿದನಂ. ಈತ ಉತ್ತವಂನಾದ ವಾಗ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಮಂತ್ರಕಾರೆ 
ನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನನ್ನು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಜನಕ : ವಿದೇಹ ವಂಶದವನಾದ ಮಿಧಿಸನಕನು ಮಿಧಿಲಾನಗರೆನನ್ನು ಸ್ಥು ಪಿಸಿ 
ದ್ವನಂ. ಈ ನಗರೆದ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜನಕರೆಂದು ಗಂರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
“ಜನಕ'ವು ಒಂದಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮವು. ವಸಿಷ್ಠನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ನಿವಿಂಯ ದೇಹವು 
ಅಚೇತನವಾಯಿಂತು. ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರೆ ದೇಹವನ್ನು 
ಕಡೆಯಲಾಗಿ ಹಂಟ್ಟಿಬಂದವನೇ "ಜನಕ'ನಂ. ಈತ ಪ್ರಜಾಪಾಲನದಕ್ಷ ದೊರೆಯಾಗಿ 
ದ್ವನಂ. ಈತ ಪಂಚೆಶಿಖರೊಂದಿಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದೈಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಾದಹೂಡಿದ್ದನು. 
ಇವನು ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆ ಹಲವಾರಂ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈತ ಇಚ್ಛಾಮರೆಣಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಇವನು ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ 
ಯವಂಶೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದ ಹೋಗುವಾಗ ಇವನ ಗಾಳಿಯಿಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯಂತ್ತ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಲವರ ದಂಃಖಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರೆ ದೊರೆಕಿತಂ. ಈತನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಕವನ್ನೊ 
ಪೀಡಿತರಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂ. ಆ ಮೂಲಕ ಅವರೆನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿದನು. ಇವನಿಗೆ 
ನಾಲ್ವರೆಂ ಮಡದಿಯರೆಂ. ಆದರೊ ಇವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರೆ ಫಲವೆಂದು ಇವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು 
ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ. ಗಣೇಶಪುರುಣದಲ್ಲಿ ನಾರೆದನು ಈತನ 
ಗರ್ವಹರೆಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಜನಕ ದೊರೆಗಳುದೆ ದೈವರಾತಿ, ಸೀರೆ 
ಧ್ವಜ, ಬಹುಲಾಶ್ವರೆಂಬವರಂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. 

ಜನಮೇಜಯೆ : ಆಜರ೯ನನ ಮರಿಮಗ. ಅಭಿವನ್ಮುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗ. 
ಪರೀಕ್ಷಿತನ ವಗ. ಈತನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆಲವು ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ರವತಿ 
ಎಂದು ನಮೂದಿಸಿದ್ದು ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರಾವತಿ ಎಂದು. ತಕ್ಷಕನ ಕಚ್ಚುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಸಾವು ಬಂದಿತು. ಆಗಿನ್ನೂ ಈತ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನವನಿದ್ದನಃ. 
ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢನೆನ್ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ವಾಡ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ಕಾಶಿಯ ಸಂವರ್ಣವರ್ಮ ದೊರೆಯ ಮಗಳು ವಪುಷ್ಪಮಾ ಇವಳು ಈತನೆ 
ಮಡದಿ, ಈತ ಸದ್ವರ್ತನೆಯವನಾಗಿದ್ದು ಹಿರಿಯರೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಸಾವು ಬಂದೆ ಕಾರಣ 
ಜನಮೇಜಯ ಸರ್ಪಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ ಇದ್ದೆನಂ. ಉತ್ತಂಕನಂ ಈತನಿಗೆ 
ಬೆಂಬಲ ನೀಡಿದನು. ಇವನು ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವ ಪಣತೊಟ್ಟನಂ. ಈತನ ಯಜ್ಞ 


ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷ 173 


ದೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ವಿಘ್ನ ತಲೆದೋರೆಲಿದೆಯೆಂದು ಒಬ್ಬ ಬಡಿಗನಂ ಕಣಿ 
ಹೇಳಿದನಂ. ದೇವಶನಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹೊಡೆದೆದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಥದೇ ಒಂದು 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಸರ್ಪಯಜ್ಞ. ದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಾವಧಿಯ ಸಾಗಿ ಬಂದು ಯಜ್ಞ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬೀಳಹತಿ ಶಿದವು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ತಕ್ಷಕನು ಹೆದರಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮೊರೆ 
ಹೊಕ್ಕನು. ಇಂದ್ರೆನು ಅವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿ ತ್ತನಂ. ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು "ಇಂದ್ರಾಯೆ 
ತಕ್ಷಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಲೇ ತಕ್ಷಕನಂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಗಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆಸ್ತಿಕನಂ ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತಂಪ್ಪಗೊಳಿಸಿದನಲ್ಲದೆ ವರೆವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸರ್ಪಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಹಚ್ಚಿ ದನು. 

ವ್ಯಾಸನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ವೈಶಂಪಾಯನ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಭಾರತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಸರ್ಪಸತ್ರದ ತರುವಾಯ ಅಶ್ವ ಕಮೇಧಯಜ್ಲ. ವನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸಿದನಂ. 
ಅದು ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳದೆಂದು ವ್ಯಾಸನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನಂ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ವಬಂದೆಂದಿಗೂ ಈ ಪೃಥ್ನಿ ಯ ಮೇಲೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ನಡೆಯಂಾರೆದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಇವನು ವಾಜಸನೇಯೆನಿಂದ ಒಂದಂ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ವೈಶಂಪಾಯನನು ಇವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನೆಂದು ಮತ್ಸಟ( ಹಾಗೂ ವಾಯುಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈತ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕಾಯಿತಂ. 

ಜಮದಗ್ರಿ : ಭೃಗುಕುಲದ ಖಂಚೀಕ, ಗಾಧಿಕನೈ ಸತ್ಯವತಿಯರ ಮಗ. ಈತನ 
ಮಡದಿಯ ಹೆಸರು ರೇಣಂಕೆ. ರುಮಣ್ಣಾನ, ಸುಷೇಣ, ವಸುಮಾನ, ವಿಶ್ವಾವಸು 
ಹಾಗೂ ಪರಶುರಾಮರ ಮಕ್ಕಳಂ. ಈತ ಬಲಂ ವಯಿಂಗೋಪಿ. ಒಂದು ಸಲ ಈತನೆಸೆದ 
ಬಾಣವನ್ನು ತರಲು ರೇಣುಕೆಗೆ ಬಹಂಸಮಯ ಹಿಡಿಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆಕಾರಣ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದಾಗಿ 
ಅವಳ ಪಾದಗಳು ಸುಡಹತ್ತಿದ್ದುದು. ಆಗ ಈತನ ಸೂರ್ಯೆನತ್ತಲೇ ಗುಂರಿಹಿಡಿಯಲಂ 
ಹೊರಟವೆನಂ, ಸೂರ್ಯೆನು ಈತನಿಗೆ ಶರಣಂಬಂದನಂ. ಈತನಂ ರೇಣಂಕೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಲು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ನೀಡಿದನಂ. ಪರಶಂರಾಮನನ್ನುಳಿದಂ 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನಂ ತನ್ನ ನಾಲ್ವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಪರಶಃರಾಮನೇನೋ ಈತನ ವಕಾತು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಪರ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಂ ಹಾಗೂ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರನ್ನು ಮರುಜೀವ ಬರಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನಂ. ಮಂಂದೆ ವಂದೆ ಈತನ ಈ ಶೀಘ್ರಕೋಪದ ಸ್ವಭಾವ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ಎಷ್ಟರೆವಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕೈಂದು ಇರಿಸಿದ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒದು ಹಾವು ತನ್ನ ನಂಜನ್ನ್ನ 
ಬೆರೆಸಿದರೂ ಈತ ಸಿಟ್ಟಗೇಳಲಿಲ್ಲ. ಜಮಂದೆಗ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಡದಿಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದ 
ತರುವಾಯ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಎನ್ನಿಸಿತು. 

ಈತನು ಒಂದು ಸಾವಿರೆ “ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನ ಕಾಮಧೇನಂ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕಶ್ಶಪನಂ ಈತನಿಗೆ ಷಡಕ್ಷರೆಮಂತ್ರವನ್ನಿತ್ತನು. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನಂ 
ಈತನ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಪರಶಂರಾಮನಂ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಕಾಮಧೇನಂವನ್ನು. ಮರಳಿ ತಂದನಂ. ಅವನು. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನನ್ನು 
ಕೊಂದಂದು ಜಮಂಗ್ನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಕೊಲೆಯ ಸೇಡಂ ತೀರಿಸಿ 
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ಕೊಳ್ಳಲೆಂದಂ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಕ್ಕಳು ಪರೆಶುರಾಮನಿಲ್ಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮದ 
ಪೋಲೆ ದಾಳಿಯಿಂಕ್ಕಿ ಜಮದಗ್ನಿಯಂನ್ನು ಕೊಂದುಂಬಿಟ್ಟರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪರಶುರಾಮನಂ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಈ ಭೂವಿಂಯನ್ನುನಿಃಕ್ಷತ್ರಿಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು, ಜಮದಗ್ನಿಯೇ 
ಶಾದ್ಧಕವರ್ಶಗಳನ್ನು ಆರೆಂಭಿಸಿದವನೆಂದು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ಪರ್ವದ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ 
ಕಂಡಂಬರೆತ್ತದೆ. 

ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಸೌದಾಸನ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ವಸಿಷ್ಕನ ವಂಗ ಶಕ್ತಿಯ? ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನ್ನ ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನನ್ನು ಯಜ್ಞದಿಂದ ಹೊರದೂಡಿದೆನಂ. ಆಗ ಜಮದಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಸಸರ್ಪರೀ (ವಕ್ಷೃತ್ವಕೌಶಲ) ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಶ್ವುಮಿತ್ರನಿಗೆ ತಂದಂಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಈತ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಅನುಕೂಲನೂ, ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ಎದಂರುಳಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈತ ಕೈಕೊಂಡ ಚತಂರಾತ್ರಯಜ್ಞ ದಿಂದಾಗಿ ಈತನ ವಂಶವು ದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ದಿಂದ ದೂರಾಯಿಂತು. ಇಂದ್ರನರಿ ಅಕ್ಷರೆಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ವೇದಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಈತನನ್ನು ನೇವಿಂಸಿದ್ದನು. ಯುಗ್ಜೇದದೆಲ್ಲಿ ಈಶನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹಲವಾರೆಂ ಸೂತ್ರಗಳಿವೆ. 


೧ 

ಜರತ್ಕಾರು : ಯಾಯಾವರನ ಮಗ, ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಅಲೆಯಂತ್ತಿರುವಾಗ ಪಿತೃಗಳು ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ 
ನೇತುಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನಂ. ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಬರೆಲು ಕಾರಣ ಏನೆಂದಂ ಕೇಳಿದನಂ. ತಮ್ಮ 
ಕುಲದ ಸಂತಾನವಾದ ಜರೆತ್ಕಾರುವು. ಮದಃುನೆಯಾಗದ್ದರಿಂದ ವಂಶದ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಕುಂಠಿತಗೊಳ್ಳಲಿರೆವ ಸಂಕಟ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ--ಎಂದರೆ. ಅವನು ತಾನೇ ಜರೆತ್ಕಾರಂ 
ವೆಂದೂ ಅವರೆ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗಂವೆನೆಂದೂ ವಕಾತುಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಅವನ ವಂದುವೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಶರೆತ್ತುಗಳಂ ಬಲು ವಿಚಿತ್ರವೂ ಹಾನಿಕಾರಕವೂ 
ಆಗಿದ್ದೆ ವು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನೆ ಮದುವೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಾಸಂಕಿಯಂ 
ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನಂ. ಈತನಂ ತನ್ನ ಶರೆತ್ತೂ 
ಗಳನ್ನ ಮುಂಂದೊಡ್ಡಿದನಂ. ಅವೆಂದರೆ--ವುದುಮಗಳ ಹೆಸರು ಹಾಗೂ ತನ್ನ 
ಹೆಸೆರಂ ಒಂದೇ ಆಗಿರೆತಕ್ಕದ್ದು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಕ್ಕೆಯಣಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅವಳ ಹೊಣೆ 
ಯನ್ನು ತಾನಂ ಹೊರೆಲಾರೆ, ಅವಳ ಈತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಕೂಡದು, ವಾಸಂಕಿಯಖಿ ಇವೆಲ್ಲ ಶರತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೇ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು 
ಈತನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಅವಳು ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಎಚ್ಚರದಿಂದ 
ಗಂಡನನ್ನು ಸೇವೆಗೈಯಯತ್ತಲಿದ್ದಳ. ಒಂದು ಸಲ ಜರೆತ್ಕಾರು ಖಂಷಿಯಶಿ ತನ್ನ 
ಮಡದಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಿದ್ದೆಹೋಗಿದ್ದನಂ. ಸಂಜೆಯಾಗಂತ್ತ 
ಬಂದಿತು, ಗಂಡನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಸೆಮಯಃ. ಅವನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ ಅವನ ಕೆರೆಳು 
ವನು. ಎಬ್ಬಿಸದಿದ್ದೆರೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ಶಪ್ಪ್ಪವ ಹೆದರಿಕೆ. ಅವಳಿಗೆ ಪೇಚಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ಸಾಹಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದೆಳಂ. ನಿದ್ದೆಗೇಡು ಆದದ್ಧ 
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ರಿಂದ ಅವನು ಕೆರೆಳಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನಂ. ಅವನಂ ಜಂಬದ ಹಂಂಜನಂತಿದ್ದನಂ. ತನ್ನ 
ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆ ಮುಗಿಯದೆ ಹೊರೆತಂ ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೆಂ 
ಈತ ನಂಬಿದ್ದನಂ. ಆದೇನಿದ್ದರೊ ಈಗಂತೂ ತನ್ನ ವಂಡದಿ ಒಂದಂ ಶರೆತ್ತನ್ನ್ನು 
ವಯರಿದಿದ್ದಳಂ. ಬಸಿರಾಗಿದ್ದ ಅವಳು ಈತನನ್ನು ಪರಿಷರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳಂ. 
ಅದನ್ನು. ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ. ಈತ ಅವಳನ್ನು ತೊರೆದಂಬಿಟ್ಟನು. ತಪಸ್ಸಿಗೆಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರೆಟೇ ಹೋದನಂ. ಮುಂದೆ ಅವಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನೇ ಆಸ್ತಿಕ. ಕಾರ ಎಂದರೆ 
ದೇಹ. ಅದನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸವೆಯಿಸಂವವನೇ ಜರೆತ್ಕಾರೆ, 


೨ 
ವಾಸಂಕಿಯ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವಳಂ. ಜರತ್ಕಾರು ಖುಷಿಯ ಮಡದಿ. ಆಸ್ತಿಕನ ತಾಯಿ, 
ಶಾಪಗ್ರಸ್ತೆವಾದ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಲು ಮಗ ಆಸ್ತಿಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಆಸ್ತಿಕನಂ ಜನಮೇಜಯಂನ ಸರ್ಪಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಾವುಗಳ 
ಸಂಹಾರವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟೆದನಂ. ಇವಳ ಬಲಂ ಪತಿಪರಾಯಣೆಯೊಗಿದ್ದಳು. 

ತಿ,ಜಟಾ : ರಾವಣನ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಸ್ವಭಾವದ ಒಬ್ಬಳಂ ರಕ್ಕಸಿ. ಸೀತೆಯ 
ಕಾವರೌಾಗಿ ನೇಮಕವಾದ ರೆಕ್ಕಸಿಯರೆಲ್ಲಿ ಇವಳೊಬ್ಬಳು. ಇವಳು ರಾವಣನ ಸೋಲಾಗಿ 
ರಾಮನು ಗೆಲ್ಲುವನೆಂದಂ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಲು 
ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸೀತೆಗೆ ರಾವಣನ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಹೆದರದಿರುವಂತೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀರಾಮ ಇವಳನ್ನು 
ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. 

ದಂಶ (ಅಲರ್ಕ) : ದಂಶನಃ ಮೊದಲೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು. ಭೃಗವಿನ ಶಾಪ 
ದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಒಂದು ಹಂಳುವಿನ ಜನ್ಮಬಂದಿತು. ಪರಶಂರಾಮನಂ ಕರ್ಣನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಿದ್ದೆಹೋದಾಗ ಈತನ ಅವನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಕೊರೆದನುಂ. 
ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನೋವು ಉಂಟಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣನ? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ತೆಪ್ಪಗೆ 
ಕುಳಿತನು. ಪರಶಂರಾಮ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಬಳಿಕ ಕರ್ಣನ ಕಪಟ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಅವನಂ ಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ಪರೆಶುರಾಮನ ಕಣ್ನನೋಟದಿಂದಾಗಿ ಆ ಹುಳ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜೀವಿಯೆಣಗಿತ್ತು. ತಂಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದನಂ. ಅವನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಪರೆಶುರಾಮನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿದನಂ, 
ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ ಪಾರುಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿದನೆ. ಪರಶುರಾಮನ ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಭೃಗುವಿನ ಶಾಪದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೧೦೦... -ಭೃಗಂವಂಶ_, ಅಲರ್ಕ. 

ದಕ್ಷ : ಪ್ರಾಚೇತಸ ದಕ್ಷನಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬಲಗಾಲಿನ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ ಈತ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನಂ. ಸೋಮ ಹಾಗೂ ಪ್ರಚೇತಸ ಇವರೆ ಅರ್ಧ 
ಅರ್ಧ ತೇಜಸಕ್ಸಿ ಕೂಡಿ ದಕ್ಷನ ಹುಟ್ಟು ಆಯಿತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, 


176 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು 


ಭಾಗವತ, ಹರಿವಂಶ ಮೊದಲಾದ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷನಂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಹಾಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿವಿಿಸಿದನಂ. ಮಾನಸ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿ ಆಗದಂತಾಗಲು ಈತನ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಿ ಕೈಕೊಂಡನು, ಆಗ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಅವನಂ ಪಂಚಜನ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗಳಾದ ಅಸಿಕ್ಕಿ 
ಇವಳೊಡನೆ ಈತನ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಇನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸು 
ಎಂದನು, ಈತನಿಗೆ ಹರ್ಯಶ್ವರೆಂಬ ಹೆತ್ತುಸಾವಿರೆ ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ 
ಅರವತ್ತು ಜನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲಿಯ ಹತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಧರ್ಮನಿಗೆ, ಹದಿಮೂರೆ ಕಶ್ಶಪನಿಗೆ, ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ತಾನೆಂಬ ಕಶ್ಯಪ 
ನಿಗೆ ನಾಲ್ವರು, ಭೂತ, ಕೃಶಾಶ್ಯ ತೆ ಹಾಗೂ ಅಂಗಿರೆಸೆ ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರೆಂತೆ ತನ್ನೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಅಸಿಕ್ಕಿಗೆ ಐದು ಸಾವಿರ 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಮಶ್ಸ್ಯಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ದಕ್ಷನ ಮೊದಲು ಸಂಕಲ್ಪ, 
ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದವು.'ದಕ್ಷನಿಂದ ವಂದೆ ಮಾತ್ರ 
ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಸವಣಗಮದಿಂದಲೇ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟತೊಡಗಿದವು. 

ದಕ್ಷಕನೈೆ : ನೋಡಿ : ವೃಕ್ತಿವಿಶೇಷ : ರೋಹಿಣಿ. 
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ದಮಯಂತಿ (ಭೈ ಮಿ) : ಮಹರ್ಷಿ ದವನನ ಹರಕೆಯಿಂದ ವಿದರ್ಭಪತಿ 
ಯಾದ ಭೀವರಕನಿಗೆ ಹಸದ ಮಂಗಳಂ. ಈಕೆ ಬಲು ರೊಪಸಂಪನ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. ಹಂಸ 
ಪಕ್ಷಿಯು ನಲನನ್ನು ಕುರಿತಂ ಮಾಡಿದ ಬಣ್ಣನೆಯಿಂದಾಗಿ ಇವಳ ಮನದಲ್ಲಿ ನಲನ ಬಗೆಗೆ 
ಪ್ರೇಮ ಹೆಟ್ಟಿತು. ಸ್ವಯಂವರೆದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನಲನಂತೆಯೇ 
ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಬಂದ ಕಾರೆಣ ಈಕೆ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಳು. ಇಷ್ಟುಗಿಯೂ ಇವಳು ನಿಜ 
ವಾದ ನಲನ ಕೊರಳಿಗೆಯೇ ವರೆಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು, ನಲನ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದಂಕೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳು ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಬವಣೆಗೀಡಾದಳಂ. ಇವಳದು 
ಬಲು ಉಜ್ವಲವಾದ ಪತಿನಿಷ್ಠೆ. ಇವಳು ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಾಗ ಬೇಡ 
ನೊಬ್ಬನಂ ಇವಳ ಒಂಟಿತನದ ದುರ್ಲಾಭವನ್ನೆತ್ತಲು ನೋಡಿದನಂ. ಆದರೊ ಈಕೆ 
ಹೇಗೋ ಆ ಸಂಕಟವನ್ನು ವೆಂಟ್ಟಿನಿಂತಂ ತನ್ನ ತವರಿಗೆ ಮರಳಿದಳಂ. ನಲನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವ ಹಂಚಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಸೋತಾಗ ಇವಳೊಂದು ಸೋಗಿನ ಸ್ವಯಂವರದ ಹಂಚಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೂಡಿದಳಂ. ಇದು ಗೆದ್ದಿತು. ನಲ-ದಮಯಂತಿ ಮತ್ತೆ ಒಂದುಗೂಡಿದರೆ. 
ಇವಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಸೇನ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಸೇನಾ ಎಂಬಿಬ್ಬರೆಂ ಮಕ್ಕಳ. ನಲನ ಬಗೆಗಿನ 
ಈಕೆಯ ಅನನ್ಯವಾದ ನಿಷ್ಠೆಯಖ ಇವಳು ಕೈಕೊಂಡ ಸತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೆ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಎ೨ 
ದಮಯಂತಿ (ಸೃಂಜಯನ ಮಗಳು) : ಶೈಬ್ಕನೆ ಮಗನಾದ ಸೃಂಜಯನ 
ಮಗಳು. ಇವಳನ್ನು ಮದಯಂತಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೆಗಳಿಂದಲೂ ಗುರೆತಿಸ 
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ಲಾಗಂತ್ತದೆ. ವಂಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರೆದರೆಂ ಹಾಗೂ ಪರ್ವತರು ಸೃಂಜಯನಲ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ. ಆಗ ಈಕೆಯು ಅವರೆನ್ನ್ನಿ ಮನಗೊಟ್ಟು ಸೇವೆಗೈದಳಂ. ನಾರೆದ 
ಇವಳಿಗೆ ವಂರುಳಾದನಂ. ನಾರದನು ತನ್ನೀ ಮನದಾಸೆಯನ್ನು ಪರ್ವತನಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
(ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರೆಂ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಅವಂಬ್ಬರೆಲ್ಲಿ 
ಒಪ್ಪಂದವಾಗಿತ್ತು.) ಹೀಗಾಗಿ ಪರ್ವತನ) ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅದರ ಪರಿಣಾವಂ 
ವೆಂದು. ನಾರೆದ 'ವಾನರಮಂಖಿ'ಯಾದನಂ. ದಮಯುಂತಿಯೂ ನಾರೆದನನ್ನು ಇಷ್ಟ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಳಂ. ಆದರೆ ಸೃಂಜಯನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ವಂಡದಿಗಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ವಂಗಳನ್ನು ಇಂಥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡವ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂ ಅವಳನ್ನು ಅವಳ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ 
ದೂರವಿರಿಸಲು ಯಂತ್ನಿಸಿದನಂ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಪೆದ್ದ ರಾಜಗಂವರನಿಗಿಂತ ತನಗೆ ನಾರದ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯನೆಂದು ಆವಳು ಅವನಿಗೆ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ನಾರದನನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾದಳಂ. ಕೆಲರಾಲದ ತರುವಾಯ ಪರ್ವತನು ತನ್ನ ಶಾಪವನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಹೀಗಾಗಿ ನಾರೆದನಿಗೆ ತನ್ನ ಮೊದಲ ರೂಪ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ವಿಷ್ಣುವು 
ನಾರದ ಹಾಗೂ ಪರ್ವತರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಇವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. (ಹೀಗಾಗಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರೊ ವಿಷ್ಣು. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದಂ ಶಿವಭಕ್ತರಾದರು.) ಇಂಥದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ 
ಕಥೆಯು ಲಿಂಗಪ್ಪರಾಣ, ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣ ಹಾಗೂ ಶಿವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 
ದಿಲೀಪೆ : ಸಗರೆನ ಮರಿಮಗ, ಅಂಶಮಾನನ ಮಗ, ಭಗೀರಥನ ತಂದೆ. ಈತನು 
ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಈತನ ಯತ್ನ 
ಯಶ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಭಗೀರಥನು ಅದನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಸಿದೆನಂ. ಈತನು ತನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾನ: ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರೆಟುಹೋದನಂ. 
ಹಲವು ಬಾರಿ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಗಳಿಸಿದನಂ. ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಕಮಲದ 
ಹೂವು ಕಳವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ ಹಲವರು ರಾಜರುಗಳಂ ಹಾಗೂ 
ಖುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಇವನು ಅದೆಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವಂತನಾಗಿದ್ದನೆಂದರೆ ಈತನ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ್ವೈರ್ಗಪ್ಪುಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈತ ಯವನ ಉಪಾಸಕನಾಗಿದ್ದನಂ. 


ದೀರ್ಫತಮ : ವಃಹರ್ಷಿ ಉತಥ್ಯ ಹಾಗೂ ಮವಣಿಯ ಮ. ಬಸಿರೆಲ್ಲಿರುವಂದಿ 
ನಿಂದಲೇ ವೇದೆ, ವೇದಾಂಗಗಳ ಜ್ಞಾನವು ದೊರೆತ ಒಬ್ಬ ಯಜಿ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಶಾಪ 
ದಿಂದಾಗಿ ಈತ ಹಂಟ್ರಿಕುರಂಡನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನು ಸೌರೆಮೇಯನಿಂದ ಗೋಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಪಾಲಿಸಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಆಶ್ರವಂದಲ್ಲಿಯ ಖುಷಿಗಳು 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ. ಪ್ರದ್ವೇಷಿಯಯ ಈತನ ಮಡದಿ. ಅವಳೂ ಇವನನ್ನು ತೊರೆದು 
ಬಟ್ಟಳಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವನ ಹಾಗೂ ವಃಕ್ಕಳ ಲಾಲನೆಪಾಲನೆಗಳನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಈತನಃ ಗಂಡ ಜೀವದಿಂದಿರೆಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಮರಣಹೊಂದಿರೆಲಿ, ಮಡದಿಯೆನ್ನಿ ಸಿದೆವಳು 
ಅವನೊಂದಿಗೆ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದಲೇ ಇರೆತಕ್ಕದ್ದೆಂದಂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆಲ್ಲ ಮಿತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 
ಅವನು ಹೀಗೆನ್ನುವನಂ-- 


ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ಮರ್ಯಾದಾ ಮಯಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | 


ು 
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ಏಕ ಏವ ಪತಿರ್ನಾರ್ಯಾ ಯಕಾವಜ್ಜೀವಂ ಪರಾಯಣಮ್‌ ॥ 
ಮೃತೇ ಜೀವತಿ ವಾ ತಸ್ಮಿನ್ನಾಪರೆಂ ಪ್ರಾಪ್ನಯಾನ್ನರಮ್‌ ॥ 

ಪ್ರದ್ವೇಷಿಯಂಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಂದೆ ದೀರ್ಫತಮನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಸೆಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವನು ಹೊಳೆಯೊಂದಿಗೆ ತೇಲುತ್ತ ತೇಲುತ್ತ ಬಲಿಯ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ರಾಜನ ಅವನನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರೆತೆಗೆಯಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನ ಬಲು. ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಿಂದ ಕಂಡನು, ದೊರೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ದೀರ್ಫ್ಥತಮನಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ತನ್ನ ಅರಸಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅವನ ಕಂರೆಡನಾದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದೆ ತನ್ನೊಬ್ಬಳು ದಾಸಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅವನಿಂದ ಆ ದಾಸಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದು 
ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದವು. ಅವು ಯೌಾರೆವು ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಬಲಿ ಹಾಗೂ ದೀರ್ಫೆತಮರೆಲ್ಲಿ ವಾದ 
ಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ ರಾಣಿಯ ಠಕ್ಕು ಹೊರೆಬಂದಿತಂ. ತರೆವಾಯ ದೊರೆಯಂ 
ತನ್ನ ಅರೆಸಿಯನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ ದೀರ್ಫ್ಥತಮನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಅವನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಐದರ ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದಂರವೆಂದರಿ ಹರಿವಂಶ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಭಾಗವತ ಮೊದಲಾದ 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಯಿದೆ. 

ಇಂದ್ರನ ಆಸ್ಮಾನದೆಲ್ಲಿ ಈತನಂ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ಹಿದ್ದನಂ. ನಾರಾಯಣನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣತೊಡಗಿದವು. ಅಂದಿನಿಂದೆ 
ಈತ ಗೌಶಮನೆಂದು ಹೆಸರಾದನು. 

ದುರ್ಯೊಧನ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಗಾಂಧಾರಿಯರೆ ಚೊಚ್ಚಲು ಮಗ, ಒಬ್ಬ 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೆಥಿ, ಸಾರೆಥಿ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಕುಶಲ, ಗದಾಯುದ್ಧಪ್ರವೀಣ. ಮಹಾಭಾರೆತ 
ದಲ್ಲಿಯ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ಒಂದು ವೃಕ್ತಿದಂತ್ವ ಈತನದು. ಈತ ಕಲಿಯ ಅಂಶ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂ ನಾಶಹೊಂದಿದರೆಂದು ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ 
ಒಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತ ಹಂಟ್ಬವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಉತ್ಪಾತಗಳಃ, ದಶ್ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳು ಕಂಡುಬರೆಹತ್ತಿದವು. ಈ ಮಗು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಕತ್ತೆಯ ಮರಿಯಂತೆ ಕಿರುಚು 
ಶ್ರಿತ್ತು. ಕೇಡಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳಂಳ್ಳ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತೊರೆದಂಬಿಡಂವಂತೆ ವಿದಃರೆ 
ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ. ದಂರ್ಯೊಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಬಗೆಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು. ಭೀವುನ ಮೇಲೆ ವಣಶ್ರ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೋಷ. 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಈಶ ಹಲವು ಕಪಟಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದನಂ. ಆದರೆ ಅವಾವೂ ಯಶ 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈತ ಅರಗಿನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಡುವುದು, ವಿಪಷ್ಟಯೋಗ, ನೀರಿಗೆ 
ಎಸೆಯುವುದು ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಿಂದ ಭೀವಂನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದನಂ. ಕರ್ಣ 
ಹಾಗೂ ಶಕುನಿಯರೆ ತಪ್ಪಸಲಹೆಗಳಿಂದಾಗಿಯೂ ಒಣ ಅಹಂಕಾರೆದಿಂದಾಗಿಯೂ ಈತ 
ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ತಂಂಬ ಹಿಂಸಿಸಿದನಂ. ತುಂಬುಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ವಕಾನಭಂಗವನ್ನು 
ಎಸಗಿದನು. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸಿದನಂ. ಪಾಂಡವರೆ ವೈಭವ 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಅವರೆನ್ನು ಸೋಲಿಸೆಲು ತನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಕಪಟದಿಂದ ಸೋಲಿಸಿ ಅವರೆ ಸೊತ್ತನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಅವರೆನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಅಟ್ಟಿದನಂ. ಪಾಂಡವರು ಈತನನ್ನು ಹಲವು ಸಲ 


ವ್ಯಕ್ಷಿವಿಶೇಷ 179 


ಫಜೀತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಸಿದರೆ. ಹಲವು ಸಲ ಈತನನ್ನು ಹಾಗೂ ಕೌರೆವರನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಪಾರಂಮಾಡಿದರೆ. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಂಡರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸಹತ್ತಿದನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ ಯುವರಾಜನಾಗುವುದು. ಈತನಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರೆಂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ಅವರನ್ನು ಪೀಡಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರ 
ವನವಾಸ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಗಳು ಮುಗಿದ ತರುವಾಯ ಅವನಿಗೆ ಅವರೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಮರೆಳಿಕೊಡುವುದು ಈತನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯಷ್ಟು 
ತಾಣವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈತನ ಈ ಹಟವಾಾರಿತನದಿಂದಾಗಿಯೇ ಸರ್ವ 
ನಾಶವನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಯಾರೇ ಹೇಳಿದ ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪದೇಶದ 
ಮಾತುಗಳು ಕೂಡ ಈತನಿಗೆ ರಂಚಿಸಂತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯರೂ, ಹಿರಿವೆಂಯವರೊ ಆದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಕಾದಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲೆಂದೂ, ಒಂದು ಒಪ್ಪಂದದ 
ನಿಲುವಿಗೆ ತರೆಲೆಂದೂ ಈತನಿಗೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ ಈತ 
ಅವರಾರನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಗುರಿ 
ಯೆಂದರೆ ಪಾಂಡವರೆ ನಾಶ. ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಂಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲು ಹವಣಿಸಿದನಂ. ಕೌರೆವರೆ ಸೇನೆ 
ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಬಂಧಂಬಳಗದವರೆಲ್ಲ ನಾಶಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಈತ ಒಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನಂ. ಭೀಮನೊಂದಿಗೆ ಗದಾಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿತಂ. ಅವನಂ ಈತನ 
ತೊಡೆಯನ್ನು ಒಡೆದದ್ದರಿಂದ ಈತ ವಿಕಲಾಂಗನಾದನು, ಅಸಹಾಯಃನಾದನು. 
ಅಶ್ವತ್ನಾಮನಂ ಧೃಷ್ಟದ್ಯೂವ್ನ್ನ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಕೊಂದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಈಶ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಜೀವವನ್ನು ತೊರೆದನು. 

ಕಾಶಿಯ *ಅರಸಂಗಂವರಿ ಭಾನಂಮತಿ ಈತನ ಮಡದಿ. ಇವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹಾಗೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಈತನ ಬಗೆಗೆ ಅನುಕಂಪವಿತ್ತು. ಆತ 
ಈತನ ಗದಾನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗೌರೆವಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. 


ಜಾನಾವಿಃ ಧರ್ಮಂ ನ ಚಿ ಮೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ । 


ಮು `ಾ' 

ಜಾನಾಮ್ಕಧರ್ಮಂ ನ ಚ ವೆ ನಿವೃತ್ತಿ ॥ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಈತನ ಸ್ವಭಾವವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾಂಡವಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸ 

ಲಾಗಿದೆ. 

ದುರ್ವಾಸ: ಅತ್ರಿಯಷಿಗೆ ಅನಸೂಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ. ಅತ್ತಿಯ ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರೆಟ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಈತನ ನಿವಿರ೯ತಿ ಆಯಿತಂ--ಎಂದಂ 
ಶಿವಶತರುದೃಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಶಂಕರನಂ ಶ್ರಿಪುರರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲೆಂದಂ 
ಎಸೆದ ಬಾಣವು ಕಿರಿಯ ಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಂತಿರಂಗಿ ಬಂದ0 ಶಂಕರೆನ 
ತೊಡೆಯೇರಿ ಕುಳಿತಿತಂತೆ. ಈತನೇ ದಂರ್ವಾಸನೆಂದು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಈತನನ್ನು ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂದಂ ತಿಳಿಯಲಾಗಚ್ತದೆ. ಈತ ಬಲ ತಾಮಸಿ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪೀಡಿಸಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
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ಈತನ ಕೋಪದೆ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಈತನು ಇಂದ್ರನಿಗರ್ಪಿಸಿದ ಹೂಹಾರೆವನ್ನ್ನು ಅವನು 
ಐರಾವತದ ಕಾಲ್ಕೆಳಗೆ ತುಂಿಸಿಹಾಕಿದ್ದೆರಿಂದ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು "ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ನಾಶ 
ವಾಗಲಿ'--ಎಂದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ಇಂದ್ರನಂ ಉಶ್ಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಕೋರಿದರೊ 
ಈತ ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈತನು ವಿನಾಕಾರೆಣವಾಗಿ ಅಂಬರೀಷನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದನಂ. 
ಈ ಪೀಡೆ ಈತನನ್ನೇ ಆಂಟಿಕೊಂಡಿತಂ. ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ 
ಈತನೇ ಅಂಬರೀಷನ ಕಾಲಂಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿಬಂದಿತು. 

ಇವನೊಮ್ಮೆ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನು. 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಂವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಕಾಲನು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಂಗಡ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಈತನನ್ನು ತಕ್ಷಣ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಈತನಿಗೆ ತಂಸಂ ಹೊತ್ತು ಕಾಯಲು ಹೇಳಿದನು. ತಕ್ಷಣ ತನ್ನನ್ನು ರಾಮನೊಂದಿಗೆ 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲ ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ತಾನ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಪಿಸಂವುವಾಗಿ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದನಂ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಂ ಈತನನ್ನು ರಾಮಂಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ವಕಾಡಿಸಿದನಂ. ಶ್ರೀರಾವಂನಂ ಈತ ಬಯಸಿದ 
ದನ್ನು ಉಣಬಡಿಸಿ ಈತನನ್ನು ತೃಪ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈತನು ಮುದ್ಧ ಲನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, “ನೀನು ಸದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರೆಳುವಿ' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ವರವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಇವನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವರೆವನ್ನೂ, ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಶುಪವನ್ನೂ ಇತ್ತುದಾಗಿ 
ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತನಂ ಶಿವಾರುಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತುಂಬ 
ತಪಸ್ಸುವಕಾಡಿದನಂ. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಶಂಕರ ಪ್ರಸನ್ನನಾರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನನ್ನೇ 
ಶಪಿಸಿದ. ಔರ್ವಜಯಷಿಕನ್ಯೆ ಕಂದಲಿ ಈಶನ ಮಡದಿ. ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರೆದಲ್ಲಿ ಇವನ0ಿ 
ಅವಳನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ ಸಂಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡಿದನು. ಈತನ ಹೆಸರಿಗೆ ಹಲವಾರು 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಿವೆ. 

ದುರ್ವಾಸನು ಕುಂತಿಗೆ ದೇವಹಂತಿ ಎಂಬ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದನಂ. ಈ ವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯ, ಯಮ, ವಾಯಃ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ, ಅಲ್ಲದೆ ಮುದ್ರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರಿಂದ ನಕುಲಸಹದೇವರೆಂಬ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾದವು. ಶ್ರೀ ಮ. ರೆಂ. 
ಶಿರೆವಾಡಕರ್‌ ಅವರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ದುರ್ವಾಸನೇ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಏತನಂ. 

ದೇವಯಾನಿ : ದೈತ್ಮರ ಗುರು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ರೊಪವತಿ ಮಗಳು, ದೇವ 
ಗಂರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗ ಕಚ ಸಂಜೀವಿನಿವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲೆಂದಂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು, ಈಕೆ ಆತನ ರೊಪ, ನಡತೆಗಳಿಗೆ ಮಾರುಹೋದಳು. ದೈತ್ಶರಂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಕಚನನ್ನು ವರು ಸಲ ಕೊಂದರೆ. ಆಗ ಇವಳು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ನೆರೆವ 
ನಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬದಂಕಿಸಿದಳು. ಕಚನಂ ದೇವಮಾನಿಯ ಮಂದಂವೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇವಳು, "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನೀ ವಿದ್ಯೆ ಸಫಲವಾಗದು' ಎಂದಂ ಅವನನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದಳು. ಅವನೂ ಕೂಡ, "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರೆನೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಂವೆಯಾಗಲಾರ'ನೆಂದಂ ಮರಂಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ದೈತ್ಯರ ದೊರೆ ವೃಷಪರ್ವನ 
ಮಗಳು ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆಯು ಈಕೆಯ ಗೆಳತಿ. ಒಂದು ಸಲ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಗುತ್ತಲೇ 
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ಶವಿರಷ್ಮೆಯು ಇವಳನ್ನು ಬಾವಿಗೆ ನೂಕಿಬಿಟ್ಟಳು. ಯೆಯಠಾತಿಯು ಅವಳನ್ನು ಬಾವಿ 
ಯಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿದನಂ. ಅವನು ಇವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಶುಕ್ತಾಚಾರ್ಯೆನ ಶಾಪದ ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾತಿಯ ಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಶವಿ೯ಷ್ಮೆಯು 
ದೇವಯಾನಿಯ ದಾಸ್ಕೆತ್ನಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಯಯಾತಿಯಿಂದ ಶರ್ವಿಷ್ಠೆಗೆ 
ಮೂರೆ ಜನೆ ಮಕ್ಕಳಾದರೆ. ದೇವಯಾನಿಗೆ ವಾಾಶ್ರ ಇಬ್ಬರೇ ಗಂಡುಮಃಕ್ಕಳಾದರೆ. 
ಯಯಾತಿಯೊಂದಿಗಿನ ಶವ್ವಿಷ್ಠೆಯ ನಂಟು ದೇವಯಾನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಯಿತಂ. 
ಈಕೆ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಕೈಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮುಪ್ಪಿನ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದಳಂ. ಈಕೆ 
ಬಲು ಮಾನವಂತೆ, ಅಹಂಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿನವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಕೆ ತನ್ನ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಸಂಜೀವಿನಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ತಂಬ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಳಂ. 

(ಅಸಿತ) ದೇವಲ : ಕಶ್ಯಪನ ಮಗ ಅಸಿತ ದೇವಲ ಒಬ್ಬ ಸೂಕ್ತದೃಷ್ಟಾರೆ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಜ್ಠೆ ೈಗೀಷವ್ಯ ಹಾಗೂ ನಾರದರೊಂದಿಗೆ ಈತನ ಸಂಭಾಷಣೆ ತುಂಬ ಸಾಗು 
ಶ್ರಿತ್ತು. ಜೈಗೀಷವ್ಶನಂ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಯೋಗಸಾವಂರ್ಥ್ಯದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಅದರಿಂದ ಇವನು ಬಲು ಪ್ರಭಾವಿತನಾದನಂ. ಅವನಂ ಈತನಿಗೆ ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಪರೆವ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯೋಗಜ್ಞಾನವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಹಿಮಾಲಯನ ವಗಳಂ 
ಏಕಪರ್ಣಾ ಈತನ ಮಡದಿ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಮಯೆಸಭೆ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಒಡ್ಡೋಲಗ, 
ಸ್ಕಮಂತಕಕ್ಷೇತ್ರ, ವಿದೇಹ ಮುಂತಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈತನು ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಇರುವ 
ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿವೆ. ಈತ ಸ್ಮೃತಿಕಾರನಾಗಿದ್ದನು. ದೇವಲಸ್ಕೃತಿಯಂ0 
ಹೆಸರಾದುದಂ. 

ದೇವಶರ್ಮೆ : ಜನಮೇಜಯನ ಸರ್ಪಯಜ್ಞದ ಒಬ್ಬ ಖಷಿ. ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ರುಚಿಯೇ ಈತನ ಮಡದಿ ಈತನಂ ತನ್ನ ಈ ಮನದನ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯ ವಿಪುಲನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ 
ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಯಣ ಹೋದನಂ. ಇಂದ್ರನು ರುಚೆಯ ಒಂಟಿತನದ ದುರ್ಲಾಭ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹಂಚಿಕೆಹಾಕಿದ್ದನಂ. ವಿಪುಲ ತನ್ನ ಯೋಗಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸೆದೆಬಡಿದನಂ. ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಮಡದಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. ವಿಪುಲ 
ತನ್ನ ಗುರೆಪತ್ನಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿದ್ದನಂ. ಆತನ ವಿಶುದ್ಧ: ವಾದ ಗುರಿಯನ್ನು 
ಗಂರುತಿಸಿ ದೇವಶವರ೯ನು ಅವನಿಗೆ ವರೆನಿತ್ತನಂ. ಆದರೊ ಒಳ್ಳೆಯ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ 
ಆತನ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡಲು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಪ್ಪಾಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು 
ಹರಸಿದನಂ, 

ದೊೋ(ಣ : ಅಂಗಿರೆಸ ಗೋತ್ರದವನಾದ ಭರದ್ವಾಜಯಷಿಯ ಮಗ, ಫೃತಾಚಿ 
ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಭಾರೆದ್ವಾಜನ ವೀರ್ಯಸ್ಟಲನಹೊಂದಿತು. ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಒಂದು ದೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಕಾರಣ ಈತ ಹಂಟ್ಟಿಬಂದು "ದ್ರೋಣ'ನೆಂದು 
ಹೆಸರುಪಡೆದನಂ. ಈತ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಅಂಶನೆನ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ತಂದೆಯಿಂದಲೇ 
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ಧನರ್ಜ್‌ದ ಹ:ಗೂ ವೇದಗಳ ಪರಿಚಯ ಆಯಿತು. ಈತ ದ್ರುಪದನ ಬಾಲವಿಂತ್ರನಂ, 
ಅವನಿಂದ ಅವವನಕಾನಿತಗೊಂಡು ಅವನ ಹಗೆಯರಾದನು. ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಅಸ್ವೃವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಿತನು. ಮಂತ್ರವಿದೈೆಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಂ. ಭೀಷ್ಮನು ಕೌರವ- 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ನೀಡಲು ಈತನನ್ನು ನೇವಿಂಸಿದನು. ಈತನು ಏಕಲವೃನಿಗೆ 
ಧನುರ್ಮಿದೈಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಆತ ಅದರಲ್ಲಿ ನುರಿತವನಾದನಃ. ಅವನಿಂದ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಪಡೆದು ಆವನ ವಿದ್ಯೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರೆದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ದ್ರೋಣನು ದ್ರುಪದನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಅವನ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯವನ್ನು ಐಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನಂ. 
ಈತ ಕಡುಗಲಿಯೆನ್ನಿ ಸಿದ್ದನಂ. ಭೀಷ್ಮನ ವಧೆಯ ತರುವಾಯ ಕೌರವರೆ ದಂಡನಾಯಕ 
ನುದನು. ಐದಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯನ್ನು ತುಂಬ ಹಾನಿಗೀಡುಮಾಡಿದನು. ಈತ 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡಿ ಹೋರಾಡಿದರೂ ಆತ ಮಾತ್ರ 
ಈತನನ್ನು ಪಾಂಡವಪಕ್ಷಪಾತಿ ಎಂದೇ ಬಗೆದಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನಿಸಂತ್ತಿತ್ತು. ಈತನ ದೆಂರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವ 
ರೊಡನೆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತ ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲು 
ವಿದ್ಯೆಯ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗೌರವಿಸಂತ್ರಿದ್ದನು. ಪಣತೊಟ್ಟು ಒಬ್ಬನಾದರೊ ಪಾಂಡವ 
ವೀರನನ್ನು--ಅಭಿಮನ್ಯಾವನ್ನು--ಕೊಂದನುಂ. ಭೀಮನ? "ಅಶ್ವತ್ಥುಮ'ನೆಂಬ ಒಂದು 
ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ "ನರೋ ವಾ. ಕಂಜರೋ ವಾ' ಎಂದು 
ಘೋಸಷಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ತನ್ನ ಮಗ 'ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ'ನೇ ಮಡಿದನೆಂದುಕೊಂಡು ಈತ ಹತಾಶ 
ನಾದನಂ. ಈತ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೆಳಗಿಡುತ್ತಲೇ ಇದೇ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ದಶ್ರಿಪದನ ಮಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಈತನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು 
ಉರುಳಿಸಿದೆನು. ಕೃಪಾಚಾರೈನ ಸೋದರಿ ಕೃಷಿಯು ದ್ರೋಣನ ಮಡದಿ ; ಅಶ್ವತಾವಂ 
ಮಗ. 

ದ್ರೌಪದಿ : ಸೋಮವಂಶದ ದೊರೆಯಾದ ದ್ರುಪದನ ಅಯೋನಿಸಂಭವಳಾದೆ 
ಮಗಳ. ಈಕೆ ಯಜ್ಞಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವಳುದ್ದರಿಂದ ಯಾಜ್ಞ ಸೇನಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸೆರಿನಿಂದಲೂ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳನ್ನು “ಪಾಂಚಾಲಿ' ಎಂದೂ ಕರೆಯ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಜುನನಃಂ ಇವಳ ಸ್ವಯಂವರದ ಕಷ್ಟದ ಪಣವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಇವಳನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದನಂ. ಕುಂತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇವಳಂ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಡದಿ ಎನ್ನಿಸಿದಳು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಕನೈಯಾಗಿದ್ದಳು. ಬರುವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನುದ ಗಂಡ ತನಗೆ ದೊರಕಲೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಳಂ. ಇವಳು 
ಐದು ಸಲ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಬಳಿಕ ಶಂಠರೆನಂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರವಿತ್ತ ಕಾರಣ ಇವಳಿಗೆ ಐವರು 
ಗಂಡಂದಿರು ದೊರೆತರೆಂದೆಂ ವ್ಯಾಸನು ದ್ರುಪದನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಐವರ 
ಪಾಂಡವರೆ ವಂಡದಿಯಾಗಂವುದರಿಂದ ಅದಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಆಗಿದೆಂದು ಬೇರೆ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಣಳಿದನಃ.. ಈ ಬಗೆಗೆ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಯೇ ಬೇರೆ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಾಳಿನ 
ಹಲವಾರು ಘಟನೆಗಳು ಅಲೌಕಿಕವಾದವುಗಳಂ. ಐವರು ಗಂಡಂದಿರು, ತುಂಬಂಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನಭಂಗ, ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೆ ಸಾವು, ದಾಸ್ಯತ್ವ ಮಂತಾದವುಗಳು. 
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ಈಕೆ ಬಲು ಡುರೆಕುಮತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ದ್ರೋಣ, ಭೀಷ್ಮರೆಂಥವರೊ ಕೂಡ ಇವಳ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದ್ದೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ. ಜಯದ್ರಥ ಹಾಗೂ ಕೀಡಕರು 
ಇವಳನ್ನು ಕೆಣಕಿದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತಂ. ಕೌರೆವರೆಂ 
ಎಸಗಿದೆ ಅನ್ಮಾಯದ ಪರಿಮಾರ್ಜನೆ ಕೇವಲ ಯುದ್ಧ ದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿ 
ದವಳಃ. ಈ" ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಗಂಡಂದಿರೆನೂ ಹೀಗಳೆದು ಅವರೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಂವಂತೆ ರಣಿಸೂಡಿದಳು. ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವಳಂ ವಿರಾಟನಗರೆರಲ್ಲಿ 

ಸೈರೆಂಿ ಶ್ರಯಾಗಿ ಉಳಿದಳಂ, ಆಗಲೂ ಇವಳು ತನ್ನ ಶರೆತ್ತು ಗಳನ್ನೊ ಡ್ಡದೆ ಇರೆರಿಲ್ಲ. ಈಕೆ 
ಬಲು ಸ್ವಾಭಿವಾನಿಯಾಗಿದ್ದಳಂ. ಈಕೆ ಪಟ್ಟ ಬವಣೆಗಳ ಭಯೂಕರವಾದವುಗಳು. 
ಇವಳಷ್ಟು ಮಾನಭಂಗ ಪ್ರ “ಪಂಚದ ಯಾವ ಹಣ್ಣಿ ನ ಪಾಲಿಗೂ ಬಂದಿರೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಮರ್ಯಾದೆಯ ವಿಂತಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಉಚಿತ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಇತ್ತಳು. 

ದ್ರೌಪದಿಯ ಅಂದ, ಬಂದ್ಮಿಕೌಶಲ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸೆ, ತ್ಯಾಗ. ಕೋಪ, ಪ್ರೇಮ, ಸೇವಾ 
ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದವುಗಳೇ ಸರಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈಕೆಗೆ ಒಂದು ಆಧಾರೆ 
ವೆನ್ನಿಸಿದ್ದನ. ಇವಳ ಬವಣೆಗಳನ್ನು ದೂರೆಗೊಳಿಸಂವಲ್ಲಿ ಭೀವಂ-ಅರ್ಜುನರೆ ಪಾಲು 
ದೊಡ್ಡದೆಂ. ಇವರೆ ಕೆರಳುವಿಕೆಯಲ್ಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ತೀವ್ರತೆಯಿತತಕ್ತಿ, ವೀರೆಪತ್ನಿ 
ಹಾಗೂ ವೀರೆಮಾತೆಯಕಾಗಿ ಇವಳ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ಷಿತ್ವವು ಹೆಸರೆವಾಸಿಯಾದುದು, 
ಪ್ರಾತಃಸ್ಮೆರೆಣೀಯರಾದೆ ಐವರೆ ಪತಿವ್ರತೆಯರೆ ಪಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಇವಳ ಹೆಸರೂ ಒಂದು. 


ಧನುಷಾಕ್ಷ: ಈತ ರೈಭ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ವಾಲಧಿಯ ವಂಗ ಮೇಧಾವಿಯ0ಿ 
ಈತನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದನು. ಅವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸ ಸಲೆಂದು ಇವನ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಃಂ. 
ಆದರೆ ಅದು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಾಲಧಿಯಂಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಸೀವಿಂತವಾದ 
ಅಮರೆತ್ವವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟುದೇ ಹೀಗಾಗಲು ಕಾರಣ. ಬೆಟ್ಟಗಳು ಈತನ ಸಾವಿಗೆ 
ನಿವಿತ್ತವಾಗಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಧನ:ಷಾಕ್ಷನಂ ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ತಂಡುಗಳ 
ನ್ನಾಗಿ ವಕಾಡುತ್ತಲೇ ಮೇಧಾವಿಯುಂ ಸತ್ತುಬಿದ್ದನು. ನೋಡಿ: ಶಾಪ-ಕ್ರ. ೫೭, 
ಧನಃಷಾಕ್ಷ » ವೆಂಧಾವಿ. 

ಧುಂಧುಮಾರ (ಕುವಲಾಶ್ಟೆ) : ಬೃಹದಶ್ವ ದೊರೆಯ ಮಗ ಕುವಲಾಶ್ವನಂ 
ಧುಂಧಃ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದ ಕಾರಣ ಈತ ಧ.ಿಧುಮಾರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಸುದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಧುಂಧು ರಾಕ್ಷಸನು ಉತ್ತ. 0ಕನನ್ನು ಪೀಡಿಸಹತ್ತಿದಾಗ ಬೃಹದಶ್ವನಂ 
ಕುವಲಾಶ ನಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಸೆದೆಬಡಿಯಲು 'ಹೇಳಿದನಂ. ಧುಂಧುವು ತನ್ನ 'ಹಿಂಬಾರಕ 
ರೊಂದಿಗೆ" ಮಂೆಳುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತನಂ. ಆಗ ಕುವಲಾಶ್ವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಧುಂಧಃವನ್ನು ಕೊಂದನು. ಧುಂಧುವು ಕುವಲಾಶ್ವ ನ ಕಲವು ಜನ ವೆಸ್ಯ ಳನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂವಲಾಶ್ವನ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೇರೆ' ಬೇರೆ 
ಯಣಗಿದೆ. ವನಪರ್ವದ ೨೦೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದಲ್ಲಿ ಕಂಪಲುಶ್ವ ಯು ಇವರೆ ಕಾಳಗದ 
ಸವಿಸ್ತರವಾದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 
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ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ : ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರೆಲಿಲ್ಲ. ತಾಯಿ ಸತ್ಯವತಿಯ ಹೇಳಿ 
ಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವ್ಯಾಸನ ಅಂಬಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನೀತ, ಈತ ಹುಟ್ಟುಗುರುಡನಂ. ಭೀಷ್ಮನೇ ಅವನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ದೊಡ್ಡವ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈತ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಜಾಣ. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ. 
ಭೀಷ್ಮನೇ ಈತನ ವಃದುವೆಯನ್ನು ಗಾಂಧಾರಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದನು, ಈತನಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ನೂರು ಜನೆ ಗಂಡು ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಾದರು. ಈತ ಧಂರ್ಯೋ 
ಧನನ[ ಕುಟಿಲ ಕಾರೆಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. ಈತನ ಪಾಂಡವರೆ ಬಗೆಗಿನ 
ವಂಮತೆ ತೋರಿಕೆಯದು ಮಾತ್ರ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾನಭಂಗದೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಂಟೆಪಿಟ್ಟೆನ್ನದೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನಂ. ಅದರೂ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವರೆವನ್ನಿತ್ತು ಅವಳನ್ನು ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಬಿಡಂಗಡೆ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಈತ ಬಲು ಸ್ವಾರ್ಥಿ. ಮಕ್ಕಳ ಬಗೆಗೆ ಕುರುಡುಪ್ರೇಮ. ಈತನ 
ವಃಕ್ಕಳಂ ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಪಟಕಾರೆಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆಂ. 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರೆ ಜನ್ಮಸಿದ್ಧವಾದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಇದೆಲ್ಲ ಅಧರ್ಮ ಎಂದ ಭೀಷ್ಮ, ವಿದಂರೆರು ನೀಡಿದ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಈತ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಈತ ಮಹಾಭಾರೆತ ಯುದ್ಧವನ್ನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಾಣಃ 
ವಂತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಸಂಜಯ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡು ಈತನಿಗೆ ಇದ್ದ 
ಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಂತ್ತಿದ್ದನು. ಪಾಂಡವರ ಸೋಲಿನಿಂದ ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು...ಈತನಿಗೆ ಕುರುಕುಲದ ನಾಶ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿತ್ತುದರೂ ಅದನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯ 
ಲೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈತನ ನೂರೂ ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ. 
ಕೌರವರಿಗೆ ಅದೆಂತಹ ದುರ್ದೆಸೆ ಬಂದೊದಗಿತೆಂದರೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ಕೃಪ ಹಾಗೂ ಕೃತ 
ವರ್ಮ ಈ ಮೂವರೇ ಬದುಕಿ ಉಳಿದವರೆ. ಈತ ಭೀವಂನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಹೊಂಡುಹಾಕಿದ್ದನಃ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅದಂ ಯಶ 
ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಈತ ಭೀಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನಪ್ಪುತ್ತಲೇ ಅದು 
ಒಡೆದು ಚೂರುಚೂರಾಯಿತಃ. ಇದರಿಂದ ಈತನ ದುಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶ ಖಚಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಬಾಳಿಡೀ ಈತ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಆಹಿತವನ್ನೇ ಬಗೆದನು. ಬಾಳ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅವರ ನೆರವಿನಿಂದಲೇ ಬದುಕುವಂತಾಯಿತಂ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ ಈತನೊಂದಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡನಂ. ಆದರೆ ಭೀವಂನ ನಂಜಿನ ವಣತಂಗಳಿಂದ ತುಂಬ ಬೇಸತ್ತನಂ. ಕೊನೆಗೆ 
ಗಾಂಧಾರಿ, ಕಂತಿ, ವಿದುರರೊಂದಿಗೆ ಕುಡಿಗೆ ತೆರೆಳಿದನಂ. ಈತನ ಕೋರಿಕೆಯೆ ಮೇರೆಗೆ 
ವ್ಯಾಸನು ಈತನಿಗೆ ಸತ್ತವರೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಈತ ಒಂದು ಕಾಡಂಬೆಂಕಿಗೆ 
ಸಿಲಂಕಿ ಅಸೆಂನೀಗಿದನಂ, ಈತ ಕಡುಲೋಭಿ, ಧೂರ್ತ, ಸುಳ್ಳುಗಾರೆ, ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ 
ಯವ, ಚಂಚಲ ಹಾಗೂ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದನು. ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನಂ. ದುರ್ಯೋಧನನೆದುರು ಈತನ ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. 

ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ : ದ್ರುಪದನ ಅಯೋನಿಸಂಭವನಾದ ಮಗ. ದ್ರಾಪವನು 
ದ್ರೋಣನ ಮೇಲೆ ಸೇಡಂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಯಾಜೋಪಯಾಜನೆಂಬ ವಬನಿಯಿಂದ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಹಾಡಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಈ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನಃ. ನಂತರೆ ದ್ರೌಪದಿಯ 
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ಸ್ವಯಂವರೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ್ಯಭೇದವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಸವಂಸ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಟಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಳಗ 
ಆರೆಂಭವಾಗುವ ಹೆದರಿಕೆಯಿತ್ತು, ಧೃಷ್ಟಮ್ಯಮ್ನಾನು ಪಾಂಡವರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಮಾರೆ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನ್ನಿ ವಂನಗಂಡನಂು ; ಉಳಿದವರಿಗೂ ಮಗಾಣಿಸಿದನಂಿ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಯ0ದ್ಧದ ಸನ್ನಿವೇಶ ತಪ್ಪಿತಷ್ಟೆ. ಈತ ದ್ರೊಣಾಚಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯ. ಬಲು 
ಪರಾಕ್ರವಿಂ. ಮಹಾಭಾರೆತಯಯಂದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರೆ ಬದಿಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಅತಿರೆಥಿ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಈತನನ್ನು ದಂಡನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಈತನು ಮಹಾಭಾರತಯಬದ್ಧದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪರಾಕ್ಪೆಮಂವನ್ನು ಮೆರೆದನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿ 
ನು ಅಶ್ವತ್ನಾವಂ ಮಡಿದನೆಂದೂ "ನರೋ ವಾ. ಕ0ಂಜರೋ ವಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ದ್ರೋಣ ಉದ್ವಿಗ್ನನಾದನು. ಶಸ್ತ್ರಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಡೆದನಂ. ಆಗ ಈತನಂ 
ಇದೇ ದ್ರೋಣನ ಕೊಲೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅವಕಾಶವೆಂದು ಬಗೆದು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟನು. ಈ ಕೃತ್ಯ ಸಾತ್ಯಕಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಈತನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
ದನಂ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೊಲೆಯ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಧೃಷ್ಟ 
ದ್ಯುಮ್ನನಂ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆಹೋದಾಗ ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಈತನಿಗೆ ಐವರು 
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, ನಾಲ್ವರೆನ್ನು ದ್ರೋಣನು ಕೊಂದನು. ಐದನೆಯವನಾದ ಧೃಷ್ಟ 
ಕೇತಂವೂ ಕೂಡ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣನಿಂದಲೇ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾರೊ ಈತನ ವಂಶ 
ಹಾಳಾಗಿಹೋಯಿತಂ. 

ನಕುಲ : ಪಂಚಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು, ನಾಲ್ಕನೆಯವನು. ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರೆ 
ರಿಂದ ಮಾದ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ ನಿಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಅವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಚೊಚ್ಚಲ 
ಮಗ, ಈತನ ಮಡದಿಯ ಹಸರು ಕರೇಣಂವಂತಿ. ಈತ ಬಲು ಚೆಲುವ. ಅಜ್ಞಾತ 
ವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿರಾಟನಗರದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಪಾಲನೆಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಿದ್ದನು. ಈತನು ಏಳರ 
ನೂರು ಜನ ಶ್ರಿಗರ್ತರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಭಿಧಿಷ್ಠಿರೆನಂ 
ಈತನನ್ನು ಶ್ರಿಗರ್ತ ಹಾಗೂ ಶಿಬಿ ಇವರನ್ನು ಗೆದ್ದುಬರೆಲು ಕಳಂಹಿಸಿದನೆಂ, ಆಗ 
ನಕುಲನು ಪಡಂವಣದ ರುಜರಂಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಲಿಸಿ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ವೇಂರೆದನು. 
ಈತನು ವಃಹಾಭಾರೆತಯುದ್ಧ ದಲ್ಲೂ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. 
ಹಲವರನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದನಂ. 

ನಚಿಕೇತ : ಧೌಮ್ಯನ ಶಿಷ್ಯ, ಉದ್ದಾಲಕನ ಮಗ. ಉದ್ದಾಲಕನು ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹರಶ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಆಗಿನ್ನೂ ನಚಿಕೇತ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದನಂ. ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬಲುಯರುಕು. ತಾನು ತಂದೆಯು 
ಸೊತ್ತಾದಂದರಿಂದ ಆತನಂ ತನ್ನನ್ನೇಕೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಈತನಿಗೆ ಚಿಂತೆಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತಂ. ಉದ್ದಾಲಕನಂ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೈನಿನ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾದ ದನಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡದೆ. ಸಣಕಲು, ಬರಡು ದನಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನೊಂದಿಗೆ ತನಗೂ ಪಾಪ ತಗಲೀತೆಂದರಿ ಈತನ ಕೊರೆಗಂ. ಇಂಥ ದಾನ ಬೇಡವೆಂದು 
ತನ್ನ[ತಂದೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ತಂದೆಯಾದರೋ "ನಿನ್ನನ್ನು ಮ್ಯಶ್ಯುಬಗಿ 
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ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವೆ'ನೆಂದುಂ ಈತನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ಈ ಬಣ್ಣನೆ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನದು. 
ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತೆಂದು ಶೈತ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿದೆ. ನಚಿಕೇತ 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರೆಗಳನ್ನಿತ್ತನು. ಹೀಗಾಗಿ ಯಮನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಮೂರೆ 
ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತನಂ : (೧) ವಂತ್ತೆ ಜೀವಂತನಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣಂವುದು. (೨) 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮೇಲೆ ವಿಜಯ. (೩) ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಅಕ್ಷಯ್ಯ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮ 
ಗಳಾಗತಕ್ಕದ್ದು. ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಲ್ಲ. ವರೆಗಳಲ್ಲೂ ವೃತ್ಯಾಸ 
ವಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ (ಅನಂಶಾಸನಪರ್ವ/೭7) ನಚಿಕೇತನಿಗೆ ಶಾಪ ಸಗಲು ಬೇರೆ 
ಕಾರೆಣಗಳೇ ಇವೆ. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕೃ. ೧೩೧--ಉದ್ಮಾಲಕ ನಚಿಕೇತ) 

ಕಥೋಪನಿಷತ್ತಿನ ನಚಿಕೇತ-ಯವಂ ಇವರೆಲ್ಲಿಯ ಸಂವಾದಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೆವು 
ಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

ನಲ : ನಿಷಧ ದೇಶದ ದೊರೆ ವೀರೆಸೇನನ ಮಗ. ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯ 
ಪುರುಷ. ನಲನಂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗೆ ಉಪಕಾರೆವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದಮಯಂತಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ಮಾಹಿತಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನಂರಕ್ತನಾದನು. ಇವನು ಸ್ವಯಂವರೆ 
ಕೈಂದಂ ಹೊರೆಟಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಈತನನ್ನು ತಮ್ಮ ದೂತನೆಂದಂ ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದರೆ. ಅವನು ದೂತನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದನಂ, ದಮಯಂತಿ 
ಯಾದರೋ ಈತನಿಗೇನೆ ಒಲಿದಿದ್ದಳು. ಸ್ವಯಂವರೆದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಲನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅವನೆ ಮಾರೆಂವೇಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ದಮಯಂತಿಯ 
ನಲನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿ ಅವನ ಕೊರೆಳಿಗೆಯೇ ವರೆಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 
ಈತ ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದಮಯಂತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆ 
ದಾಡಂವ ಹೊತ್ತು ಬಂದಿತು. ಅವಳ ಬವಣೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾಗದೆ ಈತ ಅವಳೊಬ್ಬಳನ್ನೇ 
ತೊರೆದು ಹೊರೆಟಂಹೋದನು. ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದನು. 
ಕಲಿಯ ಈತನ ವೈೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಹೇಳಲಸದಳವಾದ ಬವಣೆಗಳನ್ನು 
ಪಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕರ್ಕೋಟಕನನ್ನು ದಾವಾನಲದಿದ ಪಾರುಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಅವನು 
ಈತನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಅಂದಗೆಡುವಂತೆಯೂ ಕಂಳ್ಳನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದನು. ಬಾಹಃಕನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯತುಪರ್ಣ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ `ಅಶ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ದುಡಿದನಂ. ದವು 
ಯತಿಯ (ಸೋಗಿನ) ಸ್ವಯಂವರದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಈತ ಅಸ್ವಶೃನಾದನು. 
ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ತಲಪಲು ವೇಳೆ ಕಡಿವೆಂಯಿತ್ತು. ಯತಂಪರ್ಣ ಸ್ವ ಶಯಂವರೆಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಆಸೆಪಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ವೇಳೆಯ ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಸ್ವಯಂವರೆ ಮಂಟಪವನ್ನು ತಲಪುವಂತಿರೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಈತನು ಅವನನ್ನು ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ವಯಂವರೆ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ತಲಪಿಸಲು 
ಹೊಣೆಹೊತ್ತನಂ. ಅದರಂತೆ ಅದನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸಿಯೂ ಬಿಟ್ಟನಂ. ಪಯಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿದೈಗಳನ್ನು ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಬಾಹುಕನೇ ನಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಬಮಯಂತಿಯು ಗರರೆತಿಸಿದ್ದಳು. ಹಲವಾರು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಖಚತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. ನಲ-ದಮಯಂತಿಯರು ವಂತ್ತೆ ಒಂದಾದರು. ಪುಷ್ಕರೆನನ್ನು 
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ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ ತರೆವಾಯ ನಲನ ತನ್ನೆ ಸ ರೊಪ್ಪ ಹಾಗೂ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮರಳಿ ಪಡೆದನು. 

ನಲಕೂಬರೆ : ವೈಶ್ರಪಣನ ಮಗ, ಮಣಿಗ್ರೀವನ ಕಿರಿಯ ತಮ್ಮ. ಒಂದು 
ಸಲ ಈ ಸಹೋದರೆರಿಬ್ಬರೊ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಹರಿವ ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಗಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಃದಿರಪಾನಮತ್ತರಾಗಿ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರೊ ನಗ್ನರಾಗಿದ್ದರೆ. ನಾರದನು ಅವರೆನೈಲ್ಲ ಅಂಥ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಹೆಂಗಳೆಯರೆಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟರು. ಇವರಿಬ್ಬರೊ ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ಕಾರಣ ನಗ್ನರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದರೆ. ನಾರೆದನಂ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಾಗಿ 
ರೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬರೆನ್ನೂ ಶಪಿಸಿದನು. ನಾರೆದನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದವು. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಶಾಪಮಂಕ್ತಿ 
ದೊರೆಯಿತು. ಇವರು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರಾದರು. ಈ ಕಥೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. 

ರಂಭೆ ಹಾಗೂ ಈತ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು...ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ರೆಂಭೆಯಂ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಈತ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ, ವೀರೆತನದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ತಿಯನಂತೆ, ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹಾಗೂ 
ಕ್ಷಮೆಯಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯಂತೆ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು ಸಂಕೇತಕ್ಕನುಸಾರೆವಾಗಿ 
ವಸ್ತು ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ನಲಕೂಬರೆನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾವಣಂ 
ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚ.-ರವನ್ನೆಸಗಿ ಅವಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದನು. ಅವಳು ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನ ನಲಕೂಬರೆನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವನ ಕೆರೆಳಿ ಕಿಡಿಕಿ :ಯಾದನು. ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನೀರ ಹಿಡಿದು ರಾವಣನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 

ನಹುಷ : ಪುರೂರವನ ಮೊಮ್ಮಗ, ಆಯುವಿನ ಮಗ. ಯಯಾತಿಯ ತಂದೆ. 
ಈತನ ತಾಯಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಈತನ 
ತಾಯಿಗೆ ಒಂದು ಕಣಿ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು. ಅದೆಂದರೆ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮಂಗ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೂಲ್ಲಂವನೆಂಬುದು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈತನ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕ್ಷಣಕ್ಕೇನೆ 
ವಿಪತ್ತು ಬಂದೆರಗಿತು. ವಸಿಷ್ಠನ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಕಂಡದ್ದರಿಂದೆ ಈತನಿಗೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ವಸಿಷ್ಕನೇ ಈತನ ವಂಂಂಜಿವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಈತನಿಗೆ ವೇದ ಹಾಗೂ ಬಿಲ್ಲು 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದನಂ. ಚೃವನನಂ ಮೀನುಗಾರೆರೆ ಬಲೆಯ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಆಕಳಂಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನಂ. ತ್ವಷ್ಟನ ಸನ್ಮಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಗವಾಲಂಭನೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪದವನ್ನು ಕಳೆದಂ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಖಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲಗಳನ್ನು ಈತನಿಗಿತ್ತು 
ಇಂದ್ರಪದದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರೆ. "ನೀನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು' ಎಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತರು. ಈಶ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಧರ್ವದಿಂಡ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನಾಳುತ್ತಲಿದ್ದನಂ. ಆಮೇಲೆ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಗಿದನು. ಈತನ ತಲೆ ತಿರುಗಿ ವಿಷಯ 
ಲಂಪಟನಾದನಂ. ಒಮ್ಮೆ ಈತನಿಗೆ ಇಂದ್ರಾಣಿ ಕಂಡಳಂ. ಅವಳ ಅಂದಯೆದೆಗಳಿ:ದ 
ಈತನಲ್ಲಿ ಕಾವಂಭಾವನೆ ಹೆಡೆಯೆಂತ್ತಿತಂ. ಅವಳನ್ನು ಕರೆತರಲಂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
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ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನಂ. ಅವಳ ಇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಸಪ್ನರ್ಷಿಗಳು ಹೊತ್ತ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನಂ ಕುಳಿತು ಬಂದರೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೆಂದಂ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಳು. ನೆಹುಷನಿಗೆ ಇದರೆ 
ಲ್ಲೇನೂ ತೊಂದರೆ ಕಾಣ ಲ್ಲ. ಅವನು ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳಂ ಹೊತ್ತ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯೊಡನೆ ಅವಳ [ಗೆ 
ಹೊರೆಟನು. ಅವನ ಕಾಲು ಅಗಸ್ತ್ಯನ ತಲೆಗೆ ತಾಗಿತು. ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಜಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭೃಗುವು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಆಗ ಈತ ಹಾವಾಗಿ ಭೂವಿಂಗೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದನು, 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಈತನನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ. 

ಇವನ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊಕ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಹಲವು 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಯತಿ. ಯಯರಾತಿ, ಸಂಯರಾಶಿ ಹಾಗೂ ಅಯಾತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿರೆ 
ವ್ರದು ಕಂಡುಬರಂತ್ರದೆ. 

ನಾಗ: ಮೇರುಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಕಪ ಹಾಗೂ ಕದ್ರುವಿನ ಮಗ. ಕಶ್ಯಪನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಅನಂತ, ವಾಸಃ, ತಕ್ಷಕ ಮೊದಲಾದವರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಪೀಡಿಸಹಶ್ದಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 'ಜನಮೇಜಯಂನ ಸರ್ಪ 
ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗರೆಂಡನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ನಾಶವಾಗಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಪದ್ಮ 
ಪುರಾಣ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಾಪವಿಲ್ಲ. 
ಜಗಮೇಜಯಂನ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ತಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗವಿರೆಲೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲ 
ಒಂದೆಡೆ ಕಲೆತು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೆ. ಈ ತಾಣವೇ "ನಾಗತೀರ್ಥ'ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತಂ. 
ಅದರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕಂಡ ದಿನವೇ 'ನಾಗಪಂಚಮಿ". 

ನಾಭಾಗ ವೈ ವಸ್ಟ್ರತೆ : ವೈವಸ್ವತ ವಂನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗು ನೆಛಗನ ಮಗ, 
ಪದ್ಮಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈಶ ವೈವಸ್ಥೆ ತ ಮನುವಿನ ಪಂಗನೇ ಸರಿ. ಗಂರಂರಿವಿನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈತನ ಉಳಿದ ಸೋದರೆರು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಪ್ಪನನ್ನು ಈತನ ಪಾಲಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ತಂದೆಯು ಇವನಿಗೆ ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಯೋಚಿಸೆ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಂಗಿರೆಸನ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಗಂವ್ರದೆಂದೂ ಆಶ್ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನಿತ್ತನಂ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದುಡ್ಡು ಕೇಳಲೆಂದು ಈತ 
ಹೋದಾಗ ಅರ್ಲೊಬ್ಬ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ವಂನುಷ್ಯ ಬಂದನು. 'ಉಳಿದಿರುವ ದುಡ್ಡೆಲ್ಲ 
ನನ್ನದು. ನೀನಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕೇಳು' 
ಎಂದನು, ಈತನಿಗೆ ತಡೆಯೊಡ್ಡಿದನು. ನಾಭಾಗನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಗಿ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶೇಷವುಳಿದುದೆರೆ ಮೇಲೆ ರೆಂದ್ರನದೇ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ಅವನ್ನುಹೇಳಿದನಂ. 
ನಾಭಾಗನು ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಆ ಕಪ್ಪು ಮನಂಷ್ಕನಿಗೆ ಅರುಹಿದನಂ. ಈತನ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಪ್ಪು ಮಾರುವೇಷದ ರುದ್ರ ಸಂತುಷ್ಠನಾದನಂ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅದೆಲ್ಲ ಧನವಲ್ಲದೆ ಈತನಿಗೆ ಬೃ ತ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಈತನ 
ಮಂಗ ಅಂಬರೀಷ. 

ನಾರದ : ನಾರೆದನ ಹರಿಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಅವನ ಬಾಳನ್ನು ಕುರಿತಂ ಬೇರೆಬೇರೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿವರೆಗಳಿವೆ. ಈತ ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗನೆಂದೂ, ಅರೇಂಧತಿ 
ಹಾಗೂ ಪರ್ವತರ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ವಾಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾರೆದ-ಪರ್ವತರು ಸೋದರಮಾವ-ಸೋದರಳಿಯರೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈತ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಒಬ್ಬಳು ಶೂದ್ರ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ. ಹಾಗೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಶಾಸ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತಂತೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಸ್ತಾತಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಈತ ಶಾಪಮಂಕ್ತನಾದನೆಂಬ ಕಥೆಯಿಂದೆ. ಈತ ಗಾನಪ್ರಿಯನೂ ಅಹುದು, 
ಗಾಯಕನೂ ಆಹಂದು. ಈತನಲ್ಲಿ ಈ ಬಯಕೆ ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹಾಗೂ ಈ ಕಲೆ ಪ್ರಾಪ್ತೆ 
ವಾದುದನ್ನು ಕುರಿತಂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಈತ ಒಂದು ಬಾರಿ ವೃಂದಾರೆಣ್ಕದ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮೀಯತ್ತಿದ್ದಕಾರಣ ಈತನ ಗಂಡಸಂತನ ಹಾಳಾಗಿ ಈತ ಹೆಣ್ಣಾದನಂ. 
ನಾರೆದ ನಾರದಿಯಣದನಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮ ನಡೆಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಂತ್ತಲೇ ಈಶನ ಹೆಣ್ಣು ತನ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಗಂಡಸುತನ ಬಂದಿ ತಂ. 
ಈ ಕಥೆಯಿರುವುದು ನಾರೆದಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಪದ್ಮಪುರುಣಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಸೃಂಜಯಃನ 
ವಂಗಳು ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ಈತನ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತೆಂಬ ವಿಷಯ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ನಾರದ-ಸರ್ವತರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಂ 
ಶಾಪ-ಪ್ರತಿಶಾಪಗಳನ್ನಿತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಂಡರು ಕೂಡ. 
ಕಂಸನಿಗೆ ದೇವಕಿ: ವಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೇಳಿದವನಂ ಈತನೇ ಎಂದು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರುಕ್ಮಿಣಿ- 
ಸತ್ಕಭಾವೆಂಯರಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಹಚ್ಚಿದನು. ಈತನ ಗಾಯನಪ್ಪಿಯತೆ-:00ತೆಯೇ ಈತನ 
ಕಲಹಪ್ರಿಯತೆಯೂ ಹೆಸರಾದುದು. ಇಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾ! ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿಯ ಅಪ್ಸರೆಯ 
ರಿಲ್ಲೂ ಜಗಳ ಹೂಡಿ ಒಂದವನು. ಈತ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ಯಾಂಸಿ. ಈತನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಆತ್ಮವೃತ್ತದ ಉಪದೇಶ ಪಾಂಚರಾತ್ರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸದುದಂ, ಈತನು 
2ಕ, ದೇವಲ ಸಮುಂಗ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರೊಂದ:। ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನಿತ್ತನು, ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ಈತನು ಧೃತಉಪ್ಟನಿಗೆ 
ಹಲವು ನೀತಿಪಾಠದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಯುಧಿಷ್ಮರನಿಗೆ ರುಜನೀತಿ ಹಾಗೂ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಿಂ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಕುರಿತಂ ಎರೆಡು 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರೆವನಂ. ನಾರದನ ಸಂಚಾರ ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ. ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ಯಾವುದೆಂದು "ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲಾಗದು. ನಾರದಸಂಹಿತೆ ಎಂಬ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಕುರಿತಾದ ಒಂದಂ ಹೊತ್ತಗೆ ಈತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದೆ. ವಾಸ್ತುಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಈತನ 
ಒಂದಂ ಹೊತ್ತಗೆಯಿರಂವ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮತ್ಸ (ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. 
ನಿಮಿರಾಜ : ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಒಡೆಯನಾದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುನಿನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಮಗ. 
ನಿಮಿಯು ಹೆಂಗಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಜೂಜಾಟವನ್ನಾಡುತ್ತಲಿರುವಾಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ನಿವಿಂಯಂಿ ಅವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ವಸಿಷ್ಠನಂ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನಂ. ನಿಮಿಯು ಮರುಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನೆಂದು ಪದ್ಮಪುರಾಣವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣವು ಹೇಳಂವ ಕಾರಣವೇ ಬೇರೆ. ಇ 
ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗೌತಮನಿಂದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದನಂ. ಆಗ ವಸಿಷ್ಕನು 
ನಿವಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಅವನು ಅಲಕ್ಷ್ಮತೋರಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪದನ್ನಿತ್ತನರಿ. 
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ನಿಮಿಯಂ ನಿದ್ರೆಹೋದಾಗ ವಸಿಷ್ಠ ಬಂದಂದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಗಮಂಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವಸಿಷ್ಕನಂ ಇದನ್ನರಿಯಂದೆ ಶ:ಪವಿತ್ತನು. ವಸಿಷ್ಠನಂ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಶಾಪನಿತ್ತನೆಂದು 
ವಿವಿಯು ಅವನಿಗೆ ಮರೆಂಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಇಬ್ಬರೊ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರೆಂ ಅಚೇತನತ್ವದ 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತರಂ. 

ವಸಿಷ್ಕನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋದ ನಿವಿಂಯ ದೇಹವನ್ನು ಸುಗಂಧದ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿ ಇಟ್ಟು ಖುಷಿಗಳು ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಂದಂವರಿಸಿದರು. ಹವಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಬಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಂಜವಶಾನಿನನ್ನು ಹರೆಸಂವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 
“ದೇಹ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಗಳ ವಿಯೋಗವು ಬಲು ದಂಸ್ಸಹವಾದಂದೇನೋ ಸರಿ. ಹಾಗೆಂದೇ 
ನಾನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಂ ನಿವಿಂಯಂಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಆದ0ದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದರೆಂಬ ಮಾಹಿತಿ 
ಕೆಲಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು ವ-ತೆರೆಯುವ ಕಾಣವಧಿಗೆ 
ನಿವಿಂಷ ಎಂದೆನ್ನಲು ಈ ನಿವಿಂರಾಜನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಮತ್ಸ್ಫ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಈತ ನಿಪುತ್ರಕನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನ ದೇಹವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಮಂತ್ರಕ 
ಹೋಮಂವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿ ಈ ಮಂಥನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ವಿಂಥಿಯು ನಿಮಿಯ 
ಮಗನೆಂದೂ ವೈದೇಹಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಗಂರೆತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 

ನಿಮಿಯಪಿ : ಅತ್ರಿಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬ ಯುಪಿ. ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ 
ಮಗ. ಇವನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀಮಾನ ಮಡಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಪಿಂಡಪ್ಪದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಈತನು ಸ್ಮರಿಸಂತ್ರಲೇ ಅಶ್ರಿಯಷಿಗಳು ಪ್ರಕಟರಾದರಂ, ಈ ಯಷಿಯಿ 
ಸತ್ತವರಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ, ಪಿಂಡ ಪ್ರದಾನ ಮಂಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನಂ. 

ನೃಗ : ಯಮನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಲು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ರಾಜನು. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಈತನ ಕುಲದ ವೀರೆರೆ ಪರಾಕ್ರಮದ 
ಯಶೋಗಾಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಪಯೋಷ್ಟಿ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಎಣಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ದಾನೆಮಾಡಿದನಂ. ಆಗ ತಪ್ಪಿ ಒಂದೇ ಆಕಳನ್ನು ಇಬ್ಬರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು, 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವಾದಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ನ್ಕಾಯ ಪಡೆಯ 
ಲೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದೊರೆಯ ಬಳಿ ಹೋದರೆಂ. ರುಜ ಗಮನೆವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೊ 
ಕೆರಳಿದರು. 'ಓತಿಯಾಗು' ಎಂದೆಂ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸಿದರು. (ನೋಡಿ; ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾಮಾಯಣ : ಶಾಪ ಮತ್ತು ವರ : ಶಾಪ, ಕೃ. ೪೯, ಪು. ೧೫೯.) 

ಪರಶುರಾಮ : ಜಮದಗ್ನಿ, ರೇಣಂಕೆಯರ ಕಿರಿಯ ಮಗ. ಈತ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಅವತಾರೆ ಎನ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಂ ಶಂಕರೆನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ಧನುರ್ವೇದ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ವಿದ್ಯೆ, ಮಂತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಮುಂತಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿದನಂ. ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿ ತಾಯಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದನು. ಅದರಿಂದೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆ ತಂದೆಗೆ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯಂನ್ನು ಮರೆಳಿ ಜೀವಿತಗೊಳಿಸಂದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ತಾಯಿಗೆ ಜೀವ 
ಬರೆವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. “ಆಜಿಂಕ್ಶನಾಗು' ಎಂದ ಕೂಡ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 
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ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು ಜಮಂದಗ್ನಿಯನ್ನು ಕೊಂದನಂ. ಆಗ ಈತನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನನ್ನು 
ಅವನ ಸೇನೆಯೊಂದಿಗೆ ನಾಶಪಡಿಸಿದನು. ಭೃಗುವು ಸಂಜೀವಿನಿವಿದೈೆಯಿಂದ ಜಮದಗ್ನಿಗೆ 
ಜೀವ ಬರಿಸಿದನು. ಈತನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನೀಃಕ್ಷತ್ರಿಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಪಣತೊಟ್ಟನಂ, ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಪಿಶೃಗಳಿಗೆ ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಸಂಹಾರ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ. ಈತನಂ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಶ್ಶಪನಿಗೆ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಭೀಷ್ಮನು 
ಪರಶುರಾಮನ ಶಿಷ್ಕ. ಅಂಬೆಯ ಸೇಡಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಗುರೆ-ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲಿ ಕಾಳಗ 
ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದರಲ್ಲೀತ ಗೆಲವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕರ್ಣ ತಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಮೋಸದಿಂದ ಈತನಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದನಂ. ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದಂಬರುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತು ಆತನ ವಿದ್ಯೆ ಉಪಯೋಗವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಈತ ಏಳು ಜನ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಈತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರಶಂರಾಮಸೂತ್ರ 
ಎಂಬ ಹೊತ್ತಗೆ ಇದೆ. 

ಪರಾವಸು : ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಮೊಮ್ಮಗ. ರೈಭ್ಯ ವ)ನಿಯ ಚೊಚ್ಚಲು ಮಗ. 
ಭರೆದ್ವಾಜನ ವಗ ಯವಕ್ರೀತಿನು ಈತನ ಮಡದಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು 
ಎಸಗಿದನಂ. ಇದರಿಂದ ರೈಭ್ಯಮಂನಿ ಕೆರೆಳಿ ತನ್ನ ಜಡೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕೃತ್ಯಾ ಹಾಗೂ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಅಎರೆ ಕೈಯಿಂದ ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನಂ. 
ಭರದ್ವಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ವಗನ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ದುಃಖ ಒತ್ತರಿಸಿಬಂದಿತು. 
ಅವನು ರೈಭ್ಯನಿಗೆ 'ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. 
ರೈಭ್ಯನು ದೂರದಿಂದ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆಗ ಪರಾವಸುವಿನ 
ಬಾಣ ತಗಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದನಂ. ಪರಾವಸು ತನ್ನಿಂದ ಎಸಗಲಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯನ್ನ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಅರ್ವಾವಸುವಿಗೆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೇಳಿದನಂ. ಅವನು ಹಾಗೆ ವಕಾಡಿದನಃು. ಆದರೆ ಈತನಂ ಬೃಹದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನ0 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನನೆಂದು ಹೇಳಿ ಯ್ಲವಂಂಟಪದಿಂದ ಹೊರೆಹಾಕಲು ಯತ್ನಿಸಿದನಃ. ಕೊನೆಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನನಾದವನು ಈತನೇ ಏಂಬುದಂ ತಿಳಿದುಬಂದಿತಂ. ಈತನೇ ಪರೆಶುರಾಮ 
ಕೆರಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪೃಥ್ವಿಯು ನಿಃಕ್ಷತ್ರಿಯವಾಗಂವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. 

ಪರಾಶರ: ವಸಿಷ್ಕನ ಮೊಮ್ಮಗ. ಶಕ್ತಿ-ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯರೆ ಮಗ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ಮುಷ್ಕನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದದ್ದರಿಂದ ಆತ 200ಬ ಬೇಸರಪಟ] ಶ್ವಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಅವನಂ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ತೊರದು ಹೊರಡಂತ್ತಲೇ ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯಂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳ2. 
ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ವೇದಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಬರೆಹತ್ತಿತು. ವಂಶ ಮುಂದುವರಿಸುವ 
ಆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಮರಳಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನಂ. ಈಶ ವಸಿಷ್ಠನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನಂ. ಅದೃಶ್ಯಂತಿಯಂಂ ಅವನಂ ಅಜ್ಜನೆಂಬುದನ್ನು ಈತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದಳು. ಈತ ತಃಸ0 ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾಗುತ್ತಲೇ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬ ಈತನ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಹೀಗಾಗಿ ಕಲ್ಮುಪಪಾದನು ತನ್ನ ತಂದೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂದವನೆಂಬುದಂ 
ಈತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆತ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
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ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿನಿಲಂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನಂ. ವಸಿಷ್ಠೆನು ಅವನಿಗೆ ಔರ್ವನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಆವನನ್ನು ಪರಾವೃತ್ತಗೊಳಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲ 


ಗ 
ರಿಹರಿನಲೆಂದಂ ರಾಕ್ಷಸಯಜ್ಞವನ್ನು ಕೃಕೊಂಡನು. ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಹಾಗೂ ಅತ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ 
ಖಷಿಗಳು ಈತನನ್ನು ಈ ಕ್ರೂರಮದ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದರು. ಪುಲಸ್ತ್ಮನ ವರದಿಂದಾಗಿ 
ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪಾರೆಂಗತನೂ, ಪುರಾಣವಕ್ತಾರೆನೂ ಆದನು. 

ಮೀನಂಗುರೆನ ಮಗಳು ಸತ್ಯವಶಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಈತನ ಕಾಮವಾಸನೆ 
ಕೇರಳಿತು. ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಮೆರೆದ, ಅವಳಿಗೆ ವರವಿತ್ತು ಸಮಾಗ 
ಮೋತ್ಸುಕಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂ. ಈತನ ಮಗ ವ್ಯಾಸ. ವರೆದಿಂದಾಗಿ ಸತ್ಯವತಿಯರಿ 
ಹೆರಿಗೆಯ ತರಂವಾಯದಲ್ಲೂ ಕುಮಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಳು. ಅವಳಂ ಯೋಜನಗಂಧೆ 
ಎನ್ನಿಸಿದಳ. ಈತನು ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನಿಗೆ ರುದ್ರಮಹಾತ್ಮೆ ಹಾಗೂ ಜನಕನಿಗೆ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನಂ. ಈತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರಾಶರಸ್ಮೃೃತಿ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮತ್ತು 
ಪರಾಶರೋಪಪುರಾಣ ಮುಂತಾದ ಒಂಬತ್ತು-ಹತ್ತು ಹೊತ್ತಗೆಗಳಿವೆ. ಈತ ಸ್ಮೃತಿಕಾರೆ 
ನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಪರೀ ಶಿಕ: ಅಭಿಮನ್ಶ್ಯಾ-ಉತ್ತರೆಯರ ಮಗ. ಅರ್ಜುನನ ಮೊಮ್ಮಗ. ಮಹಾಭಾರತ 
ಯಣದ್ಧ ವಜಗಿದ ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಈತ ಹಂಟ್ಟೆದನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನಂ ಉತ್ತರೆಯ 
ಬಸಿರಿನ ಮೇಲೆ ಬ್ಬ ಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತ ಸತ್ತ ಶಿಶುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದನಃ. 
ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಜೀವತಳೆದನು. ಪಾಂಡವ ವಂಶದ 
ಒಂದೇ ಒಂದಂ ಕುಡಿ ಈತ. ಯಂಧಿಷ್ಕಿರನು ಮೂವತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಆಳಿದನಂ. ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲ ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನಿಡುವ ಮುನ್ನ ಈತನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಯಿತಂ. ಸೋದರಸೊಸೆಯಾದ ಇರಾವತಿಯೇ ಈತನ ಮಡದಿ. ಕೆಲವು 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಮಡದಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಭದ್ರವತಿ ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ಜನಮೇಜಯ, ಶ್ರಾತಸೇನ, ಉಗ್ರಸೇನ ಹಾಗೂ ಭೀಮಃಸೇನರೆಂಬ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು. 
ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರೆಂ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಈತನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯು ಹೊಕ್ಕು ಗೋಧನವನ್ನು ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಈತನ0 
ಅವನಿಗೆ ದೇಹಾಂತಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನ್ನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಂ ಯೋಜಿಸಿದನು.. ಆದರೆ ಕಲಿ ಶರಣಂ 
ಬಂದನ), ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಗಡೀಪಾರು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಧಿಸಲಾಯಿತು. 

ಈತನ ಶವಿಂಕ ಯಷಹಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನು ಎಸೆದನು, ಅವನ ಮಗ 
ಶೃಂಗಿಯು ಈತನಿಗೆ “ತಕ್ಷಕನ ಕಚ್ಚುವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಏಳಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಾವು ಬರಲಿ' 
ಎಂದು ಶಾಪವೆನ್ನಿತ್ತನಂ. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ, ೨೧, ಶೃಂಗಿ) ಪರೀಕ್ಷಿತ.) ಜನಮೇ 
ಜಯನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದಂ ಬಯಸಿದನು. ಆಗ ವ್ಯಾಸನು ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು 
ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಈತನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿದನಂ. 
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ತಿ 

ಪರೀಕ್ಷಿತನೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿದ್ದನಂ. ಮುಂಡೂಕರೆ 
ದೊರೆ ಆಯಜ ಈತನ ಮಗಳು. ಸಂಶೋಭನೆ ಈತನ ಮಡದಿ. ಅಮುಗೆ ಶಲ, ದಲ, 
ಬಲರೆಂಬ ಮೂರೆಂ ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆ.. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೬೪, ಆಯಂಎ- 
ಸುಶೋಭನೆ) 

ಪರ್ವತ: ಕಶ್ಶಪನ ಮಾನಸಪ್ರತ್ರ. ನಾರದನ ಸೋದರಿಯ ಮಗ. ಈತನೊಬ 
ದೇವರ್ಷಿ. ನಾರದ-ಪರ್ವತರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಶಪಿಸಿ, ಮರುಶಸಿಸಿಯೂ ಇದ್ದರೆ. 
(ನೋಡಿ: ಶುಪ, ಕ್ರ. ೮೮.೮೯. ಪರ್ವತಖನಾರದೆ, ನಾರದ ಪರ್ವತ.) 
ಜನವೇಜಯಂನ ಸರ್ಪಯಜ್ಞದ ಒಬ್ಬ ಸದಸ್ಯ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಈತನೂ ನಾರೆದನೊಂದಿಗೆ ಹಾಜರಿದ್ದನು ಶರೆಪಂಜರೆದಮೇಲಿದ್ದ ಷ್ಠನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದನಂ. ವಸಿಷ್ಠನು ಬ್ರಹ್ಮಸರೋವರೆದ ಮೇಲೆ ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಇಟ್ಟುಗ 
ಯಾರೋ ಅದನ್ನು ಕದ್ದರು ಆಗ ಆಣೆ ಮಾಡಿದ ಯವಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. 

ಪಶುಸುಖ : ಪಶಂ/ಳೊಂದಿಗಿನ ಗೆಳೆತನದಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
ಈತ ಶೂದ್ರಜಾತಿಯವನು. ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸೇವೆಗೈಯುವವನಾಗಿದ್ದನು. ವಸಿಷ್ಠ 
ಖಂಷಿಗಳ ಕಮಲ ಕಳವಾದಾಗ ಆಣೆ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಈತನ ಮಡದಿಯ 
ಹೆಸರೆಂ ಗಂಡಾ, 

ಪಾಂಚಾಲ: ಇದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲ 
"ಪಾಂಚಾಲ'ರೇ, ಪಾಂಚಾಲ ಒಂದು. ನಾಡಿನ ಹೆಸರು. ಕೂಡ. ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಸ್ವಯಂವರದ ತರುವಾಯ ಪಾಂಡವರು ಒಂದು ವರ್ಷ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ಪಾಂಚಾಲನೆಂಬ ಬಂಷಿಯೂೂ ಇದ್ದನು. ದ್ರುಪದ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ. ಸತ್ಯಜಿತ ಹಾಗೂ 
ಗಾಲವರನ್ನೂ 'ಪಾಂಚಾಲ'ರೆಂದೇ ಗಂರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪಾಂಡು : ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಮಡಿದನು. ವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಸತ್ತವತಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿಯೋಗದ ವೂಲಕ ಅಂಬಾಲಿಕಿಗೆ ಗಂಡುವುಂಗಂ 
ವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಪಾಂಡ ರೋಗಿಯಾದಕಾರೆಣ ಅವನ ಹೆಸರೆ “ಪಾಂಡವ' 
ನೆಂದಾಯಿರಿತಂ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ '.ರಯಂನಾದಂದರಿಂದ ಗದ್ದುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಕ್ಕು ಆತನದಂ. 
ಕುರುಡನಾದುದರಿಂದ ಆತ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ವಿದರೆ ದಾಸಿಯ ಮಗ 
ನಾಗಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಿರಿಯ 7::ಂಡುವೇ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ದೊರೆಯಾದನಃ. ಕಿಂದಮ 
ಯಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈತ ಪ್ರಜೋತ್ಪಾದನೆಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅವನಂ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂ ತನ್ನ ಮಡದಿಯರಾದ ಕುಂತಿ, ಮಾದ್ರಿಯರಿಗೆ 
ನಿಯೋಗದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹೇಳಿದನು. ದುರ್ವಾಸನು ಕುಂತಿಗಿತ್ತ 
ಮಂತ್ರವೂ ನೆರೆವಿಗೆ ಬಂದಿತಂ. ಕುಂತಿ-ವಾದ್ರಿಯರೆ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಪಾಂಡುವಿನ ಕ್ಷೇತ್ರಜರಾದರೂ ಅವರೆನ್ನು 'ಪಾಂಡವ'ರೆಂದೇ ಕರೆಂಗಲಾಗಂತ್ತದೆ. 
ಈತನು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತಗೊಳಿಸಲೆಂದಂ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ 
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ಹೊರಟನು. ಹಲವು ಜನ ಲಾಜರೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದನಂ. 
ಬುಷಿಯ ಶಾಪಬಂದಾಗಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಮಡದಿಯರೊಂದಿಗೆ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇರೆಹತ್ತಿದನಂ. ಒಂದ ಸಲ ಮಾದ್ರಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಈತನಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಮನಸನೆ ಕರಳಿತಂ, ಅವಳ ವಿರೋಧವನ್ನು ಶೆಕ್ಕಿಸೆದೆಯೇ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮ 
ವನ್ನು ಓಯೆಸಿ ಸಾವನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಮಾದ್ರಿ ಸತಿಹೋ ದಳು. 

ಪುರೂರವ : ಬುಧನಿಗೆ ಇಲೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನು. ಸೋಮಂವಂಶದ 
ಮೂಲಪುರುಷ. ಮತ್ಸ್ಫ್ಯಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂ? ತನ ರಾಜಧಾನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರೆ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಈತನು ನೂರೆಂ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದನು. ವಿಂತ್ರವರುಣನ 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಭೂವಿಂಗೆ ಬಂದ ಊರ್ವವರಿಯು ಪುರೂರವನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮನ 
ಸೋತಳಂು. ಈತನ ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕೇಶಿಯಿಂದ ಪಾರು 
ಮಾಡಿದ್ದನಂ. ಪ್ರರೂರವನು ಅವಳ ಅಂದಕ್ಕೆ ಮಾರಂಹೋಗಿ ಅವಳಿಗಾಗಿ ತನ್ನ 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಂಂದೊಡ್ಡಿದನಂ. ಅವಳಂ ಮೂರು ಶರೆತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 
ಅವುಗಳ ಪಾಲನೆ ನಡೆಯಬವವರೆಗೆ ಅವನ ಮಡದಿಯಾಗಿರಲು ಒಪ್ಪಿದಳಂ. ಒಂದಂ 
ಶರತ್ತು ಮುರಿಯಲಾಗಂತ್ತಲೇ ಅವಳು ಅವನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು, ಈತನಿಗೆ 
ಊರ್ವಶಿಯಿಂದ ಆರಂ ಜನ ವಸ್ಕಳಾದರು. ಒಂದು ಸಲ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳು 
ವಕಾನವರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈತನೆದಂರು. ಬಂದವು. ಈತನು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌರವ, ಆದೃತೆಯನ್ನಿತ್ತಕಾರಣ ಅರ್ಥ ಹಾಗೂ ಕಾಮರು 'ಲೋಭದಿಂದಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ನಾಶವಾಗಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತರೆ. ತುಂಬರುವು ಈತನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಸೃಂದಪ್ರರಾಸದಿದೆ. ಈತ ಕ್ಷಶ್ರಿಯನಾಗಿಯೂವಂತ್ರಕಾರನಾಗಿದ್ದನಂ. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಾಯು ಹಾಗೂ ಕಶ್ಯಪರೊಂದಿಗೆ ವಾದರೂಡಿದ್ದನು. 

ಪುಲೋಮಾ : ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ಭೈಗಂವಿನ ಮಡದಿ. ಒಬ್ಬ 
ರುಕ್ಷಸನ ಹೆಸರೂ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ಈಕೆ ಜಕ್ಕವಳಿದ್ದಾಗ ಇವಳ ತಂದೆಯು ಒಂದು ಸಲ 
ಇವಳನ್ನು ಹೆದರಿಸಲೆಂದು, “ತಾಳ), ನನ್ನನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದನು. 
ಪುಲೋವಕಿ ರಿಕ್ಷಸನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿಬಂದಿತ. ಅವನ ಇವಳಿಗೆ 
ಒಲಿದನಂ. ಅವನು ಇವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಡದಿಯೆಂದೇ ನಂಬಿದನಂ. ಆದರೆ ಪುಲೋಮಾಳ 
ತಂದೆಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಂ ದೊಡ್ಡವಳಾಗುತ್ತಲೇ ತಂದೆಯ ಅವಳನ್ನ 
ಭೃಗಂವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಭೃಗುವು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಒಂದಂ ಸಲ 
ಹೊರಹೋದಾಗ ಪುಲೋವ ರಾಕ್ಷಸ ಮನೆಗೆ ಬಂದನ. ಅವನೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯೆಂದು 
ಬಗೆದು ಈಕೆ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಳಂ. ರಾಕ್ಷಸನಂ ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕೃತಿಗಿಳಿವ ಮಂನ್ನ ಅವನು ಆಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು 'ಪುಲೋಮಾ ಯಾರೆ ವಂಡದಿ?' ಎಂದರ ಕೇಳಿ ಅವನ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಬಯಸಿದನು. ಆತನೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆತನಂ ಅವಳಿಗೆ 
ಒಲಿದಿದ್ದರೂ ಭೃಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಮದುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ಅವನೆ ಮಡದಿ 
ಯೆಂದೂ ಅಗ್ನಿಯು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ರಾಕ್ಷಸನು ವರಾಷದ ರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
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ಪುಲೋಮಾಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡಛಂ ಹೋದನಂ. ಆಗ ಪ್ರಲೋಮಾ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಳು. 
ಬಸಿರಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸನ ಈ ನಡತೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಬಸಿರಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತಲ್ಲದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಭೃಗಂವಿನ ವಂಡದಿ ಪುಲೋಮುಳಿಗೆ 
ಹತ್ತೊ ಉತ. ಜನ ಮಕ್ಕ ಳದರಂ. ಅವರಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ ಖುಹಿಗಳಾಗಿ ಹನ್ನೆರೆಡು ಜನ 
ದೇವತೆಗಳುದರು. 
ಪುಷ್ಕರಧಾರಿಣಿ : ವಿದರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಸತ್ಯನೆಂಬ ಮನ:ಂದಂತೆ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಡದಿ. ಗಂಡನು ಓಂಸಾತ್ಮಕವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಅವಳಿಗೆ ಸಂತರಾಂ ಒಬ್ಬಗೆಯದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ ಮನದಂತೆ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳ 
ದಿದ್ದರೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಾನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದದಾಗಿ ಅವಳು ಯಜ್ಞ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳಷ್ಟೆ. 
ನೋಡಿ : ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷ--ಸತ್ಯ. 

ಪೌಷ್ಯ : ಒಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಾಜ. ಧೌವ್ಯನ ಶಿಷ್ಕನಾದ ಉತ್ತಂಕನು ಗಂರುದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಾಗಿ ಈತನ ಮಡದಿಯ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅವಳ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಈಸನು ಬೇಕೆಂದೇ ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡನ. ಊಟ 
ಸರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಉತ್ತಂಕನು ಈತನಿಗೆ ಕಂರುಡಾಗೆಂದಂ ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಆಗ 
ಪೌಷ್ಯನು "ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿರಲಿ' ಎಂದ ಅವನಿಗೆ ಮರುಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. ತರೆವಾಯಂ 
ಉತ್ಪಂಕನಿಗೆ ತನ್ನ ತಪ್ಪಿನ ಅರಿವಾಯಿಂತಂ. ಅವನು ಉತ್ಪಂಕನ ಕ್ಷವೆಂ ಕೇಳಿದನಂ, 
ಉತ್ತಂಕನ ಕುರೆಡಿನ ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಕಡಿವೆಂ ಮಾಡುವ ಉಶ್ಶಾಪವನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. 
ಪೌಷ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಶ:ಪವನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ 
ಅಸಮರ್ಥತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಂಕ, "ನೀನು ತಪ್ಪುಗಾರೆನಿದ್ದು 
ನನ್ನನ್ನು ಶಿಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಾಪ ಕಾರ್ಯಗತವಾಗದು' ಎಂದನು, 

ಪೌಷ್ಠಪತ್ರಿ: ಇವಳು ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆ ಎಂದು ಪೌಷ್ಠನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವಳ) ವಃಸುರೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ಈಕೆ ಮೊದಲು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶಂಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಲೇ ಅವನನ್ನು ಬರೆವಣಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವನಿಗೆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳಂ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಹೇಳಿದಳು. ತಕ್ಷಕನು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇರೆಲಂ ಹೇಳಿದಳು. 

"ಪ ್ರಮದ್ವ ರಾ: ವಿಶ್ವಾವಸು ಗಂಧರ್ವ ಹಾಗೂ ಮೇನಕೆಯರ ಮಗಳು. 
ಮೇನಕೆ ಶೌಗೆಯಾಗುತ್ತ ಲೇ ಇವಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲಕೇಶನೆಂಬ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರ ಮದ 
ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಮುನಿಯೇ ಈ ಕೊಸನ್ನ ಲಾಲಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿದ್ದನಂ, ಅವನ? 
ಇವಳಿಗೆ 'ಪ್ರಮದ್ವರಾ' ಎಂದ? ಹೆಸರಿಟ್ಟನಂ. ಒಂದು ಸಲ ಪ್ರಮಿತಿ ಮಹಿ ಹಾಗೂ 
ಫೃತಾಚಿಯರ ಮಗನಾದ ರುರಂವು ಇವಳನ್ನು ಕಂಡನಂ. ಮೊದಲ ನೋಟದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವಳ ಮೇಲೆ ಈತನ ಪ್ರೇಮ ನೆಟ್ಟೆತಂ. ರಂರುವು ರೀತಿಯಂತೆ ಖುಷಿಯ ಬಳಿ ಬೇಡಿಕೆಯ 
ನ್ನೊಡ್ಡಿದೆನು. ಅವನಂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು: ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಮದ್ವರೆಯು ರುರುವಿನ ವಾಗ್ದತ್ತ 
ವಧುಮಾಗಿದ್ದ ಳು. ಮದುವೆಯ ಮೊದಲೇ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಸತ್ತಳಂ. ರಂರುವಿಗೆ ಬಹಳ 
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ದಂಃಖವಾಯಿತು. ಅವನ ಕರುಣವಿಲಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದೂತರು ಇಳಿದಂಬಂದರು, 
ಅವಳ ಆಯುಸ್ಲೇ ಆಅಷ್ಟಿತ್ತೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ, 'ನೀನಂ ಆಯುಸ್ಸಿನ 
ಒಂದಂಶವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡಮಾಡಿದೆಯಾದರೆ ಅಷ್ಟರೆಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಅದು 
ದೊರಕಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅವಳ ಜೀವತಳೆಯುವಳಂ' ಎಂದರು. ರುರಂವು ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಅರ್ಧ ಆಯುಂಸ್ಸನ್ನುನೀಡಿ ಜೀವತಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವರ ಮದಂವೆ ನಡೆಯಿಂ20. 
ಸುಖದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದನು. ಆವರಿಗೆ ಶಂನಕ ಎಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. 

ಬಂದಿ : ಈತನನ್ನು ಸೂತಪುತ್ರನೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈತ 
ವರೇಣನ ಮಂಗನಂ. ಈತ ವಾದವಿವಾದಪಟುವಾಗಿದ್ದನಂ. ಜನಕರಾಜನ ಬಳಿಯಿದ್ದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಲವು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ್ದನು. ಸೋತವರಿಗೆ ಈತ 
ಜಲಸಮಾಧಿಯನ್ನೀಯಂತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನ ತಂದೆ ಕಹೋಡನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳಂಗಿಸಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟಾವಕೃನಿಗೆ ಈ ಸಂಗಶಿ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಬಂದು ಈತನನ್ನು 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿಸಿದನಂ. 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ, ೫೬, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ) ಸಂಜಾತಾ. 

ಬಭುು: ವೃಷ್ಠಿವಂಶದ ಒಬ್ಬ ಯಾದವ. ಇವನು ರೈವತಕ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
ನಡೆದ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಯದುವಂಶದ ಏಳಂ ಜನ ವಹಾರಥಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಗಣನೆಯಿದೆ. ಈತ ತಪಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಶಿಶುಪಾಲನು ಈತನ ಮಡದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. ವ್ಯಾಧನ ಒನಕೆಯ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಸಾವು 
ಬಂದಿತು. 

ಬಭ್ರುವಾಹನ : ಅರ್ಜನ, ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರ ಮಗ. ಮಣಿಪುರದ ದೊರೆ. 
ಅಶ್ವಮೇಧಯನ್ನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನು ಮಣಿಪುರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಈತ 
ಉಲೂಪಿಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನೆಯಿಂಂದಾಗಿ ಅವನ ಕುದಂರೆಯನ್ನು ತಡೆದನು. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿತು. ಬಾಣಗಳ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಇಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ಛೆಹೋದರು. 
ಬಭ್ರುವಾಹನ ಎಚ್ಚೆ ತ್ತ್ವ ಬಳಿಕೆ ಉಲೂಪಿಯು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. 
ಅವಳಿತ್ತ ಮಣಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ಎಚ್ಚೆತ್ತನಂ. ತಂದೆ-ವುಗನ ವಿಂಲನ 
ವಾಯಿತು. ಇವನು ಅಶ್ವ ಕಮೇಧಯಜ್ಲ. ದ ಕರೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ತಾಯಿ ಉಲೂಪಿ 
ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರ ಕೂಡ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಭ್ಭುವಾಹನನಿಗೆ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಕಂದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಹೂನ್ನರಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವನಿಗೆ 
ವಿಪುಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. 

ಬಲರಾಮ : ಈತ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶೇಷನಾಗಿದ್ದನಂ.. ವಸುದೇವ, 
ರೋಹಿಣಿಯರೆ ಮಗ. ಶ್ರೀಕೆ ೈಷ್ಣೆನ ಅಣ್ಣ. ಇವನಂ ಭೀಮ ಹಾಗೂ ದುರ್ಯೋಧನರಿಗೆ 
ಗದಾಯುದ್ಧದ ತರೆಬೇತಿಯನ್ನಿತ್ತನಂ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ಈತನೂ ಹಾಜರಿದ್ದನಂ. ಸುಭದ್ರೆಯಂನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲೇ 
ಈತ ತಂಂಬ ಕೆರಳಿದ್ದ. ನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಇವನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನಂ. ಇವನ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಾಂದೀಪನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಾಯಿತಂ. ಇವನು ಧೇನುಕಾಸುರೆ ಹಾಗೂ ಮಂಖ್ಯ್ಬಕರೆನ್ನು 
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ಕೊಂದೆನಂ. ಇವನು ಕೌರೆವ-ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ದೂತನನ್ನು 
ಕಳಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನಂ. ಮಹಾಭಾರಶ ಯುದ್ಧ: ದಲ್ಲಿ ಅಲಿಪ್ಪನಾಗಿದ್ದನಂ. ಕೌರವರಿ 
ಗಾಗಲಿ, ಪಾಂಡವರಿಗಾಗಲಿ ನೆರೆವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ) ಗೆಂದು ಹೊರೆಟು 
ಹೋದೆನಂ. ಭೀವು-ದುರ್ಯೋಧನರ ಗದಾಯುದೃದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಾಜರಿದ್ದನಂ. 
ಭೀಮನಂ ದಂರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಅನ್ಕಾಯದಿಂದ ಕೊಂದನೆಂದು ಈತನ ಕೋಪ 
ಉಕ್ಕೇರಿತು. ದ್ವಾರೆಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರೆಂಗಿದೆನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಅಶ ಕಮೇಧಯಾಗಕ್ಕೆಂದು 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಂದ್ಯಪಾನವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದ್ದನು. ಈತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನೇ ಉಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. 

ಬಾಲಧಿ : ಒಬ್ಬ ಮೂ. ಅಮರನಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಘೋರೆವುದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಗೈದನಂ. ಮತ ,ರಾರೂ ಆದೆಂದಿಗೂ ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರೆಂದು 
ದೇವತೆಗಳು ದರು. ಗಾ ಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಅಮಂನಾದ ಮಗ ಸಾಕೆಂದನಂ. 
ಪರ್ವತವು ಆತನಿಗೆ ನಿವಿಂಶ್ರವಾಗಿರೆಲಿ, ಅದಿರುವವರೆಗೆ ಈತನಿಗೆ ಆಯಶಿಸ್ಸಿರಲಿ--ಎಂದು 
ಕೋರಿದನು. ದೇವತೆಗಳು ಈತನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿದರೆ. ದೇವತೆಗಳ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮಗ ಹಂಟ್ವಿದನಂ. ಅವನೇ ವೇಧಾನಿ. ಬಾಲಧಿಯೆು ಅವನಿಗೆ 
"ಜರ್ವತಾಯು' ಎಂದೆನ್ನುಶ್ತಿದ್ದನಂ. ವರೆ ದೊರೆತ ಬಳಿಕ ಮೇಧಾವಿಯಂಿ ಬಲು 
ಅಮಾನವೀಯತೆಯಿಂದ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಧನಂಷಾಕ್ಷನಂ 
ಮೇಧಾವಿಯ ಬಾಳಿನ ಆಯುಸ್ಸಿಗೆ ನಿಮಿಶ್ತವಾಗಿದ್ದ ಪರ್ವತವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಬಾಳು ಕೊನೆಗೊಂಡಿತೂ. 

ಬುಧ : ಚಂದ್ರನಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ವಂಡದಿ ತಾರೆ ಇವಳಿಗಾದ ಮಗನು, ಚಂದ್ರ 

ವಂಶವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದವನೆಂದಾ ತಿಳಿಯಲ್ಬ ಡುತ್ತಾನೆ. ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಚಂದ್ರೆ ಹಾಗೂ ರೋಹಿಣಿಯರ ಮಗನೀತ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂ ಈತನ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂರೈ ಸಿದನಂ. ಈತ ಬಲು ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾ ಉನಾಗಿದ್ದನ ನಂ. ಹಸ್ತಿ-ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪಾರುಗತನು. ಇದು ಗ್ರಹಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ ನ ಮೇಲ್ಪದಿಗೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿದೆ. ಬಹಳಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಗ್ರ ಹವಿದಃ. ಈ ಗ.ಹವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಫಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆನಾವೃ ಬ್ಬಿಯ ಹೆದರಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈತ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸತ್ತಿ ದ್ದನಂ. ಇಲಾ ಎಂಬ ಚೆಲುವೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದನು. 
ಇವರಿಬ್ಬರೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಪುರೂರವ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನಂ. ಪದ ಪುರಾಣದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಈತ ಸೋಮವಂಶದ 'ಮೂಲಪುರೆಷನು. 

ಬಹಸ್ಪತಿ: ಅಂಗಿರಾ ಖುಷಿ ಹುಗೂ ಸುರೂಪಾ ಇವರ ಮಗನು. ಸಂವರ್ತ 
ಹಾಗೂ ಉತಥ್ಯರಿಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನು. ಇವನು ಬಲ: ದೊಡ್ಡ (ಬೃಹತ್‌) ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ನಾಡಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೆ ಬಂದಿತು. ಇದು ಸ್ಮಂದಪುರಾಣದ 
ಹೇಳಿಕೆ. ಶಂಭಾ ಹಾಗೂ ತಾರಾ ಇವರು ಈತನ ಮಡದಿಯರು. ಶುಭೆಗೆ ಏಳಂ ಜನ 
ಕನ್ಯೆಯರು; ತಾರೆಗೆ ಏಳು ಜನ ಗಂಡಂವಕ್ಕಳು ಹಾಗೂ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಓಬ್ಬ ಛಂ 
ಮಗಳು, ಈತನೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗನೇ ಸರಿ. ಈತನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ್ವ 
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ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಉತಥ್ಯನ ವಂಡದಿಯಂ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಅವಳನ್ನು-ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿದನ?. ಬಸಿರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗಂ ಈತನನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿತು. ಈತನಂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಃ. ಬಸಿರೆಲ್ಲಿದ್ದ `ಈ ಮಗುವೇ ಮುಂದೆ ದೀರ್ಫತಮನಾದನಂ. ಮಮತೆ 
ಯಿಂದ ಭ:ದ್ವಾಜನೆಂಬ ಮಗನಃ ಹುಟ್ಟಿದ ಉಲ್ಲೇಖ ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ 
ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಈತನು ಮಾನವನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಸಂವರ್ತನು ಮರುತ್ತನ ಯಜ್ಞದ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಇಂದ್ರ ಏರಿಬರೆತ್ತಲೇ 
ಸಂವರ್ತನಃ ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನಃ. ದೈತ್ಯಗಂರೆ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಸೆಂಜೀವಿನಿವಿದೈಯಿಂದಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಆಟವು ನಡೆಯದಂತಾಯಿಂತ. ಹೀಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಪುರೋಹಿತನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ತನ್ನ ಮಗ ಕಚನನ್ನು ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಉಪರಿಚರವನಸುಂವಿನ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನಂ. 
ಅಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ಅಗ್ನಿಗಿತ್ತ ತಂಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯನ್ನು (ಪುರೋಡಾಶ) ತಿಂದುಹಾಕಿದನಂ. 
ಆದರೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆತನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಬ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನಂ. ಪೃಥ್ವಿಯ 
ದೋಹನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳಂ ಈತನನ್ನು ವತ್ಸನನ್ನಾಗಿ ವಾಾಡಿದ್ದರೆ, ಈತನಂ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತಿದೆ. 
ಆದರೆ ಎಂಬತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನುಳಿದು ಬೇರೇನೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈತನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬಾಹುದಂಡಕವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಗೊಳಿಸಿರುವ ಉಲ್ಲೇಖವು ಶಾಂತಿಪರ್ವ 
ದಲ್ಲಿದೆ. ವಂತ್ಸ್ಯಪುರುಣದ ಉಲ್ಲೇಖದಂತೆ ಈತ ವಾಸ್ತುಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಕಂಡಂಬರೆತ್ತದೆ. ಖುಗ್ಹೇದದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ 
ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಈತ್ರ ಒಲುಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದನ'. 

ಬಹ್ಮದೇವೆ: ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಎಂಬದು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲತತ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. "ಈತ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದಲು ಹಂಟ್ಟಿದನು. ಭಗವಂತನು ಪೃಥ್ವಿ ರೊಪದ 
ಕಮಲವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಅದರಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿದನೆಂದು ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನ್ನಿ ಕುರಿತಂ ಯೋಜಚಿಸಂವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತೆಂದು ಮಹಾಭಾಕೆತ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈತನಂ 
ಮೊದಲು ತಮೋಗುಣದ, ತದನಂತರ ರಜೋಗಂಣದ ಹಾಗೂ ತರುವಾಯ ಸತ್ವಗಂಣದ 
ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ನಿವ೯ಸಿದನು. ಈತ ಎಲ್ಲ ವೇದಾಂತಗಳ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ. ಈತನಿಂದಲೇ 
ಗಾಯತ್ರಿಯಂ ಹುಟ್ಟಿದಳಂ. ಈ ಜೋಡಿಯಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಆಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅಮೂರ್ತವಾಗಿ 
ಬೇಕಿದ್ದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಗಾಯಶ್ಚಿಯಂ ಈತನನ್ನು ಅದೆಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟಿರಳಂ. ಈತ 
ವೇದರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಾವಿಶ್ರಿಯಂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುವಳಂ. 

ಈತ ಒಂದೇ ಮೋರೆಯವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈತನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚತಂವರ್ಜಖ 
ನೆಂದೇ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನಂ ತನ್ನ ಮೈಯಿಂದ ಶತರೊಪಾ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣನ್ನ 
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ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆನಂ. ಅವಳು ಅವನ ಸಂತ್ವಲೂ ಸಂತ್ತತೊಡಗಿದಳಂ. ಈತನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರು ಕುಳಿತಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳತ್ತ ಹಿಂತಿರೆಂಗಿ ನೋಡಲು ಈತನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾ 
ಯಿತು, ಆ ರೊಪವಶಿಯನ್ನು' ನೋಡುವ ಈತನ ಬಯಕೆಯಾದರೋ ಬಲು ತೀವ್ರ 
ವಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ನಾಲ್ಡೆಸೆಗಳಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕ ಮೋರೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದನಂ. ಅವಳು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಹತ್ತುತ್ತಲೆ ತನ್ನ ಮೇಲ್ಪದಿಗೆ ಐದನೆಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ನಿವಿರ೯ಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಮಂದೆ ಶಂಕರನು ಅದನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿದನಂ. ಶತರೂಪೆಯತ್ತ ನೋಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಈತನಂ ಕೈಕೊಂಡ ತಪಸ್ಸು ಹಾಳಾಯಿತು. ರುದ್ರನು ತನ್ನ 
ಮಗಳು ಸಂಧ್ಯಾ ಇವಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರುಳಂಮಾಡಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಈತನನ್ನು "ವಮಾನಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿದನಂ. ಆಗ ಈತನು ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಳುಮಾಡುವ 
ಸತಿಯನ್ನು ಹಂಟ್ಟಿಸಿ ದಕ್ಷನ ಕೈಲಿ ಆತನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದನಂ. 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವರೆವನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಬಲು ಉದಾರನು. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಲ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆದ್ದು ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಮೂವ 
ತ್ತೈದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಲ ಇಶ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವರದಿಂದಾಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
ರಾವಹಯಣವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರವೃತ್ತನಾದನು. ಈತನು ರಾವಣ, ಕುಂಭಕರ್ಣ, 
ಮೇಘನಾದ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಜನ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತನಂ. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ದೊರೆಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗೀರೆಥನಿಗೆ ಈತನ ವರವೇ ನೆರವಾಯಿತು. 

ದೇವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನ ಉಪಯೋಗ ಸಾಕಷ್ಟುಗಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 
ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನೀಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. ಈತನು ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ನಿಗೆ '07ರ್ಫವಾದ ನಿದ್ರೆಯನ್ನೂ, ರಾವಣನಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವಂತೆ ವರೆವಿಶ್ತನು. ಮೇಘನಾದನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಂದ ತರುವಾಯ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲೆಂದು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ವರೆಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವ ತಯಾರಾದನಂ. ಇಡಿಯಾದ ಅವಧ್ಯತ್ವವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಯಾವ ಜೀವಿಗೂ 
ಸಿಗದ್ದರಿಂದೆ ಅದೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಘನಾದನು ಕೇಳಿದ ವರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಈತನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಶಾಪಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ತಾನಿತ್ತ ವರೆಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗದಂತೆ 
ಈತ ತುಂಬ ಎಚ್ಚರೆವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾವಣ-ಯಂಮರೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಯಮನು ಆತನನ್ನ 
ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಕಾಲದಂಡವನ್ನೆತ್ತಾತ್ತಲೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಅದನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಲು ಹೇಳಿದನಂ. 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನು ಕುಬೇರೆನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಇಂದ್ರನಿಂದ ವೈಷ್ಣೆವಯೌಗವನ್ನು ಮಾಡಹಚ್ಚಿದನು. ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಪೀಡೆಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ರಾವಣನನ್ನು ಒಂದು ಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಶೆಪ್ಪಗಾಗಿಸಿ 
ದೆನಂ. ದೇವಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡಲೆಂದು ವಿಷ್ಣು ವ್ರ. ಮಾನವನ ಅವತಾರೆವನ್ನೆ ಪಡೆಯೇ 
ವಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಆಹಾರೆವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಬದಂಕಿಸಲೆಂದಂ ಇಂದ್ರೆನನ್ನು ಹವಿಷ್ಕಾನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಲಂಕೆಗೆ ರವಾನಿಸಿದನಂ. 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನದ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೇಜ_್ಸನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನಗೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡವನೂ ಈತನೇ. 
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ಣಿ 
ಭರದ್ವಾಜ : ಈ ಹೆಸರಿನ ಹಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿರಂವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದವನಂ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಬಾಯಿಂದ, “ಮಾ ನಿಷಾದ..,' ಎಂಬ ಉದ್ದಾ ರವು 
ಹೊರೆಬಂದಾಗ ಈತನೂ ಅವನ ಜೊತೆಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀರಾಮನಂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವಾಗ ಈತನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟೆಯಾದನಂ. ಈತನಂ ಅವನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನೊಂದಿಗೇನೇ ಇರಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಈ ಆಶ್ರಮ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾವಃನು ಚಿತ್ರಕೂಟದತ್ತ ಹೋಗಲಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಈತನೇ ಭರತನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಾಸ್ತವ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಈತನ?) 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವರವಿತ್ತನಂ. ಅಶ್ವಮೇಧದ ತರುವಾಯವೂ ಇವರಿಬ್ಬರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಈತನ ಮಗಳು ದೇವವರ್ಣಿನಿಯಂು ಪುಲಸ್ತ್ಯನ ಮಗ ವಿಶ್ರವನ ಮಡದಿ. 


೨ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಹಾಗೂ ವಂಮತೆಯರೆ ಮಗನ ಹೆಸರಂ ಭರದ್ವಾಜ. ಈತ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈತನನ್ನು ತೃಜಿಸಿದ್ದರೆ. ಮರೆಂತನಂ ಈತನನ್ನು ಭರೆತನಿಗೆ ಒಯ್ದು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹಾವಿನ ವಿಷವೇರಿ ವಂಡಿದ ಪ್ರವಂದ್ವರೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಶೋಕಿಸುವ 
ರುರುವನ್ನು ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸುವ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ ಈತನಂ 
ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭೃಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದನಂ. ಈತ ಸೂಕ್ತದ್ರಷ್ಟಾರ 
ನಲ್ಲದೆ ಧನ್ವಂತರಿಗೆ ಆಯಂರ್ವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನಂ. 


ತ್ನ 
ಅಂಗಿರೆನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಭರದ್ವಾ' ಜನು ರೈಭ್ಯ ಖಂಷಿಯ ಗೆಳೆಯನ. ಯವ 
ಕ್ಲೀತನ ತಂದೆಯ. ಯವಕ್ರೀತನಂ ರೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರೆವನ್ನೆಸಗಿದನಂ. 
ಹೀಗಾಗಿ ರೈಭ್ಯನು ತನ್ನ ಜಡೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕೃತ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನಂ. ಆಗ ಅವನಂ ರೈಭ್ಯನ ಸಾವು ಅವನ ಮಗನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಆಗಲೆಂದಂ ಶಪಿಸಿ ಮಗನ ಸಾವಿನ ಶೋಕದಿಂದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನಂ. 
ಭೀಮ : ಕಂತಿಗೆ ವಾಯಂವಿನಿಂದ ನಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಹಂಟ್ಟಿದ ಮಗನಂ. 
ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವಾಣಿ `ಈತ ಬಲವಂತರ ದೊರೆಯಾಗಲಿರುವನು' 
ಎಂದು ಕಣಿ ನುಡಿಯಿತಂ. ಶರ್ಯಾತಿಯ ಮಗ ಶಂಕ್ರನು ಧನಂರ್ವೆದಾದಿ ಶಿಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಇತ್ತನಂ. ಈತ ಗದಾಯಯದೃದಲ್ಲಿ ತಂಂಬ ಪಳಗಿದವನಂ. ಮುಂದೆ ಕೌರೆವ- 
ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರ ಜೊತೆಗೆ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಹಲವು ವಿದ್ಶೆ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈತ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಶಕ್ತಿವಂತನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಈತನಿಗೆ 
ಹೆದರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಈತನನ್ನು ಕಂಡರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈತನನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಆತನಂ ಹೂಡಿದ ಸಂಚುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾದವು. 
ಈತನಿಗೆ ಹಾವಿನ ನಂಜು ಇಲ್ಲವೆ ವಿಷದ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ತಟ್ಟುತ್ತಿರ 
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ಲಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಅರೆಗಿನರಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ದುರ್ಯೋಧನನ ಕಾರೆ 
ಸ್ಥಾನ ಭೀಮಂನಿಂದಾಗಿ ಸೋತಿತು. ಆಗ ವಿದರರೆನಂ ನೆರವಾದನಂ. ಈತನ ಅಸೀವಿಂತವಾದ 
ಸಾಮಥ್ಯ! ೯ದಿಂದಾಗಿ ಪಾಂಡವರೆಂ”ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯರಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ ಹಲವು ಸಂಕಟ 
ಗಳಂ ದೂರಾದವು. ಇವನಂ ಹಿಡಿಂಬ ಹಾಗೂ ಬಕಾಸುರರನ್ನು ಬಲಂ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಕೊಂದನು. ಹಿಡಿಂಬನ ತಂಗಿ ಹಿಡಿಂಬೆ ಈತನಿಗೆ ವಂರುಳಾಗಿದ್ದಳಂ. ತನ್ನನ್ನು ವಂದಂವೆ 
ಯಾಗಲು ಈತನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಒಂದು ಮಗಂವಾಗುವವರೆಗೆ ಪಾತ್ರ ಅವಳೊಂದಿಗೆ 
ಇರುವ ಶರೆತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಕಾದನಂ. ಇವರಿಬ್ಬರ ವಗನೇ 
ಘಟೋತ್ಕಜನು. ಭೀವಂನಂ ಜರಾಸಂಧನನ್ನ್ನಿ ಎರೆಡು ಹೋಳಂಗಳಾಗುವಂತೆ ಹರಿದಂ 
ಚೆಲ್ಲಿದನಂ. ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನಂ ಹಲವು ದೇಶಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು 
ಕೊಂಡನು. ದುಶ್ಶಾಸನನಂ ತುಂಬಸಭೆಯಲ್ಲಿ' ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಈತನಂ ಎಲ್ಲರೆದಂರಿನಲ್ಲಿಯೇ, “ಅವನ ನೆತ್ತರನ್ನು. ಕುಡಿವ' ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅದನ್ನು ಕೃತಿಗೆ ಇಳಿಸಿಯೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈತನಂ ದ್ರೌಪದಿಗೆ 
ತನ್ನ ತೆರೆದ ತೊಡೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಯನ್ನೇ ಮಂರಿಯುವು 
ದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಹನಂಮಂತನೊಂದಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಆಗಿತ್ತು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ವಾಯು 
ಪುತ್ರರಂ. ಹನಂಮಂತನಂ ಭೀಮನ ಗರ್ವಹರಣ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ವರವಿತ್ತನು. ಕಂಬೇರೆ 
ನೊಂದಿಗೆ ಎದುರಾದ ಯುದ್ಧಸನ್ನಿವೇಶ ಸಾಮೋಪಚಾರೆದಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವನಂ ದಂರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿದ್ದೆನಂ. ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. ಜಯದ್ರಥನು ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡೆಂಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಭೀಮ ಅವನನ್ನು ಒದ್ದು ಕೆಡೆವಿ, 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನಂ. ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತ ವಿರಾಟನಗರೆದಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿ ಇದ್ದನಂ. ಕೀಚಕನ ಪಾಪದ ಕಣ್ಣು ದ್ರೌಪದಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಭೀಮನು ಶಿಕ್ತಿ-ಯಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದನು. ಕೀಚಕನ 
ಹಿಂಬಾಲಕರು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಂಡಲು ಹವಣಿಸಿದರೆ. ಭೀಮನಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯಶ 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ವರಿಗಿದೆ ಬಳಿಕವೂ ಕೌರೆವರೆಂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾದ ಪಾಲನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಮಾತುಕತೆಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲೆಂದು ನಡೆಸಲಾದ 
ಯತ್ನಗಳು ಭೀಮನಿಗೆ ಸಂತರಾಂ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರೆತ ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಭೀಮನಂ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಶೌರ್ಯಗಳನ್ನು ವೆಂರೆದನಂ. ಇದನೊಬ್ಬ ನ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೆ ನೂರೆಂ ಜನ ವಂಕ್ಕ ೪ನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು “ಲಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಹೋಗಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಐವರೂ 
ಮಕ ಳನ್ನು ಕೊಂದನು. ಆದರದ ಕೆರಳಿದ ದ್ರೌಪದಿಯಂ ಅಶ್ವ ತ್ಕಾ 'ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೇ 
ಬೇಕೆಂದ 'ಭೀಮನೆದುರು ಹಟಹಿಡಿದಳು. ಇವನು ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನ 'ಜೀವದಂತಿದ್ದ ಮಣಿ 
ಯನ್ನು ಅವನಂ ಕಿತ್ತಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. 

ಭೀಮನು ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೊಡಗೂಡಿ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ 
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ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರೆಳಿದೆನು. ಈತನೊಮ್ಮೊ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ 
ಯಧಿಷ್ಠಿರೆನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಈತನ ಅಹಂಕಾರೆ ಎಂದೆನು. ಈತ ಬಲು ಮುಂಗೋಪಿ, 
ಉಗ್ರ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನ ದುರ್ಬಲವಾದ, ಹಿಂಜರಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಈತನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಆದರೊ ಅದೆಂದಿಗೂ ಅವನ ಮಾತಂ ವೀರಲಿಲ್ಲ. ಈತನಲ್ಲಿ ಬರಿಯ 
ದೇಹಸಾಮರ್ಥ್ಯವೊಂದೇ ಇರದೆ ಆತ “ಬಂದ್ಧಿ ಮತಾಂ ವರಿಷ್ಠೆ'ನೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. ಮಹಾ 
ಭಾರತದಲ್ಲಂತೂ ಈ ಸಂಗತಿಯು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರೆಂತ್ತದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ದ್ರೌಪದಿಯಲ್ಲದೆ ಹಿಡಿಂಬೆ ಹಾಗೂ ಜಲಂಧರಾ ಎಂಬಿಬ್ಬರೆಂ ಮಡದಿಯರಿದ್ದರಂ. ಅವ 
ರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದವು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದುದರಿ 
ಭೀಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ. 

ಭೀಷ್ಮ: ಅಷ್ಟವಸುಗಳ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಶಂತನಃ-ಗಂಗೆಯರಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಂಗನು, ಈತನ ಹೆಸರು ದೇವವ್ರತ. ಈತನ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪಣ 
ದಿಂದಾಗಿ ಈತ "ಭೀಷ್ಮೆ'ನೆನ್ನಿಸಿದನು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಶಂತನಂವಿನ ವಂಗನೆಂದಂ ಶಾಂತನವ 
ನೆಂದೂ ಗಂಗೆಯೆ ವಂಗನಾದಂದರಿಂದ ಗಾಂಗೇಯಂನೆಂದೂ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಈತನ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ವಸಿಷ್ಠೆನಲ್ಲಾಯಿತು. ಶಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಹಾಗೂ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಕರೆ ಬಳಿ ನಡೆಯಿತು. ಪರೆಶಂರಾಮನಿಂದ ಧನುರ್ವೇದ, ಅಸ್ವ್ರವಿದ್ಯೆ, ರಾಜಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡನಂ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈತನೊಬ್ಬ 
ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೆಂದೂ ಹೆಸರಾದವನಂ. ಶಂತನಂವು ಈತನಿಗೆ ಯಂವರಾಜನೆಂದು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಮಹಾಭಾರತದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಈಶನ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ 
ನಿಂತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಈತನ ಅಗಾಧವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ಬುದ್ಧಿ, ಅತುಲ 
ಪರಾಕ್ರಮ, ರಾಜಕಾರಣಪಟುತ್ವಗಳಂತೆಯೇ ಈತನ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವೂ ಒಂದ0 
ವಬಖ್ಯ ಕಾರಣ. ಶಂತನು, ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ, ಪಾಂಡು, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ. ಯುಧಿಷ್ಮಿರ, 
ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ಕುರುಕುಲದ ಐದು ಶಲೆಮಾರೆಂಗಳಿಗೆ ಈಶ ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರೆದೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ವಾಡಿದವ-ಮಟ್ಟಿದವನೂ ಅಗಿದ್ದನು. ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನದಿಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಪೂರೈಸಲೆಂದು ಈತನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಸಂಖ, ರಾಜ್ಯಸಂಖಗಳನ್ನು ತೊರೆದನು. 
ತಾನಂ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ತನ್ನೀ ತ್ಯಾಗದ ವ್ರತವನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸಿದನು. 
ಇವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪಿತಾಮಹನೆಂದು ವಂದನೀಯೆನಾಗಿದ್ದೆನಂ. ಇವನಂ ಅಂಬೆಯನ್ನು 
ಗೆದ್ದ ತಂದರೊ ಅವಳ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವಳನ್ನು ಶಾಲ ದೊರೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಅವಳ ಮಾತ್ರ ಇವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಈತ ಕೌರೆವರೆ ಬದಿಗಿದ್ದವನಾದರೊ ಈತನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೆ ಬಗೆಗೆ ಬರಿ 
ಸೆಹಾನುಭೂತಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮವಂತೆಯೂ ಇತ್ತು. ಅವರೆದು ಸತ್ಚಕ್ಷ ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಈತನಲ್ಲಿತ್ತು. ವುಹಾಭಾರೆತ ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತ ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಕೌರೆವ 
ಸೇನೆಗೆ ದಂಡನಾಯಕನಾಗಿದ್ದನಂ. ಅತುಲನೀಯೆವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆದನು. 
ಆದರೆ ದಂರ್ಯೋಧನ ಮಾತ್ರ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಚುಡ್ಚುನುಡಿಗಳಿಂದ ಈತನನ್ನು 
ಇರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದನಂ. ದೆಂರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು `ಮಾಡಿ 
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ಕೊಳ್ಳಲು ಈತ ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರೊ ಆತ ಈತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 
'ಅರ್ಥಸ್ಯ ಪುರೆಿಷೋ ದಾಸಃ' ಎಂಬುದು ಈತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತಿದರೊ ಈತನಂ 
ಅದೆಂದಿಗೂ ಪಕ್ಷಾಂತರೆವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡವನಲ್ಲ. ಈಶ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ನ್ಕಾಯ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಸೋತನು. ಪಾಂಡವರೆ ತನ್ನ ವೈರಿಪಕ್ಷದವರಾಗಿದ್ದರೊ 
ಇವನಂ ಯಧಿಧಿಷ್ಠಿರೆನನ್ನು "ಯಬಿದ್ಧದೆಲ್ಲಿ ಜಯ ಗಳಿಸು' ಎಂದು ಹರಸಿದನು, ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸಾವು ಯಾವ ಬಗೆಯಾಗಿ ಬರೆಲು ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ಹೆಣ್ಮುತನಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರೆವಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಪಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಶಿಖಂಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡು ಭೀಷ್ಮನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದಂ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವ್ರದುಂ ಆಜರ್ಜನನಿಗೆ 
ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, ಶಂತನಂವು ಈತನಿಗೆ ಇಚ್ಛಾಮರೆಣದ ವರವಿತ್ತನು. ಈತನ 
ಬಗೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದೊಂದು. ಶಾಪವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣವಿಂಸಿತಂ. ತನ್ನ ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದ 
ರೊಪುಗೊಳಿಸಿ, ಕಟ್ಟಿದ, ಬೆಳೆಯಿಸಿದ ಕಂರುವಂಶವು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆದಂರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಣ್ಣು 
ಗೂಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುವ ದಃರೆದೃಷ್ಟ ಈತನಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿತಿ. ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಹಾಗೂ 
ಅನಂಶಾಸನಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಅಗಾಧವಾದ ಜ್ಞಾನ ಪುಟಪುಟಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡ 
ಬರೆತ್ತದೆ. ಈತ ಐವಶ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಶರೆಪಂಜರದ ಮೇಲೆ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನುಣ್ಣುತ್ತ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ದುರ್ಯೋಧನನ ವರ್ತನೆ ಬರೀ ಅನ್ಕಾಯ 
ದ್ನ ಗಿರೆದೆ” ದುಷ್ಟೆ ತನದ್ದೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನ್ನಿ ಭೀಷ್ಮ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಅರಿತಿದ್ದ. ನು. ಅವನ ಉಪ್ಪು 0ಂಡ ಕಾರಣ ತನ್ನ ಸಾವಿನವರೆಗೂ ತೆಪ್ಪಗಿದ್ದೆನಃಂ. ಅವನಿಗೆ 
ಎರೆಡಬಗೆಯಲಲಿಲ್ಲ. ಅವ್ಯಭಿಚಾರಿಯಣದ ನಿಷ್ಠೆ ಈತನದು. ಇವನ ಬಾಳೇ ಒಂದು 
ತ್ಯಾಗ. ಶರೆಶಯ್ಯೆಯಿಂದ ಈತನು ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರಿಗೆ ಇತ್ತ ಉಪದೇಶವು ಧರ್ಮ, 
ಸವಣಜ, ರಾಜಕಾರಣ ಇವೆಲ್ಲಪ್ಪಗಳೆ ದೃಷ್ಟಿ! ಯಿಂದ ತಂಬ ಮಹತ್ವದ್ದು. 
ಭೂರಿಶ್ರವ : ಕುರುಮಶದವನಾದ ಸೋಮದತ್ತನ ಮಗನ... ಈತ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಯುವರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ದಂರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪ 'ಿದವನ್ನ್ನಿ ವಣಡಿಕೊಳ್ಳಲ ಹೇಳಿದ್ದ ನಂ. ಅವನು ಅದನಶ್ನಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಒಂದು ರಕ್ಷೋ ಣಿಸ್ಗೆ ಸೈನ್ಶ ದೊಡ*ೆ ಬಂದು ಕೌರೆವರೆ ಬದಿಯಿಂದ 
ಕಾದಿದನಂ. ಸಾತ್ಮಕಿಯೊಂದಿಗೆ "ಘನಘೋರವಾದ ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿತು. ಇದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಇವನು ಧೃ ಷ್ಟ ಕೇತು, ಭೀವಃ, ಶಿಖಂಡಿ ಇವರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದನಂ ಇವನು 
ಮಣಿಮಾನ್‌ ಹಾಗೂ ಸಾತ ಕಿಯರೆ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದನಂ. ಅರ್ಜುನನು 
ಈತನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಕಡಿದು "ಚೆಲ್ಲಿದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ವನು ಅಮಂಣ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಹ ಸುತ್ಯಕಿಯಂ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದನೆ. 
ಈ "ಸರಿನ ಹಲವರಿರುವರಂ. ಇವರನ್ನು ಕರಿಂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದ ವಹಾಹಿತಿ ದೂರೆಕುತ್ತದೆ. "ಪ್ರಜಾಪೇಯ ತೇಜಸ್ಸು 
ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಆದಿತ್ಯ. ಭೃಗು ಹಾಗೂ ಅಂಗಿರಸರು ಹುಟ್ಟೆ 
ಬಂದರ. ಇದಂ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಬಳಿಕೆ. ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲ 
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ಈತನನ್ನು ವರೆಣಪುತ್ರನೆಂದಂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈತನಂ ವರುಣನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದೆ ಕಾರಣ ಈತನಿಗೆ ವಾರುಣಿಭೃಗು ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಹೃದೆಯದಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣವಾದನಂ, ಇವನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ವಃಸವಿನ ಅಳಿಯ 
ಹಾಗೂ ಶಂಕರನ ಪಡ್ಜಕನು. ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶಿವ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿಯಾದಾಗ ಇವನೂ 
ಶಿವನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದನಂ. ವೀರಭದ್ರನಂ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವಿ 
ದಾಗ ಈತನ ಗಡ್ಡ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿತ್ತು. ದೇವ-ದಾನವರ ಯಬದ್ಧ ಸಾಗಿತ್ತು. ದೇವತೆ 
ಗಳೆದುರ ದೈತ್ಯರೆ ಆಟ ನಡೆಯದಾಯಿತಂ. ಆಗ ಶುಕ್ರನು ಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ದೊರೆಕಿಸ 
ಲೆಂದು: ಹೋದೆನಂ, ಭೃಗುವೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲಂ ಶಃಂರೆಂವಾಡಿದನು. ಭೃಗುವಿನ 
ಮಡದಿಯು ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಟಕ್ಕಿಳಿದಳಂ. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅವಳೊಬ್ಬ 
ಹೆಣ್ಣೆಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆತು ಚಕ್ರವನ್ನೆಸೆದು ಅವಳನ್ನು ಕೊಂದನು. ಭೃಗಂವು ಸಂಜೀವಿನಿ 
ಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವಂತ್ತೆ ಜೀವತಳೆಯಂವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟುವಿಗೆ, 
“ಬಸಿರಲಿದ್ದು ಬವಣೆಪಡಲಿರೆವೆ. ಭೂವಿಂಯ ಮೇಲೆ ಅವತರಿಸಿ ಬರೌವೆ' ಎಂದ8ಿ 
ಶಾಪವಿತ್ತನು. ದೇವೀಭಾಗವತದಿಂದ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದಂಬರೆಂತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. 
ವಹೇಶ್ವರೆರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾರು ?--ಎಂಬಂದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತೀರ್ಪನ್ನೀಯ.ವ ಕೆಲಸ 
ಭೃಗಂವಿನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಭೈಗಂವು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಗೆ ಒದೆತ 
ಕೊಟ್ಟನು. ವಿಷ್ಣುವು ಕಿವಿಂಕ್‌ ಎನ್ನಲಿಲ್ಲ, ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ ಭೃಗುವಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಕಂಡನಂ. ವಿಷ್ಣುವು ಭೃಗುವಿನ ಲತ್ತಾ-ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ತಯಣರಾದ ಕಲೆ 
ಯನ್ನು "ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛನ'ವೆಂದು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತನಂ. 

ಭ್ರಗುವಿಗೆ ದಿವ್ಯಾ ಹಾಗೂ ಪುಲೋವಿಂ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಡದಿಯರು. ದಿವ್ಕಾಳಿಂದ 
ಶುಕ್ರ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ ಹನ್ನೆರೆಡು ಗಂಡುವಂಕ್ಕಳಾದರೆಂ, ಪ್ರಲೋಮಿಯ ಮಗ ಚ್ಯವನ. 
ಭೃಗಂಸ್ಕೃತಿ. ಭೃಗಂಗೀತಾ, ಭೃಗುಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಹೊತ್ತಗೆಗಳು ಭೃಗಂವಿನ 
ಹೆಸರಿಗಿವೆ. ಇವನು ವಾಸ್ತ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊತ್ತಗೆಯಂನ್ನು ಬರೆದಿರೆಂವನ2. 

ಮಣಿಮಾನ್‌ : ಈತ ಕುಬೇರನ ಗೆಳೆಯ. ದಂಡನಾಯಕ. ಈತನೊಬ್ಬ 
ಯಕ್ಷ ಇಲ್ಲವೆ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿದ್ದನ. ಈತ ಒಂದು ಸಲ ಮಯಿಗಿಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರೆವಾಗ 
ಯಮುನೆಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗಸ್ತ್ಯನನ್ನು ಆವಮಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು. 
“ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನಂ ವಕಾನವನ ಕೈಯಿಂದ ಮರೆಣ ಹೊಂದುವೆ' ಎಂದು 
ಶವಿಸಿದನಂ. ಭೀಮನಂ ಕಂಬೇರೆವನಕ್ಕೆ ಕಮಲದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತರೆಲು ಹೋದಾಗ 
ಈತನನ್ನು ಕೊಂದನು. 


ಮತಂಗ : ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಬೇಡನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ದೊರೆ. 
ಬೇಡನಾಗಿದ್ದಾಗ ಒಂದರ ಸಲ ಬರೆ ಬಿದ್ದಿತಂ. ಆಗ ಇವನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮೆಡದಿ 
ಯನ್ನು ಸಲಹಿದನಂ. ಈತನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ದೊರೆತನ ಬರುತ್ತಲೇ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡನಂ. ಮರುವುಪಕಾರೆಕ್ಕೆಂದಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಈತನ ಪೌರೋಹಿತ್ತವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಂ. ಈ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನಂ ಸೋಮಪ್ಪಾಶನಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದನು. 
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ಮತ್ಸ್ಯ (ರಾಜ) : ಉಪರಿಚರೆ ವಸಂವಿನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಶಾಪಭ್ರಷ್ಟಳಾದ 
ಅದ್ರಿಕೆ ಎಂಬ ಏರನಿಗೆ ಅವಳಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೆಂದರೆ ಸತ್ಕವತಿ 
ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮತ್ಸ್ಯ (ರಾಜ). ಮೀನುಗಾರನ ಆ ವಿೀನನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಲೇ 
ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಅವಳಿಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದವು. ದೊರೆಯು ಗಂಡಂವಗುವನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಳಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡನಂ. ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹೆಂದಂ ಆ ಬೆಸ್ತರವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಈ ಸೂರ್ಯಪ್ರತ್ರನು ಯಮನ ಉಪಸಕನಾಗಿದ್ದನು. 


ಮದಯೆಂತಿ : ಸೌದಾಸ(ಕಲ್ಮಾಷಪಾದ)ನ ಮಡದಿ. ವಸಿಷ್ಠ ಹಾಗೂ ಅವನ 
ಮಗ ಶಕ್ತಿ ಇವರೆ ಶಾಪಗಳಿಂದಾಗಿ ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನಂ ನರವಹಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಈತನು ವಸಿಷ್ಠನ ನೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದನು, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಗಂಡೆ 
ನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಒಂದಾಗಿದ್ದ ಬಬ್ಬಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅವಳ ಗಂಡನಿಂದ ದೂರ 
ವಕಾಡಿ ಅವಳ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳು 
ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನಿಗೆ ಒಲು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳಂ; ಆದರೆ ಆ ಶಾಪ ತಟ್ಟಿದ್ದು 
ಮಂದಯಂತಿಗೆ. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮದಯಂಂತಿಯಬು ಪುತ್ರಪಾಷ್ತಿಗಾಗಿ 
ವಸಿಷ್ಠನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿಂತಂ. ಅವನಿಂದ ಈಕೆಗೆ "ಅಶ್ಮಕ'ನೆಂಬ ಮಗ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನೇ ವಂಶವನ್ನು ವರಿಂದಂವರಿಸಿದನಂ. ಗೌಶವಂನ ಮಡದಿ ಅಹಲೈಯು 
ಉತ್ತಂಕನಂಬ ಶಿಷ್ಕನಿಗೆ ಮದಯಂತಿಯ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ತಂದಂ 
ಕೊಡೆಂದಳಂ, ಆಗ ಇವಳು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಂಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳಂ. ಈ ಕಥೆ 
ಬಂದುದು ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ. 


ಮಮತೆ : ಉತಥ್ಮನ ಮಡದಿ. ದೀರ್ಥತಮನ ತಾಯಿ. ಶಕೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಇವಳ ಮೈದಿಂನ ಬೃಹಸ್ಟತಿ ಇವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯುಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಬಸಿರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಗು ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿತು. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಹಿಂತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಅವನು ಆ 
ಬಸಿರಿಗೇನೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಮವಂತೆ ಹೆತ್ತ ಹಟ್ಟು 
ಗ0ರಂಡಂ ಹಸಂಳೆಯೇ ದೀರ್ಫತಮನಂ, 


ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೩೮, ಬೃಹಸ್ಪತಿ » ಉತಥ್ಯಪುತ್ಛ. 


ಮರುತ್ತ : ಈತನು ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಸಂವರ್ತನ ಶಿಷ್ಕನಂ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಈತನ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೈಪೋಟಿ 
ಯಿರಂತ್ತಿತ್ತು. ಇವನೆದುರು ಇಂದ್ರನ ಆಟ ನಡೆಯಂತ್ರ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದ್ರನು 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಈತನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದನಂ, ನಾರದನ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈತ ಸಂವರ್ತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂ. ಯಜ್ಞದ ಖುತ್ವಿಜನಾಗಂವಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಂ. ಇಂದ್ರ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಲಂ 
ಹವಣಿಸಿದನಂ, ಸಂವರ್ಶನಿಂದಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಯಶ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ಈತನು ಇಂದ್ರ, 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೊದಲಾದ ದವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆದನು. 
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ಹವನ ಮಾಡಿದ ಸೋಮಂವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಅವರೆನ್ನು ಕೋರಿದನಃ. ವಯಂದೆ 
ಈತ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರ ಗೆಳೆಯರಾದರು. 
ರಾವಣನಂ ಕೂಡ ಮರಂತ್ತನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನವನ್ನು ಉಂಟಂಮಾಡಿದ್ದನಂ. 
ಇವನ: ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನಂ, ಆದರೆ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರೆಂ 
ಹೋರಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂವರ್ಶನು ಈತನನ್ನು ತಡೆದನು, ತಾನ ಗೆದ್ದೆ ನೆಂದು 
ಕೊಂಡು ರಾವಣ ಮರಳಿದನಂ. ಈತನ ಯಜ್ಞ ಅಭೂತಪೂರ್ವದ್ದಾಗಿತ್ತ್ಬ. ಮರೆಂ 
ದ್ಲಣವೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿತು. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಗಂಧರ್ವ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಅಪಾರೆ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡಿದನಂ. ಯಜ್ಞ ವಬಗಿದ ತರೆಂವಾಯ ಗಂರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಹತ್ತಿದನಂ. ಇವನಿಗೆ ದವು ಎಂಬ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗನಂ. 
ಮಹಾಭಿಷ : ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸೆಕ್ಕವಾದಿಯೂ, ಸತ್ಯಪರಾ 
ಕೃವಿಯೂ ಆದ ದೊರೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ರಾಜಸೂಯ ಹಾಗೂ ಒಂದು ನೂರು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಒಂದಂ ಸಲ 
ದ್ರಸಿಭೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಜನ ದೇವತೆಗಳಂ, ಖಷಿಗಳಂ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಗಂಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅವಳ ಮೈಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಹಾರಾಡಿದವು. ಎಲ್ಲರೊ 
ಚ. ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿದರು. ವಂಹಾಭಿಷನು ಮಾಕ್ರ ನೆಟ್ಟಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಅವಳತ್ತ ನೋಡು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನಂ. ಗಂಗೆಯೂ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಈ ಸಂಗತಿ ಬ್ಮ ಹ್ಮ `ದೇವನ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಂ ಕೆರೆಳಿದನು. "ಮೃತ್ಯುಲೋಕದೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಿ” ಎಂದಂ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಶಪಿಸಿದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಮೆ ಕೋರಿದರೆ. ಕಾಲಾಂತರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂದು ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ, ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಮಹಾಭಿಷನು 
"ಶಂತನಂ'ವಾಗಿ ಈ ಮರ್ತ್ಸಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಗಂಗೆ ಅವನ ಮಡದಿಯಾದಳಂ. 
ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೩೭, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ವಂಹಾಭಿಷ. 
ಮಾಂಡವು : ಕೌತ್ಸ್ಯನ ಶಿಷ್ಯ. ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ವಿ. ಒಂದು ಸಲ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯ ಮೇಲೆ ಕಳವಿನ 'ಿರೋಪ ಬಂದಿತು. ಶೂಲಕ್ಕೆ (ರಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆ ದೊರೆಯಿತು, 
ನಿಜವಾದ ಕಳ್ಳೆ ಸಿಕ್ಕು ಈತ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನೆಂ. ಅಂದಿನಿಂದ ವಣಂಡವ್ಯನೆಂದು 
ಹೆಸರಾದನು. "`ಹದ್ದ, ನಡತೆಯವನಃ. ಲಿಂಗದೇಹದಿಂದ ಯವಂನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಠೋರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆ ಏಕೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದೆನಂ. ಆಗ ಯಮನು, 
“ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೂಜಿಯಿಂದ ಒಂದು ಕೀಟಕವನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೀ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿಂತು' ಎಂದಂ ಹೇಳಿದನು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದಂ ಅವನಂ ಯಮನಿಗೆ, “ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟು' ಎಂದು ಮರೆಶಾಪವಿತ್ತನು. ಹೀಗಾಗಿ ಯಮನು ವಿದಂರೆನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಈತನ ಮೇಲಿನ ಕಳವಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆರೋಪಗಳ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಹಿತೃತರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಸವಣಾವೇಶಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. “ವಾಂಡವ್ಕ 
ಸಂಹಿತಾ' ಎಂಬ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೊತ್ತಗೆಯ ಈತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದೆ. 
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ಮಾತಲಿ: ಇಂದ್ರನ ಸಾರೆಥಿ. ಇವನ ಮಡದಿ ಸಂಧರ್ಮಾ. ಅವಳಿಂದ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳ, ರಾಮ-ರಾವಣರೆ ಯುದ್ಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನು ಇಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ರೆಥ, ಬಿಲ್ಲು, ಬಾಣಗಳು, ಕವೆಔಗಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಂ. ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು. ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನೆರೆವಾದನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು 
ಇತ್ತ ಅಸ್ರವನ್ನು ಬಳಸಂವಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ರಾವಣನೆ 
ವಧೆಯನಂತರ ಶ್ರೀರುಮನಂ ಮಾತಲಿಯ:ನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದನಂ, ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಈಶನ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನಂ. ಈತನ ಮಂಗಳಂ ಗುಣಕೇಶಿ. ಇವಳ 
ಮಂದಂಬೆ ಅಲ್ಪಾಯಂಷಿಯಾದ ನಾಗಕುವಕಾರೆ ಸಂಮುಂಖನೊಂದಿಗೆ ಆಯಿತು, ಇಂದ್ಟನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಕ ದೊರಕಿತು, 


ಮಾದ್ರಿ : ಪಾಂಡುವಿನ ದಂಡದ. ನಕಂಲ, ಸಹದೇವರೆ ತಾಯಿ. ಮದ್ರದೇಶದ 
ರಾಜ ಶಲ್ಕನ ಸೋದರಿ. ಭೀಷ್ಮನು ಇವಳನ್ನು ಪಾಂಡುವಿಗಾಗಿ ಇವಳ ತಂದೆಯ ಬಳಿ 
-ಖುತಾಯನ--ಬೇಡಿಕೆದಂನ್ನು ಒಡ್ಡಿದನಂ. ಶುಲ್ಕವನ್ನಿತ್ತು. ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. 
ದುರ್ವಾಸನಿಂದ ಕುಂತಿಗೆ &ಕ್ಕ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಾದ್ರಿಗೂ ನೆರವಾಯಿತು. ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರೆ 
ರನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾದವು. ಕೆಂದವು ಖಂಹಿಯ 
ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಪಾಂಡುವು ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆದಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಇವಳ 
ಅಂದವನ್ನು ಕಂಡು ಪಾಂಡುವಿನ ಕಾಮವಾಸನೆ ಕೆರೆಳಿ ಕಟ್ಟೊಡೆದು ಅದರಿಂದಾಗಬಹು 
ದಾದ ಭಯಂಕರವುದ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಮರೆವು ಬಂದಿತು. ಮಾದ್ರಿಯ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಲೆಕ್ಕಿಸಗೆರೇ '೨ನನಂ ಅವಳೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಮ್ಯತ್ಕು 
ವನ್ನು ಬಂವಡಿಕೊಂಡನಂ. ಈಕೆ ತನ್ನ ವಂಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲಹುವಂತೆ ಕುಂತಿಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನ 
ಸತಿ ಹೋದಳಂ. 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಒದ್ಮೋಲಗದ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಜನಿ. 
ಪಾಂಡವರ ವನದಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದನು, ಅವರಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತ ದೀರ್ಫಾಯುಷಿ. ಕಾಣಲು ಇಪ್ಪತ್ತೈದರ ಯುವಕ 
ನಂತಿದ್ದನಂ. ಪ್ರಳಯದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬದಚೆದ್ದವನು. ಆಗ ನಾರಾಯಣನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ವಿಶ್ವರೂಪ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಇವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 
ನಚಿಕೇತನ ಈತನಿಗೆ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನಲ್ಬ ಉಪದೇಶಿಸಿದನ. ಇವನು ಅದನ್ನೇ 
ಮುಂದೆ ಉಪಮರ್ಯುವಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಈತನ ಮಡದಿ ಧೂಮೋರ್ಣಿ, ಈತನ 
ದಾಶರಥಿ ರಾಮ, ಸಾವಿತ್ರಿ. ತ್ರಿಪುರ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರೆ ಆಪ್ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಮೃಗಿ : ಒಬ್ಬಳು ಶಾಪಭ್ರಷ್ಟಳಾದ ದೇವಕನೈ. ಜಿಂಕೆಯಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದವಳು. ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವಿಭಾಂಡಕ ಬುಷಿಯ ವೀರ್ಯಸ್ಯಲನವಾಯಿತು. 
ಅದೊಂದ)ಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ಇದೇ ಹೊಳೆಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದ 
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ಒಂದು ಹುಲ್ಚೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನ್ನಿ ವೀರ್ಯ ಹೊಕ್ಕಿತಂ. ಅದು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಯಿಂತು. 
ಈ ಹುಲ್ಲೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದವನೇ ಖಂಷ್ಕಶೃಂಗ, ಆಗ ಈ ದೇವಕನೈೆ 
ಶಾಪವಜಕ್ತಳಾದಳಂ. 

ಮೃತ್ಯು ದೇವಿ ;: ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರೆಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಅವನು ಇವಳಿಗೆ ಸಂಹಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಬಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಇವಳು ಹೆದರಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಇವಳ ಕಣ್ಣೀರೆನ್ನು ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನಂ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವಳನ್ನು ಮನ 
ವೊಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದನಂ. ಇವಳಂ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಗೈದಳು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇವಳಿಗೆ ವರೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನಂ. ಸಂಹಾರಉಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನಿಂದ 
ಅಧರ್ವ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಹೆದರಿಕೆಯಿದ್ದ ಕುರೆಣ ತನ್ನನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ವಾಡೆಂದು ಅವನನ್ನು ಕೋರಿದಳಂ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ವೀರಿದರೆ 
ತನಗೆ ಶಾಪ, ಶಾಸ್ತಿ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲವೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಇವಳದು. ಅವನು ಇವಳಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿದನು. 
ಸಂಹಾರೆದಿಂದ ಅದಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಆಗದೆಂದಂ ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಇತ್ತನಂ, 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೧೭, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ” ಮೃತ್ಯುದೇವಿ, 

ಮೇಧಾವಿ : ವಾಲಧಿ ಹಂಪಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ ಮಗನಂ. ತನ್ನ ಮಗ 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಅಮರನಾಗಲೆಂಬಂದು ಆ ಖುಷಿಯ ಬಯಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು 
ಈಡೇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಮರ್ತ್ಯಪ್ಪಾಣಿ ಅವಂರೆತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಪರ್ವತ ಶಾಶ್ವತಸ್ಥರೂಪದ್ಮೂ. ಪರ್ವತಗಳಿರೆವವರೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗ ಬದುಕಿರಲಿ ಎಂದು 
ಅವನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಮೇಧಾವಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯಂಷ್ಯ ದೊರೆಕಿತಂ. ಪರ್ವತ 
ವಿರುವವರೆಗೆ ತನಗೆ ಸಾವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರೆಣದಿಂದಾಗಿ ಆತ ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿದನಂ, ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಹತ್ತಿದನಂ. ಈತ ಧನಂಷಾಕ್ಷ ವನಿಯನ್ನು 
ಪೀಡಿಸಿದನು. ಅವನು ಈತನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗೆಂದಂ ಶಪಿಸಿದನಂ. ಅದರಿಂದ 
ಇವನ ಮೇಲೆ ಅದಾವೆ ಪರಿಣಾಮವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಧನಂಷಾಕ್ಷನಿಗೆ ಪರ್ವತವಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಈತನ ಆಯುಸ್ಲಿದೆ. ಎಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಂ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಒಡೆದು ತುಣಂಕುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಈತನೆ ಬಾಳೂ ಮುಂಗಿಬೀಿತು. 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೫೭, ಧನುಪಾಕ್ಷ » ಮೇಧಾವಿ. 

ಮೈತ್ರೇಯ : ಕುಶಾರವ ಹಾಗೂ ವಿಂತ್ರಾರೆ ವಗ. ಪಾಂಡವರ ವನವಾಸದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಒ೪ಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ದ್ರೋಹಬಗೆಯದಿರೆವಂತೆ 
ದಂರ್ಯೊೋಧನನಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಅವನಂ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಅಪಹಾಸ್ಕಗೈದನು. ಮೈತ್ರೇಯ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಡ 
ದಂತಾಗಿ "ಈ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಭೀಮ ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಒಡೆಯಲಿ!' ಎಂದು 
ಶಪಿಸಿದನಂ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ತನ್ನ ಮಂಗನ ಬಗೆಗಿನ ಕುರುಡಂಪ್ರೇಮದಿಂದಾಗಿ ಮೈತ್ರೇಯ 
ನಿಗೆ ಶಾಂತನಾಗಂವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ವಂಗನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ತಾನೆ ಕ್ಷವೆಂ ಕೇಳಿದನು. 
ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಶಾಪ ತಟ್ಟದೆಂದು ಮೈತ್ರೇಯ ನಂಡಿದನಂ. 
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ಮೈತ್ರೇಯನು ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಮಹುಸಭೆಯ ಪ್ರವೇಶದ ಕಾಲಕ್ಕೂ, ಭೀಷ್ಮನ 
ದೇಹತ್ಕು `ದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಾಜರಿದ್ದ ನಂ. ವಿದುರನಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದ ಮು ಪರೀಕ್ಷಿತ 
ನನ್ನು ಭಟ್ಟ ಯಾಗಿದ್ರ ನು. ಈತ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟುಗಿ ಇದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಸನು 
ಈತನಿಗೆ ದರ್ಶನ ನೀಡಿದನು. ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ತಪ, ದಾನ, ವಿದ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದನಂ. 

ಯದು : ಯಂಯಾತಿ-ದೇವಯಾನಿಯರ ಮಗ. ಯಯಾತಿಯ ಚೊಚ್ಚಲು ಮಗ. 
ಶವಿರಿಷ್ಮೆಯ ಮಗನಾದ ಪುರುವು ಯಯಾತಿಯ ಅಚ್ಚು ಮಜಿ ಕ್ವಿನವನಾದ್ದ. ಕಂದ ಈತ 
ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಈತ ಪುರುಷನ್ನು *(೦ಡಂ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಯಯಾತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಹಿಯಿತ್ತು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ಯಯಾತಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ವಂಪ್ಪು ಬಂದಿತ್ತಾ, ತನ್ನ ವಂಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ತನ್ನ 
ತಾರುಣ್ಯವನ್ನಿತ್ತು, ಮುಪ್ಪನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದಂ ಬಯಸಿದನಂ. ಯದಂವನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
ಅವನು ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನಲ್ನಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದನಂ, ತಂದೆ ಈತನೊಂದಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಣಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಂದೆಂಬುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಈಶ ನಿರಾಕರಿಸಲು ಇದೊಂದು ಕಾರಣ 
ವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಯದಂವು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. 
ಈತನು ಮುಪ್ಪನಲ್ನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿತ್ತಾ. ಇದೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ತಂದೆಯು ತನ್ನಿ ದ ಪಡೆದ ತಾರುಣ್ನ ದಿಂದ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಣಯಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುಂವುದ2 ಈಚನಿಗೆ ತಾಯಿಗಂಡತನವಾಗಿ ಪಾಪ ತಟ್ಟೀತೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯೂ 
ಈತನಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿತಃ. ಕಾರಣಗಳೇನೇ ಇದ್ದರೊ ಯದು”. ತನಗೆ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಿಟ್ಟು ಯಯಾತಿಯಲ್ಲಿತ್ತಿ, ಅವನಂ ಯಂದಂವಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನು. "ನೀನು 
ಭಯಂಕರೆವಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಹಾಗೂ ಯಾತಃಧಾನರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವೆ. ಸೋಮಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದಂಷ್ಟ ಸಂತತಿ ಉಳಿಯಲಾರದು. ನಿನ್ನ ಕುಲವೂ 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಉದ್ಭಟತನದ್ದಾಗಲಿ.' ಯೆದುವೇ ಯಯಾತಿಗೆ ವಾರೆಸುದಾರೆನಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಆದರೆ ಯಯಕಾತಿ ಈತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈತನೂ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮತ್ವ್ಯಗಳ ಆಸೆಯೆನ್ನು ತೊರೆದುಂಬಿಟ್ಟನಂ. ತಂದೆಯಿಂದ ದೊರೆತ ರಾಜ್ಯದ ಚಿಕ್ಕ 
ಭಾಗವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಯದುವಿನಿಂದ ಯಾದವರ ಹುಟ್ಟು. ಮೌಸಲ ಯಂದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಅವರೆಲ್ಲ ಸಾವಿಗೀಡಾದರೆ. 

ಯಮ : ಜುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಈತನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರಂ ವಿವಸ್ಯತ ಹಾಗೂ ತಾಯಿಯ 
ಹೆಸರಂಸರಣ್ಯು ಎಂದಂ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹರಿನಂಶ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, 
ಪದ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮತ್ಸ್ಯ, ವರಾಹಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. ಸಂಜ್ಞೆ ಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನ ಕಿರೆಣಗಳನ್ನ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಠಾಗುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನ್ನು ಮಂಚ್ಚಿ' ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದಳ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವನು ಅವಳಿಗೆ, “ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಹುವವನಾದೆ ಯಮಃ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬರಲಿ' ಎಂದ ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಯಮ, ಯವಿಂಯರು ಅವಳಿಗಳು. ಖಗೆ ದರಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರೆ ಕೂಡುವಿಕೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಸಂವಾದಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಬರುತ್ತದೆ. ಈತನು ತನ್ನ 
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ಬಲತಾಯಿಗೆ (ಛಾಯೆಗೆ) ಒದೆತ ಕೊಟ್ಟ ನಾದ್ದರಿಂದೆ "ನಿನ್ನ ಬಲಗಾಲು ಕಳಚಿ ಬೀಳಲಿ' 
ಎಂದು ಅವಳು ಇವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ರಳು. “ತಂದೆಯು ಉಃಶಾಪ ಪವನ್ನಿತ್ತನು. ಈತನ ತಪಸ್ಸಿ 
ಗಾಗಿ ಬ ಹೃದೇವನಂ ಈತನಿಗೆ ಪಿಶೃಗಳ ಒಡೆತನವನ್ನು ನೀಡಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪಾಪ- 
ಪುಣ್ಯ ಗಳ ಮೀಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಡೆಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಮಾಂಡವ್ಯ ಬಷಿಯಶಿ ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದೂ 
ಅವನಿಗೆ ಗಲ್ಲಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿಚಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು " ಯುವ ವನ್ನ ಯಮನಿಗೆ 
“ಶೂದ್ರೆಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಾ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಕುಂತಿಯ ಈಸನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ ವಂಗನೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ. ಧರ್ಮ 
ನೊಂದಿಗೆ ಈತನ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಯಿತು. ಧರ್ಮ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಯವನ ಸರೋವರೆದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪಾಂಡವರೆನ್ನ ಜೀವಂಡಗೊಳಿ 
ಸಿನ. ಈತ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನಾಗಿದ್ದನು. 

ಈಶ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಒಡೆಯ. ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಂದ ಈತ ಸೋಲನ್ನು ಅನಂಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಈತ ರಾವಣನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿದ್ದನು. ರಾವಣನ ಹೋದ 
ತರುವಾಯ ಈತನು ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ವರವಿತ್ತನಂ. ಅದು, "ನೀವು ರೋಗಗಳಿಂದ ಮಂಕ್ತ 
ರಾಗುವಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವು ಬಾರೆದಂ. ಮನಂಷ್ಕನ ಕೈಯಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವವರೆಗೂ ೭ದುಕುವಿರಿ” ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ರಾವಣ-ಯ್ಫವರೆ ಯುದ್ಧ ಏಳ 
ಇರೆಂಳಂಗಳ ಕಾಲ ಸಾಗಿತ್ತು. ಯಮನು ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಬಳಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವನನ್ನು ತಡೆದನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾವಣನಿಗಿತ್ತ ವರೆ ಸುಳ್ಳಾಗ 
ಓಹಂದಿತ್ತು. ಈತನು ಹನುಮಂತನಿಗೆ, "ನೀನು ನನ್ನ ಕಾಲದಂಡಕ್ಕೂ ಅವಧ್ಯನೆನ್ನಿಸಂವೆ. 
ರೋಗವರಕ್ತನಾಗಿರು' ಎಂದು ವರವಿತ್ತನು. 

ಯಯಾತಿ : ಇಕ್ಷ್ಮಾಕಂ ಕುಲದವನಾದ ನಹಂಷನ ಮಗನ. ದೈತ್ಯರ ಗಂರಂ 
ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮಗಳಾದ ದೇವಯಾನಿಯ ಈತನ ಮಡದಿ. ದೈತ್ಯರೆ ದೊರೆ 
ವೃಷಪರ್ವನ ವಂಗಳಾದ ಶರ್ವಿಷ್ಕೆ ದೇವಯಕಾನಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಅವಳ ದಾಸಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದಳಂ. ಯಯಾತಿಯು ಇವಳೊಂದಿಗೂ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ವನಂ. ಈತನಿಗೆ ಅವಳಿಂದ ಮೂರೆ: ಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಾದರೆ. ದೇವಯಾನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಇಬ್ಬರೇ ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳಾದರು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ದೇವಯಾನಿಯನ್ನು ಈತನೊಂದಿಗೆ 
ಕಳಿಸುವಾಗ ಶವಿರಪೈಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ನಂಟ ಇರೆಕೂಡದೆಂದು ಈತನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದನು. ದೇವಯಾನಿಯ ದೂರು ಕೇಳಿ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಈತನಿಗೆ 
ಕೂಡಲೇ ಮುಪ್ಪು ಬರೆಲೆಂದು ಶುಪವಿಕ್ತನಂ. ಆಮೇಲೆ ಯಯಾತಿಯ ಕೋರಿಕೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ, 'ಯಸಾರಾದರೊ ತನ್ನ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗಿತ್ತು ನಿನ್ನ ವಂಂಪ್ಪನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲೊಪ್ಪಿದರೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಯೌವನ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ' ಎಂದಂ ಶಶ್ರಾ ಜಾರ್ಯನಃ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಈತನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಯದು, ದ್ರಹ್ಯು ಹಾಗೂ ತುರ್ವಸುಗಳನ್ನು ಕೆಲ 
ಕಾಲದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯೌವನಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿದನು ಅವರೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈತನು ಅವರನ್ನು ಶಪಿಸಿ 
ದನಃ. ಪುರು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ತನ್ನ ಯೌವನವನ್ನು ಈತನಿಗಿತ್ತನು. ಹೀಗಾಗಿ ಆತ ಎಲ್ಲ 
ಸೋದರೆರಲ್ಲಿ ಕೆರಿಯನೆನ್ನಿಸಿಯೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನಂ. ಈತ ಬಲ ಲಂಪಟ, ಹಲವು 
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ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿಯೂ ತೃಪ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುರೆಂಿಗೆ ಅವನ 
ಯೌವನವನ್ನು ಹಿಂತಿರೆಂಗಿ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮುಪ್ಪನ್ನು ಪಡೆದನಂ. ಈಶ ಕಡಂಗಲಿಯಾಗಿ 
ದ್ವನಂ. ಬಲು ದಂರೆಹಂಕಾರಿ.. ಇಂದ್ರನು ಈತನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ದೂಡಿದನಂ. 

ಯಂಯಾತಿಯು ಹಲವಾರೆಂ ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು 
ಸರಿಯಣಗಿ ಪಾಲಿಸುಂತ್ರಿದ್ದನಂ. ಈತ ದಾನಶೂರನೂ, ಧರ್ಮವಂತನೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹಲವಾರು ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕ ಜನ 
ಗಂಡಂವಂಕ್ಕಳಲ್ಲದೆ. ಸುಕನ್ಯಾ ಹಾಗೂ ಮಾಧವಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರೆಃ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆಂ. 
ಸುಕನ್ಮೆಯಂ ಯಯಣತಿಯ ಮಗಳೋ, ಇಲ್ಲವೆ ಶರ್ಯಾತಿಯ ವಂಗಳೋ--ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಣಹಿತಿ ದೊರೆಕಂತ್ತದೆ. ಯಯಣತಿಯ ಕಥೆ ಕೂಡ ಎಲ್ಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಆಗಿಲ್ಲ. 

ಯವಕ್ರೀತ: ಜವೆಗೋದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಂಕೊಳ್ಳಲಾದವನೇ ಯವ 
ಕ್ರೀತನು. ಭರದ್ವಾಜ ಉಂಷಿಯ ಮನಂ. ತನಗೂ, ತನ್ನ ಪಿತನಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಸರಿಯಾದ ಮರ್ಯಾದೆ ಸಲ್ಲಲೆಂದಂ ಈತನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನಂ. 
ಈತ ಗುರೆವಿನ ನರೆವಿಲ್ಲದೆಯೇ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತನ ದಾರಿ ತಪ್ಪಾದುದೂ, ವೃರ್ಥವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ 
ಯಂದು ಇಂದ್ರನ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಈತನಿಗೆ ವಂನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂ. 
*ಬೇರಾರಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಲಿ' ಎಂಬ ವರವನ್ನು ಕಳಿ ಪಡೆದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ, "ಬೇರುರಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರೆದ ವೇದಗಳು ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಂನೋರಥ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಈಡೇರಲಿ' ಎಂಬ0ದಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ವರವನ್ನೂ ನೀಡಿ ಇಂದ್ರನು ಈತನನ್ನೂ 
ಅಘೋರೆವಾದೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರೆಗಿಸಿದನಂ. 

ಯವಕ್ತೀತನಂ ತಾನು ಪಡೆದ ವರೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ತಂದೆ ಭರದ್ಯ್ವಾಜನೆದಾರು 
ಬಲಂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ತಂದೆಯಿಂದ ನಿರಾಶೆಯ ಉತ್ತರೆವೇ ಕಾದಿತ್ತು. 
ತಂದೆಯಬ, ವರೆವನ್ನು ಪಡೆಯವದರಿಂದ ಅಹಂಕಾರೆ ಹೆಚ್ಚು: ಪುದೆಂದೂ, ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ನಾಶ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದನ:. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ವಾಲಧಿಯ8ಿ 
ಉದಾಹರೆಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನಂ, ಹಾಗೆಯೇ ರೈಭ್ಮನ ಆಶ್ಚಯದತ್ತ ತಪ್ಪಿಯೂ 
ಹೋಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರ ನೀಡಿದನಂ, ಆದರೆ ಈತನ ಆ ವರಾತಂಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದನು. 
ಕೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡಂ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡನಂ. ರೈಭ್ಯನೆಂ 
ಒಬ್ಬಳು ಸುಂದರ ಹೆಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಿರ್ವಿಸಿ ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 

ಯಾತುಧಾನಿ : ವೃಷದರ್ಭನು ಯಜ್ಞಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಒಬ್ಬಳು ಕೃತ್ಯಾ. 
ವೃಷದರ್ಭನು ಪೃಥ್ವಿಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಂವ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಗರ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನಂ. ಆತ ಅಲ್ಬಾಯಂಜಿಯರಾಗಿದ್ದನಂ. ಬರೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಖಂಷಿಗಳು 
ಆವನ ಮೃತದೇಹವನ್ನು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಯಿಂಸಲು ಇಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ 
ಎಂದು ದೊರೆಯ[ ಅವರಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟನಂ, ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಂ 
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ಇವರೆನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದಂ ಕೃತ್ಯಾಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನಂ. ಇವಳಿಗೆ ವುನಸಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನಂ. ಶುನಃಸಖನಂ ಇವಳನ್ನು ಕೊಂದನು. 

ಯುಧಿಷಿ ರೆ: ಯಂವಂಧರ್ಮನಿಂದ ಕುಂತಿಗೆ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಚೊಚ್ಚಲು ಮಗೆ ಈತನು ಶಿರ್ಯಾತಿಯ ವ0ಗನಾದ ಹುಕ್ತನಿಂದ ಧನಂರ್ವೇದವನ್ನು 
ಕಲಿತನಂ. ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ದ್ರೋಣಾಜಾರ್ಯರಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವಿದೈೆಯನ್ನು ಪಡೆದನಂ. 
ಈತನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗುತ್ತಲೇ ದಂರ್ಯೊಧನನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು 
ಹಂಟ್ಟಿ ಅವನು ಪುಂಡವರೆನ್ನ್ನ ನಾಶಪಡಿಸಂವ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಹತ್ತಿದನಂ. 
ವಿದುರನ ನೆರೆವಿನಿಂದಾಗಿ ಪಾಂಡವರ ಅರಗಿನ ಅರಮನೆಯ ಸಾವು ತಪ್ಪಿತು. ಈತನಿಂದ 
ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞ ನಡೆಯಲಿದೆಯೆಂದು ವ್ಯಾಸನು ನಂಡಿದಿದ್ದನಂ. ಇಂದ್ರಪ್ಪಸ್ಥ 
ನಗರಕ್ಕೆ ವೈಭವವನ್ನು ತಂದಂಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಿನದಂ. ಮಯಂಸಭೆಯಂ 
ಈ ನಗರದ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ |ವೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಪಾಂಡವರೆ ವೈಭವ, ಜನಪ್ರಿಯತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ದುರ್ಯೋಧನನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ಇರಿಯತೊಡಗಿತು. ಯುದ್ಧ ಹೂಡಿ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸೋಲಿಸುವುದು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ಏರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಪಟದಿಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ ದನ, 
ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಜೂಜಾಟದ ಪ್ರೇವಂವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರೆಣ. ದ್ರೌಐದಿಯಸಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಒಂದು ಸಲ ಪಾಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಲಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆ ಮತ್ತೆ ಜೂಜಾಡಿದನಂ. ತನ್ನದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದಂಕೊಂಡನು. 
ಈತನ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲಬಿಷ್ಟು ಸಲ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಸಿತು. 
ಭೀವಂ ತುಂಬಂಸಭೆಯಲ್ಲೇ ಕೌರೆವರಿಗೆ ಪಾಠ ಶಲಿಸಬಹಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ 
ನಿಂದಾಗಿ ಆತ ತೆಪ್ಪಗಾಗಬೇಕಾಯಿತಂ. ಈಶ ವಿರಾಟನಗರೆದಲ್ಲಿ ಕಂಕನೆಂದು ಇದ್ದನು. 
ಭೀಮ, ದ್ರೌಪದಿಯರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಪಾಂಡವರೆ 
ಸಂಕಟಪರಂಪರೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಕೇವಲ ಐದಂ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕೌರವ 
ರೊಡನೆ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಈತ ಸಿದ್ಧೆನಾಗಿದ್ದನಂ. ಬಾಂಡವರೆ ಬಹಳಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗಿನ ದಂಃಖ 
ದೆವಕ್ಮಾನಗಳಗೆ ಈತನೇ ಕಾರಣ. ಈಶ ಶೀಲವಂತನಾಗಿಯೊ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯವನಾ 
ಗಿಯೂ ಎಲ್ಲರೆ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ರನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈ ಗ:ಣಗಳ ಅತಿರೇಕದಿಂದಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ತುಂಬ ಹಾನಿಯಕಾಯಿಂತರಿ. ಭೀಮಾಜರ್ಕನರೆಂಥ ಕಲಿ2ನವೇನೂ ಈತನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ವುಂದಾ 
ಳಂತನದ ಗುಣಗಳು ಈತನವಲ್ಲ. ಯಬದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಾರಿ ಸೋಲುಂಡವನು. 
ದ್ರೋಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಹಿಡಿತರುವೆನೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟಿ ಶೈದ್ದನು, ಇದು 
ಕೈಗೂಡದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಭೀಮಾರ್ಜ್ಜನರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. ಈತನ 
ಸದ್ಯುಣವೇ ಈತನ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಕಾರೆಣಇವಾಯಿತ£. ವಿದುರೆನ ದೇಹಾಂತದ ತರೆವಾಯ 
ಅವನ ಪ್ರಾಣ ಜ್ಯೋತಿಯು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತಂ. ಇವನು ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಪಾಂಡವರು ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇರಿದನಂ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೆ 
ಪತನ ಹೊಂದಂತ್ತ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈತನ ದೇಹಾವಸಾನವಾಯಿತ. ನಲ 
ನಂತೆಯೇ ಈತನ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
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ರಂಭೆ : ಕಶ್ಶಪ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಧಾರೆ ವಗಳು. ಇವಳೊಬ್ಬ ಬಲು ಸಂಂದೆರೆಳಾದ 
ಅಪ್ಸರೆಯೆನ್ನಿಸಿದ್ದಳಂ, 

ರಂಭೆಯ ಕಂಬೇರೆನ ಮಗನಾದ ನಲಕೂಬರೆನೊಂದಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ ಇರೆತ್ತಿದ್ದಳು- 
ಒಂದು ಸಲ ಚೆಂದದ ಟಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಾಗ ರಾವಣನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳೆ. ಅವನು ಕಾಮದಿಂದೆ ಹಂಚ್ಚೆದ್ದು ರೆತಿಸಂಖವನ್ನು ನೀಡೆಂದು ಇವಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನಂ. ಅವಳ, “ನಾನು ನಲಕೂಬರನ ನಲ್ಲೆ. ಅವನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು 
ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೊಸೆ' ಎಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಇಷ್ಟುಗಿಯೂ ರಾವಣ 
ಅವಳನ್ನು ಅತ್ಮಾಚಾರೆಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನಂ. 

ಶ್ವೇತ ವನಿ ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ನಡುವೆ ಒಂದು ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿಂತಂ. ಆಗ 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗಂರಿಯಣಗಿ ಶಿಲೆಯಾದ ರೆಂಭೆ ಹಾಗೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರೊ 
ವಾಯ್ದ್ವಸ್ತ್ರದಿಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕಪಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೊ 
ಉದ್ಭಾರಹೊಂದಿದರೆಂ.. ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದಲ್ಲಿಯ ಉಲ್ಲೇಖದ 
ಮೇಲಿಂದ ಈಕೆ ತುಂಬರೆವಿನೆ ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅವನಿ 
ಇವಳೊಂದಿಗೆ ನಂಟನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಕಾರೆಣ ಶಾಪ ತಟ್ಟೆ ವಿರಾಧ ರಾಕ್ಷಸನಾದನ. ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರೆ ಆತ ಈಕೆಯಂ ಗಂಡನಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದೆನ್ನಿಸಂತ್ತದೆ. 

ಅರ್ಜುನನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಇಂದ್ರಸಭೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಇವಳ ಕಂಣಿದಿದ್ದಳಂ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕಂಬೇರೆನ ಒಡ್ಡೋಲಗಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಈಕೆ ನರ್ಶಿಸಿದ್ದಳು. 

ರಾಜಧರ್ಮ : ಕಶ್ಶಪನ ಮಗ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಗೆಳೆಯ. ಈತ ನಾಡೀಜಂಘನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನು ಗೌತಮನಿಗೆ ಉಪಕಾರೆವನ್ನೆಸಗಿದ್ದರೊ 
ಆತ ಕೃತಫ್ನನಾಗಿ ಈತನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನಂ. ಸಂರೆಭಿಯ ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಈತ ಮತ್ತೆ ಜೀವತಳೆದನಃ, 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕೃ. ೧೦೪, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ) ರಾಜಧರ್ವ (ಬಕಪಕ್ಷಿ). 

ರಾವಣ : ಪುಲಸ್ತ್ಮನ ಮಗ ವಿಶ್ವವ ಹಾಗೂ ಸುಮಾಲಿ ರಾಕ್ಷಸನ ಮಗಳ 
ಕೇಕಸಿ ಇವರೆ ಮನಂ. ಕಂಬೇರೆನ ಬಲಸೋದರೆ. ಈತನ ತಾಯಿಂಯು ಈತನಿಗೆ 
ಕುಬೇರೆನಂತಾಗಲು ಹೇಳಿದಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಈತನು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಡರಿಸಿದನಂ. ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷ 
ವಣಗಿಯಂತ್ತಲೇ ಈತ ತನ್ನ ಒಂದೆಂ ತಲೆಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಈತ ತನ್ನ ಹತ್ತನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಮುನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದೆನಂ. ಈತನಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಅವಧ್ಯತನವನ್ನು ದಯಃಪಾಲಿಸಿದನಂ. ಪದ್ಮ 
ಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈ ವರೆವನ್ನಿತ್ತವನಂ ಶಂಕರನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇನ್ನೊಂದರ 
ವರವನ್ನಿತ್ತು ಹವನ ಮಾಡಿದ ತಲೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರೆಳಿ ಈತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಈತನನ್ನು 
“ದಶಾನನ', “ದಶಗ್ರೀವ'ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈತನು ಕುಬೇರೆನ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೇ ಲಂಕಾಧೀಶನಾದನು. ವುಯನ ವಂಗಳಂ ಮಂಡೋದರಿ ಈತನ 
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ಮಡದಿ. ಈತನಿಗೆ ಇವಳಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ಮಡದಿಯರಿದ್ದರೆಂ. ವಂಂಡೋದರಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ದವನೇ ಮೇಘನಾದ, ಅತಿಕಾಯ; ಶ್ರಿಶಿರೆ, ನರಾಂತಕ, ದೇವಾಂತಕರೆಂದಂ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣ ಹಾಗೂ ವಿಭೀಷಣರು ಇವನ ಇಬ್ಬರು ಒಡ 
ಹಟ್ಟಿ ದವರು. ಶೂರ್ಪಣಖಿ ಈತನ ತಂಗಿ. ಈತ ಬಲು ಬಲಾಢ ನಾಗಿದ್ದನಂ. ವರದಿಂದಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಜಿಂಕ್ಕನೆನ್ನಿಸಿದ್ದನು. ಈತನು ಕಂಬೇರೆನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಿ ಅವನ ಪುಷ್ಪಕ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಹಲನ. ಜನ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನಂ. ಈತನಂ 
ಶಂಕರೆನ ಬಗೆಗೆ ಅಗೌರವದ ಉದ್ಗಾರೆವನ್ನೆ ಹೊರೆಡಿಸಂತ್ತಲೇ ನಂದೀಶ್ವರೆನು ಇವನಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಎಚ್ಚರ ನೀಡಿದನು. ಇವನಂ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು 
ಕಿತ್ತೆಸೆಯಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ಶಂಕರೆನು ಈತನ ಕೈ ಹಿಸುಕಿ ಇವನ ಗರ್ವಹರೆಣ ಮಾಡಿದನು. 
ಯವ:ನೊಗನೆಯಂ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಸಾವು ಬಂದಿತ್ತಾ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಯಂವನಂ ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಂಡನಂ, ಈತನಿಗೆ ನಿವಾತಕವಡನ ಮೇಲೆ ಜಯ 
ಗಳಿಸುವುದು. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂಬುದನ್ನರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನ 
ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಈತನಂ ವಾಲಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ಅವನು ಈತನನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನಂ. ರಾವಣನು ಅವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನರಿತು ಅಗ್ನಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ರಾವಣ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಬಲು ಪಳಗಿದವನಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಈತನು ಹಲವು ಜನ ಸಾಧ್ವಿಯರನ್ನು ಅವರೆ ಇಚ್ಛೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಉಪ 
ಭೋಗಿಸಿದನು. ಅಗತ್ಯ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಆವರ ಬಂಧಂಬಳಗದವರೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೂ 
ಈತ ಹಿಂಜರಿದವನಲ್ಲ. ಪುಂಜಿಕಸ್ಕಲೆ ಹಾಗೂ ರೆಂಭೆಯರೆ ಮೇಲೆ ಅತ್ಕ್ಮಾಚಾರೆಗೈದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಹಾಗೂ ನಲಕೂಬರರೆ ಶಾಪಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಈತನು ವೇದವತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಅಸಭ್ಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಆಕೆ ಈತನಿಂದ ಭೃಷ್ಟಳಾಗುವ ಬದಲು 
ಆತ್ಮದಹನದ ದಾರಿಯಂನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದೇ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿ ಹುಟ್ಟೆಬರೆಲು ಪಣತೊಟ್ಟ ತ್ಬಿಳು. ವಿಭೀಷಣನು ಹೆಣ್ಣಗಳ ಹರೆಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಪ್ಪದೆ 
ರಾವಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನಂ. 


ರಾವಣನ ಮಾನವನನ್ನು ಕಸದಂತೆ ಕಾಣಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ತಾನಂ ರಾಮನನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಗೆಲ್ಲುವೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ, ಜಂಬ ಆತನಿಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿರಥಿ, ಮಹಾರೆಥಿಗಳಂ 
ಒಬ್ಬರಾದವೇಲೊಬ್ಬರು ಸಾವನ್ನಪ್ಪತೊಡೆಗಿದ್ದುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂಡನು. ಅದೆರೆಲ್ಲೂ 
ಅತಿಕಾಯ, ಕಂಂಭಕರ್ಣರೆ ಕೊಲೆಯಿಂದಾಗಿ ಈತನ ಸಾಹಸ ಉಡಿುಗಿತಂ, ಸಾವಿನ 
ತರುವಾಯ ಹಗೆತನ ಇರೆದೆಂಬುದರಿಂದಾಗಿ ರಾವನ ಯಥಾಸಾಂಗವಾಗಿ ಈತನ ಅಂತ್ಯ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಪು.ಶೈಃದನಂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಹಾಗೂ ಶಂಕರರೆ ವರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಈತನ ಜಂಬ, 
ಮದೋನ್ಮತ್ತತೆ, ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ತುಂಬ 
ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವು. ಶಂಕರೆನಿಂದ ದೊರೆತ ಚಂದ್ರಹಾಸ ಖಡ್ಸೆ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿತ್ತ 
ಸಿದ್ಧಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಾಗಿ ಈತ ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆದೇಂಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನಃ. 
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ರುಕ್ಮಿ : ಭೀಷ್ಮಕ ರಾಜನ ಮಗ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಡದಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಸೋದರೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಓಿಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋದ ಕಾರಣ ಈತನು ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಪಣತೊಟ್ಟೆದ್ದನಂ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆದುರು ಸೋಲಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದು 
ಈತನಿಗೇನೆ. ಸಹದೇವನು ಈತನಿಂದ ಯಧಧಿಷ್ಠಿರೆನಿಗೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳು ದೊರೆಯಬವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನಂ. ಅರ್ಜುನನ ಗಾಂಡೀವ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ ವಿಜಯ ಎಂಬ ಒಂದ 
ಬಿಲ್ಲಂ: ಈತನ ಬಳಿಯಿತ್ತು. ಈತನು ಮಹಾಭಾರತ ಯುಂದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ದುರ್ಯೋಧನ ಹಾಗೂ ಅರರ್ಜನರಂ ಈತನನ್ನು ತವ್ಮಿ ತಬ್ಮೂ ಬದಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದುವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 


ರುಚೆ : ಮಹರ್ಹಿ ದೇವಶರ್ಮನ ಬಲು ರೊಪವತಿಯಾದ ಮಡದಿ. ಇಂದ್ರ 
ಈಕೆಗಾಗಿ ಬಲು ಹೆಣಗುತ್ತಲಿದ್ದನು. ದೇವಶವರ್ನಿನು ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಯಣ 
ಹೋಗುವ ಮನ್ನ ಇವಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ವಿಪುಲನ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನು ಅವಳಿಗಾಗಿ ಹೊಂಚುಹಾಕಿರುವುದನ್ನು ಶಿಷ್ಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಅವನು ರುಚಿಯ ದೇಹವನ್ನು ತನ್ನ ಯೋಗಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಹೊಕ್ಕು ಇಂದ್ರನಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನಂ. ವಿಪುಲನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಕಾಮಾತುರತೆಯ 
ಆಟ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ರುಚಿಯಂ ಕೂಡ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತುರಳಾಗಿದ್ದಳಂ. 
ಆದರೆ ವಿಪುಲನು ಅವಳನ್ನೂ ತಡೆಹಿಡಿದನು. ಇವಳಿಗೂ ತನ್ನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ರುಮಣ್ಣಾನ (ಸುಷೇಣ, ವಸು) : ಜಮರಗ್ನಿಗೆ ರುನುಣ್ವಾನ, ಸುಷೇಣ, 
ವಸು, ವಿಶ್ವಾವಸು ಹಾಗೂ ಪರೆಶಂರಾಮರೆಂಬ ಐವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಜಮದಗ್ನಿಯ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮಡದಿ ರೇಣುಕೆಯ ತಲೆ ಕಡಿಯಲು ಹೇಳಿದೆನಂ. ರೆಂಮಣ್ವಾನ, 
ಸಂಷೇಣ, ವಸು ಇದರೆ ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಪಶು 
ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಜಡಬುದ್ಧಿ ಯೈವರಾದರೆಂ. ಪರೆಶಂರಾನಂನಂ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತಾಯಿಂ 
ಯನ್ನುಕೊಂದನು. ತಂದೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬದುಕಿಸಂವಂತೆ 
ಕೋರಿದನಂ. ಅಮಾಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ತಾಯಿ, ಸೋದರೆರೆನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬದುಕಿಸಿ ಶಾಪ 
ವಜಕ್ತರೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

ರುರು : ಭೃಗಂಕುಲದ ಪ್ರಮಿತಿ ಖುಷಿ ಹಾಗೂ ಧೃತಾಚಿ ಅಪ್ಸರೆಯರೆ ಮಗ. 
ಪ್ರಮದ್ವರೆಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಸಂಂದೆರೆಳಾದೆ ಹೆಣ್ಣಿನೊಂದಿಗೆ ಈತನ ಮದುವೆ ನಿಗದಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು, ಅವನರಿ ಅವಳನ್ನು ತಂಬ ಪ್ರೇಮಿಸಸಂತ್ತಿದ್ದನು. ಆದೆರೆ ಮೇದಂವೆಗೆ 
ಮೊದಲೇ ಅವಳು ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ ಸತ್ತುಹೋದಳಂ. ರುರೆವು. ತನ್ನ ಅರ್ಧ 
ಆಯುಸೆನ್ನು ಅವಳಿಗಿತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಬದಂಕಕಿಸಿದನಂ. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ಕಂಡೆ ಹಾವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚಚ್ಚಿ ಕೊಲ್ಲಲಾರೆಂಭಿಸಿದನಂ. ಒಂದು ಸಲ ಶಾಸಭ್ಭೃಷ್ಟನಾದ ಸೆಹಸ್ರಪಾತ 
ಜಷಿಯು ಡುಂಡುಭನ (ಎರೆಹುಳು) ರೊಪದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಕಂಡನು. ಈತನು ಅವನನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಕೈಯೆತ್ತಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಂ ನಂಜಿಲ್ಲದ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಸಂಮ್ಮಾನೆ 
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ಕೊಲ್ಲಂವುದಂ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದನೆಂ. ಅವನು ತನ್ನೆ ಶಾಪದ ಕಥೆಯನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನ. ಈತನನ್ನು ಕಂಡಂ ಆತ ಶಾಪಮುಕ್ತನಾದನಂ. ಇವನ ಮಗ ಶಂಕ. 

ರೇಣುಕಾ : ಇಕ್ವ್ವಾಕು ಕುಲದ ರೇಣುವಿನ ಕನ್ನೆ. ಜಮದಗ್ನಿಯ ಮಡದಿ. ರೇಣು 
ಕನ್ಯಾಕಾಮೇಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಾಡಿದನು. ಆಗ ಈಕೆ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಳೆಂದು 
ರೇಣಂಕಾಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳ ಹೆಸರುಗಳು 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಇವಳಿಗೆ ರುವಂಣ್ವಾನ, ವಸು, ವಿಶ್ವಾವಸು, ಸಂಷೇಣ ಹಾಗೂ 
ಪರೆಶುರಾವರೆಂಬ ಐವರೆಂ ಮಕ್ಕಳಂ. ಪರಶುರಾಮನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಇವಳ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಿದನಂ. ಮತ್ತೆ ಅವನ ವರೆದಿಂದಾಗಿಯೇ ಈಕೆ 
ಜೀವಶಳೆದಳು. 

ರೈಭ್ಯ್ಯ ವಿಶ್ವಾವಿತ್ರನ ಒಬ್ಬ ವಂಗ. ಭರದ್ವಾಜ ಖುಷಿಯ ಗೆಳೆಯ. 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈತನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೆ ಅಂಗಿರೆಸ ಬಹಿ ಎಂದು ಇದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ಅರ್ವಾವಸು ಹಾಗೂ ಪರಾವಸು ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೆ. ಒಂದು ಸಲ ಭರೆದ್ವಾಜನ 
ಮಗ ಯಂವಕ್ರೀತನು ರೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆ--ಪರಾವಸಂವಿನ ಮಡದಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಕಾಚಾರೆ 
ವನ್ನು ಎಸಗಿದನಂ, ಹೀಗಾಗಿ ರೈಭ್ಯನಂ ಆತನನ್ನು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನೆಂ. 
ಭರದ್ವಾಜನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಮಗನಿಂದ--ಪರಾವಸು--ತಬ್ಬ ರೈಭ್ಯನು ಕೊಲೆಯಾದನ?. 
ಎರೆಡನೆಯ ವಂಗನು ಮಂತ್ರ ಸಾವರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನ ಮತ್ತೆ ಜೀವಂತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 


ರೋಹಿಣಿ : ಪ್ರಾಚೇತಸ ದಕ್ಷನ ಅರವತ್ತು ಜನ ಕನ್ಕೆಯರೆಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳಂ 
ಕನ್ಶೆಯರ ಮದುವೆ ಸೋಮ(ಚಂದ್ರ)ನೊಡನೆ ಆಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಈಕೆ. 
ಚಂದಿರೆನ ಹೆಂಡಂದಿರೆಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈಕೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚೆಲುವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ 
ಮನದನ್ನೆ, ಸೋಮ ತನ್ನೆಲ್ಲ ವೇಳೆಯನ್ನು ಇವಳೊಬ್ಬಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯ 
ಹತ್ತಿದನಂ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದವರತ್ತ ಉದಾಸೀನ ತೋರಿದೆಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆವರೆಲ್ಲ ಕೆರೆಳುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಂದೆಯ ಎದುರು. ತೋಡಿಕೊಂಡರಂ. ಅವನು ಎರಡು-ಮೂರು ಬಾರಿ ಈ ಬಗೆಗೆ 
ಚಂದಿರನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ ಸಮನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಅವನಾದರೋ ಮಾವನ ಮಾತನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ದಕ್ಷನಂ 
ಅವನಿಗೆ "ನೀನು ಕ್ಷಿಯರೋಗಿಯಾಗು |' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಸೋಮನಿಂದ 
ರೊಹಿಣಿಗೆ ಬಂಧನೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಗೌರೀವ್ರತದಿಂದಾಗಿ ಇವಳಿಗೆ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರವಾದ ಸ್ಥಾನ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಲೋಕಪಾಲರು : ಎಂಟಂ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗಿರೆಂವ ಎಂಟ ಜನ ಲೋಕಪಾಲರು. 
ಇಂದ್ರೋ ವಹ್ನಿಃ ಪಿಶೃಪತಿಃ (ಯಮಃ) ನೈಜ್ರಾತೋ ವರುಣೋ ಮರೆತ್‌ 
(ವಾಯಣಃ) 
ಕುಬೇರೆ ಈಶಃ ಪತಯಃಃ ಪೂರ್ವಾದಿನಾಂ ದಿಶಾಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । --ಅಮರಕೋಶ 
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ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ವರುಣ ಹಾಗೂ ಯಮ ಇವರು ದಮಯೆಂತಿಯ ಸ್ವಯಂಂವರೆಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು `ನಲನನ್ನು ದೂತನನ್ನಾಗಿ ವಕಾಡಿ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ. 
ಸ್ವಯಂವರಮಂಟಪದಲ್ಲೂ ಅವರ: ನಲನ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ವರಂ. ದಮಯಂತಿಯ ನಲನಿಗೆ ವರೆಮಾಲೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇವರೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ವರೆವಿತ್ತರೆ. 

ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ : ವಿದರ್ಭದ ದೊರೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆಂ ವಂಕ್ಕಳಿ 
ಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಂಳಿತನು. ಆಗಸ್ತ್ಯನು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಬಲು ಲಾವಣ್ಯವತಿಯಾದ ಒಬ್ಬ 
ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನಃ, ಅವಳು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡ ವಳಾಗಂತ್ತಲಂತೂ 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳಂ ತನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಅಗಸ್ತ್ಮನು ಬೇಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಈಕೆಯಾದರೋ ರಾಜವೈಭವದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವಳು, ಇವಳನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಖುಷಿಗೆ ಕೊಡುವ ಮನಸಶ್ಸಿ ರುಜನಿಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಯಷಿಯ ಶಾಪದ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ 
ನಿರಾಕರಿಸು:ವಂತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಇಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಅರಿತ ಲೋಪಾವಂಬದ್ರೆಯಂ 
ಅಗಸ್ತ್ಯನನಲ್ನಿ ಮನದಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬ, ಒಲಿದು ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ವಂದುವೆಯ ತರೆ 
ವಾಂಂ ನಾರ:ಒಟ್ಟೆಗಳಂ, ಚಿಗರೆಯ ಚರ್ಮಗಳೊಂದಿಗೆ -ಶ್ರವಂದ ಬಾಳನ್ನು ಸವೆಯಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತಂ. ಇವಳು ತನ್ನ ಅಂದೆ. ದ, ರೊಪುಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಉಷಿಯ ಮನವನ್ನು 
ಸೂರೆಗೊಂಡಳುಂ. ಇನ್ನು ರಾಜ್ಯ ಶ್ವರ್ಯ ದೊರಕಲಿ ಎಂದು ತನ್ನ ಬದರಿಗೆಯನ್ನ್ನ 
ಅವನೆದಂರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳು. ಆಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಂಗಂ ಸಾಕಿತ್ತು. 
ಬಂಷಿಯು ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಅಎಳ ಇವೆರಡೂ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿದನು. 
ಮಂಗನ ಹೆಸರು ದೃಢನಿ, ಹಾಗೂ ಇಧ್ಮವಾಹ ಎಂದಿತ್ತು. ಇವಳ ಬಳಿ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಂವ ಒಂದು ತಟ್ಟೆಯಿತ್ತು. ಆನ:ದರುಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿ ನೆಮೂದಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಇವಳ ಹಾಗೂ ಮುಗನ ಹೆಸರೆಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ 

ವಡವಾಮುಖ: ಒಬ್ಬ ಖುಷಿ. ಕಡಲಿನಲಿಯ ಅಗ್ನಿಗೂ ಇದೇ ಹೆಸರು. 
ಕಡಲು ಜಲರೊಪದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ವಡವಾವಂಖನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಒಂದ: ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಯಿದೆ, ಈತನಿಂದಗಿಯೇ ಕಡಲ ನೀರು ಉಪ್ಪಾದುದು. ಇವನೊಬ್ಬನೇ ಅದನ್ನು 
ಕಂಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಈತನನ್ನು ನಾರಾಯಣನ ಒಂದು ಅವತುರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ಲಾಗಂತ್ತದೆ. 

ವರ್ಗಾ : ಕಬಬೇರೆನ ನಲ್ಲೆ. ಒಬ್ಬ ಅಪ್ಸರೆ. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯ ಶಾಸ 
ದಿಂದಾಗಿ ಸೌಭದ್ರವೆಂಬ ಸರೋವರೆದಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಳೆದಳಂ. ಇವಳ 
ಆಯುಸ್ಲ ನೂರು ವರ್ಷಗಳದಿತ್ತು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ 
ದೊರೆಯಲಿದೆಯೆಂಬ ಉಃಶಾಪ ಇವಳಿಗಿತ್ತು. ಅದು ಅರ್ಜುನನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಈಡೇರಿತು. ಇವಳಂತೆಯೇ ಇವಳ ಕೆಲವು ಜನ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಸೌರವೇಯಿ, ಸುಮೀಚಿ, 
ಬುದ್ಬುದಾ ಹಾಗೂ ಲತಾ ಇವರೆ ಕೂಡ ಬೇರೊಂದು ಸರೋವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಳೆಗಳಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯಂತ್ತಿದ್ದರೆು. ಇವಳ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಅವರೆನ್ನೂ ಶಾಸದಿಂದ 
ಬಿಡಂಗಡೆ ಮಾಡಿದನಂ. ಇವೆಲ್ಲ ಸರೋವರೆಗಳು ನಾರೀತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿವೆ. 
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ವರಿಷ್ಠೆ : ಚಾಕ್ಷುಷ ಮನುವಿನೆ ಮಗನು, ಈತನು ಇಂದ್ರೆನ ಸಹಸ್ಪವಾರ್ಷಿಕ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕ್ಲತ್ಸವಂದ್‌ ಸಾಮವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿಹತ್ತಿದ್ದನಂ. ವರಿಷ್ಕನಂ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 'ಸದಿಸಂಟು ನೂರೆಂ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬಲು ಭಯಂಕರೆವೂ, ಕಷ್ಟದ್ದೂ 
ಆದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತ ನರಳಂವ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. 

ಮಷ್ಕ : ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 'ವಸಿಷ್ಕ' ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಂಡುಬರುವ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಲ್ಲ. ವಸಿಷ್ಠ ನು ಖುಗ್ವೇದದ ಏಳನೆಯ ಮಂಡಲದ 
ದ್ರಷ್ಟಾರನಾಗಿದ್ದು ಈತನು ಹ ಕ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಮಿತ್ರಾವರೆಣಾರೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಕುಂಭ ಇಲ್ಲವೆ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದನ. ವಸಿಷ್ಠ-ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೆ ಜಗಳ ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈತ 
ಸಂದಾಸನೆ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ-ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೆಲ್ಲಿ ಜಗಳಕ್ಕಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ಕರ್ದಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಎಂಗಳ ಅರುಂಧತಿ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷನ ಮಗಳು 
ಊರ್ಜಾ ಇವರು ಈತನ ಮಡದಿಯರು. ವಸಿಷ್ಠನಂ ಕಾಮಧೇನಂವಿನ ನೆರೆವಿನಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಆಶ್ರವಕ್ಕೆ ಬಲಂ ಚೆನ್ನಾನಿ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಅವನು 
ತನಗೆ ಕಾಮಧೇನು ಬೇಕೆಂದನೆ£. ಈತ ಇಲ್ಲಿಂದನಂ. "ಅವನ ಬಲವಂತರಿಂದ ಹಸುವನ್ನು 
ಒಯ್ಯಲು ಯ್ಷ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಾವಂಧೇನಂವಿನ ಮೈಯಿಂದ ಪಲ್ಲವ ಮೊದಲಾದ 
ಮ್ಲೇಂಧರೆ ಹೊರೆಬಂದರೆಂ. ಅವರು ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸು ಕ್ಷತ್ರಿಯತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿದಾದುದು ಎಂಬುದ ಆ ದಿನ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಕಂಡೆಬಂದಿತು, ಮನದಟ್ಟಾಬಿ:ತಂ. ಈತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಮೃತಿ, ವಸಿಷ್ಠ 
ತಂತ್ರ, ವಸಿಷ್ಕಪುರಾಣ ವಯಂಂತಾದ ಹಲವಾರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಿವೆ. 

ವಸಿಷ್ಠನಂ ನಿವಿಂ ಹಾಗೂ ಸೌದಾಸ ರಾಜರಿಗೆ ಶಾಪಗಳನ್ನಿತ್ತಿರೆಂವನಂ. ನಿವಿಂಯ 
ಮರುಶಾಪ ಈತನಿಗೆ ತಟ್ಟಿದೆ. ದುರ್ವಾಸಖಂಷಿಯಂ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರೆಕಾಲ ವಸಿಷ್ಕನ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ವಸಿಷ್ಕನಂ ದಶರೆಥನ ಮನೆಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪೂರೈಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾಪ್ರಸ್ಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟಾಗಲೂ ಈತನಂ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನಂ. 

ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ವಹೋದಯ ಮೊದಲಾದ ನೊರೆ: ಜನ ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳಂ ಇದ್ದರೆ. 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದಂಬಿಟ್ಟನಂ. 

ವಾಮದೇವ : ಇಂದ್ರನ ಒಡ್ಡೋಲಗದ ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿ, ಒಂದೆು ಸಲ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಮಗ ಶಲರಾಜನಃ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದು ಕುಡು 
ಮೃಗವನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದನಂ. ಆದರೆ ಬೇಟೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಲು 
ರಥಕ್ಕೆ ಬೇಕಿದ್ದ ಕುದುರೆ. ಈತನ ಬಳಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳು 
ವಾಮದೇವನ ಒಳಿ ಇರೆಂವುದಾಗಿ ಸಾರಥಿ ಹೇಳಿದನಂ. ದೊರೆಯು ವಾಮದೇವನಿಂದ 
ಕೆಲಕಾಲಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕುದಂರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಡೆದನಂ. ತನ್ನ ಕೆಲಸವಾದೆಬಳಿಕ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂತಿರೆಂಗಿಸಲು ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. ವಾಮದೇವನು ಈತನನ್ನು ತನ್ನ ಕಂದರರೆಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಕೇಳಿದನು, ದೊರೆ ಇಲ್ಲೆಂದನು, ಕೆರಳಿದ ವಾಮದೇವನು ದೊರೆಯನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲಂ 
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ಸಿದ್ಧನಾದನಂ. ಇದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನಂ. ಶಲನ ತಮ್ಮಂದಿರೊ ಕೂಡ ಕುದಃರೆಗಳನ್ನು ಹಿಂತಿರೆಗಿಸಲಂ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಂಜಿನ ಬಾಣವನ್ನೆಸೆದು. ವಾಮದೇವನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಸಂಚಂಹೂಡಿದರೆಂ. ವಾಮದೇವನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಅದೇ ಬಾಣದಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಮಗ 
ಶ್ಶೇನಜಿತ ಸಾವನ್ನಬ್ಬದನಂ. ಎರಡನೆಯ ಬಾಣವನ್ನೆ ಸೆಯಲುಗಿ ವಾಮದೇವನಂ ಅದನ್ನ 
ಸ್ಪಂಭಿತಗೊಳಿಸಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ವಾಮದೇವನ? ಅದೇ ಬಾಣವನ್ನು ರಾಣಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ, ಅವಳಿಗೆ 
ವರೆವೀಯಂವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. ತನ್ನ ಗಂಡನು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಲೆಂದಂ ಅವಳು ವರೆವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ದೊರೆಯು ವಾಮದೇಮುಗೆ ಅವನ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

ವಾಲಖಿಲ್ಯ : ಇದೊಂದು ಖುಷಿಸಮುದಾಯದೆ ಹೆಸರೆ. ಕಶ್ಯಪ ತನಗೆ 
ವಂಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದಂ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಗಂಧರ್ವರು ಈತನಿಗೆ ನೆರೆ 
ವಾಗಲೆಂದು ಬಂದಿದ್ದರೆ. ಸಮಿಧೆಯನ್ನು ತರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಾಯಿತು. 
ಅವನು ಗಂಡ್ಡದಷ್ಟೆತ್ತರೆ ಸವಿಂಧೆಯನ್ನು ತಂದುಹಾಕಿದನಂ. ವಾಲಖಿಲ್ಕರು ಒಂದೊಂದೇ 
ಈ ಸವಿಧೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಿರೆಂವುದನ್ನು ಕಂಡ ಇಂದ್ರನಂ ಅವರೆನ್ನು ಕಃಚೋದ್ಕಕ್ಕೆ 
ಈಡಂಮಾಟದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರೆ ಕೆರಳ ಬೇರೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರ ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟರು. ಇಂದ್ರ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಕಶ್ಶಪನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನು. ಕಶ್ಯಪನಂ ಇವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ತಿಳಿಹೇಳಿದನು. ವಾಲಖಿಲ್ಕರು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನಿವಿರ್ಶಿಸಲು ಯತ್ನಿ 
ಸುವುದು ಬೇಡವೆಂದಂ ಹೇಳಿದನು. ಅವರೆ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸುಳ್ಳುಗದಿರೆಲೆದು ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಇಂದ್ರನಾದ ಖಗೇಂದ್ರ ಗರುಡನನಲ್ನಿ ನಿವಿರಸುವುದಾಗಿ ಮಾತಃಕೊಟ್ಟನಂ. ವಾಲಿಖಿಲ್ಯ 
ಯಹಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ವಿನತೆ ಹಾಗೂ ಕಶ್ಶಪ ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರೆ, 
ಅವರೆ: ಅರಣ ಹಾಗೂ ಗರುಡರೆಂ. ಅಎರಿಬ್ಬರೂ ವೂರೂ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಳಂವವ 
ರೆನ್ನಿಸಿದರಂ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಶ್ಶಪನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಗೌರೆವ ತೋರೆದಿರುವಂತೆ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆನಂ. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ : ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಆದಿಕವಿ. ಈತನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವಾದ ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ವುಶ್ಮೀಕಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ. ಸುಮತಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗ. ಇವನು 
ಚಿಕ್ಕವನಿರುವಾಗಲೇ ಇವನೆ ತಾಯಿಂತೆಂದೆಗಳುಂ ಇವನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಬೇಡರವನ ಬಳಿಯಿಟ್ಟು 
ತಪಸ್ಸಿಗೆಂದು ಹೊರೆಟುಹೋದರು. ಈತನಂ ಬೇಡನ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದೆ ತನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣತ್ವವನ್ನು ಮರೆತು ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಇಳಿದನು. ಜನ ಈತನನ್ನು ಬೆಸ್ತೆರವ ಎನ್ನತೊಡಗಿದರು. 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೆಲವು ಜನ ಹುಷಿಗಳು ಇವನಿದ್ದೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಈತನು 
ಅವರನ್ನು ತಡೆದು ಸುಲಿಯೆಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಖುಷಿಗಳು ಇವನಿಗೆ ಉಪದೇಶವನನ್ನಿ 
ತ್ತರ. ಈತನಿಗೆ ಉಪರೆಶಿ ಆಯಿತಂ. ಖಪಿಗಳಿಂದ ದೊರೆತ ರಾಮನ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ 
ಜಪಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹಲವು ವರ್ಷ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
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ಆಚರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತನ ಮೈಮೇಲೆ ಹಂತ್ತ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅದೇ ವಹರ್ಷಿಗಳುಂ ಬಂದು 
ಹುತ್ತವನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿದರು. "ವಾಲ್ಮೀಕಿ' ಎಂದು ಇವನಿಗೆ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟರು. ಈ 
ಕಥೆ ಸ್ಕಂದಪುರಾಣದ್ದು. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ತವಂಸಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಧ್ಯುಪನ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನಂ, ಈತನ ಶಿಷ್ಯಪರಿವಾರೆ ಬಲುದೊಡ್ಡ ದು. ಭರದ್ವಾಜ ಮುಖ್ಯ 
ಶಿಷ್ಯ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ವನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಈತನಂ ಅವಳನ್ನು ಸಲಹಿದನಂ, 
ಆಗ ಅವಳು ಬಸಿರೆ. ವರಿಂದೆ ಇದೇ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಗೆಯಉಾಯಿತು. ಲವ, ಕುಶರಂ 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಈತನೇ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿ ಅವರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇವನು ಒಬ್ಬ ಖಂಷಿಯೊಂದಿಗೆ ಪಾಖಂಡವಾದವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಕೆಯ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗಂರಿಯಾದನಂ. ಮಹಾದೇವನ ಉಪಾಸನೆಯಿ:ಂದಾಗಿ ಅದರಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನು. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದನೆಂದೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಪ್ರಾಚೇತಸೋ$ಹಂ ದಶಮಃ ಪುತ್ರೋ ರಾಘವನಂದನ' 
(ಉತ್ತರಕಾಂಡ, ೯೬-೧೮)--ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೇ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಶ್ರೀರುಮನ ಸಮಕಾಲೀನ ಇಲ್ಲವೆ ಅನಂತರದವ 
ನಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ವಾಸುಕಿ : ಕಶ್ಯಪ ಹಾಗೂ ಕದ್ಭುವಿನ ವಂಗ, ಆಸ್ತಿಕನ ಸೋದರಮಾವ. 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾದ್ದರಿಂದ ಈತ ಬಲಂಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದನಂ. ಏಲಾ 
ಪತ್ರನೆಂಬ ನಾಗನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಈತನಂ ತನ್ನ ತಂಗಿ ಜರತ್ಕಾರಂವನ್ನು ಖುಷಿ 
ಜರತ್ಕಾರೆವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಈ ಮದಂವೆಗೆ ಅನ 
ಕೂಲನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಜನಮೇಜಯನ ಸರ್ಪಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹಲವಾರೆ ಹಾವುಗಳಂ ಬಂದಂ ಬಂದು ಬೆಂಕಿಗೆ ಬೀಳತೊಡಗಿದವು. ಇವನು ಆಸ್ತಿಕನ 
ನೆರವು ಕೇಳಿದನು. ಈತ ನಾಗಗಳ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಆರ್ಯಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ರೆಸಪಾನವನ್ನು ದೊರೆಕಿಸಿಕೊಡಿರೆಂದೆಂ ಈತನು 
ನಾಗರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನಂ. ಈತನು ವರುಣೋಷಾಸಕನಾಗಿದ್ದನು. ಸಮುದ್ರಮಂಥನದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಶ ಹಗ್ಗವಾಗಿದ್ದನಂ. ತ್ರಿಪುರೆದಹನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಂಕರನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆದೆ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಈತನ ಬೆಂಬಲ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ. ಈತನು 
ಸ್ಕಂದನಿಗೆ ಜಯ-ಮಹಾಜಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪಾರ್ಷದರನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಹಾವುಗಳಲ್ಲಿ 
ತಾನಂ ವಾಸಂಕಿಯೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಂಡಿದಿದ್ದಾನೆ. 


ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ : ಸತ್ಯವತಿ, ಶಂತನುವಿನ ವಗ. ಭೀಷ್ಮನು ಈತನಿಗಾಗಿ 
ಕಾಶಿರಾಜನ ಹೆಣ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ ತಂದನಂ. ಅಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ಈಶನ ವಂದುವೆ ನಡೆಯಿತು. ಚಿತ್ತಾಂಗದ ಅಲ್ಪಾಯಂಷಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನು ಚಿಕ್ಕವನಾದ ಈತನನ್ನೇ ಗದ್ದುಗೆಯನ್ನೇರಿಸಿದನು. ರಾಜ್ಕಾಡಳಿತೆ 
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ಯನ್ನ ತಾನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತ ಬಲು ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಕ್ಷಯಬೇನೆಗೆ ತಂತ್ತಾದನಂ. | 

ವಿದುರೆ : ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯ ಬುಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಯಮಧರ್ವನಿಗೆ ವಿದುರನ 
ಜನ್ಮ ಬಂದಿತು. (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೬._ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯ ಯಮಧರ್ಮ.) ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಹುಟ್ಟುಗುರಂಡನು ; ಪಾ.ಡುವು ರೋಗಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪಟ್ಟವ 
ನ್ನೇರಲು ಯೋಗ್ಯರೆನ್ನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವತಿಯು ನಿಯೋಗದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು 
ಹೆರಲೆಂದಂ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸನಲ್ಲಗೆ ಕಳಂಹಿಸಿದಳಂ, ಆದರೆ ಅಂಬಿಕೆಯು ತನ್ನ 
ಬದಲು ಒಬ್ಬಳು ದಾಸಿಯನಂಿ ಆವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಂಹಿಸಿದಳಂ. ಅವಳಿಂದ ಹಂಟ್ಟಿದವನೇ 
ವಿದುರನು. ಈತ ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಧಾವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂವನೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. ಈತ 
ಮುಂಧೋರೆಣೆಯಂ, ನೀಃಸ್ಟೃಹ ಹಾಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವರಾತಿನವನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಈತನಿಂದ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ 
ಅವನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನಂ. ಅವನಂ ಹಲವು ಬಾರಿ 
ಈತನನ್ನು ಆವವರಾನಗೊಳಿಸಂತ್ತಿದ್ದನು. ಈತ ಕೌರವರ ಬದಿಗಿದ್ದರೂ ಪಾಂಡವರ 
ಬಗೆಗೆ ತುಂಬ ಮಮತೆ ಈತನಿಗೆ. ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಅರೆಗಿನರಮನೆಯ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಪಾರುಮಾಡಿದ ಪೂರ್ತಿ ಯಶಸ್ಸು ಈತನದೇ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸುಳಿವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗಿತ್ತ ಉಪದೇಶವು ವಿದುರೆನೀತಿ 
ಎಂದ: ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಕೌರವರು ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದಿರಲು ಈತ 
ಎದ್ದ ತೀರ್ಥಾಟನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಪಾಂಡವರೆ: ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಳಿಕ 
ಈತನ? ಕೇ.5ಾ೮ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದನಂ. ವದೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೊಂದಿಗೆ ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಒಬ್ಬ ಭಾಗವತನಂತೆ ಈತನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತೃದಲ್ಲಿ 

ಹಬಿಟ್ಟನಂ. ಈತ ಯುಧಧಿನ್ಮಿರೆನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು 

ಹೊಕ್ಕನೆಂದು ಮಹಾಭಾರತ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಶಾಪಮಂಕ್ತಿಯಾದನಂತರ ಈತನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸಿಕ್ಕಿತಂ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಈತನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವಿಧಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಂವುದರೆಲ್ಲಿದ್ದನಂ. 
ಆದರೆ ಆಕಾಶನಾಣಿಯು ಆತನನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯಿತು. (ನೋಡಿ : ಆಶ್ಚಮವಾಸಿಕಪರ್ವ, 
೨೬/೩೧-೩೩). 

ಹಿತೃಸಾವರ್ಣ್ಯದಿಂದಾಗಿ ವಿದುರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆನ್ನಿಸಿದರೂ ಅವನ ಹಡೆದ ತಾಯಿ 
ಶೂದ್ರಳದುದರಿಂದ ಈತನ ಜಾತಿ ಯಾವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದ, ಈತನ ಮಡದಿ 
ಪಾರಸವಿ. ಇವಳಂ ಕ್ಷಶಿ ಯ ದೇವಕ ದೊರೆಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ವಿನತಾ : ಕಶ್ಯಪನ ಮಡದಿ. ಆರುಣ-ಗರಂಡರ ತಾಯಿ. ಈಕೆ ದಕ್ಷಪ್ಪಜಾ 
ಪತಿಯ ಕನ್ಯೆ. ಈಕೆ ಉಚ್ಚೆ ಃಶ್ರವ ಕುದ:ರೆಯ ಬಾಲದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ 
ಸವತಿ ಕದ್ಭುವಿನೊಡನೆ ಪಂಥ ₹ಟ್ಟಿ ಸೋತು ಅವಳ ಅಡಿಯಾಳಾದಳಂ. ಗರಂಡನಂ 
ಅಮ್ಳಾತವನ್ನು ಪಡೆದು ತಂದು ಇವಳನ್ನು ದಾಸ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

ವಿಪುಲ : ಭೃಗಂವಂಶದ ಒಬ್ಬ ಜಹಿ. ದೇವಶರ್ಮನ ಶಿಷ್ಯ. ಇಂದ್ರನಿಂದ 
ತನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಂದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ದೇವಶಿವರ೯ ಈತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನಂ- 
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ಇಂದ್ರ ಮಾಯಾವಿ. ಯಾವುದೇ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಈತನ ಗುರೆಂಪಶ್ನಿಯನ್ನು 
ಕೆಡಿಸುವನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಈತನಲ್ಲಿತ್ತು. ಹೀಗ:ಗಿ ತನ್ನ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಗುರುಪಶ್ನಿಯ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅಎಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. ದೇವಶವರ್ನನು ಈತನ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಉಡ್ಜೇಶವನ್ನು ಅರ್ಥವಕಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ವಿಪುಲನು ಈ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ಗುರೆಂ 
ವಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪಾಪ ತಗಲಿತಂ. ತರೆವಾಯ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನಂ. ಪಾಪದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನಃ1. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಪ್ಪಾಹ್ತಿ ಆಯಿತು. 

ವಿಶ್ವಾವಸು : ಇವನೊಬ್ಬ ಖುಷಿ. ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಸುಪ್ರತೀಕನ ಸೋದರನ 
ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈತ ಹೇಗೋ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನ. ಗರುಡನಂ ಈತನನ್ನು ತಿಂದಂಬಿಟ್ಟನಂ. 

ವಿರಾಟಿ : ಮತ್ಸ್ಯದೇಶದ ದೊರೆ. ಕೇಕಯದ ಅರಸುಗುವರಿ ಸುದೇಷ್ಣಾ ಈತನ 
ಮಡದಿ. ಪಾಂಡಎರು ವೇಷವಂರೆಸಿ ತಮ್ಮ ಅಜ್ಜ್ಲತವಾಸದ ಕಾಲುವಧಿಯನ್ನು ಈತನ 
ಆಸರೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದರು. ಕೇಚಕ ಈತನ ದಂಡನಾಯಕ. ಭೀಮನಂ ಆತನನ್ನು ಕೊಂದನಂ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಶವರ್ಶನು ಕೆರಳಿ ವಿರುಟನ ಮೇಲೇರಿಬಂದನಂ. ಮಾರುವೇಷದ ಪಾಂಡೆ 
ವರು ಈತನ ನೆರೆವಿಗೆ ನಿಂತರು. ಸುಶರ್ಮನು ವಿರಾಟನನ್ನು ಸರೆಹಿಡಿದನು. ಭೀಮನ? 
ಈತನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನು ವಿರಾಟನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟಾಗ 
ಬೃಹನ್ನಳೆಯಾಗಿದ್ದ ಅಜರ್ಶನನಂ ವಿರಾಟನ ಮಗ ಉತ್ತರೆಕುಮಾರೆನಿಗೆ ನೆರೆವಾಗಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಕಂಕ (ಯಂಧಧಿಷ್ಠಿರೆ) ಹಾಗೂ ವಿರಾಟರೆಂ ಜೂಜಾಟ 
ವನ್ನು ಆಡುವಾಗ ರಾಜನು ದಾಳಗಳನ್ನು ಕಕನ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ನೆತ್ತರು 
ಸಂರಿಯಹತ್ತಿತು. ಉತ್ತರೆಯ ಇದನ್ನು ಕಂಡಳು. ತನ್ನ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಕ್ಷಮೆ: ಕೇಳೆಂದಳು. 
ಪಾಂಡವರೆ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೊಪವನ್ನು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ವಿರಾಟ ನಾಚಿ ನೀರಾದನು. ಅವ 
ರೊಡನೆ ಸ್ನೇಹದ ನಂಟಂ ಬೆಳೆಯಲೆಂದಂ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ ಉತ್ತರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ಮಹಾಭಾರೆತ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಈತ ಪಾಂಡವರ ಬದಿಯಿಂದ ಕಾದಾ 
ಡಿದನು. ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನುಂ ಇವನನ್ನು ಕೊಂದನಂ. 

ವಿವಸ್ಟಾನ : ಜುಗ್ವೇದವು ಈತನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಬೇರೆ ದೇವತೆಯೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸು 
ತ್ತದೆ. ವಿವಸ್ವಾನ ಹಾಗೂ ಸೂರ್ಯರು ಒಬ್ಬನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯೋ ? 
ಎಂಬುದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಆದಿತ್ಮನೆಂದು ಖಚಿತವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಆದರೆ ವಿವಸ್ಥಾನನನ್ನು ಕಂರಿತ: ಅಂಥ 
ದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮನಂವನ್ನು ಸೂರ್ಯವಪುತ್ರನೆನ್ನದೆ ವೈವಸ್ಥೃತಮನಂ ಎಂದೆನಲಾಗಿದೆ. 
ಕಂತಿ, ಹನಂಮಂತ, ಸುಗ್ರೀವ, ಕರ್ಣ ಇವರೆಂ ಸೂರ್ಯನೊಂದಿಗೆ ನುಟಂ ಇರೆಂವವರು, 
ಸೂರ್ಯ ಎಂಬಂದಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮವಾಗಿದ್ದು ವಿವಸ್ವಾನ ಈತನು ಹನ್ನೆರೆಡು ಜನ 
ಆದಿತ್ಮರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ವಿವಸ್ಥ್ಯಾನನಂ ಕಶ್ಶಪ ಹಾಗೂ ಅದಿತಿಯರೆ ಕೊನೆಯ ಮಗ. 
ತ್ವಷ್ಟನ ಮಗಳು ಸರೆಣ್ಕು ಇವಳಂ ಈತನ ಮಡದಿ --ಎಂದು ಖುಗ್ವೇದ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ವಕಾಶ್ಟ ಸಂಜ್ಞಾ, ರಾಶಿ ಹಾಗಂ ಪ್ರಭಾ ಎಂಬ ಮೂವರು 
ಮಡದಿಯರೆ ಹೆಸರೆಂಗಳಿವೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಹೆಸರೆ 
ಗಳಿವೆ. ರಾಹು ಎಂಬ ದೈತ್ಮನಃಂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಕುಳಿತು 
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ದನ್ನು ಈತನಃ ಕಂಡನು. ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ಗುಟ್ಟ] ರ್ಬಿ ರೆಟ್ಟಾಯಿಂತಂ, ಆದುದರಿಂದ ರಾಹಂವ್ರ 
ಈತನನ್ನು ಮರೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈತನಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆಗೆ ಮೂರೆಂ ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
ಆದರೆ ಅವಳಕಿ ಈತನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳು 
ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ನಿವಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಬದಲು ಅವಳನ್ನಿರಿಸಿ ತಾನಂ 
ತನ್ನ ತವರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳಂ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬಹಂಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ಗುಟ್ಟು 
ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದಂ ಬಾರಿ ಅವಳು ಯಮನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳಂ. ಅದು ಅವನಿಗೆ 
ತಟ್ಟಿತು. ತಾಯಿಂಯ ಶಾಪ ಮಗಗನಿಗೆ ತಟ್ಟದೆಂಬುದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಇವಳಂ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲವೆಂಬಂದನ್ನು ಗಂರುತಿಸಿದನಂ. 

ಸಂಜ್ಞೆಯ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಉಳಿದಳು. 
ತಿರಂವಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ಥಾನನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾದ ರೊಪು ಬರೆಲೆಂದಂ ಉತ್ತರೆಕುರುನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ವಡವೆಯ (ಹೆಣ್ಣುಕಂದಂರೆ) ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು: ಹೀಗಾಗಿ ವಿವಸ್ಥಾನನಂ ಗಂಡುಕ:ದುರೆಯಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಅವಳು ಅವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೊರೆಚೆಲ್ಲಿದಳು. 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಾಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ದಸ್ತ ಎಂಬ ಅವಳಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ವು. ಇವರೇ ದೇವತೆಗಳ 
ವೈದ್ಯರಾದ ಅಶ್ವಿನೀರ್ಕಮಾರರೆ. ಇವರೆಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಂದ (ವೈವಸ್ಥತ) ಮನಃ, ಯಂವು, 
ಹಾಗೂ ಯಮುನಾ ಎಂಬ ಮೂವರೆ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರಂ. ಛಾಯೆಯಿಂದ 
(ಸಾವರ್ಣಿ) ವಂನಃ, ಶನಿ, ತಪತಿ; ಅಶ್ವಿನಿಯಿಂದ ಅಶ್ವಿನಿಕುಮಾರೆರ ಹಾಗೂ ವಿಷ್ಣು ; 
ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾತ ಹಾಗೂ ದೇವತೆಯಿುದ ದೈವತರೆಂಬ ವ ಕ್ಕಳಾದರು. ಕೆಲವು 
ಪುಂಾಣಗಳು ವಿವಸ್ವಾನ್‌ ಈತ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವಂಶಿದ ಮರೀಚನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಸಂ 
ತ್ತಿವೆ. ಈತನಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂ ಹಂಟ್ಟಿವೆ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. 

ನೋಡಿ ; ಸೂರ್ಯ (ಆದಿತ್ಯ). 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ : ಗಾಧಿಯ ವಂಗ. ಒಲಂ ಮುಂಗೋಪಿ. ಬಲು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿನವ. 
ಉಗ್ರತಪಗೃದು ತಿನ್ನ ವಃನದಿಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವ. ಈತ ವರು 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿವಿರನಂವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನಂ. ವಸಿಷ್ಕನಿಗೂ ಈತನಿಗೂ 
ಜಗಳವಿತ್ತು. ಈತ ಒಂದಂ ಬಾರಿ ವಸಿಷ್ಠನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಕಾಮಧೇನುವಿನ ನರಎನಿಂದ ಈತನನ್ನು ಬಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಈತ 
ಕಾವಂಧೇನು ಬೇಕೆಂದನು. ಏಸಿಷ್ಕ ಇಲ್ಲೆಂದನಂ. ಈತ ಅದನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಕಲು 
ಹವಣಿಸಿದನು. ಅಗ ಅದರೆ ಹೂಟೈಯಿಂದ ಶತ, ಬರ್ಬರೆ ಮೊದಲಾದ ಸೇನೆ ಹೊರೆ 
ಬಂದಿತು. ಅವರ) ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸೂ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತ ಮೇಲಿನದೆಂಬುದಂ ಈತನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು, ಅದನ್ನು 
ಪಡೆಯಲೆಂದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತನು. ಬ್ರಹ್ಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವಸಿಷ್ಠ 
ಒಪ್ಪಿಗಯನ್ನೂ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದನಂ. ಈತನಂ ತನ್ನ ಹಾಗೂ ವಸಿಷ್ಠನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಶಾಪವ್ರನಂ, ತ್ರಿಶಂಕಂವು ಸದೇಹವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದನು. ಅದರೆ ಪೂರ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಈತ ಯಂಜ್ಞವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನಂ. ಅವನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
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ಅವನನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ದೂಡಲಾಯಿತು. ವಿಶ್ವುಮಿತ್ರನೆ ಯತ್ನ ಅಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತಃ. 
ಅಂಬರೀಷನು ಶುನಃಶೇಪನನ್ನು ಯಸ್ಸಪಶಂವಾಗಿ ಕೊಂಡಂಕೊಂಡನಂ. ತನ್ನನ್ನು 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸೆಂದು ತನ್ನ ಸೋದರೆಮಾವನಾದೆ 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನು ಮೊರೆಯೊಕ್ಕನು. ಆಗ ಈತನು ತನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು 
ಶಿಜಃಶೇಪನನ್ನು ಊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದನ. ಮಕ್ಕಳು ಒಲ್ಲೆಂದ ಕಾರಣ ಈತನ ಯಂತ್ನ 
ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನಂ ಆತನಿಗೆ ಎರೆಡಂ ಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಅವನ 
ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿದನಂ. ಇಂದ್ರನು ಈತನ ತಪೋಭಂಗ ಮಾಡಲೆಂದು ರೆಂಭೆಯೆನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ್ದನಂ. ಇವನು ಆಕೆಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. 

ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನು ಬಲಾ ಹಾಗೂ 
ಅತಿಬಲಾ ಎಂಬ ವಿದೈೆಗಳನ್ನೂ, ಬಲುಪ್ಪಭಾವಿಯಾದ ಹಲವಾರು ಅಸ್ಪ್ರೃಗಳನ್ನೂ 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮೊದಲಾದವರೆ ಮದುವೆಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಂ 
ವಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಲು ದೊಡ್ಡದು. 

ತಾಟಕಾವನದ ಬಳಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ತನ ಆಶ್ರಮ ವಿತ್ತ. ಅದರ ಹೆಸರು ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮ, 
ಈತನಿಗೆ ನೂರ ಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಮಧಂಚ್ಛಂದ ನಡುವಿನವನಂ. ಖುಗ್ವೇದದೆ 
ಮೂರನೆಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ಈತ ಹಾಗೂ ಈತನ ಕುಲದೆವರೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದನ್ನು ಕಃ:ಶಿಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗಂರುತಿನಲಾಗಂತ್ತದೆ. 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು : ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ೧೦೧ ಮಕ್ಕಳಂ. ಇವರಲ್ಲಿ ವಧುಶ್ಸಂದ 
ಈತ ನಡಂವಿನವನಂ. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರಿನಂ ಶುನಃಶೇಪನನ್ನ್ನಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ `ದೇವರಾತ'ನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಶಂನಃಶೇಪ 
ನನ್ನು ಹಿರಿತನದಿಂದ ಗೌರವಿಸಿರೆಂದು ವಿಶ್ವಾವಿಃಿತ್ರನು ತನ್ನೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಜನ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಮ್ಲೇಂಛರಾಗಿರೆಂದು ಅವರೆನ್ನು ಶಪಿಸಿದರು. ಕಿರಿಯ 
ಐವತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಆತನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದೆ ಕಾಣಲು ಒಬ್ಬಿದರೆಂ. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನಂ 
ಅವರನ್ನು ಹರೆಸಿದನು. ಹಿರಿಯ ವಂಕ್ಕಳ ಗೋತ್ರ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರ ಎಂದೂ ಕಿರಿಯರೆದೆಂ 
ಕಶಿಕ ಎಂದೂ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡಹತ್ತಿತು. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಇದರೆ ವಿವರೆ ಬಂದಿದೆ. 
ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನು ತನ್ನ ಮಾತುವಿೀರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಶ್ವ, ಪುಂಡ್ರ, ಶಬರೆ, ಪುಲಿಂದ, 
ಮೂತಿಬರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೆಂದಂ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 

ವಿಶ್ವಾವಸು: ಕಶ್ಕಶ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಧಾರೆ ಮಗ. ಗಂಧರ್ವರೆ ದೊರೆ. 
ಅರ್ಜುನನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಂಧರ್ವರೊಂದಿಗೆ ಈತನೂ ಹಾಜರಿದ್ದನು. ಈತನು 
ಸೋಮ ಹಾಗೂ ಚಾಕ್ಷುಷೀ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಬ್ಲವನಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಚಿತ್ರರಥನನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈತ ಕಬಂಧನೆಂಬ ರುಕ್ಷಸನಾಗಿದ್ದೆನಂ. 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಈತನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಡಿದರೆಂ. ಶ್ರೀರಾವಂನ ದರ್ಶನದಿಂದಾಗಿ ಈತ 
ಶಾಪವಜಿಕ್ತನಾದನಂ. ಈತ ಇಂದ್ರಸಭೆ, ಕುಬೇರಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರೆವನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿದ್ದನಂ, ಈತನಿಂದಾಗಿ ಮೇನಕೆಗೆ 
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ಪ್ರಮದ್ವೆರು ಎಂಬ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನಂ ಈತನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ವಿತ್ತನಂ. 

ವೃಷದರ್ಭ: ಈತನೊಬ್ಬ ಶೀಲವಂಕನೂ, ನೀತಿವಂತನೂ ಆದ ದೊರೆಯಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಒಂದ ಸಲ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ: ಸೇದುಕನ ಬಳಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಬಂದನು. ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ತಿನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳೆಯ: ವೃಷದರ್ಭನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದನಂ. ಬ್ಲಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ: ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ಕಂದುರೆಗಳ ದಕ್ಷಿಣೆ ಬೇಕಿತ್ತು. ವೃಷದರ್ಭ 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಸೇದುಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವೃಷದರ್ಭನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದನು. 
ಇದರಿಂದಾದ ಪರಿಣಾವವೆಂದರೆ ವೃಷದರ್ಭನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಡಿದಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಥಳಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಾನು ನಿರೆಪರಾಧಿಯೆಂದಂ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೆಳಿದನಂ. 
ವೃಷದರ್ಭನು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಒಂದು ದಿನದ ಆದಾಯವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನಂ. 
ಈ ದುಡ್ಡು ಒಂದಂ ಸಾವಿರೆ ಕಂದುರೆಗಳ ಬೆಲೆಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 

ವೃಷಾದರ್ಭಿ : ಶಿಬಿರಾಜನ ಮಗ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ವಾಡಿ ಬಂದಾಗ ಈತನು ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು 
ಕುರಿತಂ ಒಂದಂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಯಿದೆ. ಆ ಮಗು ಸತ್ತ್ರಾಹೋಗಿತ್ತು. ಬರೆ ಬಿದ್ದ 
ಕಾರಣ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಆ ಹೆಣವನ್ನೇ ಬೇಯಿಸಹತ್ತಿದರು. ವೃಷದರ್ಭ ಅವರನ್ನು 
ತಡೆಯಲು ಯಂತ್ನಿಸಿದನಂ ಆದರೆ ಯಶ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನೊಬ್ಬ ಕೃತ್ಕಾಳನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. ಆ ಹೆಣ್ಣುದೆವ್ವಕ್ಕೆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೇಳಿದನು. ಅವಳಿಂದ 
ಈ ಕೆಲಸ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಬದಲರಿ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಶುನಃಶೇಪನಂ ಅವಳನ್ನೇ 
ಕೊಂದು ನಾಶಪಡಿಸಿದನಂ. ಈತನ ಹೆಸರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ, 
ಮಹಾಭಾರತದರನ್ಲಿವೃ )ಷದರ್ಭ ಹಾಗೂ ವೃಷದರ್ವಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ವೃಷಾದರ್ಭನೆಂದೂ, ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪೃಥುದರ್ಭನೆಂದೂ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 

ವುಷಸೇನ: ಕರ್ಣನ ಮಗ. ದುರ್ಯೊಧನನ ಸೇನೆಯ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ರೆಥಿ. ಈತನು ಶತಾನಿಕ ವೊದಲಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಯಂದೃಮಾಡಿದನು, 
ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಈತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಈತನ ಧ್ರ ಚ ಸುವರ್ಣವಾಯವಾದುದೂ 
ರೆತ್ನಖಚಿತವಾದಂದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಅದರ ಮೇಲೆ ನವಿಲಿನ ಲಾಂಛನವಿತ್ತು. ಈತ ದ್ರುಪದ 
ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಗೆ ಈತ ಸೋತನು. ನಕುಲನೊಂದಿಗೆ ಘನಘೋರೆವಾದ 
ಕಾಳಗ ನಡೆಯಿತಂ. ಆದರೆ ಈತನಿಗೆ ಗೆಲವು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನ ಸಾವಿನ 
ತರುವಾಯ ಈತ ರಣಾಂಗಣದಿಂದ ಓಟಕಿತ್ತನಂ. ಅರ್ಜನನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತ 
ಮರೆಣಹೊಂದಿದನಂ. 

ವ್ಲಷಿ ವೀರರು : ಯಾದವರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹೆಸರಂ. ಅದರೆ ವೀರರೆಲ್ಲ 
ವೃಷ್ಟಿವೀರರೆ, ಇವರೆಂ ಅಂಧಕ ಹಾಗೂ ಭೋಜ ದೊರೆಯೊಡನೆ ನಂಟಿದ್ದವರು. 
ಇವರು ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಉಲ್ಲೇಖ ಇದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಇದೇ 
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ಕುಲದವನಂ. ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗಿತ್ತ ಶಾಪದಲ್ಲಿ (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕೃ. ೯೮ 
ಸ್ತ್ರೀಪರ್ವ/೨೫)-.- 


ತವಾಪ್ಕೇವಂ ಹತಸಂತಾ ನಿಹತಜ್ಞಾತಿಬಾಂಧವಾಃ 1 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪರಿಪತಿಷ್ಯಂಶಿ ಯಥ್ಸೈತಾ ಭರೆತಸ್ವ್ರಿಯಃ ॥ ೪೬ ॥ 


--ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾದುದು ವೃಷ್ಟಿವಂಶವೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಶಾಪ ಅವರೆನ್ನೂ ತಟ್ಟಿತು, 
ಯಾದವರೆ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುವೇಷ ತೊಡಿಸಿ ಖಂಷಿಗಳನ್ನು ಕುಚೋದ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡಿ 
ದರಃಂ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಖಂಷಿಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಈಡಾದರೆ. (ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೫, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಎ ವೃಷ್ಟಿವೀರರೆ). ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವೃಷ್ಟಿಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠ. ವೃಷ್ಟಿಪತಿ, 
ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರವರೆ, ವೃಷ್ಟಿವೀರೆ, ವೃಷ್ಟಿನಂದನ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರೆಂಗಳಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 

ವೇದ (ಯಪಿ) : ಧೌಮ್ಮ ಖುಷಿಯ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಕನಂ. ಜನಮೇಜಯನ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ. ಈತನ ಗಂರೆನಿಷ್ಠೆ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾದಂದಂ. ಈತನಿಗೆ ಗಂರೆಂದಿನ 
ಆಶೀರ್ವಾದವಿಶ್ತು. ಒಂದಂ ಸಲ ಈತನ ಪಯಣಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಆಶ್ರಮದ 
ವ್ಯವಸ್ಥ್ರೇ.ನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಅವನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಚೊಕ್ಕಟ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡನಂ. ಅದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಗೃಹಸ್ಮಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಂ? ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತನು. ಗುರುಪತ್ನಿಯು ಕೇಳಿದಂದನ್ನು 
ಗುರಂದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡೆಂದು ಹೇಳಿದನಂ. ಉತ್ತಂಕನು ಅವಳ ಕೇಳಿಕೆಯ ವೇರೆಗೆ 
ಬಲು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪೌಷ್ಠನ ಮಡದಿಯ ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಗಂರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 
ಇವಳಿಗೆ ತಂದೊಬ್ಬಸಿದನಂ. 

ವೇದನ ತನ್ನ ಗಂರುಗೃಹದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಈಶನಂ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಕಷ್ಟ ಗಳಾಗದೆ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡನು. ಈ ಬಗೆಗೆ ಆತ ತಂಂಬ 
ಜಾಗ್ರತೆ ವಹಿಸಂತ್ತಿ ದ ನು. 

ವೇದಮುನಿಗಳ ಮಡದಿ : ಇವಳ ಹೆಸರನ ಉ್ಕೆ ಶ್ಲೀಖ ಕಂಡೆ:ಬಾರೆದು. ವೇದ 
ಮುನಿಗಳ ಪಯಣಹೋಗಂವಾಗ ಮನೆಯ ಅಡಳಿತೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಕ 
ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದರೆಂ. ಅವರಿಲ್ಲದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವರೆ ವುಂಡದಿ ವಜಟ್ಟಾದಳು 
ಮನೆಯ ಹೆಂಗಳೆಯರೆಲ್ಲ ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ಅವಳ ಖುತಂಕಾಲವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದರೆ, ಅವನು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಮನೆಯ ಆಡಳಿತೆಯೆಂದರೆ ಇಂಥ 
ಕೃತ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದರ ಅವನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂ. ಈತನ ಈ 
ನಡತೆ ಗಂರೆಂಿಗೆ ತಂಂಬ ಹಿಡಿಸಿತಂ. 

ವೈಶಂಪಾಯನ: ವ್ಯಾಸನ ಶಿಷ್ಯ, ಇವನಂ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಭಾರೆತವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಸೌತಿಯಯ ಅದನ್ನು ಆಲಿಸಿದನಂ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಮಹಾಭಾರೆತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ವ್ಯಾಸನಂ ವೇದಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕ ಭಾಗ 
ಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕ ಜನೆ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಯಜಂರ್ವೇದವು 
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ವೈಶಂಪಾಯಃನನಿಗೆ ದೊರೆಕಿತಂ, ಅವನು ಆದನ್ನು ೮೬ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ 
೮೬ ಜನ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಯಕಾಜ್ಞವಲ್ಮ ನು ವೈಶಂಪಾಯನನ ಸೋದರೆಳಿಯನೂ 
ಅಹಂದಃು, ಆತನೆ ಶಿಷ್ಯನೂ ಅಹುದು. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮತಭಿನ್ನತೆ ಉಂಟಾಗಿ ಅವನು 
ವೈಶಂಪಾಯನನಿತ್ತ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂ. ಉಳಿದ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ತಿಕ್ತಿರೆ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಜತನ ಮಾಡಿದರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಸಂಹಿತೆ 
ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಮೇರೆಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಖುಷಿಗಣಗಳ 
ಸಭೆಯನ್ನು ಯೋಜಿಸಲಾಗಿತ್ತೂ. ವೈಶಂಪಾಯನ ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಜರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಈತನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಾಗಿ ಸೋದರೆಳಿಯನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಇದು ಬಾಲಹತ್ಮೆ 
ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಣಾಗಿತ್ತ್ತಿ. ಜನವೇಜಯನಂ ವಾಜಸನೇರುಂನಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ವಣಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯಂನನು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಈತ 
ಪುರಾಣಕಥೆಗಳನ್ನೆ ಇಂಪಾಗಿ ಹೇಳಂವವನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದ್ದನೆಂ. 

ಬೇಡ : ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಬದಂಕುವ ಒಂದು ಬಣ. ದಮಯಂತಿಯ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಲೆದಾಡುವಾಗ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬಾವು ಅವಳನ್ನು ಸಂತ್ತಿ ತನ್ನ ಶೆಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿತು. ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಬೇಡನೊಬ್ಬನಂ ಅವಳನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಅಂದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅಎಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸಿದನಂ. ಅವಳ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದನು. 

(ದ್ವೈಪಾಯನ) ವ್ಯಾಸ : ಪರಾಶರ, ಸತ್ಯವತಿಯರ ಮಗ, ಯವಜನಾ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಈತನ ಜನ್ಮವಾಯಿತಃಂ, ಹೀಗಾಗಿ ದ್ವೈಪಾಯನ, ಬದರೀವನದಲ್ಲ ಜನ್ಮ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಬಾದರಾಯಣ. ವೇದಗಳನ್ನು ಎಂಗಡಿಸಿದವನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ವೇದೆವ್ಕಾಸ. ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣದವ, ಹೀಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾಯನ. ಇಂಥ ಹಲವಾರು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪೃಸಿದ್ಧನು. 
ಇವನು "ಜಯಂ' ಎಂಬ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದನಂ. ವೈಶಂಪಾಯನನು ಇದನ್ನೇ 
ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ "ಭಾರೆ' ಎಂಬಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಸೌತಿಯು ಅದನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
"ಮಹಾಭಾರತ'ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂ. ಈತನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಬರೆವಣೆಗೆಯವನನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿಕೊಂಡನಂ. ಈತ ಪರೆಮಜ್ಜಾನಿ, ಉಗ್ರತಪಸ್ವಿ. ತನ್ನ 
ತಾಯಿ ಸತ್ಯವತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಈತನಂ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ವಿಧವೆಯರೊಂದಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ವಣಡಿದನಂ, ಈತನಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಪಾಂಡು ಹಾಗೂ ದಾಸಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ. ವಿದುರರು ಹಂಟ್ಟಿದರೆಂ. ಇವನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಂದಿರಾದ ಪೈಲ, 
ವೈಶಂಪಾಯನ, ಜೈವಿಂನಿ, ಸಂಮಂತರಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ಈತ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ನೂರು ಜನ ಗಂಡ:ಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದು ವರವಿಶ್ತಿದ್ದನು. 
ಗಾಂಧಾರಿಯ ಬಯಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವಳಿಗೊಬ್ಬಳಂ ಮಗಳಂ ಕೂಡ ಹಂಟ್ಟಿದಳು. 
ದ್ರೌಪದಿಯ ವಂದಂವೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದ್ರುಪದ ಹಾಗೂ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನರೆಂ ಗೊಂದಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದರಂ, ಈತನಂ ಅವರ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಐವರೊ ಪಾಂಡವ 
ರೊಡನೆ ಅವಳ ವಂದುವೆ ನಡೆಯುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡನಂ. ಈತನ ಯಧಧಿಷ್ಮಿರೆನ 
ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರೆವೇರಿಸಿದನಂ. ಇವನಂ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರು 
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ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ತಾನು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದನು, 
ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶವಿತ್ತನಂ. ಗಾಂಧಾರಿಯು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಶಪಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಾಗ 
ಈತನೇ ಅವಳನ್ನು ತಡೆದನಂ. 


ಈತನ ಮಗ ಶುಕದೇವ. ಜಾಬಾಲಿ ಬಹಿಯ ಮಂಗಳು ವಟಿಕಾ ಈತನ ಮಡದಿ. 
ಶುಕದೇವನಿಗೆ ಹಲವು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಶುಕನಿಗೆ ಸದೇಹಸ್ವರ್ಗ ಸಿಗು 
ತ್ತಲೇ ವಿರೆಹದಿಂದಾಗಿ ಈತ ವ್ಯಾಕುಲನಾದನು. ರುದ್ರನು ಈಶನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ದನಂ. ಈತನು ಯುಧಿಷ್ಮಿರೆನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞ ವನ್ನ ಮಾಡುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳು, ಎಂಟು ವ್ಯಾಕರೆಣಗಳು, ಭಾಗವತ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ಹಲವಾರೆರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತೃ. ಜೈಮಿನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ಬರೆದನಂ. 
ತರೆಂವಾಯ ವ್ಯಾಸನಂ ಅದರೆ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದಂ ನಂಬಲಾಗಿದೆ. 

ವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಾವರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಇದೇ ರೀತಿ ಗಾಂಧಾರಿ, ಕಂತಿ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರೆ 
ಮೃತಬಂಧಂಬಾಂಧವರೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

ಶಕುನಿ : ಗಾಂಧಾರೆ ದೇಶದ ಸಬಲ ರಾಜನ ಮಗ. ಗಾಂಧಾರಿಯ ಅಣ್ಣ. 
ಮೋಸದ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ನಂರಿತವ. ದಂರ್ಯೋಧನನಿಗಾಗಿ ಎರೆಡು ಸಲ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ 
ಜೂಜಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಅಟ್ಟುವಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿನ ಹೊಣೆಗಾರೆ. ದುರ್ಯೋಧನ 
ನೊಂದಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಮರೆನ ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಘೋಷಯಕಾತ್ರಿಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನೊಂದಿಗೆ ಈಶನೂ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ್ದನು. ಇವನು ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, 
ಅಭಿಮನ್ಯು, ಧೃಷ್ಟದ್ಯೂಮ್ನ, ಅರರ್ಜನ, ಇವರೊಂದಿಗೆ ಕುದಾಡಿದವನಂ, ಭೀಮನು 
ಈತನ ಐದಂ ಜನ ಸೇವಕರೆನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟೆದನು. ಸಹದೇವನು ಇವನನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಇವನ ಮಗ ಉಲೂಕನನ್ನು ಸಹ ಕೊಂದನು. 


ಶಕ್ತಿ : ವಸಿಷ್ಠ-ಅರುಂಧಶಿಯರ ಹಿರಿಯ ಮಗ. ವಂಂತ್ರದೃಷ್ಟಾರನಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಮಂಶ್ಚಶಕ್ತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಈತನ 
ಮಡದಿ ಅದೃಶ್ಯಂತಿ. ಈಕೆ ಬಸಿರಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಈತ ಮಡಿದನಂ. ಈತನ ಸಾವನ್ನು 
ಕುರಿತಾದ ಯಗ್ವೇದದ ಕಥೆಯು ವಂಹಾಭಾರೆತದ ಕಥೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಶಕ್ತಿಯಂ 
ಸೌದಾಸನ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಜವಂದಗ್ನಿಯಿ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸರ್ಪಸು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದನ8. ಅದರಿಂದ 
ಎಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವರೆಳಿ ಬರುವಂತಾಯಿತು. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನಂ ಸೌದಾಸನ ನೆರವಿ 
ನಿಂದ ಈತನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಪುರಾಣದ ಕಥೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಕಲ್ಮುಷಪಾದನಂ 
ಕೊಂದ ವಸಿಷ್ಠನ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ 
ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನಿಗೆ ನರಮಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು, (ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೪೦-ಆದಿ/ 
೧೭೫). ಅವನು ಈ ಕೆಲಸೆವನ್ನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದಲೇ ಆರಂಭಿಸಿದನೆದಂ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈತನ ಮಗ ಪರಾಶರ. 
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ಶಚಿ (ಇಂದ್ರಾಣಿ) : ಪುಲೋವಣನ ಮಗಳು. ಇಂದ್ರನ ಮಡದಿ. ಜಯಂತನ 
ತಾಯಿ ಈಕೆಯ ಅಂಶದಿಂ .ಲೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ಜನ್ಮವಾಯಿತೆಂದು ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. ಈಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಉಪಾಸಕಿ. ಆತನ ಓಲಗದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಹುಷನಿಗೆ 
ಹೆದರಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು ನಹುಷನನ್ನು ಗಂಡನನ್ನಾಗಿ ಸ್ಕಿ ಸೀಕರಿಸಲು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ನಹುಷನನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳಂ. 
ಖುಷಿಗಳಂ ಹೊತ್ತುತಂದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಾನಂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಳ. ನಹಂಷ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
ಭೃಗುವಿನ ಶಾಪ ತಟ್ಟೆ ಹಾವಾಗಿ ಭೂವಿಂಗೆ ಬಂದಂ ಬಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳ ಮೇಲೆ 
ಬರೆಬಹುದಾದ ಸಂಕಟ ತಬ್ಬಿತು. ಇವಳನ್ನು ಸಂತೋಷಔಡಿಸಲೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಕರ್ಣನ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಈಕೆಯ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಸೂಕ್ತವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸವತಿಯ 
ನಾಶದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇದೆ. ಇವಳು ಸೂರ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿದ ಉಲ್ಲೇಖ ಅನಃಶಾಸನಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ. 


ಶಂತನು (ಶಾಂತೆನು) : ಪ್ರತೀಷಪ ಹಾಗೂ ಸಂನಂದೆಯರ ಮಗ. ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದ ಮಹಾಭಿಷ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಮಾನವಜನ್ಮ ಬಂದಿತು. ಈತನ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮುಪ್ಪಿನವರಿಗೆ ಯೌವನ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ 'ಶಾಂತನು' 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಗಂಗೆಯು ಪ್ರತೀಪನೊಂದಿಗೆ ಮದಃುವೆಯಾಗಬಯಸುತ್ತ ಲೇ 
ಈತನು ಅವಳನ್ನು ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನ:. ಅವಳೂ ಕೂಡ ಕೆಲವು 
ಶರೆಶ್ರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತೀಪನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ವಂನ್ನಿಸಿದಳಂ, ಶಂಶನಂವು ಇವಳ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದನು. ಈತನು ಅವಳ ಶರೆತ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನಂ. ಅವಳನ್ನು ಮಡದಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಏನಿದ್ದರೊ ತನ್ನನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸಕೂಡದಾ. ಶರೆತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಬರಿದರೆ ತಾನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಶಂತನಂವಿನೊಂದಿಗೆ ಏಕನಿಷ್ಕಳಾಗಿ ಇದ್ದಳು. ಅವನಿಗೆ ತುಂಬ 
ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿದಳು. ಅಷ್ಟವಸುುಗಳಿಗೆ ತಾನಿತ್ತ ವಕಾತಿನಂತೆ ಅವಳಂ ಹುಟ್ಟಿದ ಹರಳೆ 
ಯನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳ. ಹೀಗೆ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಗಂಗೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 
ಶಂತನಂ ಈ ಕ್ರೂರೆಕೃತ್ಯವನ್ನು ಸಹಿಸದಾದನು. ಆದರೆ ಅಸಹಾಯನಾಗಿದ್ದನಂ. ಎಂಟ 
ನೆಯ ಹೆರಿಗೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆತ ತನ್ನ ವಿರೋಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಲೇ ಗಂಗೆ ಆತನನ್ನು 
ತೊರೆದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳಂ. ಈ ಮಗುವೇ ಭೀಷ್ಮ. ಶಂತನುವಿನ ಕಾಮರಾಲಸೆ ಅತೃಪ್ತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆತ ಸತ್ಯವತಿಯೊಡನೆ. ಮದುವೆಯಾಗಬಯಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಭೀಷ್ಮ 
ಕಂಡುಕೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ರಾಜ್ಯಸಃಂಖ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಖಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ತಂದೆಯು ಅವನ ಅತುಲನೀಯವಾದ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಕಂಡಂ ಅವನಿಗೆ ಇಚ್ಛಾಮರಣದ ವರವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಶುತನುವಿಗೆ ಸತ್ಯವತಿ 
ಯಿಂದ ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಹಾಗೂ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, 


ಶರಭ : ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಒಂದು ಬಲು ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿ. ಇದಕ್ಕೆ 
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ಎಂಟಂ ಕಾಲುಗಳು. ಮೇಲ್ಪದಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದವು. ಇದು ಸಿಂಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರ, 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪ್ರಾಣಯಿಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ, ೧೦೨, ಮನಿ ಎ ಶರೆಭ. 

ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ : ದೈತ್ಮರೆ ದೊರೆಯಾದ ವೃಷಪರ್ವನ ಮಗಳು. ದೈತ್ಯರೆ ಗುರೆಂ 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನೆ ಮಗಳಾದ ದೇವಯಾನಿಯ ದಾಸಿ, ಹಾಗೂ ಅವಳೆ ಸವತಿ. ಇವಳಂ 
ದೇವಯಾನಿಯೊಂದಿಗೆ ಜಗಳವಾಡಿ ದೇವಯಾನಿಯನ್ನು ಒಂದು ಬಾವಿಗೆ ನೂಕಿದ್ದಳು 
ಶುಕ್ಪಾಚಾರ್ಯ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದನಂ. ತನ್ನೆ ಪಂಗಡದವರೆ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದು ಈಕೆ ದೇವೆ 
ಯಾನಿಯ ದಾಸ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳಂ. ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಯಯಕಾತಿಯಂ ಅರೆಮನೆಗೆ 
ಹೋದಳು, ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ದೇವಯಾನಿಗೆ, "ಶವಿ೯ಷ್ಠೆಯನ್ನು ಶಯನದ ಕಲಸ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಕರೆಯಬೇಡ' ಎಂದಂ ತಾಕೀತು ಕೊಟ್ಟೆದ್ದನಂ. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ 
ಇವಳಿಗೆ ಯಃ;ಕಾತಿಯಿಂದ ವಕೂರು ಗಂಡುವುಕ್ಕಳಾದವು. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪರೆ 
ಒಬ್ಬನ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಈಕೆ ಯಯಾತಿಗೆ ಬೇಕಾದವಳಾಗಿದ್ದಳಂ. 


೧ 

ಶಲ ; ಮಂಡೂಕರಾಜನ ಮಗಳಂ ಸುಶೋಭನೆ ಹಾಗೂ ಪರೀಕ್ಷಿತರೆ ಮಗನು. 
ಈತ ಒಂದು ಸಲ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಈತನ ಕುದಂರೆಗಳಂ ತಂಂಬ ಬಳಲಿದವು. ಆಗ 
ಸಾರೆಥಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ವಾವುದೇವನಿಂದ ಎರೆಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ತಿರೆಂಗಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಆದೆರೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಂತ್ತಲೆ ಆತ 
ಕೇಳಿದರೊ ಈ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವು ತನ್ನವೇ ಎಂದು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಹತ್ತಿದನಂ. ವಾವಂದೇವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತಂ. ಅವನು ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈಯಿಂದ ಈತ 
ನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸಿದನಂ ಈತನಿಗೆ ದಲ ಹಾಗೂ ಬಲರೆಂಬ ಸೋದರೆರಿದ್ದರು. 


೨ 
ಸೋಮದತ್ತನ ಮಗನು. ಭೂರಿಶ್ರವನ ಸೋದರೆ. ಈತ ಕೌರೆವರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ 
ನಾದ ಯೋಧ, ಭೀಷ್ಮ. ಜಯದ್ರಥರೆ ರೆಕ್ಷಣೆ ಈತನ ಕೆಲಸ, ಈಶ ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಸ್ವಯಂವರೆ ಹಾಗೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ರಂಜಸೂಯೆ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಾಜರಿದ್ದನು. 

ಶಲ್ತ,: ಖುತಾಯನನ ಮಗ. ಮದ್ರ ದೇಶದ ದೊರೆ. ಪಾಂಡುವಿನ ಮಡದಿ 
ಮಾದ್ರಿಯ ಈತನ ಸೋದರಿ. ಪುಂಡವರಿಗೆ ತೀರೆ ಹತ್ತಿರೆದ ನಂಟುಳ್ಳವ. 
ದುರ್ಯೋಧನನೆ ಕಾರೆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ವಃಹಾಭಾರೆತ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕೌರವರೆ 
ಬದಿಯಿಂದ ಹೋರಾಡಿದನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಅತಿರಥಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಪೈಪೋಟಿಗೆ 
ಇಳಿದೆವನು, ತಾನಂ ಕರ್ಣನ ತೇಜೋಭಂಗ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಯುಧಧಿಷ್ಕಿರೆನಿಗೆ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ಕರ್ಣನ ಸಾರೆಥಿಯ ಪದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಕು 
ನುಡಿಗಳಿಂದ ಇರಿದೇ ಇರಿದನು. ಶಲ್ಮನು ವಿರಾಟ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಇವರನ್ನು ಸೋಲಿ 
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ಸಿದನು. ಭೀಮನೊಡನೆಯ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಈತ ಸೋತನಂ. ಕರ್ಣನ ಸಾವಿನೆ ತರೆವಾಯೆ 
ದಂರ್ಯೋಧನನಂ ಆಶಿ ಕತ್ಮಾಮನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈತನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿ 
ವಕಾಡಿದನು. ಈತ ಗದಾಯಂದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವನಂ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡು 
ವಾಗ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ವೆಂರೆದನಂ. ಗೆಲವು ಮಾತ್ರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಸೋದರೆರೊಂದಿಗೆ ಯ0ಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಕ್ಷೆ ಕೈಯಿಂದ ಈಕನಿಗೆ ಸಾವು ಬಂದಿತು. ಈತ ಅರ್ಧದಿವಸ 
ಮಾತ್ರ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. 

ಶಾಲ್ಪ : ಕಾಶಿರಾಜನ ಮಗಳು ಅಂಬೆಯು ಶಾಲ್ವನಿಗೆ ಒಲಿದಿದ್ದಳಂ. ಈತ ಅಂಬಾ, 
ಅಂಬಿಕಾ, ಆಂಬಾಲಿಕೆಯರ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಭೀಷ್ಮನು ಈ ಮೂವರೆನ್ನೂ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕರೆದೊಯ್ದನಂ. ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗಾಗಿ ಬೇಕಿದ್ದರಂ. ಶಾಲ್ವ ಭೀಷ್ಮನೊಂದಿಗೆ 
ಕಾದಾಡಿ ಸೋತನಃಂ. ಅಂಬೆ ಶಾಲ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಭೀಷ್ಮನು ಅವಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಶಾಲ್ವನಂ ಇವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈತ ಕೌರೆವರೆ ಬದಿಯಿಂದ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿರ:ವಾಗ ಸಾತ್ಮಕಿ ಈತನನ್ನು ಕೊಂದನು. 


ಶಿಖಂಡಿ : ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೆಣ್ಣು. ಕುಬೇರನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಪುರಃಷತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ಪಾಂಚಾಲರಾಜ ದ್ರೊಪದನ ಮಗ. ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದಂ ಆಂಜಿಯೆಂ 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಗೈದಳಂ. ಶಂಕರೆನ ವರೆದಿಂದಾಗಿ ಶಿಖಂಡಿನಿ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದಳು. ಇವಳಂ ಕನೈೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಇವಳನ್ನು ಗಂಡಿನಂತೆ ಬೆಳೆಯಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲದೆ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಮನ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಈಕೆಯ ಮದಂವೆಯೂ 
ಆಯಿತು. ಸ್ಫೂಣಾಕರ್ಣ ಯಕ್ಷನಃು ಕೆಲವು ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಇವಳಿಂದ ಹೆಣ್ಣುತನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಇವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡುತನಮನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನಂ. ಕುಬೇರೆನಿಗೆ ಸ್ಫೂಣುಕರ್ಣನ ಈ ನಡತೆ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾಯಂ ಆಗಿ ಹೆಣ್ಣುಗಿಯೇ ಇರೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಆದರಿಂದಾಗಿ ಶಿಖಂಡಿಯ ಗಂಡುತನೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿತಂ. 
ದ್ರೋಣನು ಈತನಿಗೆ ಬಿಲ್ಲುವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು. ಈತ ಪಾಂಡವರೆ ಒಂದು 
ಆಕ್ಷೋಹಿಣಿ ಸೈನ್ಯದ ವಂಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದನು. ಹೆಣ್ಣು ಇಲ್ಲವೆ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೊಡನೆ ತಾನಃ ಕಾದಾಡಲಾರೆನೆಂದು ಭಿ:ಷ್ಮ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು 
ಶಿಖುಡಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
ಷಣ್ಮ್ಮಿಖನು ಅಂಜೆಗೆ ಒಂದಂ ಮಾಲೆಯನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸು 
ವವರು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವರೆಂದು ನಂಡಿದಿದ್ದನು. ಆಂಬೆ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ದ್ರೈಪದನ 
ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದಿದ್ದಳ. ಶಿಖಂಡಿಯಂ ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು 
ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸುಧ್ಮವಾಯಿತೆಂದು ಒಂದ ಕಥೆಯಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧದ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ದಿನದಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ? ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು. 
ಶಿಬಿ : ಉಶೀನರ ಹಾಗೂ ಮಾಧವಿಯರ ವಂಗನಃ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಹಾಗೂ ವಾಯ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿಂಯ ಹೆಸರು ದೃಷದ್ವತಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಈತ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರ 
ನಾಗಿದ್ದನಂ. ಅಗ್ನಿಯು ಈತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಡ್ಡಲ2 ನಿರ್ಧರಿಸಿದನಂ. ಅವನಂ ಪಾರಿವಾಳ 
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ವಾದನಃಂ ; ಇಂದ್ರೆನು ಗಿಡುಗನಾದನಂ. ಗಿಡುಗವು ಪಾರಿವಾಳವನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿತಂ. ಪಾರಿ 
ವಾಳವು ಶಿಬಿಗೆ ಶರಣುಹೋಯಿತಂಿ. ಈತನು ಅದಕ್ಕೆ ರೆಕ್ಷಣೆಯನ್ನಿತ್ತನು. ಗಿಡುಗವು 
ಬಂದು “ಪಾರಿವಾಳ ನನ್ನ ಆಹಾರ. ನನಗೆ ಅದನ್ನಾದರೂ ಕೊಡು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ಮೈಯಿಂದ ಅಷ್ಟು ತೂಕದ ಮಾಂಸವನ್ನಾದರೊ ಕೊಡು' ಎಂದಂ ಕೇಳಿತಂ, ಶಿಬಿಯು 
ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಕೊಡಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನ ಇಡಿಯ ದೇಹವನ್ನೇ ತೆರೆ 
ಬೇಕಾಯಿಂತಂ. ಆದರೊ ಆ ಪಾರಿವಾಳವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಆಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರರೆಂ 
ತವ್ಮ್ಮಿ ನಿಜವಾದ ರೊಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದರು. ಈತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಈತನ 
ಹಿರಿವೆಂಯ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇಂದ್ರನಂ ₹ಲಕಾಲ ಇಂದ್ರ 
ಪದವನ್ನು ಕಾಯಲು ಈತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನ. ಈತ ಸಂಪನ್ನನು, ಉದಾರೆಬುದ್ಧಿ 
ಯವನು, ಪರಾಕ್ರವಿಂಯಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ದೊರೆಯೆನಿ ಸಿದ್ದನಂ. ಯಂಯಾತಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗಪ್ಪವೇಶಕ್ಕೆಂದು ಈತನಂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನಂ. 
ಪದ್ಮಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಯಜ್ಞದ ಪೃತಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿದ್ದನಂ. 

ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ : ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಸ್ಯಪುರಾಣಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ 
ಈತನು ಭೃಗು ಹಾಗೂ ಪುಲೋಮಾರ ಮಗನಂ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವು ಭ್ರಗಂವಿನಿಂದ 
ದಿದೈಗೆ ಹಟ್ಟಿದ ವಂಗ ಶಂಕ್ರನೇ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈತನ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳ ಹೆಸರೆಂಗಳಂ ಬೇರೆಬೇರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ, 
ಭಾರ್ಗವ, ಉಶನಸ, ಕಾವ್ಕರೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಭಾರ್ಗವ 
ಕುಲದ ಹೆಸರ. ಈತ ದಾನವರೆ ಪ್ರರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನಿಗೆ ಭೃಗುವಿನಿಂದ 
ಸಂಜೀವಿನೀವಿದೈೈ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತಂ. ದೇವ-ದಾನವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದರೆ ಲಾಭ 
ದಾನವರಿಗಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಗ ಕಚನು ಸಂಜೀವಿನೀ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನಂ. ಈತನ ಶಿಷ್ಕನಾದನು. 
ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕಿತಂ, ಆದರೆ ದೇವಯಾನಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಬಲಿಯು) ವಾವಃನನಿಗೆ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ನೆಲವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡದಿರೆಲೆಂದು 
ಈತನ ವಿಳ್ಳೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಂದಂಡಿಕೊಂಡಂ ಕುಳಿತಿದ್ದನಂ. ಈತನ ಮಗಳು 
ದೇವಯಕಾನಿಯಂ ಯಯಾತಿಯ ಮಡದಿ. ಆತ ತನ್ನ ಮಂಗಳೊಡನೆ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಲ್ಲವೆಂದಂ ತಿಳಿದುಬರೆತ್ತಲೇ ಆತನಿಗೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ವಬಪ್ಪು ಬರೆಲೆಂದು 
ಶಾಪವಿತ್ತನು. 

ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ ಕಲವು ಸೂಕ್ತಗಳ ದೃಷ್ಟಾರನೆನ್ನಿಸಿದ್ದನಂ. ಈತ ಸಾವಿರಾರೆ: ವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲ ತಪಗೈದಂ ಶಂಕರೆನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡನಂ. ಅವನಿಂದ ಪ್ರಜೇಶತ್ವ್ಯ, ಧನೇಶತ್ವ 
ಹಾಗೂ ಅವಧ್ಯತ್ವಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಡೆದನು. ಈತ ಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕಾರೆನಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಉಶನಸ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಔಶನಸ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಈತನ ಹೆಸರಿಗಿದ್ದ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಂ. ರಾಜ 
ಕೀಯವನ್ನು ಕಂಠಿತಾಗಿ ಶುಕ್ರನೀತಿ ಎಂಬ ಹೊತ್ತಗೆಯಿದೆ. ಶತಪರ್ವಾ, ಆಂಗಿ, ಊರ್ಜ 
ಸ್ವತ, ಜಯಂತಿ, ಗೌ ಎಂಬ ಹಲವು ಜನ ಮಡದಿಯರಂ ಈತನಿಗಿದ್ದರೆಂ. ಜಯಂತಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗಳು ದೇವಯಾನಿ, ಈತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 
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ಶುನಃಶೇಪ : ಭೃಗಂಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿದ ಹಂಚೀಕನ ಮಗ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೆನಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಗ ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ ನರಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಂವುದಾಗಿ ವರುಣದೇವತೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನಂ. ಮಗ” ಹಟ್ಟಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಾದರೊ ತಾನ ಬೇಡಿಕೊಂಡ. 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು. ಒಪ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಉದರೆರೋಗವಾಯಿಂತಂ. ಆಗ ಅವನ 
ಮಗ ರೋಹಿತನ ನರೆಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಲೆಂದಂ ಹುಚಿಯಿಂದ ಶುನಃಶೇಪನನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡನಂ, ಈತ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನ ಸೋದರೆಳಿಯ. ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡೆಂದಂ ಅವನಂ 
ತನ್ನ ಸೋದರವಕಾವನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕನಂ. ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರನಂ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗ 
ನಂತೆಯೇ ಬಗೆದು ಯಜ್ಞ ಸ್ತಂಭದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತಂದನು. ಅವನಿಗೆ “ದೇವ 
ರಾತ'ನೆಂದಂ ಹೆಸರಿಟ್ಟನಂ. ಈ ಸಂಗತಿ ಐತರೇಯೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿದೆ. 
ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ ತುಸಂಮಟ್ಟಿಗೆ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 

ಅಂಬರೀಷನು ತನ್ನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಲಿ ಕೊಡಲೆಂದು ಶುನಃಶೇಪನನ್ನು ಕೊಂಡಂ 
ಕೊಂಡನೆಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈತನನ್ನು ಖಂಚೀಕನಿಂದ 
ಬೆಲೆತೆತ್ತು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿಂತಂ (ಬಾಲಕಾಂಡ/೬೨). ವಂಹಾಭಾರತದ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನದಾಗಿತ್ತೆಂದಿದೆ (ಅನುಶಾಸನ/೩). 

ಶುನಃಸಖ : ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪದ್ದರಿಂದ 
ವೃಷದರ್ಭನಂ ಹೆಣ್ಣುರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಅವರೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಸಂಜುಹೂಡಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನ? 
ಶಂನಃಸಖನೆಂದಂ ಸನ್ಮಾಸಿಯ ರೂಪ ಒಡೆದು ಆ ಹೆಣ್ಣುದೆವ್ಹವನ್ನು ಕೊಂದನು. ಸಪ್ತರ್ಷಿ 
ಗಳ ಜೀವ ಉಳಿಯಿಂತಂ. 

ಶೂರಸೇನ : ಈತನಂ ಯದಃುವಂಶದವನಾದ ದೇವಎಢನ ವಂಗನಂ. ವಸ 
ದೇವನ ತಂದೆ. ಈತನ ಮಗಳ ಹೆಸರೆಂ ಪೃಥಾ. ಈತನ ತನ್ನ ಮೊದಲ ವಂಗಂವನ್ನು 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಕುಂತಿಭೋಜನಿಗೆ ಕೊಡಂವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟೆದ್ದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರ 
ಪೃಥೆಂನ್ನು. ಕೇತಿಭೋಜನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಇವಳೇ ಮುಂದೆ ಕುಂತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೆಸರಾದವಳಂ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು 'ಚಿತ್ರರಥ'ನೆಂದಂ ಉಲ್ಲೇಖಿನಲಾಗಿದೆ. ಅದು 
ಈತನ ಇನ್ನೊಂದಂ ಹೆಸರಾಗಿರೆಲೂ ಸಾಧ್ಯ. 

ಶಂಗಿ : ಅಂಗಿರೆಸ ಕುಲದ ಶವಿೀಕ ಯಷಿಯ ಮಗ. ಈತನು ಚಿಕ್ಕ ವಯಜ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನಂ. ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಮೌನವೃತವನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಶಮೀಕನ ವೆನ್ಫಮೇಲೆ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನೆಸೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಶೃಂಗಿಯು 
"ಏಳನೆಯ ದಿನ ನನಗೆ' ಸಾವು ಬಂದೀತಂ' ಎಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ, ವ್ಯಾಸನಂ 
ಶಮೀಕ ಹಾಗೂ ಶೃಂಗಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಅವರ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಶೃಂಗಿಗೆ 'ಗವಿಜಾತ' ಎಂದೂ ಹೆಸರಿದೆ. 

ಶ್ರೀಕ ಷ ; ಮಹಾಭಾರತದ ಸೂತ್ರಧಾರ. ಬಹು ಪ್ರಭಾವಿಯಾದ ವ 
ವಸುಸ್ವವಜಸೇಯರ ಮಗ. ಪಾಂಡವರ ಸಖ. ಅವರೆ ಸೋದರಮಾವನ ಹ 
ಆಹುದಂ. ಈತನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಬಗೆಗೆ ತಂಂಬ ಮಮತೆ. ಅಜರ್ಜನನೆಂದರೆ ಈತನಿಗೆ 
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ಬಲು ಅಕ್ಕರೆ, ಅರ್ಜನ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೆನ್ನು ನರೆನಾರಾಯಂಣರೆ ಅವತಾರೆವೆಂದೆಂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ಕಾಗ್ಗ ಭೋಗ ಹಾಗೂ ಯೋಗಗಳ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಗಮಂವೆಂದರೆ ಈತನ 
ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವ. ಭಾರೆತೀಯರಿಗೆಲ್ಲ ಈತನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳೆಂದರೆ ಬಲು ಮುದ್ದು. ಈತನ 
ಯೌವನದ ಶೃಂಗಾರೆದ ಮೋಡಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯನೂತನವಾದುದು. ಈತ ಹಾಡಿದ "ಗೀತೆ' 
ಏಳು ಕಡಲುಗಳಾಚೆಗೂ ಹೋಗಿ ತಲುಪಿದೆ. ಇದೊಂದು ಕಾಲಾಶೀತವಾದ ಅಕ್ಷರೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಅಮೌಲ್ಯವಾದ ರೆತ್ತವೆನ್ನಿಸಿದೆ. 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಯೋಧನಾಗಿದ್ದನ. ಈತನ ಬುದ್ಧಿಚಾತಂಯ್ಯ 
ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದು. ಪಾಂಡವರು ಈತನ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಸಂಕಟ 
ಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದು ಕಷ್ಪದ್ದಿತ್ತು. ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ, ದುರ್ಯೊೋಧನರೆ 
ವಧೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿತ್ತ ಸಲಹೆಗಳಿಂದಾಗಿಯೇ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯಶಸ್ಸು ಸಿಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಈತ ಉತ್ತಮನಾದ ರಾಜಕಾರೆಣಪಟುವಾಗಿದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣನ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಿ ಕೆಯ ಆತನ ರಾಜಕೀಯೆದೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಭಾಗವೆನ್ನಿ ಸಿತು. ನಿರೆಂ 
ತ್ಸಾಹಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಆತನ ಕರ್ತವೈ ಹಾಗೂ ಧರ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನಂ. 
ಅವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂ. ಯಬದ್ಧಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಆತನ ಜೊತೆ 
ಗಿದ್ದೆ ಅವನನ್ನು ಕಾರ್ಯಪ್ರವಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನಂ ಕೂಡ. 
ಜಯದ್ರಥನ ವಧೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯೋಗಸಾವರ್ಥ್ಯವನ್ನೊ ಬಳಸಿ ಅರ್ಜುನನ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಅಸ್ಟ್ರಪ್ರಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ಹಟ್ಟಿದ 
ಸತ್ತೆ ಶಿಶುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. ನಿರ್ವಂಶವಾಗಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರೆ ಕುಲವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ದನಃ. ರೆಣನೀತಿಯ ಈತನ ಜ್ಞಾನ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಯುಕ್ತವೆನ್ನಿಸಿತಂ. 
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ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಿಂದೆಲೇ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದೆನಂ. ಪಾಂಡವರ ಬದಿಯ 
ನ್ಕಾಯದ್ದು, ಅವರು ಸತ್‌ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರೆಂದೇ ಈತನು ಅವರಿಗೆ ಬೆಂಬಲ ನೀಡಿದನಂ. 
ಈತನ ಬಾಳೆಲ್ಲ ಪವಾಡಗಳಿಂದ ತಃಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಈತನು ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನಿಂದೆ ವರೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದನೆಂ. ಇವೆಂದರೆ, 
ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ದೃಢವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು, 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಯಶ, ಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಯೋಗದ ಬಗೆಗೆ ಲವಲವಿಕೆ ಹಾಗೂ 
ಯೋಗಿಸಿದ್ದಿ, ಶಂಕರೆನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಅಗ್ನಿಯಂತಹ ತೇಜಸ್ಸು, ಅಪರಾಜಿತತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹಲವಾರು ವರೆಗಳಂ ದೊರೆತ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪, ೧೫ 
ಹಾಗೂ ೧ರರೆಲ್ಲಿದೆ. ಈತನಿಗೆ ಗಾಂಧಾರಿಯಿಂದ ಶಾಪವೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಬಲು ದಾಹಕ 
ವಾದ ಶಾಪವದು (ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕೃ. ೯೮-ಗಾಂಧಾರಿ) ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ). 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಖುಷಿ : ದತ್ರಾಶ್ರೇಯನ ಮೊಮ್ಮಗ, ನಿಮಿಯ ಮಗ, ಮಹಾ 
ಶಪಸ್ಸಿ. ಈತನು ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಡರಿಸಿ 
ದನು, ಈತನ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ನಿವಿಂಗೆ ಬಲು. ದುಃಖವಾಯಿತು, ಅವನು ಮಗನೆ 
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ಔರ್ಧ್ವ್ವದೈಹಿಕ ಸುಸ್ಕಾರೆಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿದೆನು. ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ 
ತಂದೆಯಃ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ವರಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಂವುದು ಧರ್ಮ 
ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ ಎಂದೆನಿಸಿ ಹೆದರಿದನಂ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅತ್ರಿ ಜಂಷಿಗಳಂ 
ಹೇಳಿದರೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮ : ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ದೊರೆಯಾದ ದೆಶರಥನಂ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು. ಮಾಡಿದನಂ, ಯಜ್ಞಪುರಂಷನಂ ಅವನಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನಿತ್ತನಂ. ಈತನ 
ಮೂವರೊ ಮಡದಿಯರೆಂ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಬಸಿರಾದರೆಂ. ನಾಲ್ಕು ಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ. ಕೌಸಲ್ಮೈಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದವನೇ ಚೊಚ್ಚಲು ವಂಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ, 
ಈತನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಪುರೊಃಹಿತನಾದ 
ವಸಿಷ್ಕನಿಂದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂ. 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಯನ್ಲರೆಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ದಶರೆಥನೆ ಬಳಿ ಈತನಿಗಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. ಆತನಿಂದೆ 
ಇವನಿಗೆ ಹಲವು ವಿದೈಗಳು, ಅಸ್ತ್ರಗಳು, ಕಥೆಗಳಂ ದೊರೆತವು. ಇವನು ತಾಟಕಾ ಹಾಗೂ 
ಸಂಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕೊಂದನು. ಮಾರೀಚನನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನಂ ವಿಂಥಿಲಾನಗರೆದ ಜನಕನ 
ಬಳಿಯಿದ್ದ ಶಿವನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ವಂರಿದನಂ. ಜನಕನ ವಂಗಳಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಈತನ 
ಮದೇವೆಯಾಯಿತು. ದೆಶರಥನಂ ಈತನನ್ನು ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವ 
ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದನಂ. ಆಗ ಕೈಕೇಯಿಂಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದಶರಥನಿಂದ ತನಗೆ ದೊರೆತ ಎರಡಂ 
ವರೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಶ್ರೀರಾವಂನನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದಳು. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹಾಗೂ ಸೀತೆ ಈತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರೆ. ಪುಶ್ರವಿಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ದಶರಥ 
ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಭರೆತ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿರೆಲಿಲ್ಲ. 
ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲುದಂಃಖಿತನಾದನಂ. 

ರಾವಣನು ಸೀತೆಗೆ ಕಾಂಡನಮೃಗದ ಆಸೆಯನ್ನು ಶೋರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಂಕೆಗೆ ಒಯ್ದನಂ. ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗೆಂದು ಅವಳ ಮನವೊಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. 
ಅವಳನ್ನು ತ೭0ಬ ಪೀಡಿಸಿದನಂ. ಅವಳ ವರಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ವಶವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಶ್ರೀರಾಮನಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ನೆರವಿನಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡಂಹಿಡಿಯಲು ಬಹಳ ಹೆಣಗಿದನಂ. ಸಂಗ್ರೀವ 
ನೊಂದಿಗೆ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದನಂ. ಹನುಮಂತನಂತಹ ನಿಷ್ಕುವಂತ 
ನಾದ ಸಖ, ಭಕ್ತನನ್ನು ಪಡೆದೆನಂ, ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತನ್ನತ್ತ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾನರರೆ 
ನೆರವಿನಿಂದ ಲಂಕೆಯ. ವೇಲೆ ಏರಿಹೋದನು. ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದನಃ. ಅಗ್ನಿದಿವೃದಿಂದ ಅವಳ ಶುದ್ಧತೆ ಮನದಟ್ಟಾದ ತರುವಾಯವೇ 
ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಮರಳಿದನು, ಭರೆತನು ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸೀತೆಯ ಬಗೆಗೆ 
ತನಗಾವ ಸಂದೇಹ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲೂ ಕೇವಲ ಜನನಿಂದೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲೆಂದು ಬಸಿರೆ 
ಯಣಾಗಿದ್ದ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂ. ಅವಳು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಲವಕುಶರನ್ನು 
ಹೆತ್ತಳು. ಕಾಲನು ಬಂದಂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅವತಾರೆಕಾರ್ಯ ಮಂಗಿದುದಾಗಿ ಆರೆಹಿದನು. 
ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನಿಟ್ಟನು. 
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ಶಂಕರ (ಶಿವ, ರುದ್ರ, ಮಹಾದೇವ) : ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಜಡೆ, ಶತ್ರು 
ಸಂಹಾರಕ ಹಾಗೂ ಪರಾಕ್ಟವಿಂಯಾದ ದೇವತೆಯೆಂದರೆ ರುದ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವ 
ಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವವನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹಂಟ್ಟಿಸಂವವನಂ. ಶತಪಥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ರಂದ್ರ ಎಂದೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಶರ್ವ, ಭವ, ಪಶಂಪತಿ ಎಂಬಂದಾಗಿಯೂ 
ಹೆಸರಂಗಳುಂಟಂ. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈತ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಹುಬ್ಬಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದನು, ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಅರ್ಧನಾರೀದೇಹಧಾರಿ ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದಂ ಜನ ರಂದ್ರರಿದ್ದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರೆಂಗಳಿವೆ. 
ದಕ್ಷನ ಮಗಳು ಸತಿ ಇವಳು ಈತನ ಮಡದಿ, ಇವಳೇ ಹಿಮಾಲಯಂನ ಮಗಳು 


ಪಾರ್ವತಿ(ಉಮೆ)ಯಾಗಿ ಹಂಟ್ಟಿದಳು. ಈತನ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದನು. 
ಒಂದ ಸಲ ಈತನಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಮರುಳಾದನಂ. ಈತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯಿದ್ದಕಾರಣ ಅಪ್ಸರೆಯತ್ತ ಹೊರಳಿ 
ನೋಡುವುದು ಮುಜಂಗರೆ ತಂದಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳ ದರ್ಶನಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲೆಂದು ಈತನಿಗೆ ನಾಲ್ಮೊಗಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ನಾರೆದನಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಈ ವಾರ್ಶೆ 
ತಲುಪಿತಂ. ಅವಳು ಇವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದಳು. ಆಗ ಈತನಿಗೆ ಮೂರೆನೆಯ 
ಕಣ್ಣು ದೊರಕಿತು. ಈತನು ವೀರಭದ್ರನ ಕೈಯಿಂದ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವಿ 
ನಃ ಭೈರೆವಿಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯೆನ್ನು ಕಡಿಸಿಸಾಕಿದ್ದ ರದ ಈತನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯ ದೋಷ. ತಟ್ಟೆತಂ. ಈತನು ಭೂತಪಿಶಾಚಿಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಈತನ ವಾಸ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ. ಭೂತಪಿಶಾಚಿಗಳ ಗಣಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳೆಂದರೆ ವೀರೆಭದ್ಭ 
ಮೊದಲಾದ ಈತನ ಮಕ್ಕಳೇ. ಈತನು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಜಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಈತನ 
ಮಡದಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮತಭಿನ್ನತೆ 
ಗಳುಂಟಿ. ಮೇರುಪರ್ವತ, ಉತ್ತರೆಧ್ಭುವ, ಕೈಲಾಸ, ಹಿಮಾಲಯ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹಲವು ತಾಣಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಲಾಗಂತ್ತದೆ. 

ಮಹಾದೇವ, ಹರೆ, ಶಂಕರೆ ಇವು ಕೂಡ ಈತನ ಹೆಸರಂಗಳೇ, ವಂಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲೆಂದರ ಈತನು ಬಹಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಪಾರ್ವತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಇದ್ದಕಾರಣ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆದರಿಕೆ ಹಃಟ್ಟಿತಂ. ಅವರೆ ರೆತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ತಡೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯ (ಉವೆಂಯ) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳಂ. ಭಗೀರೆಥನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಂತುಷ್ಠನಾದ ಶಿವನು ಅವನಿಚ್ಛೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮುಗಿಲಿನಿಂದ ಸಂರಿವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತನಂ. ಕಡಲನ್ನು ಕಡೆದು ಹೊರೆಬಂದ ನಂಜನ್ನು ಕುಡಿದನಂ. 
ಹನುಮಂತ ಹಾಗೂ ಮಧು ದೈತ್ಮರಿಗೆ ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತನಂ. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಕಣ್ಣುವಿಟುಕಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಂಬೇರೆನಂ ಅವಳ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಅವನ ಎಡಗಣ್ಣು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾಯಿತ್ಲದೆ ಬಲಗಣ್ಣು ಕಂದಂಬಣ್ಣದ್ದಾ ಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಮಹಾ 
ದೇವನೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹ ಗಳಿಸಿದನಂ, ಒಂದು ಬಾರಿ "ವನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದ 
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ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದನಂ. ನಂದೀಶ್ವರನಂ ರಾವಣನಿಗೆ ಪ ಕೈವೇಶವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಕೆರಳಿದ ರಾವಣ ಪರ್ವತವನ್ನೇ ಸತ್ತಿ ಕೈಸೆಯಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು, ಆಗ 
ಈತನ ಕಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಿಂದ ರಾವಣನ ಕೆ ಓೈಗಳನ್ನ್ನು ಅದುಮಿ ಓಡಿದ ಅಐಎನ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣು ಓ್ಹಿಗೂಡಿಸಿದನಂ. ರಾವಣನು ತಪ್ಪಿ ನಿಂದ ಈತನನ್ನು ಸಂಶೋಷ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನು ರಾವಣನಿಗೆ ಚಂದ್ರಹಾಸ ಎಂಬ ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಉಳಿದ 
ಆಯ್ಪಸ್ಸನ್ನೂ ಶರತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಇತ್ತನಂ. ಇಲರಾಜನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುತನ ಬಂದಾಗ ಕರ್ದಮನು 
ಶಿವಖ್ರಿಯ ಅಶ್ವ್ಚಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡನಂ, ಹೀಗಾಗಿ 
ಇಲನಿಗೆ ವುತ್ತೆ ಗಂಡಂತನ ಬಂದಿತು. 

ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತವನೆಂದರೆ ಶಂಕರೆನಂ, ಇವುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ೫೦ಕ್ಕೂ ವಿಕ್ಕಿದೆ. 

ಶ್ವೇತಕೇತು : ಉದ್ದಾಲಕ ಖುಷಿಯ ವಂಗ, ಉದ್ದಾಲಕನು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯ 
ನಿಂದ ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ಹಂಟ್ಟಿಸಿದನೆಂಬ ಒಂದಂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಹನ್ನೆರೆಡಂ 
ವರ್ಷದವನಿದ್ದಾಗ ಈತನ ಉಪನಯಂನ ಆಯಿಂತು. ಈತನ ಅಧ್ಯಯನ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸಾಗಿತಂ. ಈತ ಸೊಕ್ಕಿನವನಾಗಿದ್ದನಂ. ತಂದೆಯು ಉಪದೇಶವಿತ್ತಿ ಈತ 
ನನ್ನು ವೆಂತ್ತಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಮನು ಈತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಈತ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನಂ ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡಂಗಳ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಈತನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಂದಿಗೆ ಸುಳ್ಳು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಉದ್ದಾಲಕನು ಈತನನ್ನು ತೃಚಿಸಿದನು. 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಈತನ ಸೋದರಳಿಯನಂ. ದೇವಲ ಖುಹಿಯ ಮಗಳು ಸಂವರ್ಚಲೆ ಈತನ 
ಮಂಡೆದಿ, ಈತನು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕ ೈಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಂವರ್ತ : ಮಹರ್ಷಿ ಅಂಗಿರೆಸನ ವಗ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಹಾಗೂ ಉತಥ್ಮರೆ ಸೋದರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರನ ಒಡ್ಡೋಲಗಗಳಲ್ಲಿ ಈತನಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. 
ಬೃಹಸ್ಟತಿಯಂ ದೇವತೆಗಳ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ತರುವಾಯ ವಾನವರೆ 
ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಅವರ ಯಜ್ಞ ಗಳೆಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಿ ೈವುದನ್ನೂ ಸ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಯಜ್ಞದ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕಸಿಸಬೇಕೆಂದು ವರೆಂತ್ತನು ಅವ 
ನನ್ನು ಕೋರಿದರೆ ಅವನದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನಂ, ಮರೆಂತ್ತನು ಸಂವರ್ಶನ ಶರತಶ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂ ಅವನಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂ. ಈತನು ಅಗ್ನಿಗೆ ಅವನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟಿ ಹಾಕುವುದಾಗಿ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದ್ದನಂ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ವಜ್ಪವನ್ನು 
ಸ್ತಂಭನಗೊಳಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನನ್ನ್ನಿ ವಂರಂತ್ರನ ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಕರೆತರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶವಿತ್ತನಂ. ದೇವತೆಗಳ ಪಾಲನ್ನು ನಿಗದಿತಪಡಿಸಿದನಂ. ರಾವಣನಂ ಮರುತ್ತನ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತಡೆಯಬಿಂಟಂಮಾಡಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಯಶ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂದಃ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾವಾಯಂಣದಲ್ಲಿ ನಮೂದಿತವಾಗಿದೆ. 

ಸಂಶಪ್ತೈಕ : ಇದೊಂದು ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲನಾಮಃ. ಶ್ರಿಗರ್ತದ ರಾಜ ಸಂಶರ್ಮನಂ 
ಸತ್ಯವರ್ಮ, ಕ್‌ೆ ವ್ರತ, ಸತ್ಕ್ಯೇಷಾ ಹಾಗೂ ಸತ್ಯ! ಕರ್ಮ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ವರು ಸೋದರೆ 
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ರೊಂದಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಗಿಟ್ಟು ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟದ್ದರಿಂದೆ 
*ಸಂಶಪ್ತಕ'ರೆಂದಂ ಹೆಸರೆ ಬಂದಿತು. ಇವರೆಲ್ಲರೊ ರಾಕ್ಷಸಪ್ಪವೃತ್ತಿ ಯರಾಗಿದ್ದರೆ. 
ಇವರೆಂ ಅರರ್ಜನನನ್ನು ಕಾಳಗಕ್ಕಾಗಿ ಆಹ್ವುನಿಸಂತ್ವಲೇ ಅವನ? ಶಕ್ಷಣ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ), 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಸದೆಬಡಿದನು. 

ಸಗರಪುತ್ರರು : ಶ೦ಕರೆನ ವರೆದಾನದಿಂದಾಗಿ ಸಾಗರೆನಿಗೆ ಅವನ ಮಡದಿ 
ಸುಮತಿಯಿಂದ ಅರವತ್ತಾಸಾವಿರೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹಂಟ್ಟಿದರು. ಇವರೆ ಸೆಗರೆಪುತ್ರ 
ರೆಂದು ಹೆಸರಾದವರೆಂ. ಎರಡನೆಯ ವಂಡದಿಯನದ ಕೇಶಿನಿಗೆ ಅಸಮಂಜನೆಂಬ ಒಬ್ಬನೇ 
ಒಬ್ಬ ವಂಗ ಹಂಟ್ಟಿದನಂ. ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಂದಂರೆಗಳನ್ನು ಕಾಯಂತ್ರಿರೆಂ 
ವಾಗ ಕಪಿಲನ ಕ್ರೋಧದಿಂದಾಗಿ ಈ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರೆ ಸಗರೆಪುತ್ರರೆ: ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದರೆಂ. ಇವರೆನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿಲೆಂದಂ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕರೆತರೆವ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೆಂ ಅಸಮಂಂಜನ ಮಗನಾದ ಅಂಶುಮಾನ ಮತ್ತು ಮೊಮ್ಮಾಗ ದಿಲೀಪ 
ಇವರು. ಅವರಿಗೆ ಯಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸಗರೆಪುತ್ತರೆ ಮರಿಮಗನಾದ ಭಗಿಃರೆಥನಂ 
ಅಎರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿದನಂ. 

ಸತ್ತೆ: ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ವಿದರ್ಭ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ಮಿರುವ 
ಕಾಳಂರಡಿ/ಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಒಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಂಕೊಂಡನು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಸರು "ಸತ್ಯ'. ರಂಚಿಯಿಲ್ಲದ, ಸಪ್ಪೆಯಾದ 
ತೊಪ್ಪಲಃ ಪಲ್ಕ ಆತನ ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಈತ ವಾನಪ್ರಸ್ಥವನ್ನು ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದನು. 
ಈತನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆಗೆ ಹಿರಿದಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಒಂದಂ ಸಲ ಈತನ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಪ್ರಧಾನವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಈತನ 
ಮಡದಿ ಪುಷ್ಕರೆಧಾರಿಣಿ, ಇವಳಿಗೆ ಗಂಡನ ಯೋಚನೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸುವನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಬೇರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯೆಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯಜ್ಞಪತ್ನಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳಿ. ಈತನ ಬಳಿ ಯಜ್ಞದ 
ಪಶುವಿಗಾಗಿ ಬೇಕಿದ್ದ ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಿರೆದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಪರ್ಣಾದನೆಂಬ ಒಂದ್ಳ 
ಜಿಂಕೆಯುಂ ಯಜ್ಞಪಶುವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿತು. ಆದೆರೆ ಸತ್ಯನಃು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಜಿಂಕೆಯು, “ನೀನಂ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸದ್ಗತಿ ದೊರಕಲಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದೆ 
ಹಿಂಜರಿಯದಿರು' ಎಂದಿತಂ. ಸತ್ಯನ ವಂನ ಮಾರ್ಪಾಟಂಗೊಂಡಿತಂ, ಆ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸಹತ್ತುತ್ತಲೇ ಈತನ ತಪಸ್ಸು ನಾಶವಾಯಿಂತ0. 


ಸತ್ಯಭಾಮೆ : ಸತ್ರಾಜಿತನ ಕನ್ಕೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ. ನೆರೆಕಾಸುರನ 
ವಧೆಯ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಳಂ. ಅದಿತಿಯ 
ಇವಳಿಗೆ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವಣನವನಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಇರುವವರೆಗೆ ಮುಪ್ಪು ಬಾರದು' 
ಎಂದ2 ವರೆವಿತ್ತಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಇವಳಿಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತದ ಮರವನ್ನು 
ತಂದನು. ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಮಕವನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಕೆಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜೊತೆಗೆ 
ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಇವಳು ದ್ರೌಪದಿಗೆ, 'ಗಂಡನನ್ನು ಹೇಗೆ 


ವೃಕ್ತಿವಿಶೇಷ 239 


ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು?' ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನಿತ್ತಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಿಧನದೆ 
ತರೆಃವಾಯ ಈಕೆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತಳು. 


ಬ 

ಸತ್ಯವತಿ : ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ "ಅದ್ಭಿಕಾ' ಅಪ್ಸರೆಯಜ ವೀನಾದಳು. 
ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ವೀಯುಸಸ್ಟಲನವಾಗಿದ್ದ ನೀರೆನ್ನು ಕುಡಿದು ಇವಳಂ ಬಸಿರಾದಳು. 
ಆ ಮೀನಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಕಾರೆಣಕ್ಕಾಗಿ ಇವಳ ಮೈಗೂ ವೀನಿನ 
ವಾಸನೆ ಬರೆಂ್ಮಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 'ಮಂತ್ಸ್ಯಗಂಧಾ' ಎಂದೆನ್ನಿಸಿದಳಂ. ದೊರೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೆಸ್ತರವನು ಇವಳನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದನು, ಅವನು ಇವಳ ಹೆಸರನ್ನು 
“ಸತ್ಯವತಿ” ಎಂದಿಟ್ಟನು. ಈಕೆ ಬಲು ಚೆಲುವೆಯರಾಗಿದ್ದಳು, ಯಮಂನಾ ನದಿಯ ಲ್ಲಿ 
ನಾವೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆಳೆ. ಒಂದು ಸಲ ಪರಾಶರ ಜುಷಿಯ೫ ನಾವೆಯನ್ನೇರಿ 
ಕುಳಿತನು, ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಕಾಮಮೋಹಿತನಾದನು. ಹಗಲಂಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಕತ್ತಲನ್ನು ನಿವಿ೯ಸಿ ಇವಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ವಣಡಿದನಂ. ಈಕೆ 
ಬಸಿರಾದಳು. "ವ್ಯಾಸೆ'ನನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತು ಕೂಡ ಅವಳಂ 
ಕುಮಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಂವಳೆಂದೂ, ಅವಳ ಮೈವಾಸನೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಂವುದೆಂದೂ 
ಪರಾಶರನೆಂ ಅವಳಿಗೆ ವರೆವಿತ್ತನು. ಅವಳು "ಯೋಜನಗಂಧಾ' ಎನ್ನಿಸಿದಳಂ. ಮೀನು 
ಗಾರನಂ ಕೆಲವು ಶರತುಗಳನ್ನೊಡ್ಡಿ ಅವಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಶಂತನುವಿನೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ಶಂತನುವಿನಿಂದ ಈಕೆಗೆ ಇಬ್ಬರು. ಗಂಡುವಕ್ಕಳಂ- ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಹಾಗೂ 
ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ. ಇವರೇ ಗದ್ದುಗೆಯ ವಾರಸಂದಾರರುಗಬೇಕೆಂದಂ ವಂದುವೆಗಾಗಿ ಅವಳ 
ಶರಶ್ಚಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನು ಹೆಣ್ಣು ಹಾಗೂ ರಾಜ್ಯದ ಸುಖಗಳ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತಂ. ಸತ್ಯವತಿಯ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅವಳೆ ಮಃಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ನಿಪುತ್ಪಿಕರೆನ್ನಿ 
ಸಿದರು, ಸತ್ತುಹೋದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವಳಂ ತನ್ನ ವಂಗ ವ್ಯಾಸನಿಂದ ತನ್ನ ಸೊಸೆ 
ಅಂಬಿಕೆ, ಆಂಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೆ ನಿಯೋಗ ಮಾಡಿಸಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹ:ಟೈಸುವ ಹೊತ್ತು 
ಬಂದಿತು. 


೨ 
ಗಾಧಿರಾಜನ ಮಗಳು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸೋದರಿ. ಗಾಧಿಯು ಖಚೀಕನಿಂದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಕಪ್ಪು ಕಿವಿಯ ಕಂದಂರೆಗಳನ್ನು ವಿವಾಹಶುಲ್ಯವಾಗಿ ಪಡೆದು ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಸತ್ಯವತಿಯ ವುದಂವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಗಂಡನಂ ಇವಳು ಬಯಸಿದಂತಹ ಮಗ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ಎಂದಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿವಂತ್ರಿಸಿದ ಚರುವನ್ನು ಇವಳಿಗೆ 
ಇತ್ತನು. ಆದನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಇವಳ ತಾಯಿಂಗಾಗಿಯೂ ಆಗಲೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ಚರಂವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನಂ. ತಾಯಿಯ) ಮಗಳಿಗೆ ಮೋಸವನಾಡಿ ಚರೆಂಗಳನ್ನು ಅದಲು 
ಬದಲು ಮಾಡಿದಳು. ಇವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷಾತ್ರಪುತ್ರ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಲಿದ್ದನು, 
ಇವಳ ಬಯಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕ್ಷಾತ್ರಪ್ಪವೃತ್ತಿಯ ವಂಗನ ಓದಲು ಮೊಮ್ಮಗನಂ ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು, ಆವನೇ ಪರೆಶೆರಾಮ...' 
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ಸತ್ಯವಾನ : ಶಾಲ್ವಪತಿ ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನ ಮಗ, ಮಂದ್ರರಾಜ ಅಶ್ವಪತಿಯ 
ಮಗಳಾದ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ ಒಲಿದಿದ್ದಳ. ಈಶ ಅಲ್ಬಾಯಂಷಿ ಎಂಬಂದನ್ನು 
ನಾರದನು ಹೇಳಿದನಂ. ಆದರೂ ಅವಳು ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ವಿಚಲಿತಳಾಗದೆ ಅವನನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾದಳು. ಸತ್ಕವಾನನು ಬಲು ಆಜ್ಞಾ ಧಾರೆಕನಾಗಿದ್ದನಂ. ತನ್ನ ತಾಯಿಂತಂದೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಮಮಶೆಯಿತ್ತು. ನಾರೆದೆನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ದಂದುವೆಯ ತರೆಂವಾಯ 
ಗೊತ್ತಾದ ದಿನ ಈತನಿಗೆ ಸಾವು ಬಂದಿತು, ಸಾವಿಶ್ತಿಯಯ ಯವಂನೊಡನೆ ವಾದ ಹೂಡಿ 
ಈತನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಗೆದ್ದಳಂ., 
ಸನತ್ಕುಮಾರ : ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾನಸಪುತ್ರ. ಒಬ್ಬ ಖಷಿ, ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ 
ಯೋಗಿ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಓಲಗದನ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಕೈ ಕೊಂಡು ಅವನಿಂದ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ನಾಗಿ ಭೂವಿಂಯ ಮೇಲೆ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದನ. ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಕನಖಲ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಈತನು ಅತ್ರಿ-ಗೌತಮರೆ ವಾದಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತೀರ್ಪನ್ನಿತ್ತನಂ, ಪುರೊರೆವ, ವಿಭಾಂಡಕ, ವೃತ್ರಾಸನ, ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ವಿಶ್ವಾವಸಂ 
ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಜನ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶವಿತ್ತನು. ಈತ ಯೋಗವೇತ್ತನೂ. 
ಸಾಂಖ್ಯ-ಜ್ಞಾನ-ವಿಶಾರೆದನೂ,  ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ-ಪ್ರವರ್ತಕನೂ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಆಚಾರ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದನಂ. 
ಸರಮಾ, ಸಾರಮೇಯ : ದೇವಶುನಿ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದರ ಹೆಣ್ಣು 
ನಾಯಿ. ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರವಾದ:ದು. ಸಾರೆಮೇಯರೆ ಇದರೆ ಮಕ್ಕಳಂ. ಜನಮೇಜಯಂನ 
ಯಜ್ಞಮಂಟಪದ ಬಳಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವನ ಸೋದರರು ಸಾರಮೇಯಂನನ್ನು ಅಕಾರಣ 
ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೂಡೆದರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯಂ ಜನಮೇಜಯರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ 
ದೂರಲೆಂದಂ ಹೋಯಿತಂ.ಅವರಾರೊ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಇದು, "ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗದ ವಿಘ್ನಗಳು ಒರೆಲಿ' ಎಂದು ಜನಮೇಜಯ 
ನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಿತು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಯಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಹದೇವ : ಐವರು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವ. ಅಶ್ವಿನೀಕುವಕಾರೆರಿಂದ ಮಾದ್ರಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವಾಗಿ ಹಟಟ್ಟಿದೆ ಅವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯ. ಈತ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈತ ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಲಿರಂವನೆಂದಂ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಈತ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಂದ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ಟ್ರವಿದೈೆಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದನಂ. ಶಂಕ್ರನಿಂದ ಬಿಲ್ಲುವಿದ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಈತನಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಮೂವರೆ ಹೆಂಡಂದಿರಿದ್ದರ. ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹಲವು ಜನ ರಾಜರೆನ್ನು ಅಂಕಿತಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಿದನಂ. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತ ಮಾಡಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆನಿಗೆ ವಿಪುಲವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನಂ. ಭೀಷ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯಂನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದನಂ. ಶಕಃನಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಂವುದಾಗಿ 
ಪಣತೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿರಾಟನಗರದಲ್ಲಿ 
ತಂತಿಪಾಲನಾಗಿದ್ದನಂ. ಮಹಾಭಾರತಯಬದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತುಲನೀಯವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನು 
ಮೆರೆದನಃ. ಅಂದವಾದ ರೊಪ್ಪಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನಂ, ಉತ್ತಮನಾದ ರಥಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. 
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ಸಹಸ್ರಪಾತೆ (ಡುಂಡುಭೆ) : ಒಬ್ಬ ಮಹಾಚುಹಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪ 
ದಿಂದಾಗಿ ದಗ ಎರೆಹುಳಂವಿನ ಜನ್ಮಬಂದಿತ್ತು. ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ದೆ ಸೊತವನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನು. ರುರಂವಿನ ವಾಗ್ದತ್ತವಧು ಪ್ರಮಂದ್ವರೆಯಂ ಹಾವು ಕಡಿದು ಸತ್ತ ಕಾರಣ 
ಈತ ಕಂಡ ಹಾವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲಲಂ ಆರೆಂಭಿಸಿದನಂ, ಸಹಸ್ರ ಪಾತನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬಂದನು. ಈತ ತಾನು ನಿರ್ವಿಷ, ನಿರಪರುಧಿಯಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂ. ರುರಂ ಇವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟನು. ಈತನು ರುರುವಿಗೆ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಈತನಲ್ಲಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಗೆಗೆ ತುಂಬ ಗೌರವವಿತ್ತು. 

ಸಾತ್ಯಕಿ ; ಯ್ಫ0ಂಯುಧಾನನು ಶಿನಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನು, ಈತ ಸತ್ಯಕನ ಮಗನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಸಾತ್ಮಿಕಿಯೆನ್ನಿಸಿದ್ದುನೆ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಅರ್ಜುನನಿಂದ 

ಬಿಲ್ಲುವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನಂ. ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣನು ಮಧ್ಯಸ್ಥಿ' ಕೆಗೆಂದು ಹೊರೆಟಾಗ ಈತನಂ 

ಸುಂಸಜ್ಜಿ ತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು *ರೆದೊಯ್ದ ನಂ. “ರವರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ: ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಲವಲವಿಕೆ, ಈರ್ಷೆ ಈತನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ. ವು, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆ ಏಳಂ ಜನ” ದಂಡ 
ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಇವನೊಬ್ಬ ಮಹಾರಥಿ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಕುನಿಯ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು 
ಮುಕ್ಕಿಸಿದನು. ಭೂರಿಶ್ರವನು ತನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದನು. ಈತ ಸ ಮೇಲೆ 
ತಂ0ಬ ಕೆರಳಿದನಂ. ಈತನು ದ್ರೋಣ, ಕೃತವರ್ಮ, ದುರ್ಯೋಧನರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. 
ಭೂರಿಶ್ಚವನೊಂದಿಗಿನ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಈತ ತಂಂಬ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲಂಕಿಕೊಂಡನಂ. ಅರರ್ಜನನು 
ಭೂರಿಶ್ರವನ ತೋಳಂಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಭೂರಿಶ್ರವನು ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಸ್ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶನವನ್ನು ಕೈ ಕೈಕೊಂಡಾಗ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನಂ, ಈತನ? 
ಕೃತವರ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಯೂ 
ಬಿಟ್ಟನಂ. ಈತನು ಎಚ್ಚರೆಗೇಡಿಯಂತೆ ಕಂಡಕಂಡವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲಂತ್ತ ನಡೆದಾಗ ಈತನ 
ಮೇಲೆ ಎಂಜಲುಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಎಸೆಯಲಾಯಿಂತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈತ ಸತ್ತುಹೋದನು, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಅರ್ಜುನರೆ ಮೇಲೆ ಈತನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮವತೆ. 

ಸಾಧ್ರಿ : ಆರಟ್ಟ ದೇಶದ ಒಬ್ಬಳ ಸಾಧ್ವಿ. ಇವಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ. 
ವಯಃಸಾನಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಳೆಂದೂ, ಬಂಧುಬಾಂಧದರು ತನಗಿರುವುದುಗಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಳ್ಳರಂ ಇವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರೆವನ್ನೆಸಗಿದರು. ಇವಳು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ, 
"ನಿಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲ ಹಾದರೆಗಿತ್ತಿಯರಾಗಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. 

ನೋಡಿ : ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೯೧, ಸಾಧ್ವಿ ಐ ಕಳ್ಳರು. 

ಸಾಂಬ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಜಾಂಬವತಿಯರ ವಂಗ, ಈತ ಉಪಮಂಸ್ಯುವಿನ ಉಪದೇಶ 
ದಂತೆ ಶಿವನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನಂ. ಹೀಗಾಗಿ "ಸಾಂಬ' ಎಂದ ಹೆಸರೆ 
ಬಂದಿತಂ. ಈತನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಗಳಂು ಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯನ್ನು ಸ್ಹಯಂವರಮಂಟಪ 
ದಿಂದ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಆದನು. ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಇವನ 
ವಂಡದಿಯ ಹೆಸರಂ ಗುಣವತಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಯಾದವರು ದಂರ್ವಾಸ ಬಾಷಿಯನ್ನು 
ಕಂಚೋದ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡಲೆಂದು ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ವೇಷ ತೊಡಿಸಿದರೆಂ. ಈ ಹೆಣ್ಣು 
ಬಸಿರಾಗಿದ್ದು ಇವಳಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟುವುದೋ, ಗಂಡೋ ?-_ಎಂದಂ ಖುಷಿಯನ್ನು 
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ಕೇಳಿದರೆಂ. ಅದೆಕ್ಕೆ ದುರ್ವಾಸನಃ, “ಇವಳ ಒಂದಂ ಒನಕೆಯನ್ನು ಹೆರೆಲಿರುವಳಂ. ಅದು 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೆನ್ನ ನಾಶಪಡಿಸಲಿದೆ' ಎಂದ? ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದನಂ. ಸಾಂಬನ ಹೆಣ್ಣುವೇಷ 
ವನ್ನು ಕಳಚಲಾಗಿ ಅದೆರಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಒನಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಯಾದವರು 
ಹೆದರಿ ಅದನ್ನು ಕಡಲಿಗೆ ಎಸೆದರೆ. ಈತನು ಪ್ರಭಾಸ್ನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೈರೇಯಕ ಎನ್ನುವ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪ್ರದ್ಯುವ್ನಿನೊಂದಿಗೆ ಸೆಣಸಾಡಂತ್ತ ಮಡಿದುಂಹೋದನೆಂ. 

ಸಾಂಬ ಬಲು ರೊಪುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹಲವು ಜನ 
ಮಡದಿಯರು ಈತನಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದರೆಂದಂ ನಾರೆದನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದ8ಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಕುಷ್ಠೆರೋಗವಾಗಲೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ವನಂ. 
ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಿಂದಾಗಿ ಈತನ ರೋಗ ಗುಣವಾಯಿತು-ಎಂದು ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. 

ಸಾವಿತ್ರಿ : ಮದ್ರೆ ದೇಶದ ರಾಜ ಅಶ್ವಪತಿ ಹಾಗೂ ರಾಣಿ ಮಾಲತಿಯರೆ 
ಮಗಳು. ವಸಿಷ್ಠನ ಹೇಳಿಕೆ ಹಾಗೂ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಶ್ವಪತಿಯು 
ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರ ಫಲವೆಂದೇ ಅವನಿಗೆ 
ಇಂತಹ ಗಂಣವಂತೆಯೂ ರೊಪುಸಂಪನ್ನಳೂ ಆದ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆತ ಬಲು 
ಹಣವಂತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನ ಮನೆತನದೊಂದಿಗೆ ನಂಟು ಬೆಳೆಸಲು ಯಾರೊ 
ಸುಹಸಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಾವಿಶ್ರಿಗೆ ಬೇಡಿಕೆ ಬರೆಲೇಯಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವಳು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನರೆಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಳು. ಶಾಲ್ವ ದೇಶದ ರಾಜ ದ್ಕುವಂತ್ಸೇನನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಡದಿ ಹಾಗೂ ಮಂಗನೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಈಶನ ವಂಗನಾದ ಸತ್ಯವಾನನ ಸದ್ಗುಣಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದವು. 
ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಒಲಿದಳಂ. ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ತನ್ನ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ನಾರೆದ ಮಂನಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವನಂ ಅವಳ 
ಆಯ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದುದೇ ಆದರೊ ಸತ್ಕಿವಾನ ಅಲ್ಬಾಯುಷಿಯಾಗಿರುವನೆಂಬಂದನ್ನು 
ಹೇಳಿದನಂ. ಈ ವಣುತಂ ಕೇಳಿ ಸಾವಿಶ್ರಿ ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೊ 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಲು ಯತಶ್ನಿಸಿದರೊ ಅದೆಲ್ಲ ವೃರ್ಥವಾಯಿಂತಂ. ಅವಳಂ ಸತ್ಯವಾನ 
ನನ್ನೇ ವದಂವೆ ಆದಳು. 

ಈಕೆಗೆ ಸತ್ಯವಾನ ಸಾಯಲಿರೆಂವ ದಿನ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮೂರಂ 
ದಿನಗಳಿಂದಲೇ ಶ್ರಿರಾತ್ರವ್ರತವನ್ನೆ ಅರೆಂಭಿಸಿದಳಂ. ಅನ್ನನೀರೆಂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವಾನನೊಂದಿಗೆ ಇರಹತ್ತಿದಳು. ಆ ದಿನ ಸತ್ಯವಾನ ಕಟ್ಟಿಗೆ ತರಲೆಂದು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಸಾವು ಇವನನ್ನು ವಂತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಈಕೆ ಯಮನೊದದಿಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳಂ. ಯಮಂ ಸಂತಃಪ್ಪನಾಗಿ ಇವಳಿಗೆ ವರವಿತ್ತನಂ. ಸತ್ಯವಾನನ ಸಾವು ತಪ್ಪಿತ್ತು 
ಈ ವರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾವನಿಗೆ ಕಣ್ಣಗಳು ಹಾಗೂ ರಾಜ್ಯ, ತನಗೆ ನೂರು ಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳು ದೊರೆತರೆ. ಈಕೆ ಚತಂರಸಂಭಾಷಣಗಾರ್ತಿಯರಾಗಿದ್ದಳಂ, ತನ್ನ ಅವಿಚಲವಾದ 
ನಿಷ್ಠೆ ಹಾಗೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಮಗಿಳಿಂದಾಗಿ ತಾನ ಬಯಸಿದುದನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಈಕೆಯ 
ಕೆಚ್ಚು ಹೊಗಳುವಂಥದೇ, 
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ಸೀತೆ: ಈಕೆ ಸೀರೆಧ್ವೈಜ ಜನಕನ ಮಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಜಾನಕಿ, ನೇಗಿಲು ಹೊಡೆವಾಗ 
ನೆಲದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದಳೆಂದಕ ಭೂವಿಃಕನೈೆ ಸೀತೆ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ವೇದವತಿ. ಇವಳೇ 
ರಾಮನ ಅವತಾರೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯಾಗಿ ಬಂದಳೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಇವಳು ಮಂಡೋದರಿಯ ಮಗಳೈ, ಅಯೋನಿಜೆ ಎಂಬೆಲ್ಲ ಹಲವಾರೆಂ ಆಖ್ಯಾನಗಳು 
ಇವಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿವೆ. ಈಕೆ ಮದುವೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಳಂ, ಆಗ ಜನಕನ ಶಿವನ ಬಿಲ್ಲಿನ 
ಪಣವೊಡ್ಡಿ ಸರಿಯಾದ ವರನನ್ನು ಆಯ್ಕೆವಾಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಈ ಬಿಲ್ಲನ್ನೆತ್ತಿದ್ದನು. ದಶರಥನ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಈಕೆ ಲಾವಣ್ಯವಶಿ, ಬಲು ಚುರೆಂಕು ಬಂದ್ಳಿವಂತೆ. ನಿಷ್ಕಾವಂತಳಂ. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವವಳಂ. ಆತನ ನೋವುನಲಿವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರೆತಂ 
ಒಂದಾದವಳು. ಅವನ ಬಾಳಸಂಗಾತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಶ್ರೀರಾಮ ಯುವಂಜನಾಗಲಿರುವು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತಸಪಟ್ಟಳಂ. `ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತು ಬರೆತ್ತಲೇ 
ಅಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನೊಡನೆ ಹೊರಟಂಬಿಟ್ಟಳಂ. ಗಂಡನನ್ನು ಪರೆದೈವವೆಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದಳು. ರಾವಣ ಇವಳನ್ನು ಇವಳ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಒಯಬ್ನುನಂ. ವಿರಾಧನಃ 
ಇವಳನ್ನೆಶ್ತಿ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಈಕೆ ಪರೆಪುರೆಷನ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಸೆಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇವಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸೇವಾಭಾವ, ಶುದ್ಧಾಚರಣ, ನಿಷ್ಠೆ ಹಾಗೂ 
ನಿಷ್ಠಾಪದ ಭಾವಗಳ ತಿಳಿದಿದ್ದ 2. ಆದರೊ ಅವನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹುಡುಕಲೆಂದು 
ಹೊರೆಡಲು ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಂತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ಬಲು ಕಟುವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕಟುಕಿದಳು. ಅವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ನೋಯಿಸುವುದು ಇವಳಿಗೆ ಶೋಭಿಸಂವ 
ಮಾತಲ್ಲ, ಬಂಗಾರೆದೆ ಚಿಗರೆಗಾಗಿ ಈಕೆ ಆಸೆಪಡುವುದಂ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾತೇ ಸರಿ. 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವಳು ತೆರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಬೆಲೆ ತಂಬ ದುಬಾರಿ, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರಂ 
ವಾಗಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಗೆಗೆ ಅವ್ಕಭಿಚಾರಿಯಾದ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೇ ಇದ್ದಳು. 
ರಾವಣನ ಕೊಲೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಲಂ ಕಾತರಿಸಿದಳು. ಆದರೆ 
ಶ್ರೀರುದ:ನೆ ಕಠೋರವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಳವಳಪಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸಲೆಂದು ಅಗ್ನಿದಿವ್ಯ ಮಾಡಿದಳು. ಈಕೆಯ ಬಸಿರಿನ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸಲೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮ ಇವಳನ್ನು ತೊರೆದುದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜನನಿಂದೆಗೆ ಹೆದರಿ. 
ಸೀತೆ ಬಲಂ ನೊಂದಂಕೊಂಡಳು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಈಕೆಯನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು, 
ಆಸರೆಯಿತ್ತನಂ. ಸೀತೆ ಲವ-ಕುಶರನ್ನು ಹೆತ್ತಳಂ. ವಾಲ್ಮೀಕೆಯುು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಇವಳು ಶುದ್ಧಳಾಗಿರೆಂವಳೆಂಬುದಾಗಿ ಸಾರಿದನು. 

“ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಗಲು ದಾರಿ ಕೊಡು, ತಾಯೇ!' ಎಂದು ಸೀತೆ ಒರಲಿ 
ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಶಂದ್ಧವಾದ ಶೀಲವನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿದಳು. ಕರ್ತವೃನಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ಇವಳು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗಿಂತ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಕಡಿವೆಂಯವಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಸುಗ್ಮೀವ : ಖುಕ್ಷರಜಸ್‌ ಎಂಬ ವಾನರೆನ ಗ್ರೀವದಿಂದೆ (ಕತ್ತಿನಿಂದ) ಹುಟ್ಟಿದವ 
ನಾದ್ನರಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನೆನ್ನಿಸಿದನಂ, ವಾಲಿಯ ತಮ್ಮ. ದುಂದುಭಿ ಎಂಬ ವಯಾ ರಾಕ್ಷಸ 
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ನೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಗ ಆಗುವವರೆಗೂ ಈ ಸೋದರೆರಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿತರ್ತಿ, ವಂದೆ ಮಾತ್ರ 
ಒಡಕು ಹುಟ್ಟಿತಂ. ವಾಲಿಯು ಈತನ ವಂಡದಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಇವನನ್ನು ಗಡೀಪಾರು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನಂ. ಅಂದಿನಿಂದ ಈತ ಬುಷ್ಕಮೂಕ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ, ಇವನಿಗೂ ಮೊದಲು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಗೆಳೆತನ ಕುದುರಿತಂ. ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡಹಿಡಿವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಾನಂ ನೆರವುಗುಂವು 
ದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪಣತೊಟ್ಟನು. ಶ್ರೀರಾವಂನು ಕೂಡ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು 
ಈತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಕೊಡಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತಂಕೊಟ್ಟನಂ. ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ 
ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಈತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಂರಳಿ ಕೊಡಿಸಂವುದಾಗಿ ಮಾತಂ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದನಂ. ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಹನಂಮಂತನಿಂದ ಸೀತೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು 
ತಿಳಿದುಬರಂತ್ತಲೇ ಈತನಂ ಹಿರಿದಾದ ಸೇನಾಪಡೆಯೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನೆರವಿತ್ತನಂ. 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಪಣಕ್ಕೊಡ್ಡಿ ರಾವಣ, ಕುಂಭಕರ್ಣರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿದನು. 
ಈತನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸಂಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂ. ಇವನು 
ಕುಂಭ, ಮಹೋದರೆ, ವಿರೊಪಾಕ್ಷರನ್ನು ಕೊಂದನಃ. ಶ್ರೀರಾಮ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಶನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದನಂ. ಇವನಂ ವಾಲಿಯ ಮಗ ಅಂಗದ 
ನಿಗೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ ರಾಜ್ಯಪದವನ್ನಿತ್ತು ಶ್ಲೀರಾಮನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಕೊನೆಯ 
ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದನಂ, ಜೀವ ಬಿಟ್ಟನಂ. 

ಸುಜಾತೆ : ಉದ್ಧಾಲಕನ ಮಗಳು. ಕಹೋಡನ ಮಡದಿ. ಅಷ್ಟಾವಕ್ಟನ ತಾಯಿ. 
ಗಂಡ ದಂಡ್ಡನ್ನು ಗಳಿಸಿ ತರಬೇಕೆಂದಂ ಈಕೆ ಹಟತೊಟ್ಟಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಹೋಡನಂ 
ಜನಕರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂ. ಅವನ ಬಂದಿಯು ವಾದದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಇವನಿಗೆ ಜಲಸಮಾಧಿಯನ್ನಿತ್ತನಂ. ಇವಳು ಕಹೋಡನ ಸಾವಿನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಹುಕಾಲದ 
ತನಕ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನ ಸೋದರೆಮಾವನಾದ ಶ್ವೇತಕೇತಂವು 
ಅವನಿಗೆ, ಉದ್ದಾಲಕ ಆವನ ತಂದೆಯಾಗಿರದೆ ಅಜ್ಜನಾಗಿರೆ:ವನೆಂದು ಹೇಳಿದನಂ. ಆಗ 
ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಈಕೆ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಯಿ;ತಂ. 

ಸುದರ್ಶನ : ಅಗ್ನಿ ಹಾಗೂ ದುರ್ಯೋಧನರ ವಂಗಳಾದ ಸಂದರ್ಶನೆಯರ 
ಮಗ, ಈತನ ಮಡದಿ ಓಘವತಿ. ಇವರಿಬ್ಬರೊ ಅತಿಥಿಧರ್ಮವನ್ನು ಬಲು ಕರಾರು 
ಮಕ್ಕಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ರಂ. ಅತಿಥಿಗಳ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದನ್ನೇ ಧರ್ಮ 
ವೆಂದಂ ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಇವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದುಂ ಯಮನಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಬಂದನ, ತನ್ನೆ ಕಾಮವಾಸನೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸೆಂದು ಓಘವತಿಯಂ್ನು ಕೇಳಿದನಂ. 
ಅವಳು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದಳಿ. ಯಮನ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಈತನಿಗೆ ಕೋಪವಂತೂ ಬರೆಲೇಯಿಲ್ಲ. ಬದಲು ತನ್ನ ಮಡದಿಯ 
ಕೈಕೊಂಡ ವ್ರತದಂತೆಯೇ ನಡೆದಂಕೊಂಡಿರೆವಳಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಸುದೇಷ್ಟೆ : ಕೇಕಯ ರಾಜನ ಮಗಳು. ವಿರಾಟರಾಜನ ಮಡದಿ. ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವಳ ಬಳಿ ಸೈರೆಂದ್ರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದಳು. ದ್ರೌಪದಿಯ ಶರತ್ತು 
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ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕೀಚಕ ಇವಳ ಮಲಸೋದರೆ. ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಸೈರೆಂದ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಹಟದಿಂದಾಗಿ ಈಕೆಯ ಸೈರೆಂಧ್ರಿಯನ್ನು 
ಕೀಚಕನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ವಿರಾಟನಂ ಸೈರೆಂಧ್ರಿಯನ್ನು ಹೊರದೂಡಿದ ತರುವಾಯವೂ 
ಈಕೆ ಅವಳೆ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಹದಿಮೂರೆಂ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಆಸರೆಯನ್ನಿತ್ತಳಂ. 
ಇವಳಿಗೆ ಉತ್ತರೆ ಹಾಗೂ ಉತ್ತರಾ ಎಂಬಿಬ್ಬರೆ ಮಕ್ಕಳು. 


ಸುಂದೋಪಸುಂದರು : ಹಿರೆಣ್ಯಶಿಪುವಿನ ಕುಲದ ನಿಕುಂಭನ ತಪ್ವಿಯಾದ 
ಮಕ್ಕಳ--ಸುಂದ ಹಾಗೂ ಉಪಸುಂಂದರೆಂ. ಇವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವರೆ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಮಾಯೆ; ಅಸ್ಪ್ರವಿದೈ, ಬಯಸಿದಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆಯಬವುದು ಅಲ್ಲದೆ 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಿಂದಲೂ ಸಾವು ಬಾರೆದೆಂಬ ಆಶ್ವಾಸನೆಗಳು 
ದೊರೆತಿದ್ದವು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಸಂತಿದ್ದರು. ಒಂದೇ 
ಯೋಚನೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆ. ವರೆದಿಂದಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ವಿಂತಿಯಿಲ್ಲದ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಇವರೆಂ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ ಬಳಸಹತ್ತಿದರು. 
ಇವರಿಂದಾಗಿ ಯಹಿಗಳು ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವುದು ತಂಬ ಕಷ್ಟಕರವಾಯಿಂತು. 
ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದು. ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಯೋಚನೆಗೀಡಾದನು. ತನ್ನ ವರೆಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ತಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ಇವರನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸಲು ಒಂದ0 ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಅವನು ತಿಲೋತ್ತವೆಂ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ 
ಅನಂಪಮಳಾದ ಅಂದಗಾತಿಯಂನ್ನು ನಿವ೯ಸಿದನಂ. ಇವಳು ಅವರಿಬ್ಬರೆನ್ನೂ ತನ್ನತ್ತ 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಳಃ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಹಗೆತನ ಹುಟ್ಟಿತಂಿ. ಇಬ್ಬರೊ ಕಾದಾಡಿ ಅಸು 
ನೀಗಿದರೆಂ. 

ಸುಪ್ರೆತೀಕ : `ಸುಪ್ಪತೀಕ ಹಾಗೂ ವಿಭಾವಸಃ ಈ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದು ಸಲ ಸುಪ್ಪತೀಕನಂ ದಂಡ್ಡಿನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಪಾಲಂ ಬೇಕೆಂದ 
ಒತ್ತಾಯ ಮಕಾಡಿದನಂ. ವಿಭಾವಸಂ ಕೆರಳಿ ಈತನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಃಸ, ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಈತ ಆನೆಯಾಗಿ ಹಂಟ್ಟಿದನಂ. ಈತನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ವಿಭಾವಸುವು ಆಮೆಯ ಜನ್ಮ 
ತಳೆದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೊ ಆನೆ, ಆಮೆಗಳಾದರೊ ಇವರಲ್ಲಿ ಜಗಳ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗರುಡನು ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತಿಂದಂಹಾಕಿದನು. 

ಸುಪೈಭಾ : ವದಾನ್ಯಯುಷಿಯ ರೊಪವತಿಯಾದ ಮಗಳು. ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನಂ 
ಇವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮರೆಳಾದನು. ಖಂಹಿಯ ಬಳಿ ಇವಳಿಗಾಗಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ವಯಂದಿಟ್ಟನಂ, ಖಂಷಿಯಂರಿ ಇವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದಂ ಉತ್ತರೆ ದಿಶೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಹೇಳಿದನಂ. ಅಲ್ಲಿ ತಾನನುಭವಿಸಿದರದನ್ನು ಖುಷಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ (ಅನುಶಾಸನ/೧೯), 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಖಷಿಯು ಸಂಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


ಸುರೆಭಿ : ಇದಕ್ಕೆ ಕಾವಂಛೇನಂ ಎಂದೂ ಹೆಸರೆಂ. ಇದನ್ನು ದಕ್ಷಕನೈಯೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಶ್ಶಪನಿಂದ ಇವಳಿಗೆ "ನಂದಿನಿ' ಎಂಬ ಹಸು ಹುಟ್ಟಿತಂ. ಅದೇ 
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ವಸಿಷ್ಠನ ಹೋಮಧೇನಂ. ಇದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಗೈಯಂತ್ತಿತ್ತು. ಇದು 
ತಪಸ್ವಿನಿ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಇದು ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಉಂಡು 
ತೃಪ್ತನಾಗಿ ತೇಗಿದಾಗ ಇದಂ ಹುಟ್ಟಿಬಂದದ್ದೆಂಬ ಒಂದು ಕಥೆಯರೂ ಇದೆ. ಇದರೆ 
ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಸೋರಿದ ಹಾಲಿನಿಂದಲೇ ಕ್ಷೀರೆಸಾಗರೆ ತಯಾರಾಯಿತೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. 

ಸುಶರ್ಮಾ : ತ್ರಿಗರ್ತ ದೇಶದ ದೊರೆ. ಈತ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಹಾಜರಿದ್ದನಂ. ಶ್ರಿಗರ್ತರು ಈತನ ವಯಂದಾಳ್ತನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಟನ ಹಸುಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದರೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಯುದ್ಧವಾಯಿಂತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಭೀಮನು ಸುಶರ್ಮ 
ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದನಂ. ಯಂಧಿಷ್ಠಿರೆನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟನು. 
ಈತ ಕೌರೆಎಸೇನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಈತನಂ ಅರ್ಜುನ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ. ಚೇಕಿತಾನರೊಂದಿಗೆ 
ಕಾದಾಡಿದನಂ. ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪಣತೊಟ್ಟ ಸಂಶಪ್ತಕರೆಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. 
ಆರ್ಜುನನಿಂದ ಈತ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು. 

ಸುಶೋಭನೆ : ಮಂಡೂಕರಿಜ ಆಯು ಈತನ ಚೆಲುವೆಯಾದ ಮಗಳ. 
ಇಕ್ಷ್ವಾಕಂ ಕುಲದ ರಾಜ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಇವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಳಾದನಂ. ಅವನು ತನ್ನ 
ಮನದೆ ಬಹುಕೆಯನ್ನು ಇವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈಕೆ ಶರೆತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತಳಂ. 
ದೊರೆಯಃ ಇವಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನೀರೆಂ ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ವಣಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆಂದರೇನೆ ತಾನು ಮದಂವೆಗೆ ಸಿದ್ಧಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ರಾಜ ಒಬ್ಬಿದೆ. ಸುಖದಿಂದ 
ಸಾರೆ ಸಾಗಿತಶ್ತಿ. ಒಂದರಿ ಸಲ ತಬ್ಬ ಬಾವಿಯ ನೀರು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಈಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಕೊಂಡಳ. ವಣಕಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಳಿ. ಅವಳೊಬ್ಬ ಮೋಸಗಾರ್ತಿ ಎಂದೂ, 
ಈಗಾಗಲೇ ಇವಳಂ ಹಲವು ಜನ ರಾಜರೆಂಗಳಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿರೆವುದಾಗಿಯೂ 
ಆಯುವುಕ್ಕಿಇವಳಿಗಿತ್ತ ಶಾಪದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರೆಂತ್ತದೆ. 

ಸೂರ್ಯ (ಆದಿತ್ಯ) : ಆದಿತ್ಕವು ವೈವಸ್ಯೆತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ 
ಒಂದು ಸಮೂಹದ ಹೆಸೆರ. ಅದಿತಿಯ ಹನ್ನೆರೆಡು ಜನ ಮಕ್ಕಳಂ ಹನ್ನೆರೆಡು ತಿಂಗಳಂ 
ಗಳ ದ್ಯೋತಕರೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದ್ರನಂ ಅದಿತಿಯ ಮನಂ, ಆದರೊ ಈತನನ್ನು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಎಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಿತಿಯ ಒಂದಂ ಅವಳಿಯಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರೆ ಇದೆ. 
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದೆ ಸಾಧ್ಯದೇವನು ಹುಟ್ಟಿ ಬರೆಲೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಿತಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಯಿಸಂತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಹಂತಿಯನ್ನಿತ್ತ ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಾನು ಉಣ್ಣಾತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಲವೂ ಇವಳಿಗೆ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ 
ದ್ವವು. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಎಂದರೇನೆ ಸಾಧ್ಯದೇವತೆಗಳು. 

ನೋಡಿ : ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷ : ವಿವಸ್ಥಾನ, 

ಸಂಜಯ : ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಜ. ಈತ ಯಮಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಯಮನ 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರ್ವತ ಹಾಗೂ ನಾರೆದೆ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಈತನ 
ಸ್ನೇಹಿತರ. ಬ್ರುಹ್ಮಣರು ವಂಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ನಾರೆದನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಪರೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದಂಕೊಂಡರು. ಈತನಿಗೆ ಸುವರ್ಣಷ್ಕೀವಿ ಎಂಬ ವಂಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಕಳ್ಳರು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದರು. ಈತನಿಗೆ ಬಲಂ ದಂಃಖವಾಯಿತು. ನಾರೆದೆನು ಈತನ 
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ಮಗನನ್ನು ಜೀವಿತಗೊಳಿಸಿ ಈತನನ್ನೆ ದಂಃಖದಿಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆವಾಡಿದೆನಂ, ಸಂಜಯನ 
ಪರ್ವತಖಯಷಹಿಯೆ ಬಳಿ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವರೆವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದೆರಿಂದಾಗಿ ಈತನಿಗೆ 
ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದನು, ಅವನೂ ಸಾವನ್ನಪ್ಹಿದೆನಂ, ನಾರೆದನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅವನೂ ಜೀವ 
ತಳೆದನಂ. 

ಸೇದುಕ : ಅಸ್ಟ್ರೋಪಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನುರಿತವನಾದ ಒಬ್ಬ ದೊರೆ. ನೀತಿವಂತನಃ. 
ವೃಷದರ್ಭನ ಸಮಕಾಲೀನನು. ವೃಷದರ್ಭನಂ ಬೆಳ್ಳಿ-ಬಂಗಾರಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನನ್ನೂ 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲೆಂಬುದು ಈತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೊ ಕಪ್ಪು ಕಿವಿಗಳ ಒಂದ 
ಸಾವಿರೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಗುರೆಂದಕ್ಷಿಣೆಯಕಾಗಿ ಕೊಡಲೆಂದ? ದಾನ ಕೇಳಲು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ವೃಷದರ್ಭನನ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಿರೆಪರಾಧನಿದ್ಮೂ ವೃಪದರ್ಭನಿಂದೆ 
ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕಾಯಿತು. 

ಸೋಮ : ಸೋಮನೆಂದರೆ ಚಂದ್ರೆ, ಈತನು ದಕ್ಷನ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯ 
ರೆನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನಃ. ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣಿ ಈತನ ಅಚ್ಚುವೆಂಚ್ಚೆನವಳಂ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಉಳಿದೆವರೆತ್ತ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಮನವಿರೆತ್ರಿರೆಲಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷನು ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಸರಿಸವಂ 
ನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಎರೆಡು- ಮೂರು ಸಲ ಈತನಿಗೆ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದನಂ. ಈತ 
ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ದಕ್ಷನು ಈತನಿಗೆ ಕ್ಷಯಬೇನೆಯಗಲೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನಃ. 
ಸೋಮನ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬಂದೆ ಕಾರೆಣ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಪಡೆದನಂ, ದೇವತೆಗಳು ಚಂದ್ರೆ:ಗಾಗಿ ದೆಕ್ಷನ ಬಳಿ ಉಃಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿದರು, 
ಅವರಿಂದಾಗಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅರೆತಿಂಗಳು ಕ್ಷಮುಹೊಂದುವನಸೆದೊ, ಅರೆತಿಂಗಳು ವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದೂ ಮಹಾಭಾರತವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈತನಂ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಕಂಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದ ರಾಹುವನ್ನು ಗಂರೆತಿಸಿದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಅವನ ತಲೆ 
ಹಾರಿಸಿದನಃು. ಹೀಗಾಗಿ ಗ್ರಹಣದ ವೇಳೆಗೆ ರಾಹು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನು ಮನಃಂವಿನಿಂದ ಚಾಕ್ಷಂಹೀ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನಂ. ಈತನು ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು 
ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ಕಲಿಸಿದನ. ಸಪ್ತ ರಗಳು. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ದೋಹನ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಈತನು ವತ್ಸನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಭದ್ರೆಯನ್ನು ಉತಥ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ತನ್ನೆ ಸಾವಿನ ಬಳಿಕ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಸೋವನಲ್ಲಿ ವಿಲೇನನಾದನ. 

ಸೋಮಕ : ಸೂರ್ಯನ ಮಗನಾದ ಯಮನ ಉಪಾಸಕನಾದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ 
ರಾಜ. ಈತನಿಗೆ ನೂರೆಂ ಜನ ಮಡದಿಯರೆಂ. ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಈತನ 
ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ತನಗೆ ಹಲವು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂದಂ ಈತ ಬಯಸಿ 
ದ್ವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏನಂ ಬೇಕಿದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ದನು. ಈತನ ಪುರೋಹಿತನ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇದ್ದೆ ಒಬ್ಬ ವಂಗನಾದ ಜಂತಂವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನಂ. ರಾಜನ 
ನರೆವೇಧಯಜ್ಞ ಸ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೇ ಯಜ್ಞಪಶು ಮಾಡಿ ಅವನ ಮಾಂಸ 
ದಿಂದ ಹವನವನ್ನು ವಣಾಡಿದನಂ. ಅದೆರಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಹೊಗೆಯ ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವರೆಲ್ಲ ಬಸಿರಾದೆರೆಂ. ವಬಂದೆ 'ಈತನಿಗೆ ನೂರು ಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಾದರೆ, ಮಾನವನನ್ನು ಕೊಂದಂದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಬ್ಭಾಹ್ಮಣ ಮಾತ್ರ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
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ವಂತಾಯಿತತಂ, ಸೋಮನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ಪಾಪ್ತಿಯರಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನಂ ಯಮನನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆ ನರೆಕದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನಃ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸದ್ಗತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

ಸೋಮದತ್ತೆ : ಕುರುವಂಶದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಪ್ರತೀಪನ ಮೊಮ್ಮಗನು. 
ಬಾಹ್ಲೀಕನ ಮಗನ, ಘಟೋತ್ಕಚನು ಈತನ ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ಶಿನಿಯು 
ಈತನನ್ನಕ್ನಿ ಸೋಲಿಸಿದನಂಿ, ಈತನಿಗೆ ಶಂಕರನ ವರೆದಾನ ಲಭಿಸಿತ್ತು, ಭೂರಿ, ಭೂರಿಶ್ರವ 
ಹಾಗೂ ಶಲರೆಂಬ ಮೂರು ಜನ ಗಂಡುವಕ್ಕಳು ಈತನಿಗೆ. ಭೂರಿಶ್ಚವನ ಸಾವಿನ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಈತನು ಶಿನಿಯ ವಂಗನಾದ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದನಂ. 
ಈತನೇ ಸೋಲನ್ನು ಅನಂಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತಂ. ಈತನಂ ಸಾತ್ಮಕಿಯೊಡನೆ ವಂತ್ಸೆ ಮತ್ತೆ 
ಕಾಳಗ ಹೂಡಿದನಂ. ಆದರೊ ಯಶ ದೊರೆಕಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಸಾತ್ಯಕಿಯಿಂದಲೇ ಈತನಿಗೆ 
ಸಾವು ಬಂದಿತ. 

ಸೋಮಶ್ರವ : ಒಬ್ಬ ತಪಸ್ಕಾಪರಾಯಣನಾದ ಖುಷಿ. ಶ್ರುತಶ್ರವ ಬಡಿಗೆ 
ಹೆಣ್ಣುನಾಗರಹಾವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ. ಈತ ತನ್ನ ಮಂಗನಾಗಲೆಂದಂ 
ಜನಮೇಜಯನು ಶ್ರುತಶ್ರವನನ್ನುಕೋರಿದನು. ಯಾರು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದರೊ ಅದನ್ನವನಿಗೆ 
ಕೊಡಂವ ಶರತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಈತನಂ ಜನಮೇಜಯನ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಆಸ್ತಿಕನಂ ಸರ್ಪಸತ್ರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಜನವೇಜಯನು 
ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಈತ ಮೌನವ್ವತಿಯಾಗಿದ್ದನು. 

ಸೌತಿ: ರೋವಂಹರ್ಷಣನ ಮಗ ಉಗ್ರಶ್ರವನೇ ಸೌಶಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ಈತನು ಶೌನಕಾದಿ ಯಜಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಹೇಳಿದನಂ. ಇಂದಂ 
ನಮ್ಮೊದುರೆ: ಇರೆಂವ ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಸೌತಿಯು ಬರೆದಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿದ ಭಾಗವು 
ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಬಲರಾಮನಿಂದ ತಂದೆಯ ಸಾವು ಬಂದ ತರೆವಾಯ 'ಈತನು ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಂವನು' ಎಂದು ಕಣಿ ನಂಡಿದಿದ್ದನು. 

ಸೌದಾಸ (ಕಲ್ಮಾಷಪಾದ) : ಸುದಾಸರಾಜನೆ ವಂಗನು. ವಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮರೆಂ 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲೆಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಉದಕವನ್ನು ಈತನು ತನ್ನ ಕಾಲಂಗಳ 
ಮೇಲೆಯೇ ಚೆಕ್ಪಿಕೊಂಡ ಕಾರಣ ಅವು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನ್ನಿ ತಳೆದವು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತಂ. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಒರೆಂವಾಗ 
ಈತನಿಗೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮಗ ಶಕ್ತಿಗೂ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ದಾರಿ ಬಲು ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ 
ದಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ದಾಟಬಹುದಿತ್ತು, ಈತನಂ ಶಕ್ತಿಗೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಲು ಹೇಳಿದನಂ. ಅವನಂತೂ ಸರಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬದಲು "ದಾರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದು, 
ಮೊದಲಿಗೆ ರಾಜನೇ ದಾರಿ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಧರ್ಮವು ಹೇಳುವುದಂ' ಎಂದನು. ರಾಜನು 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಂತೆ ಥಳಿಸಿದನಂ. 'ನೀನಂ ನರೆಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ ರಾಕ್ಷಸನಾಗು' ಎಂದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ.ಈ ಪ್ರಸಂಗ ವಹಾಭಾರೆಕದ್ಳು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಈತನ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ವಸಿಷ್ಠ-ಏಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೆಲ್ಲಿ ಜಗಳಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು ಹಗೆಗಳಾ 
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ದರೆ. ಶಾಪವನ್ನೀಯೇಂವವನು ವಸಿಷ್ಠನ ಮಗನಾದ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಂತ್ತಲೇ 
ಈತನಂ ಉಃಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನಂ. ನರೆಮಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಈತನು ತಿಂದು ಸರೆವೆಂಗಭಕ್ಷಣೆಗೆ ಆರೆಯ ಮಾಡಿದನು. ಇವನು ವಸಿಷ್ಠನ ನೂರೆಂ 
ಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದಂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಒಂದಂ ಸಲ ಈತ ಕಾವಂಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡನೆಂ “ಈತನ ಗಂಡನನ್ನು ತಿಂದನು, ಆಗ ಆ ಹೆಣ್ಣು. 
"ನೀನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಾವು ಬರೆಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತ ಳು 
"ಅವಳು ಸತಿಹೋದಓಳಿಕ ಮ್ಳೈ ಮೇಲೆ ಗಂಗೆಯ ಹನಿ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ನೀನಂ ಶಾಪ 
ವಂಕ್ತನುಗಂವೆ' ಎಂದಂ ಮಷ್ಕನು ಅವನಿಗೆ ಉಃರಾಪವಿತ್ತನಂ. ಆದರೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ 
ಮಾತ್ರ ಈತನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿಯೇ ಇರೆಲು ಶಾಪವಿತ್ತಳಂ. ಸೌದಾಸನೂ 
ಕೂಡ ಅವಳಿಗೆ "ನೀನ: ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಂ' ಎಂದು ಮರುಶಾಪವಿತ್ತನಂ, 
ಗರ್ಗಮುನಿಯಂ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಕೊಂಡಂಹೋಗುವಾಗ ಕೆಲವು ಹನಿಗಳಂ ಇಬ್ಬರೆ 
ಮೈವೆೀಲೂ ಬಿದ್ದು ಇವರಿಬ್ಬ ಕೂಡ ಶ.ಪವಃಕ್ತರಾದರೆಂ. 

“ದಾಸನ ರಾಕ್ಷಸತ್ವ ವಂದ ತರಂವಾಯ ವಸಿಷ್ಠನು ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನಂ. ಪಶಿಪ್ರತೆಯ ಶಾಐದಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದಂತಾಯಿತಂ. ಆಗ ಇವನ? 
ವಸಿಷ್ಕನಿಗೆ ಮದಯಂತಿಯಿಂದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನಂ. ವಸಿಷ್ಕನಿಂದ 
ಅವಳಿಗಾದ ಮಂಗನ ಹೆಗರೆ ಅಶ್ಮಕ. 4 ಉಹಾಭಾರತದ ಆಶ್ವಮೇಧಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ "3% 
ಬೇರೆ ಕಥೆಯಿದೆ. ಗುರಂಪಶ್ನಿ ಯಾದ ಅಹಲ್ಕೆಯಂು ಗುರುದಕ್ಷಣೆಯಾಗಿ ಮದಯಂತಿಯ 
ರೆತ್ನಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತಂದುಕೆೊಡಂದು ಗೌತಮನ ಶಿಷ್ಯ ನಾದ ಉತ್ತಂಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿದ್ದ ಸೌದಾಸನಃ ಅವನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಉತ್ತಂಕನು 
ಅವನಿಗೆ "ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಂತ್ತಲೇ ನಾನಂ ತಪ್ಪದೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರೆಂವೆ' ಎಂದರಿ ವಾತ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ರಾಕ್ಷಸ ಸೌದಾಸನು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೇಳಲೆಂದು ಅವನನ್ನು ಮದಯಂತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಕಂಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕುರೆಹುಗಳನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ತಾಯೆಂದು ಅವಳಂ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಮನದಟ್ಟುದಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳಂ. ಅವುಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳಂ. ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿನಂತೆ ಉತ್ತ: "ಕನು ಸೌದಾನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆದರೆ 
ಅವನೆಂ ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ತಿನ್ನ ದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟನಂ. 

ಸ್ಥ ಣಾಕರ್ಣ : ಕಂಬೇರನ ಸಂಗಡಿಗನಾದ ಒಬ್ಬ ಯಕ್ಷ. ಈತನಲ್ಲಿ ವರೆ 
ಕೊಡುವ? ಸುಮರ್ಥ್ಯ ಇತ್ತು. ತನ್ನ ತಂದೆಯೆ ಮೇಲೆ `ದೆರೆಗಿದ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲೆಂದಂ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ಕೆಲಕಾಲಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಡುತನ ಬೇಕಿತ್ತು. ಅವಳು ಸ್ಥೂಣಾ 
ಕರ್ಣನ ಬಳಿ ಬೇಡಿದಳು. ಆಗ ಅವನಂ ಹೆಣ್ಣುತನವನ್ನು ಅವಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಪಡೆಯವ 
ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಲಕಾಲದವರೆಗೆ ತನ್ನ ಗುಡುತನವನ್ನು ಕೊಡಲೊಬ್ಬದನಂ. ಕುಬೇರೆನಿಗೆ 
ಈ ವಿನಿಮಯ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕುಬೇರನಂ ಸ್ಮೂಣಾಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ಅವನ ಹೆಣ್ಣು 
ತನವನ್ನು ಸ್ಥಿರೆಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಶಿಖಂಡಿನಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಗಂಡಂತನವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತಂ. 
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ಸೂ ಲಶಿರೆ : ಯ0ಧಿಷ್ಠಿರನ ಓಲಗದ ಒಬ್ಬ ಖಂಪಿ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮೇರುಪರ್ವೆತದ 
ಪೂರ್ಪೊಹ್ತೆರದ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಗೈಯುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಈತನೆಂ ಮರಗಳಿಗೆ ಶಾಪ 
ವಿತ್ವನಂ, ಶರೆಪಂಜರದ ಮೇಲಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನ ಭೆಟ್ಟಿಗೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದನು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾವಕಾಯಣದಲ್ಲಿ ಈತನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅಶ್ವಶಿರೆ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಈತನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ 
ವಿಶ್ವಾವಸು ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿ ಬಂದಿತು, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವನ "ಕಬಂಧ' 
ನಾದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಹನುಮಂತೆ : ಏಳು ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಸುಮೇರೆಂವಿನ ದೊರೆ ಕೇಸರಿಗೆ 
ಅಂಜನಿಯೆಂಬ ಮಡದಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನು. ಈತನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಈತ ವಜ್ರಪ್ರಹಾರದಂದ ವೂರ್ಛಿತನಾದಾಗ 
ವಾಯುವು ತನ್ನ ಸಂಚಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳು ಸಂಕಟ 
ಕ್ಕೀಡಾದವು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ` ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವಾಯುವು ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಕೈಬಿಟ್ಟನಂ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹನಂವಂಂತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವೈದ ವರೆ 
ವನ್ನಿತ್ತನು. ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ವರವನ್ನೀಯಲು ಹೇಳಿದರು. ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರದಿಂದ 
ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು, ಸೂರ್ಯನಂ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ನೂರೆರೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲನ್ನು, ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ಧ್ಯಾಯನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, ವರೆಣನು ವರುಣಪಾಶವನ್ನು, ಇಲ್ಲವೆ 
ಉದಕದಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು, ಯಮನು ಯಮಂದಂಡದಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು,ಆರೋಗ್ಯ, 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದಣಿವಾಗದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಶಂಕರೆನು ದೀರ್ಫಾಯಂಷ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೂ 
ತನ್ನ ಆಯಂಧದಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು, ಕಂಬೇರೆನು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು, 
ವಿಶ್ವಕವರನು ದಿವೃಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳಿಂದೆ ಚಿರೆಂಜೀವಿತ್ವವನ್ನು ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಹಲವರ ಹಲವಾರು ವರೆಗಳನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಬೇರೆ ವರೆಗಳನ್ನಿತ್ತು ಭಯೋತ್ಪಾದಕತ್ವ, ಮಿಂತ್ಸ ಕೈಭಯನಾಶಕತ್ವ, ಯಥೇಷ್ಟ 
ಗಮನ, ಕಾಮರೊಪಧಾರಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಸ್ಟೈದಿಂದ ಬಂಧನವಾದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಬಿಡಂಗಡೆಯಾಗುವುದಂ ಮೊದಲಾದೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನಿಗಿತ್ತೆನು. ವರೆಪ್ಪಾಪ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಹನುಮಂತ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲವಂತನಾದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಈತನ ಲಂಕೆಯ 
ಪಯಣ ಸರಾಗವೂ ನಿರ್ಭಯವೂ ಆಯಿಂತಂ. ವರೆಪ್ಪಾಪ್ತಿಯ ತರೆವಾಯೆ ಭೃಗು ಹಾಗೂ 
ಅಂಗಿರೆಸೆ ಗೋತ್ರದೆ ಯಪಿಗಳಿಗೆ ಈತನ ಪೀಡೆಯನ್ನಿತ್ತನಂ. "ನಿನಗೆ ನಿನ್ನೆ ಬಲ 
ನೆನಪಾಗದಿರೆಲಿ' ಎಂಬ ಶಾಪ ಅವರಿಂದ ಬಂದಿತು. 

ಹನುಮಂತ ಬಲು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈತನಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ, ಸೂತ್ರ, 
ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ, ಭಾಷ್ಯ, ಸಂಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದವು. ಈತ 
ವಾಕ್ಪಟವಾಗಿದ್ದನೆಂ.. ಈತ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ. ಲಂಕೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಇಡಿಯ 
ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು. ಈತನೇ ದೊರೆಕಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನಂ. ಶ್ರೀರಾವಂನ ನಿಸ್ಸೀಮಭಕ್ತ. 
ಸುಗ್ರೀವ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀರಾಮರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದವನು ಈತನೇ. 
ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನಿತ್ತನು. ಈತನ 
ಹಲವು ಜನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದನಂ. ಲಂಕಾನಗರೆವನ್ನು ಸುಟ್ಟನಂ. ಇಂದ್ರಜಿತನಂ 
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ಈತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಕ್ರೃದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿದೆನಂ. ಆಗ ಈತ ಮೂರ್ಛೆಹೋದನಂ. ರಾಕ್ಷಸರ 
ಈತನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದೆರೆ, ಆದರೆ ಪಬಂದೆ ತಾನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬೃಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನು. ವ.ರಇಹೊಂದಿದ ವಾನರವೀರರನ್ನು ಬದಃಚೆಸಲು ಹಾಗೂ 
ಮೂರ್ಛೆಹೋದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗಾಗಿ ದ್ರೋಣಗಿರಿಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿತಂದು ಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿದನಂ. `ಈ ಭೂತಲದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕಥೆಯು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರೆವವರೆಗೆ 
ನೀನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸಂಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥನಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿರಂ' ಎಂದಂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈತನನ್ನು ಹರೆಸಿದನಂ. 

ಹಿಡಿಂಬ: ಶಾಲವೃಕ್ಷದ ಮೇಲಿರಂವ ಒಬ್ಬ ನರಮಾಂಸಭಕಕನಾದೆ ರಾಕ್ಷಸ, 
ನಿದೈೆಹೋಗಿದ್ದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಂಡು ಬಲು ಹರಂಷಗೊಂಡನಂ. ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲೆಂದು ತನ್ನ ತಂಗಿ ಹಿಡಿಂಬೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು. ಭೀಮನನ್ನು ಕಂಡು ಈಕೆ ಮರು 
ಳಾದಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ಈತನಿಗೆ 1 ಟು ಬಂದಿತಂ, ಈತನು ಪಾಂಡವರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ 
ಯಿಟ್ಟನಂಿ, ಭೀಮನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟನಂ. 

ಹಿಡಿಂಬೆ: ಹಿಡಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ತಂಗಿ. ಭೀವಂನ ವ:ಡಗಿ, ಘಟೋತ್ಕಚನ ತಾಯಿ. 
ಹಿಡಿಂಬನು ಪಾಂಡವರೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಇವಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದನಂ. ಭೀಮನನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಮರುಳಾದಳು. ಭೀಮನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಕೋರಿದಳಂ. ಮೊದಲು ಅವನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ, ಕುಂತಿಗೆ ಈಕೆ ತನ್ನ ಮಾನಸಿಕ ಹಾಗೂ ದೈಹಿಕ ವೃಥೆಗಳನ್ನು ತೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಕಂಂತಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಭೀಮನಃ ಶರತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಇವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದನಂ. ಒಬ್ಬ ಮೆಗನಾಗುವವರೆಗೆ ವಣತ್ರ ಅವಳ ಬಳಿಯಿರಲು 
ಒಪ್ಪಿದನು. ಅವಳೂ ಆಗಲೆಂದಳಂ. ಇವಳು ಬಲು ಅಂದವಾದ ರೊಪವನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ಭೀಮನೊಡನೆ ಬಲ ರಮಣೀಯಂವಾದಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದಳು. ಇವಳು ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಕೆ ಪಾಂಡವರ ಬದಿಗೆ ಹೋದ ಕಾರೆಣ 
ಹಿಡಿಂಬನಂ ಇವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಏರಿಹೋಗಿದ ನು. 

ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು : ಕಶ್ಯಪ ಹಾಗೂ ದಿಶಿಯರೆ ಮಗ. ಕಶ್ಯನು ಮಾಡಿದ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೋತೃವಿನ ಸಂವರ್ಣ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಈತ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆರಿಂದ 
"ಹಿರೆಣ್ಯಶಿಪು' ಎಂಬ ಹೆಸರೆಂ ಬಂದಿತು. ಈತನು ಬಲು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಗೈದ2 
ಸೀವಿಂತವಾದ ಅವಂರೆತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ವಂಸಬಂದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
ಕಯಾದಃ. ಕಲ್ಯಾಣ ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಯರೆ ಈತನ ಮಡದಿಯರು ಕಯಾದು ಬಸಿರಾಗಿ 
ದ್ಧಾಗ ನಾರದನಂ ಅವಳಿಗೆ ಇತ್ತ ಉಪದೇಶ ಅಎಳ ಬಸಿರಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗನಿಗೂ ತಲಪಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಸುಸ್ಮಭಾವಿಯೂ ಆದನು. ಈತ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಡುಹಗೆ, 
ಈತ ದೈತ್ಯಕಂಲದ ವರಖ್ಯಸ್ಥನಂ. ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಈತನದೇ ಸತ್ತೆಯಿತ್ತು. 
ವಿಷ್ಣುವು ನರಸಿಂಹರೊಪದಿಂದೆ ಬಂದ ಈತನನ್ನು ಕೆ.ಂದುಬಿಟ್ಟನಂ. 


ತಪದ ಶು ತಷ್ಯ್ಯರ್ತಗಇಷಎ 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ಒಂದು 
ಸೃ ಅನಿಕೇಷೆ 


ಅಂಗ: ಬಿಹಾರ ರಾಜ್ಯದ ವೂಡಣದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಂಥೀರ ಹಾಗೂ ಭಾಗಲಪುರ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯುವ ಶರೆಯಯ ಹಾಗೂ ಕೌಶಿಕಿ ಹೊಳೆಗಳ ಮಧ್ಯದ ಗಂಗೆಯ ದಡದ 
ನಾಡ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಗದೇಶ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಸಂಥಾಲ ಪರೆಗಣೆಯ 
ಕೆಲಭಾಗ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಪ್ರಸ್ತಾಪಗಳಿಂದ ಈ ದೇಶ ಭಂವನೇಶ್ವರೆದೆ 
ವರೆಗೂ ಚಾಚಿರಂವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದೀರ್ಥತಮ ಖಹಷಿಯಿಉದ ಬಲಿರಾಜನ 
ಮಡದಿಗೆ ಆಂಗ, ವಂಗ, ಕಲಿಂಗ, ಪುಂಡ್ರ ಹಾಗೂ ಸುಧ್ಯರೆಂಬ ಐವರೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕ 
ಳಾದರು. ಆಯಣ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಇವರೆ ಹೆಸರುಗಳೇ ದೊರೆತವು. ಮಹಾಭಾರಶಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಈ ದೇಶದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಅಂಗರಾಜನನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿದನ?, ಇಂದಿನ ಭಾಗಲಪುರೆ 
ನಗರವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ. ಚಂಪಾವತಿ, ಚಂಪಕಾವತಿ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರು 
ಗಳಿಂದ ಗುರೆತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತಿ. ಇದು ಈ ದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. ವೈರೋಚನ, 
ಬೃಹದಶ್ವ, ದಶರೆಥನ ಗೆಳೆಯ ಲೋಮಪಾದರು ಕೆಲಕಾಲ ಅಂಗರಾಜರಾಗಿದ್ದರೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಪರಶಃರಾಮರಿಂದ ಈ ದೇಶದ ಹಲವಾರು ಜನ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಸಂಹರಿ 
ಸಲಟ್ಟರು. 

ಅಶೋಕವನ : ಲಂಕೆದ ಸ್ಥಾನದ ಬಗೆಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿದ್ದ 
ಕಾರೆಣ ಅಶೋಕವನ ಎಲ್ಲಿತ್ತೆಂದೆಂ ನಿಖರೆವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದೆಂದ ಶ್ರೀರಾಮಕೋಶ 
ಕಾರರು (ಬಂಡ ೨. ಭಾಗ ೩: 0, ಪುಟ ೬೭) ನಮೂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾವಣನು ಸೀತೆ 
ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇದೇ ವನದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿ ದನು. 

ಆರಬ್ಬಿ : ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರೆತದ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಹಿಕ, ಮದ್ಪ, 
ಗಾಂಧಾರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜ್ಯಗಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಈ ಆರಟ್ಟದೇಶ. ಈ 
ನಾಡಿನ ಜನ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಯವರಂ, ಮಂದಮತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಧರ್ವೆವನ್ನು ಪಾಲಿಸದೆವ 
ರಾಗಿದ್ದರೆಂ ಮದಗ ಕರ್ಣನ ಅಭಿಪ್ಭಾಯ. ಕೆಲವು ಕಳ್ಳಕಾಕರು ಕೂಡಿ ಆರೆಟ್ಟ ದೇಶದ 
ಒಬ್ಬಳು ಸಾಧ್ವ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಎಸಗಿದರು. ಅವಳ ಅವರಿಗೆ ಶಾಪ 
ವಿತ್ತಳು (ಶಾಪ, ಕೃ. ೯೧). ಈ ದೇಶ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಟ್ಟದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಹೆಸರಾಗಿತ್ತು. 

ಉದಪಾನ : ಸೆರಸ್ಕೃತಿ ನದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ತೀರ್ಥ. 

ಕದಲೀವನ : ಕುಬೇರೆ ಪುಷ್ಕರಿಣಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧದ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಉಪವನ, ಇದು ಹನುಮಂತನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿತ್ತು. 
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ಕೈಲಾಸ: ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ ಒಂದ ಹೆಸರಾದ ಪರ್ವತ. ಹಿವಕಲಯದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವ ಕುಮೂಂವು ಹಾಗೂ ಗಢವಾಲ ನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಲಡಾಖಿ ಪರ್ವತದ 
ಸಾಲುಗಳ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿರುವ ಪರ್ವತದ ಸಾಲಿಗೆ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ ಎಂದೆನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈಲಾಸವು ಹೇಮಕೂಟ ಪರ್ವತದ ಸಾಲಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಖರೆವಾಗಿದ್ದು“ಕಂಬೇರೆನ ಅಲಕಾಪುರಿ ಎಂದರೆ ಇದೇ. ಈ ಪರ್ವತಿ 
ಶಿವನ ವಾಸಸ್ಥಾನ, ಶ್ವೇತಕಿಯಂ ಶಂಕರನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಠೋರೆ 
ತಿಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಳ. ಇದೊಂದು ತೀರ್ಥಸ್ಥಾ ನ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವೃಷಭಧ್ಯಜ 
ಎಂಬ ವಾಸಸ್ಥಾನ ಇಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಲಕನಂದಾ, ಗಂಗಾ, ಯಮಃನಾ ನದಿಗಳು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉಗಮಂಹೊಂದಿವೆ. ಈ ಶಿಖರೆದ ಎತ್ತರೆ ಆರು ಯೋಜನಗಳ. ಇಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳು ವಾಸವಾಗಿರಂವರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಸೌಗಂಧಿಕ ಸರೋವರೆ, ಬದರೀತೀರ್ಥ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಭೀವುಂ ಹಾಗೂ ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ. ಕಂಬೇರನಿಗೆ ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸರ ರಾಜ್ಯಪದೆ ದೊರೆತದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. 
ಕಂಬೇರಭವನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಮಾನಸ ಸರೋವರದಿಂದ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದಾರಿಯಿದೆ. ಹಿಂದುಗಳು ಹಾಗೂ ಟಿಬೆಟ್ಟಿನವರೆಂ ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಮಳವೆಂದಕಿ ವನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಕ್ಷಸರು ಮೈನಾಕ ಪರ್ವತದೆ ಮೇಲೆ 
ಯಜ್ಞಮಾಡುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಾಗ ಮಯಾಶುರನು ಒಂದಂ ಬಲು ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ವಂಣಿಮಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತಯಕಾರಿಸಿದ್ದನಂ. 

ಕೋಲಾಹಲ : ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಒಂದು ಸಚೇತನವಾದ ಪರ್ವತ. ದಿವ್ಕರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲ ಶುಕ್ತಿಮಶಿ ಹೊಳೆಯ ಅಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪರ್ವತ ಮರುಳಾಯಿತು. ಅದು 
ಈ ಹೊಳೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಉಪರಿಚರವಸಂಗಳ ಒದೆತದಿಂದಾಗಿ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊರಕಲು ಉಂಟಾಯಿತು. ಹೊಳೆ ಈ ಕೊರಕಲಿನ ಮೂಲಕ ಹರಿಯಕಶ್ವಿತು. 
ಪರ್ವತದ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ಶುಕ್ತಿವತಿ ಬಸಿರಾಯಿತಂ. ಅವಳಿಂದ ಮಂದೆ 
ಒಂದ ಅವಳಿ ಜೊತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಉಪರಿಚರೆವಸುವು 
ಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಂ. ಗಂಡುಮಗುವಿಗೆ ಮಂದೆ ದಂಡನಾಯಕ ಷದ 
ದೊರಕಿತಂ. 

ಖಾಂಡವವನ : ಯಮಜನಾ ನದಿಯ ದಡದ ಮೇಲಿರುವ ಒಂದು ದಟ್ಟವಾದ 
ಕಾಡು, ಇಂದ್ರನ ಗೆಳೆಯ ತಕ್ಷಕ ಮೊದಲು ಖಾಂಡವವನದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನಂ. 
ಅಗ್ನಿಯು ಅದನ್ನು ಸಂಡಲು ಏಳು ಸಲ ವ್ಶರ್ಥವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿತು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಅರರನರೆ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆವಂತೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನಂ. ಅಮೇಲೆ 
ಅದನ್ನು ಸಂಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, ಖಾಂಡವ ವನವನ್ನು ಸುಡುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಹಾಗೂ ಅರ್ಜುನರು. ಓಡಿಹೋಗುವವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆಹಿಡಿದರ. ಆದರೆ ತಕ್ಷಕನ 
ಮಗ ಅಶ್ವಸೇನ ಹಾಗೂ ಮೆಯಾಸುರೆರು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೌರೆವರಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲೆಂದಂ ಅವರಿಗೆ ಖಾಂಡೆವವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಪಾಂಡವರು ಅದನ್ನು ವಸತಿಗಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಂವಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ “ಇಂದ್ರ 
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ಪ್ರಸ್ಥ'ವೆಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ನಗರೆವನ್ನು, ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿ 
ಸಿದರು. ಮಯಾಸಂರನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಪಾಂಡವರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಮಯಂಸಭೆಯನ್ನು ನಿವ೯ಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಈ ಅಡೆವಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಭಕ್ಷ್ಯಜೆಂದು ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು. ಆಗ್ನಿಯಂಯ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತೀಕವಾದಂದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರರತೀರ್ಥ ಇತ್ತು. ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ೭೦ ಕಿಲೋಮೀಟರು ಅಂತರದಲ್ಲಿರೆಂವ ಮೇರೆಠ 
ನಗರವೇ ಹಿಂದಿನ ಖಾಂಡವಪ್ಪಸ್ಮ. 

ಗಂಗೆ: ಭಾರತದ ಏಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಂ. "ಗಮಯತಿ 
ಭಗವತ್ಪದಮಿತಿ ಗಂಗಾ'--ವಿೀಯೆಂವವನನ್ನು ಭಗವತ್ಪಾದಕ್ಕೆ ತಲಪಿಸುವವಳೇ ಗಂಗೆ. 
“ಗಮ್ಯುತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮೋಕ್ಷುರ್ಥಿಭಿರೀಶಿ ಗಂಗಾ'-- ವಬಮುಕ್ಷಗಳಂ ಯಾವಳ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವರೋ ಅವಳೇ ಗಂಗೆ. ಇವು ಗಂಗೆ ಪದದ ವೃತ್ಪತ್ತಿಗಳು. ಎಷ್ಟು ಪದಿ, 
ಜಾಹ್ನವಿ, ಭಾಗೀರಥಿ, ತ್ರಿಪಥಗಾ ಎಂಬ ಬೇರೆ ಹೆಸರೆಂಗಳೂ ಈ ಹೊಳೆಗೆ ಉಂಟು. 

ಈ ಹೊಳೆಯ ಉಗಮ ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದ ಟೆಹರೀ ಗಢವಾಲ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರಂವ 
ಗಂಗೋತ್ರಿಯಂಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ ಎತ್ತರ ಸವಂದ್ರಪಾತಳಿಯಿಂದ ೪೨೦೦ ಮೀಟರುಗಳು. 
ಹೃಷಿಕೇಶದ ಬಳಿ ಸವಂತಟ್ಟಾದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯಲು ಆರಂಭ. ಗಂಗೆ-ಯಮುನೆಯರೆ 
ಸಂಗಮದವರೆಗಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಂತರ್ವೇದಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಯಮಃ:ನಾ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪುತ್ರಾ, ಮೇಘನಾದಿ ಹಲವು ಹಿರಿಕಿರಿಯ ಹೊಳೆಗಳು ಹರಿದಂಬಂದು ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈಕೆ ಗುಗುಸಾಗರದ ಬಳಿ ಸಹಸ್ರಮಂಖಗಳಿಂದ ಕಡಲನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಹೊಳೆಯ ಮುಖದ ಬಳಿ ಇರೆಂವ ಸಾಗರೆ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮುನಿ 
ಗಳ ಆಶ್ರವಂ ಇತ್ತು. ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಗಂಗಾ ನೀರು ಬಲು: ಶುದ್ಧವಾದುದೂ, ರೋಗ 
ನಿವಾರಕವೂ, ಶಕ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಹಲವಾರು ಜನ ಸಾಧುಸಂತರು, ಮಹಾ 
ಪುರುಷರು ಇವಳ ಪಾವಿಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವರು. ಇದರೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಮೂರೊವರೆ 
ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೆಂದು ಒಂದು ಧಾವಿರಕ ನಂಬಿಕೆ. 

ಗಂಗೆಯು ಮಹಾಸಾಗರನ ವಂಡದಿ, ವೇದದ ಬಲಬದಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು 
ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸ್ಕಂದನಿಗೆ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟಳಂ. ಇವಳೊಬ್ಬ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ದೇವತೆ. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳ ಮಹಾತ್ಮೆ ಯನ್ನು ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯುಗ್ಗೇದದಲ್ಲೂ 
ಇವಳ ಹೆಸರಿನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 

ಗಂಧಮಾದನ : ಹಿಮಾಲಯದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದ ಹತ್ತಿರವಿರೆವ 
ಒಂದು ಪರ್ವತರಾಜಿಯು ಗಂಧಮಾದನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯತ್ರಸಾಯಂಗೃಹವಂಿನಿಯಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನೆಂದಂ ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ನರೇ-ನಾರಾಯಣ, ಕಶ್ಯಪ ಹಾಗೂ ಶೇಷರೆ 
ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಇಚರಿಸಿದರು. ಪಾಂಡಂವು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಡದಿಯ 
ರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ, ಅಜರ್ಕಿನನು ತಪಸ್ಸಿಗೆಂದು ಹೊರೆಟಾಗ ಗಂಧವಾಾದನ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿದ್ದನು. ಯಜಿಧಿಷ್ಮಿರೆನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರೊಂದಿಗೆ ಅಜರ್ಜನನನ್ನು 
ಹಂಡುಕುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಬದರಿ ಹಾಗೂ ನರೆ-ನಾರಾಯಣಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
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ಯಕ್ಷರು ಮಾಸವಾಗಿದ್ದಕಾರೆಣ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಕಷ್ಟದ್ದು. ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಹಿಡಿತವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯ. ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹಾಗೂ ವಿಷದ 
ಹಾವುಗಳ ಭಯ ಇದ್ದೇ ಇರೆಂತ್ತದೆ. ತಪೋಬಲದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲಪಲು , 
ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಲೋಮೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಘಟೋತ್ಕಚನ ನೆರವಿನಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲಪಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಭೀಮ-ಹನಃಮರೆ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಅಜನ ಇಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೇನೆ ಬಂದನಂ. ಭೀಮನ? 
ಮಣಿಮಾನನನ್ನು ಕೊಂದುದು. ಇದೇ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ. ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
ಕುಬೇರೆನ ರಾಜ್ಯವಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳಂ, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಎಲ್ಲ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಗಾಂಧಾರ : ಆಫಗಾನಿಸ್ತಾನದ ಕಂದಹಾರೆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗುಂಧಾರ ಎಂದಂ ಗಂರೆತಿಸಲಾಗಂತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಬೂಲ ನದಿಯ ಕಣಿವೆಯ ಕೆಲಭಾಗ, 
ಪೇಶಾವರೆ ಹಾಗೂ ರುವಳಖಿಡಿಯ ಹತ್ತಿರದ ಭೂಭಾಗವು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಪಡುವಣಕ್ಕೆ ಜಲಾಲಾಬಾದ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಈ ಹೊಳೆಯ ಕಣಿವೆ, ಮೂಡಣಕ್ಕೆ ಸಿಂಧೂ 
ನದಿ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣದೆಲ್ಲಿ ಕೋಹಾತ ಪರ್ವತ ಈ ನಾಡಿನ ನಾಲ್ಡೆಸೆಯ ಗಡಿಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ತಕ್ಷನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ತಕ್ಷಶಿಲೆಯಯ ಗಾಂಧಾರ ದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟುಧ್ಕಾ 
ಯಿಯ ಕರ್ತೃ ಪಾಣಿನಿ ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮೌರ್ಯರು ಓದಂ ಕಲಿತದ್ದು ತಕ್ಷಶಿರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಂದಲ್ಲಿ, ಗಾಂಧಾರದೇಶದ ರಾಜನಾನ ಸಂಬಲನ ಮಗಳು ಗಾಂಧಾರಿಯು 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಡದಿ. ಕೌರವರ ರಾಜಕೀಯದ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ 
ಶಕುನಿಯು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸೋದರ. 

ತಪೋವನ : ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಂ ವನ. 

ದಂಡಕಾರಣ್ಯ : ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
ಇರೆವ ನಾಡನ್ನೆಲ್ಲ ದಕ್ಷಣಾಪಥ ಎಂದಂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದಂಡಕ ದೇಶದ ರಾಜ 
ದಂಡಕನಂ ಗಂರುಕನೈಯಾದ ಆರಜಾ--ಭೃಗುಯಷಿಯ ಮಗಳಂ--ಇವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾ 
ಚಾರೆವನ್ನೆಸಗಿದನು. ಖುಷಿಯು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನಂ. ಆದರ ಬಿಸಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೂ 
ತಗಲಿ ಅದು ಸುಟ್ಟುಹೋಯಿತಃು. ಇಂದ್ರನ ಧೂಳಿವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಿ ಸ್ಥಾವರೆ-ಜಂಗ 
ವರಾದಿ ಜೀವನವೆಲ್ಲ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತಹೊಂದಿತು. ಮಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕುಡೇ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 
ವೆಂದು ಹೆಸರುಯಿತಂ, ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಪಸ್ವಿಗಳಂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅದು ಜನಸ್ಮನ ಎನ್ನಿಸಿತು. ರುಮಾಯಣ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಹಾಗೂ 
ವಾನರರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಮಹಾಭಾರೆತಿಕಾಲದ ವಿದರ್ಭ, ಅಶ್ಮಕ, ಮೂಲಕ, 
ಕುಂತಲ, ಗೋಪರಾಷ್ಟ್ರ, .ಮಲ್ಲರಾಷ್ಟ್ರ ಮೊದಲಾದ ಭಾಗಗಳು ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಯಾದವರೆ ವಂಶವೂ ಇದೇ ನಾಡಿನಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಈ ನಾಡಿನ ಹರೆಹು ನರ್ಮದೆಯಿಂದ ಗೋದಾವರಿಯವರೆಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾವ ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಕಾಲ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನಃ. 


೩58 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳ? 


ದ್ಬಾರಕೆ : ದ್ವಾರವಶಿ ಎಂದು ಹಸರಾಗಿದ್ದ ರಾಜಧಾನಿಯ ನಗರೆ. ವೃಷ್ಟಿಗಳ 
ಊರು ದ್ವಾರಾವತಿ, ಕಂಶಸ್ಕಲಿ, ದ್ವಾರಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಗಂರೆತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರೈವತಕ ಪರ್ವತ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಲತಾವೇಷ್ಟ. ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಸಂಕಕ್ಷ ಪರ್ವತ 
ಹಾಗೂ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ವೇಣುಮಂತ ಪರ್ವತ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ನಗರೆದ ಮೇರೆಯಿದ್ದಿ ತು, 
ಭಾರತದ ನಾಲ್ಕು ಧಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ, ಏಳು ಮೋಕ್ಷಪುರಿಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು 
ದ್ವಾರಕೆಯ ಹಿರಿವೆಂ ಅಂನ್ಯಸಾಧಾರೆಣ. ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಯಾದವರು 
ಜರಾಸಂಧನೊಡನೆ ಹಗೆತನ ಹಂಟ್ಟಿದ ತರುವಾಯ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದ ನೆಲೆಸಿದರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾಸ್ತವ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಲದ ಮಹತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಈ 
ನಗರವು ಅಮುರಾವತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರಮಣೀಯವೂ, ಸಂವರ್ಣಮಯವೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಪುಷ್ಕರಿಣಿ ಹಾಗೂ ಹಲವಾರು ಸಂಂದರವಾದ ಸೌಧ 
ಗಳಿದ್ದವು ಪ್ರೀಕೃಪ್ಣನ: ಬನ್ನದೆ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಕಡಲಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದನು. ಈಗಿದ್ದ 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದವನು ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗ ವಜ್ಜನಾಭನಃ. ತಿಂಡಾರಕ 
ತೀರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನುನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಂವರ್ಣಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಂವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ನೈಗರಂಜನ ಉದ್ಭಾರೆವಾಯಿತಂ. 

ಶ್ರೀಮತ್‌ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೆ ನಾಲ್ಕು ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಶ:ರದಾ ಪೀಠ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

ನೈ.ಮಿಷಾರಣ್ಯ : ಗೋಮತಿ ನದಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದೆ 
ಒಂದು ಕಾಡು. ವೈದಿಕಸನಾತನಧರ್ಮ ದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನ, ಇಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಖುಷಿಗಳು 
ವ;ಸವಾಗಿದ್ದರಂ. ಸೌತಿಯು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. 

ಇಂದಿನ ಸೀತಾಪುರೆ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೆ: ಕಾಡು ಇದು. ಶೌನಕನು ಹನ್ನೆರೆಡು 
ವರ್ಷಗಳ ಒಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಇಲ್ಲ ಹೂಡಿದ್ದನಂ. ಅರರ್ಜನನಿಗೆ ಗೋಮತಿಯ ದರ್ಶನ 
ವಾದುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಣಡಿದರೆ ಗೋವೇಧಯಂಜ್ಞವನ್ನು ವಾಡಿದುದರೆ 
ಫಲ ದೊರಕುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಯಜ್ಞ ಪಾತ್ರವಿದೆ. ಇದು 
ಸಿದ್ಧಸೇವಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಅವನಂ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ 
ಗೋದಾನ ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ಒಗೆಯ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತನು. ಬಲರಾಮನು ಮಂನಿಗಳ ದರ್ಶನ 
ಕೈಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪೂರ್ವಗಾಮಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪುಣ್ಮದರ್ಶನ 
ದಿಂದಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷಗಳ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಹುಹಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡರೆ. ಇವರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಅದೆಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತ್ತೆಂದರೆ ಹಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಪಟ್ಟಣಗಳೆ ಸ್ವರೂಪ ಏಂದಿತ್ತು. 
ವಾಲಖಿಲ್ಯ, ಆಶ್ಮಕುಟ್ಟ, ದಂತೋಲುಖಲಿ, ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾತ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಜನ 
ಹಿರಿಯ ಖುಂಷಿಗಳು ಈ ಸಮುದಾಯ.ದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಖಂಹಿಗಳ ಸವಣಧಾನಕ್ಕೆಂದಂ 
ಸರೆಸ್ಟೃತಿಯೆಂ ಪ್ರಕಟಳಾಗಿ ಪೂರ್ವದತ್ತ ಹರಿಯತೊಡಗಿದಳು. ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು 
ಕಾಂಡನಾಕ್ಷೆ ಎಂದಂ ಗಂರೆತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಪ್ರಭಾಸ : ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದ ಪಡಂವಣ ಕಡಲತೀರೆದ ಒಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರ. ಇದಂ ಸೋಮತೀರ್ಥ ಎಂತಲೂ ಹೆಸರಾದುದಂ. ಹನ್ನೆರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಓಂದಂ., ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಐರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಈ ದಿವ್ಯಮದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಒಂಟಿಗಾಲಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದನೆಂದಂ ವನಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಅಗ್ನಿದೇವನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದಂಬಂದರೆ ಅತಿರಾತ್ರ 
ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ಸ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲ ಹಾಗೂ ಸ್ವರ್ಗಗಳ ಸಿಗಂತ್ತವೆಯೆಂದು 
ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಇಂದ್ರನ ಬಲಃ ಅಕ್ಕರೆಯ ತಾಣ. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಯಾತ್ರೆಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಂಧಧಿಷ್ಕಿರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂವಿದ್ದನಂ. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಲಿದ್ದ ಅರ್ಜುನ 
ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭೆಟ್ಟೆಯಾದೆನಂ. ಯದುವಂಶ ಲಯಹೊಂದಿದ್ದು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ. 

ಮಣಿಪುರ : ಧರ್ಮಪರಾಯಣನಾದ ಚಿತ್ರವಾಹನ ರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿ, ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಗೈಯುತ್ತ ಅಜರ್ಜನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನಂ. ಅವಸಂಗಂವರಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯ ಅಂದಕ್ಕೆ 
ಮರುಳಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು, ಇಲ್ಲಿ ಮೂರೆಂ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಅಶ್ವಮೇಧಯಂಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ, ಆಗ 
ತನ್ನ ವಗ ಬಭ್ಬುವಾಹನನೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಗವಾಯಿತಂ. ಆಸಾಮದ ಬಳಿಯೆ ಮಣಿಪುರ 
ಹಾಗೂ ಮಹಾಭಾರತಿದ ಮಣಿಪುರ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ಪಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಡಲು ಇತ್ತಂತೆ. ದೇವತೆಗಳು ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿ 
ಅದನ್ನು ಸಮಃ ಟ್ಟಾದೆ ನೆಲವನ್ನಾಗಿ ವಕಾಡಿದರಂತೆ. ಶಂಕರೆನ ನೆರೆವನಿಂದಾಗಿ ಈ. ನಾಡು 
ಪ್ರಜೆಗಳ ವಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲದ್ದಾಯಿತಂತೆ. ' 

ಮದ, : ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದ. ಸತಲಜ-ರಾವಿ ಇಲ್ಲವೆ ರಾವಿ-ಚಿನಾಬ ನದಿ 
ಗಳ ನಡುವಿನ ಭೂಭ-ಗ. ಇಂದಿನ ಸಿಯಾಲಕೋಟ್‌ ಬಳಿಯ ನಾಡು. ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮದ್ರದೇಶ ಎಂದು ಗುರೆಂತಿಸಲ್ಪಡಂತ್ರಿತ್ತು. ಶಿಬಿ-ಔಶೀನರೆರೆ ವಂಗನಾದ ಮದ್ರಕನು 
ಈ ನಾಡನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ್ದರಿಂಬ ವಂದ್ರದೇಶ ಎಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತಂ. ಪಾಂಡುವಿನ 
ಮಡದಿಯಾದ ಮಾದ್ರಿ ಹಾಗೂ ಸಹದೇವನ ವಂಡದಿ ವಿಜಯಾ ಇವರು _ರದ್ರದೇಶದ 
ಅರೆಸುಗವರಿಯಂರೆಂ. ಶಲ್ಕ ವಂದ್ರದೇಶದ ದೊರೆ. ನಕುಲ-ಸಹದೇವರೆ ಸೋದರ 
ವಣವನಾಗಿದ್ದನಂ. ಈ ನಾಡು ಹಾಗೂ ಸಂತ್ತಲಿನ ರಾಜ್ಯಗಳ ಜನ ಬಲು ದುರಾಜಾರಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದೆಂ ಕರ್ಣನು ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲದೆ ಶಲ್ಯನೆದಂರೆು ಅವರೆನ್ನೆಲ್ಲ ಟೀಕಿಸಿರಂವನಂ, 

ಮರು : ಇಂದಿನ ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಭೂಭಾಗ, ಈ ನಾಡಿನ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಶೃಣಬಿಂದೆಂ ಸರೋವರ ಇರೆಂವ ಕಾಮ್ಶೆಕವನ ಇದೆ. ಉತ್ತಂಕ ಮುನಿ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಭೆಟ್ಟೆಯಾದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಃ ವಜನಿಗೆ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂ. 

ಮೇರು : ಜಂಬುದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ಕುಲಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯದಾದ 
ಪರ್ವತ. ಇದು ಸುದರ್ಶನ, ಮಹಾಮೇರು, ಸಂಮೇರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. 
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ಇದು. ಸಂವರ್ಣಮಯವಾದಂದು. ಇದಂ ಪುಣ್ಯವಂತರೆ ವಿಹಾರೆಸ್ಥಾನವಾಗಿತ್ತು. ಪ 
ಪರ್ವತದ ಮೂಡಣಕ್ಕೆ ಮಂದರೆ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತಗಳಿವೆ. 
ಇದರೆ ಆಕಾರ ಗಂಟೆಯಂತಿದ್ದ ಎತ್ತರ ಎಂಬತ್ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನಗಳು. ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರಂಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ಆಳಕ್ಕಿಳಿದಿದೆಯೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪರ್ವತವೆಂದರೆ 
ಒಂದು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ತಪ್ಪಲಾಗಿದ್ದ ಅದರ ಸೀವೆಂಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತರೆತ್ತರೆದ 
ಬೆಟ್ಟಗಳಿವ. ಇದರೆ ಸಂತ್ತಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಶಿಖರಗಳಂ ನಾಲ್ಕು ಬಣ್ಣಗಳವಿದ್ದು ಅವು ಇದರೆ 
ಮೋರೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ವರಂ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು ಹಾಗೂ ವಂಹೇಶ್ವರರ ನಗಿರಗಳಿದ್ದು ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೆ ಪುರೆಗಳಿವೆ. 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ಉಗಮಸ್ಥಾನ ಇದೇ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿದೆ. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸ್ಥಾನದ ಬಗೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. 

ಮಾರ್ತಿಕಾವತಕ : ಭರತವರ್ಷದದ್ಲಿರಂವ ಒಂದು ನಾಡಿನ ಹೆಸರು. 

ಯಮುನೆ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾಸ್ತವ್ಯದಿಂದ ಪುನೀತವಾದ ಒಂದಂ ಹೆಸರಾದ 
ಹೊಳೆ. ಹಿವಾಲಯದ ಬಂದರಪುಚ್ಛ ಶಿಖರದ ವಾಯವ್ಯದ ಬದಿಗಿದ್ದ ಕಲಿಂದ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಇದರ ಉಗವಂಸ್ಥಾನವಾದ ಯಮನೋತ್ರಿಯಿಂದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾಲಿಂದಿ ಎಂದೂ ಈ 
ಹೊಳೆಗೆ ಹೆಸರು. ಸೂರ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಜ್ಞಾ ಇವರ ಅವಳಿವುಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇವಳೊಬ್ಬಳಾದ್ದ 
ರಿಂದ "ಯಂವಂನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಬಂದಿರಲಃ ಸಾಕಂ. ಯಮನು ಈಕೆಯ ಸೋದರ, 
ಶತ್ರುಘ್ನನು ಈ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಥುರಾ ನಗರವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದನು. ಇಂದಿಗೂ 
ಹಲವಾರು ಹೆಸರಾಂತ ನಗರಗಳಂ ಈ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿವೆ. ಭರೆತನಂ ಇವಳಿಗಾಗಿ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ವೈವಸ್ಥೃತನಂ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದನಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಾಸಕ್ರೀಡೆ, ಕಾಲಿಯಾಮರ್ದನಗಳಿಂದಾಗಿ ಈಕೆ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ಮಳಾದಳು. ಪಾಂಡವರ ಖಾಂಡವ ವನವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಈ ಹೊಳೆಯ ದಡದ 
ಮೇಲೇಯೇ ಇಂದ್ರಪ್ಪಸ್ಥವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಈ ಹೊಳೆಯು ಹಲವಾರು ಪೌರಾಣಿಕ 
ಹಾಗೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ವೈಭವದಂತೆಯೇ ವಿನಾಶ, ಯುದ್ಧ 
ಗಳು, ಸಂಹಾರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಅನಂಭವಿಸಿದೆ. 


ಲಂಕೆ : ದಕ್ಷಿಣಸಾಗರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಿಂದ ನೂರರ ಯೋಜನಗಳ ಅಂತರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ದ್ವೀಪ. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿವಿರಸಿದ ನಗರವು ಹತ್ತ್ರ ಯೋಜನ ಅಗಲ 
ಹಾಗೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಯೋಜನ ಉದ್ದ, ಕೋಟೆಕೊತ್ತಲಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾದ ನಗರ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಲಂಕೆಯ ಭೌಗೋಲಿಕವುದ ಸ್ಥಾನದ ಬಗೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಂಸ 
ರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಸಂಶೋಧಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಮೇರೆಗೆ ಲಂಕೆ 
ಎಂದರೆ ಜಾವಾ, ಮಾಲದೀವ ದ್ವೀಪಗಳು. ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೆ ಮೇರೆಗೆ ಇದು 
ಮಧೃಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಬಳಿಯಿದೆ. ಮಂಬಯಿಯ ಹತ್ತಿರದ ಬೋರಿವಲಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆ ಇತ್ತೆಂಬ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಏನಿದ್ದರೂ ಸಿಂಹಲದ್ವೀಪವೇ 
(ಶ್ರೀಲಂಕಾ) ಲಂಕಾದ್ವೀಪವೆಂದು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ಪಾಯ 
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ವನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುವ ಹಲವಾರೆಂ ಉಲ್ಲೇಖಗಳೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿವೆ. ಶ್ರೀರಾಮ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ (ಖಂಡ ೨, ಭಾಗ ೩/೧, ಪರಿಶಿಷ್ಟ, ಪು. ೭-೮ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವರೆವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾವಣನ ಲಂಕೆಯೆಂದರೆ ಇಂದಿನ ಶ್ರೀಲಂಕೆ 
(ಸಿಲೋನ್‌)ಯೇ ಸರಿ. ಲಂಕೆ ನೀರೆಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತೆಂಬ ಒಂದು ತರ್ಕವಿದೆ. ವಿಶ್ವಕವರ್ಷನಂ 
ಸಂಕೇಶನ ಮಕ್ಕಳ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಯಿಂಂದೆ ಸಂತಂಷ್ಪನಾಗಿ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಕಾಲಿಯ ಕೊಲೆಯಾದ ತರೆಂವಾಯು ವಾಲ್ಕವಾನನು ತನ್ನ 
ಸೋದರೆರೊಂದಿಗೆ, ಬಳೆಗದವರೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಇರೆಹತ್ತಿದನಂ. ಆದರೆ ಈತನಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಪೀಡೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಈತನನ್ನು ಕೊಂದಂಬಿಟ್ಟನಂ. ವೈಶ್ರವಣ 
ಕುಬೇರೆನಂ ತನಗಾಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಪಡೆದನಂ. ರಾವಣನು 
ಈತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಇದನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನಲ್ಲದೆ ಈತನನ್ನು ಹೊರೆದೂಡಿದನು. 
ರಾವಣನ ವಧೆಯ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಪಟ್ಟದ ವೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನಂ. 
ಗುಪ್ತ ಹಾಗೂ ವಕೌರ್ಯ ದೊರೆಗಳಂ ಲಂಕೆಯೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಬಗೆಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಂ ದೊರೆಕುತ್ತವೆ. ಈ ದೇಶವು ಕೆಲಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಜಸಂನಗರೆದ 
ದೇವರಾಯನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೋರ್ತಗೀಜ್‌, ಡೆಚ್‌ 
ಹಾಗೂ ಆಂಗ್ಲರೆಂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರೆವನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಿದರೆ. ಇಂದೆ 
ಶ್ರೀಲಂಕೆ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ, ಸಾರ್ವಭೌಮ ರಾಷ್ಟ್ರವೆನ್ನಿಸಿದೆ. 


ವಿಂಧ್ಯ: ಮಧ್ಯಭಾರೆತದ ಒಂದು ಹೆಸರಾಂತ ಪರ್ವತ, ಇದರಿಂದಾಗಿ ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರೆ, ದಕ್ಷಣ ಎಂದು ಎರೆಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಪರ್ವತ ಗಂಜರಾತ್‌, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ 
ಹಾಗೂ ಬಿಹಾರೆ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ತಾನಂ ಮೇರುವಿಗಿಂತ ಎತ್ತರೆವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿತ್ತು, ಅಂಥ ಯತ್ನಗಳೂ ಸಾಗಿದ್ದವು. ಅಗಸ್ತ್ಯನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತ ನವ್ಪುವಾಗಿ ಸ್ಥಿ ರೆಗೊಂಡಿತೆಂದು ಮತ್ಸ್ಯ, ಪದ್ಮ ಹಾಗೂ ವಾಯು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸಪ್ತಕಂಲಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವಿದೆ. 
ಬಲಂಪ್ರಾಚೀನವಾದೆಂದೆಂದಂ ತಿಳಿಯಲಾಗಂತ್ರದೆ. ಇದನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಗಿರಿ ಎಂದು ಕೂಡ 
ಗಃರೆತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಡಲ ಮಟ್ಟದಿಂದ ೨೫೦೦ ಅಡಿಗಳ ಎತ್ತರ. ಉದ್ದಳತೆ ೭೦೦ 
ಮೈಲುಗಳು. ತಾಪಿ, ನರ್ಮದೆ, ಶೋಣ, ವಂಹಾನದಿ ಮೊದೆಲಾದವುಗಳ ಉಗಮಸ್ಥಾನ. 
ಯಕ್ಷವಾನ ಹಾಗೂ ಪರಿಯಾತ್ರ ಇವು ಇದೇ ಪರ್ವತದ ಭಾಗಗಳು. ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದಶಾರ್ಣ, ಭೋಜ, ಕೋಸಲಾದಿ ಹಲವಾರು ಜನಪದಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿ 
ಅರೆಣ್ಯಜನಾಂಗದವರೆ ವಸೆತಿಯಿಂತ್ತಾ. 


ಶುಕ್ತಿಮತಿ: ಉಪರಿಚರ ವರುವಿನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ 
ಹಾಗೂ ಚೇದಿ ದೇಶದ ಹೆಸರಾದ ನದಿ. ಇವಳ ಅಂದಕ್ಕೆ ಕೋಲಾಹಲಪರ್ವತ 
ಕಾಮವಶನಾದನು., ಅವನಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಬಸಿರು, ಅವಳಿಗಳ ಹುಟ್ಟು. ಹೆಣ್ಣುವುಗಂ 
ವನ್ನು ಉಪರಿಚರ ವಸಂವು ಮಂಂದೆ ತನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಮಗು 
ವಿಗೆ ದಂಡನಾಯಕನ ಪದವನ್ನಿತ್ತನಂ; 


262 ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳಂ 


ಸರಸ್ಪತಿ: ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರೆತದ ಒಂದು ಪವಿತ್ಟವಾದ ನದಿ. ಗಂಗೆಯ ಹಲ 
ವಾರು ಧಾರಾಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೊಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ. ಈಕೆ ಖಂಪಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ತನ್ನ- ಪ್ರವಾಹದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು :2ಗಶಾಯಿಸಂಶ್ರ ಹಲವಾರೆಂ ತೀರ್ಥಕುಂಡಗಳನ್ನು 
ನಿವಿ೯ಸಿದಳಂ. ಯಜ್ಞದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಬಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲಾಗುತ್ತಲೇ ಈಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಏಳು ಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟಹೊಂದಿದಳು. ವಂಂಕಣಕನ ವೀರ್ಯೆ 
ಇವಳ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಏಳಂ ಜನ ಯಷಿಗಳು ಹಂಟ್ಟಿಬಂದರೆ, ಈಕೆಯು 
ಯಯಕಾತಿಯ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಲು, ತಂಪ್ಪಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಸಿದಳು. ವಸಿಷ್ಕನು ಇವ 
ಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಂ ಇವಳನ್ನು ಶಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇವಳ 
ನೀರು ರಕ್ತಲಾಂಛಿತವಾಯಿತು. ಇವಳು ಉತಥ್ಯನ ಆದೇಶದ ಮೇರೆಗೆ ಗುಪ್ತಳಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳಂ. ಮರಂಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ದಧೀಚಿಯ ಆಸ್ರಮ ಇವಳ ದಡದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಈಕೆ ಯಕ್ಷ, ಗಂಧರ್ವ ಹಾಗೂ ಖಂಷಿಳಿಗೆಬ್ಬ ಬೇಕಾದವಳು. ವಾಲಖಿಲ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಇವಳ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ. ಬಲರಾವಂ ಇವಳ 
ದಡದ ಮೇಲಿನ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ೧೬೦೦೦ ಜನ ವಂಡದಿಯರೆಂ 
ಸರಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೇಹಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿದರೆ. ಪ್ಲಕ್ಷ ಇವಳ ತಂದೆ. ಮತಿನಾರನು 
ಇವಳ ಗಂಡನು. ಹೆಸರಾದ ಕಾಮ್ಕಕ ವನಿವು ಸರೆಸ್ವೃತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಸಿಂಧು-ಸೌವೀರೆ : ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ "ಸಿಂಧು' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರಡಂ 
ದೇಶಗಳಿದ್ದವು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೂ 'ಸಿಂಧಂ' ಹೆಸರಿನ ಎರೆಡು ಜನಪಪಗಳಿರೆವುದಾಗಿ 
ಛೀಷ್ಮಪರ್ವದೆಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸೆಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಹೆನರೆ:ಗಳು "ಸಿಂಧ:-ಪುಲಿದ' ಹಾಗೂ 
'ಸಿಂಧು-ಸೌವೀರೆ' ಎಂದಿದೆ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಸಿಂಧ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯವಿದ್ದ ಸಿಂಧು ಹೊಳೆಯ 
ಸಂತ್ತಲ ನಾಡನ್ನು 'ಸಿಂಧಂದೇಶ' ಎಂದು ಗುರುತಿಸರಾಗುತ್ತಿ ತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇಶದ ಸೀಮೆಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಇರೆಂವೆ ಪ್ರಾಗ'ಜ್ಕೋತಿಷಪುರೆ ಹಾಗೂ ಮಣಿಪುರ 
ಇವುಗಳ ಸಂತ್ತಲ ಭೂಭಾಗವನ್ನೂ `ಸಿಂಧಂರಾಜ್ಯ' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತಾ. ಸಿಂಧು 
ಕಾಗೂ ಸೌವೀರೆಗಳು ಎರೆಡು ಭಿನ್ನಂಾದ ನಾಡುಗಳಾಗಿದ್ದೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಹಳಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಯದ್ರಥನ 'ಕಾರಣವೆಂದ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಅವನು “ಸಿಂಧಂರಾಜ' ನಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸೌವೀರೆದೇಶಕ್ಕೂ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನಂ, 
ಈ ಬಗೆಗೆ ಖಚಿತವಾದ ಹಲವು ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ವಂಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿವೆ. ಸೌವೀರೆದೇಶವು 
ಭರೆತವರ್ಷದ ವಾಯವ್ಯದ ಬದಿಗಿದ್ದ ಸಿಂಧಂದೇಶದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಇದ್ದಿತು. 

ಸ್ಥಾಣುತೀರ್ಥ: ಸ್ಮಾಣಂ. ಸ್ಮಾಣೇಶ್ವರೆ ಎಂದರೆ ಶಿವ. ಹಾಗೂ ಅವನ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮಂದಿರೆಎಿದ್ದ ಒಂದ ಪವಿಶ್ಚವಾದ. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ. ಪಂಜಾಬ ರಾಜ್ಯದ 
ಕರ್ನಾಲ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ “`ಿಂಬಾಲಾದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಸರಸ್ವತಿ ನದಿಯ: ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಈ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಸರೋಪರರಿದ್ದು ಅದರೆ ನೀರೆ: ರೋಗ 
ನಿವಾರಕವಾದಂದಂ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದೆ 
ವನರಾಜನ ಕುಷ್ಕರೋಗ ಗುಣವಾಯಿತೆಂಬ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಶಿವ 
ಲಿಂಗಗಳಿದ್ದು ವಸಿಷ್ಠ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಾವಿಂತ್ರರೆ ಆಶ್ರವಂಗಳು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆವ್ಳ. 
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ಹಸ್ತಿನಾಪುರ : ಕುರುವಂಶದ ಪಸ್ತಿಗುರಾಜನ ಸ್ಥು ಪಿಸಿದ ನಗರೆ. ಹಸ್ನಿನ:ಪು 
ವೆಂದೆ: ಹೆಸರಾದ ನಗರೆ, ಕುರೆದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. ಕೌರೆವ-ಪಾಂಡವರೆ 
ಕಾಲದ ಪ್ರಾಚೀನೆ ನಗರೆ. ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶದ ಮೇರೆಶ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ದೆಕ್ಷಿಣ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಮೀರೆತಿನಿಂದ. ೨೨ ಮೈಲಂಗಳ ಅಂತರೆದೆಲಿ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಇತ್ತು. ಗಂಗೆಯ 
ಬದೆಲಾಗುವ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಾಗಿ ಈ ನಗರೆ ನಾಶಹೊಂದಿತು. ಸಂಶೋಧಕೆರೆಂ ಪಳೆ 
ಯುಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಯಶ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತಾಚಾರ್ಯರಾದ 
ಚಿಂತಾಮಣರಾವ್‌ ವೈದ್ಯ ಇವರೆ ಇಭಿಪ್ಪಾಯದಂತೆ ಕಃಂರೇರಾಜ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರೆ ಸರೆಸ್ವತಿ 
ಹೊಳೆಯಿಂದ ಗಂಗೆಯವರೆಗಿತ್ತು. ಈ ನಗರೆ ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ೧೦೦ ಮೈಲುಗಳ ಅಂತರೆ 
ದಲ್ಲಿತ್ತ ಐಶಿಹಾಸಿಕ ಪುರುವೆಗಳಿಂದೆ ತಿಳಿದೆ:ಬರೆಂವೆ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಈ ನಗರೆವು 
ಹಲವು ಬಾರಿ ಹಾಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ವೈಭವಕ್ಕೇರಿದ್ದು ದು. ಈ ನಗರೆದ ಸ್ಮಾಪನೆ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ 
ಪೂರ್ವ ೩೪೦೦ರೆ ಸಂಮಾರಿನದಂ. ಕುರುರಾಜ್ಯ ಎರೆಡು ಹೋಳುಗಳಾದ ತರೆವಾಯ 
ಕೌರವರೆ ರಾಜಧಾನಿ ಹಸ್ತಿನಾಪುರೆ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವರೆದು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ಮವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಶಂಕನುವೂ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಂಗ ಪರೀಕ್ಷಿತನೂ ಕೆಲಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರೆಂ. 

ಹಿಮವತ್‌ : ಭಾರತದ ಉತ್ತರೆ ಗಡಿಯಲ್ಲಿರೆಂವ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಪರ್ವತ 
ರಾಜಿ. ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಾನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಹಿನಕಾಜಲ, ಹಿವಂಪತ್‌. ಹಿವಕಾದ್ರಿ, ಹೈಮವತ ಎಂಬ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇದರೆ ಎತ್ತರೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ಯೋಜನಗಳು. ಇಲಾ 
ವೃತ್ತದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಚಾಜದೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಇದರೆ ಹರಹು ಪೂರ್ವಸಮಂದ್ರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದವರೆಗಿತ್ತು ಎಂದು 
ಒಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೂರ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇದರೆ ಉದ್ದಳತೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಖುಗ್ವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ, ಐತರೇಯೆಂಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ತೈತ್ತಿರೀಯ, ಶತ 
ಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಾಣಿನಿಯ ಅಷ್ಟಾಧ್ಕಾಯಿ: ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಬಗೆಗ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಶ್ರೀವಂದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ 'ಸ್ಮಾವ 
ರಾಣಾಂ ಹಿವಾಲಯಃಂಃ' ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲಿದಾಸನು ರೆಘಂವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾ 
ಲಯವನ್ನು ಕುರಿತಂ ಅಂದವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಹಲವಾರು ಜನ 
ಯಹಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳು ಇದ್ದ ಎ. ಗೌರೀಶಂಕರ, ಕಾಂಚಿನಗಂಗಾ, ಧವಳಗಿರಿಗಳಂ ಇದರೆ 
ಉತ್ತುಂಗವಾದ ಶಿಖರೆಗಳು. ಗಂಗೆ, ಯಂಮನನೆ, ಕಾಲಿ, ಘಾಂಗ್ರಾ, ಗಂಡಕ. ಕೋಸೀ. 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ತಾ, ಶರಯೂ, ರೆಭೀಲಂ ಮೊದಲಾದ ಅವೆಷ್ಟೋ ಹೊಳೆಗಳಂ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಉಗಮಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಔಷಧ ಮನಸ್ಬತಿಗಳಂ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬೆ'ಯುತ್ತೆನೆ ಕೇದಾರೆನುಥ, ಬದರೀನಾಥ, ಪಶಃಪತಿನಾಥ ಮೊದಲಾದ ಪಾವನ 
ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ. ಹಿಂದುಗಳಂತೆಯೇ ಬೌದ್ಧಧವಿರೀಯರೊ ಇದನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾದ, 
ಪೂಜ್ಯವಾದ ಪರ್ವತ ಎಂದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಬೌದ್ಧರ ಪವಿಶ್ರ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು 
ಇಲ್ಲಿವೆ. ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ದೈಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಪರ್ವತದ ಹಿರಿವೆಂ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾದುದು. 


ಪಂಠಿಷ್ಟ: ಎರಡು 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಶಾಸಿತರು 

ಮಹಾಭಾರೆತದಲ್ಲಿಯ ಒಟ್ಟು ಒಂದಂನೂರಾ ನಾಲ್ವತ್ತೇಳು ಶಾಪಗಳ ಬಿಸಿ ತಗಲಿದುದು 

ಒಟ್ಟು ಒಂದುನೂರಾ ಇಪ್ಪತ್ಮೂರು ಚರಾಚರೆರಿಗೆ ತಗಲಿತಂ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿ 

ಯೊಬ್ಬ ಮಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದಾದರೊ ಶಾಪ ತಟ್ಟದೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವರಿಗಂತೂ ಒಂದ 

ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಪಗಳು ತಟ್ಟಿವೆ. ಭೀಷ್ಮನೆಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದೂ ಶಾಪ 

ಎಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದುದೇ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ. ಈತನ ತಂದೆ ಈತನಿಗಿತ್ತ "ಇಚ್ಛಾ 

'ಮರಣ'ದ ವರೆವೂ ಈತನಿಗೊಂದು ಶಾಪದಂತಾಯಿತು, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ದುಶ್ಶಾಸನ, ಶಕುನಿ 

ಗಳು ಶಾಪವಿರೆಹಿತರಾಗಿದ್ದರೊ ಎಲ್ಲರೊ ಅವರೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬೆರೆಳಂವರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ. 

ಗಾಂಧಾರಿ ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯಂಿಗೆ ಯಾರೊ ಶಾಪವನ್ನೀಯಲು ಸಾಹಸಮಾಡದಿದ್ದರೊ 

ಅವರೆ ಬಾಳಿಡೀ ಶಾಪಿತರಿಗಿಂತಲೂ ದಾರೆಂಣವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನೆಂಭವಿಸಿದರೆ. 

ಕೆಲವು ಶಾಪಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗದ್ದೆರಿಂದ ಶಾಪಿಶರೆ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗಿಲ್ಲ. 

ಆದರೊ ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗಂವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ಹೆದರಿಕೆಗಳುಂ ಅವರೆನ್ನು ಒಂದೇ ಸವನೆ 

ಪೀಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. 

ದೇವರುಗಳು : ಅಗ್ನಿ, ಅಷ್ಟವಸಃ), ಇಂದ್ರ, ಕಲಿ, ದೇವ, ಯಮ (ಕ್ರೋಧ), ಧರಿ 
ಹಾಗೂ ಸೋವಂ. 

ದೇವತೆಗಳು : ಗಂಗೆ, ದೇವಕನ್ಕೆ, ಮೃತ್ಕುದೇವಿ ಹಾಗೂ ಸರೆಸ್ವತಿ, 

ಅಪ್ಸರೆಯರು : ಅದ್ರಿಕೆ, ಬಂದ್‌ಬುದಾ, ರೆಂಭಾ, ಲತಾ, ವರ್ಗಾ, ಸವೀಚಿ ಹಾಗೂ 
ಸೌರಮೇಯಿ. 

ದೇವರ್ಹಿಗಳು : ನಾರದ ಹಾಗೂ ಪರ್ವತ 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳು : ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ, ಉತ್ತಂಕ, ಏಕತ, ಕಚ, ಗೃತ್ಸವಂದ, ಗೌತವು, 
(ಅತ) ದೇವಲ, ದ್ವಿತ, ನಚಿಕೇತ, ಭೃಗಂ, ಮತಂಗ, ಮೇಧಾವಿ, ರುಮಣ್ಣಾನ, 
ರೈಭ್ಯ, ವಸಿಷ್ಠ, ವಸೈ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವಿಪುಲ, ವಿಭಾವಸ0, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಹಾಗೂ ಅವನ 
ಮಕ್ಕಳು, ವಿಶ್ವಾವಸು, ವ್ಯಾಸ, ಸಹಶ್ರಪಾತ, ಸುಪ್ಪತೀಕ ಹಾಗೂ ಸಂಷೇಣ. 

ರಾಜರುಗಳು : ಅರ್ಜುನ, ಇಕ್ಷ್ವಾಕು, ಉಪರಿಚರ ವಸ, ಕರ್ಣ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ 
(ಅರ್ಜುನ), ಕುಶಿಕ. 

ಅರಸುಗುವರರು ಃ ಕೌರವರು, ಗಾಧಿ, ಜನಮೇಜಯ, ದುರ್ಯೋಧನ, ನಲ, ನಹುಷ, 
ನಿಮಿ. ಪಾಂಡು, ಪರೀಕ್ಷಿತ. 

ರಾಜರ್ಹಿಗಳು : ಪುರೂರವ, ಪೃಥ್ವೀಪತಿ, ಪೌಷ್ಯ, ಭೀಮು, ಮರುತ್ತ, ಮಹಾಭಿಷ, 
ಯಯಾತಿ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರೆ, ವೃಷದರ್ಭ, ವೃಷ್ಟಿ, ವೀರೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಸಗರೆಪುತ್ರ ಹಾಗೂ 
ಸೌದಾಸ, 
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ಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಃ ಆನಂ, ಆಲರ್ಕ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ಕಳ್ಳ, ತಂರ್ವಸು, ದ್ರಹ್ಮು, ನಾಗರಿಕ, 
ಯೆದು, ವ್ಯಾಧ, ಸಮಸ್ತರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಗ ಹಾಗೂ ಸಾರೆಥಿ. 

ಸ್ತ್ರೀಯರು : ಅದಿತಿ, ಅಂಬೆ. ದೇವಯಾನಿ, ಕಂಡಿ, ಪ್ರಷ್ಪಧಾರಿಣಿ, ರೇಣಃಕಾ, 
] ೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆ, ವಿನತೆ, ವೇಶ್ಯೆ, ಸತ್ಯವತಿ, ಸಂಜಾತಾ, ಸಂಶೋಭನಾ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣು 
ಜಾತಿ, 

ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು : ಆಲರ್ಕ (ದಂಶ), ಕಂಬೇರೆ, ಮಣಿವಕಾನ, ರಾಕ್ಷಸ, ರಾವಣ, 
ಸಂಂದೋಪಸಂಂದರು, ಸ್ಫೂಣಾಕರ್ಣ ಹಾಗೂ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು. 

ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳು : ಕರ್ಕೋಟಕ, ನಾಗ, ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳು, ಕಪ್ಪೆ, ಮೀನು, ರಾಜಧರ್ವ 
(ಏಕಪಕ್ಷಿ), ವಾಸಃಕಿ, ಶರೆಭ, ಶಕ, ಹಾವು ಹಾಗೂ ಸಂಠಭಿ. 

ಸ್ಥಾನರಗಳು : ನೀರು, ಹೊಳೆಗಳಂ, ಮರೆಗಳಂ, ಕಡಲು ಹಾಗೂ ಹಿವಂವತ್‌, 
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ಶಾಸ: ಕೆಲವು ಗ್ರಹಿಕೆಗಳು 


ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದೆ. ಅವನಃ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದಂದರಿಂದೆ ಅವನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇದೆ. ಅವನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿರೆ 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಅವನತ್ತ ಅಲಕ್ಷ್ಮ ಸಲ್ಲದು. ಮನೆಯ ಒಡೆಯನಾದವನಂ ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳತ್ತ 
ಗಮನವೀಯಬೇಕಿದೆ. ಕೆರಳಿದ ಅತಿಥಿಯ ಶಾಪ ಮನೆಯನ್ನೇ ಸಂಟ್ಬ ಬೂದಿ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲದು. ಅವನ ನುಡಿಗಳಿಗೆ, ಪದಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಶಾಪವಾಣಿ 
ದಾಹಕವಾದುದೆಂ. ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯ ಸಾವಂರ್ಥ್ಯವನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತವನೇ. ಹೀಗಾಗಿ ದುರ್ವಾಸೆರೆ ಆತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
ಕುಂದುಕೊರೆತೆಗಳು ಉಳಿಯದಂತೆ ಅವನು ಎಚ್ಚರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಚೈವನಭಾರ್ಗವ 
ನಂತೂ ಕಶಿಕನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನೀಯಲೆಂದೇ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನಂ. ಅವನು ಕುಶಿಕೆ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ ಪೀಡಿಸಿದನು. ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿದೆನು, ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರೊ ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಕೊರೆತೆಯಾಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ, 
ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ಇಚ್ಛೆ ಕೈಗೂಡಲಿಲ್ಲ (ಶಾಪ, ಕ್ರ. ೧೨೯). ಪೌಷ್ಯರಾಜನ ನಡತೆ ಉತ್ತಂಕ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. 

ಶಾಪಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳು ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಂವೆವೆಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜ 
ವಾದಂದಂ, ಯಾವತ್ತೂ ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಮೈತ್ರೇಯನಂ ದಂರ್ಯೋಧನೆ 
ನಿಗೆ ಹಾಗೂ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಇತ್ತ ಶಾಪಗಳು ಕಾಲಾಂತರೆದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾವು 
ಬೀರಿದೆವು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವಹಾಭಿಷನಿಗೆ ಹಾಗೂ ವಸಿಷ್ಠನಂ ದ್ಯೌ ಇವನಿಗಿತ್ತ ಶಾಪ 
ಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಮಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನಂಭವಿಸಬೇಕಾದವುಗಳಂ, ಯಯಾತಿಯ 
ಶಾಪದಿಂದ ಯದ ಹಾಗೂ ದ್ರೆಹ್ಯು ಇವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಇವರೆ ವಂಶಜರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸುಖಕ್ಕೆ 
ಎರವಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ತಂರ್ವಸಂವಂತೂ ನಿರ್ವಂಶನಾಗಬೇಕಾಯಿತಂ, ಶಾಪಗಳ ಪರಿ 
ಣಾವುಗಳು ಅಮೋಘವಾದವುಗಳು, ಶಾಪದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರಿತವೋ, 
ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದ್ಹೋ, ಯೋಜನಾಬದ್ಧವೋ, ಹಾಗಲ್ಲದ್ಹೋ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಅದರಿಂದೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೂ ಅದಾವ ನಂಟೂ ಇರೆದಂ. 706 ೪/೦[೮ ೦೧೦9 0116196 
18 1761008019 ಎಂದು ಬೈಬಲ್ಲಿನ ಹಳೆಯೆ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಖಚಿತವಾಗಿ ನಮೂದಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 

ಶಾಪವನ್ನೀಯಬಿವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅದೆನ್ನು ಪಡೆವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಿಂತ ಯಾವುದಾದೆರೊ ಬಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದಂದೆಂ. ವಹಾಭಾರೆತದೆಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಹಿಕೆಗೂ ಅಪವಾದಗಳಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ, 
ಬುಹಿಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೌತಮ ಹಾಗೂ ವಿಪುಲನಃ ಇಂದ್ರನಿಗೆ, 
ಅಗಸ್ತ್ಯನಃ ಕುಬೇರೆನಿಗೆ, ಅಣಿವಾಂಡವೈನು ಯಮಧರ್ವನಿಗೆ, ಹಾಗೂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆನಿಗೆ ಶಾಪಗಳೆನ್ನೆ ಇತ್ತಿದ್ದುರೆ. ವಿದ್ಯಾಂಸರೆ ಶಾಪ ಎಂದಿಗೂ ಗುರಿ ತಪ್ಪದು. 
ಮರೆಣೋನ್ಮುಖನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶಾಪಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ, ಸೂರ್ಯೋ 
ದೆಯದೆ ತರುವಾಹಖಂ ಮೂರೆ ಗಂಟೆಗಳಾದಬಳಿಕ ಇತ್ತ ಶಾಪವು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಭಾವಿ 
ಯಃಕದಂದಂ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ. ಯೂರೋಪಿನ ಹಾಗೂ ಅಮೇರಿಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಮಾಟಗುತಿಯು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ನಂಡಿ 
ಯದೆ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ, ಆಮೇಲೆ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಉಗುಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಶಾಪದ ತಾನು ಬಯಸಿದ ಪರಿಣಾಮ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೊ 
ಉಂಟಾಗಿಯೋ ತೀರೆಂವುದೆಂದಂ, ಎಸ್ಕಿಮೋ ಜನರೆಲ್ಲೂ ಇವೇ ಬಗೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಗೆ, 

ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಪಗಳನ್ನು ಕುರಿಶಾದ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳ ಕೇವಲ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿರೆದೆ. ಇಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವಂಥವುಗಳೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ಮೊರೊಕ್ಕೋ ದೇಶದ ಅರೆಬರೆ: ಕಾಳುಕಡಿಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಪವನ್ನೀಯೆವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇದೆಯೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರೆ ಅಭಿಪ್ಪಾಯಂದಂತೆ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳನ್ನು ಶಹಿಸುವವರೆಂ, ಅವೈಧವಾಗಿ ನರೆಸೆಂಹಾರೆ ವಾಡುವವಯಿ ಹಾಗೂ 
ದವಸಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಟ್ಟುಬಿಡುವವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನರಕ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಏಶಿಯಾ ಮೈನರ್‌ 
ಹಾಗೂ ಉತ್ತರೆ ಯೂರೋಪಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಗೋರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನಂತೆ ಕೆತ್ತನೆ 
ಬರಹಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು : 


006 111676, 107 29609' 6880 101068 
70 616 1೧6 6೬9! 97010566 ೧616 
8108! 06 1೧9 ೧180 172! 902165 1೧999 510765 
ಓಗ6 0೬/6! 00 ೧9 118! ೧10165 ॥7/ 00೧65. 
ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಗೋರಿಯನ್ನು ಯಾರೊ ಕೀಳದಿರೆಲೆಂದು 
ವಹಿಸಲಾದ ಎಡ್ಚರೆ ಇದು. ತನ್ನ ಹಗೆಗೆ ಸಾವು ಬರೆಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಆಹಿತವಾಗಲಿ, ಎಂಬ 
ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಗಾಜಿನ ತುಣಂಕಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆದೆ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೆಲದೆಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ಗೋರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಗಿದಿಡುವುದೆನ್ನೂ ಕಾಣಬಹಂದು. ಇಂಥ ಸ್ಮೆಳ ಇಲ್ಲವೆ ಗೋರಿಯು, 
ಆಕಲ್ಮಾಣ ಮೊದೆಲಾದೆವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡುದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬಹಳಷ್ಟು ಶಾಪಗಳ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿ ಶಾಪಿತನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಕುವುದು, ಅವನ ತನ್ನ 
ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂಬದೇ ಆಗಿರೆಂತ್ತದೆ. ಅವನು ಪೂರ್ತಿ ನುಶಹೊಂದಲಿ 
ಎಂದಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅವನಿಗೆ ಕಾಯಂ ಆಗಿ ದೆಂಃಖವಾಗಲಿ ಎಂದಾಗಲಿ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿರೆದು, 
085170 7666 0॥ 811%2)8 09 77816001601. ಶಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬರಿ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದಲೇ ನೀಡಿದೆವುಗಳಂ ಎಂದೆಲ್ಲ. ಕಳವು, ಕಳ್ಳರೆನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯೆಲೆಂದು ಶಾಪ 
ಗಳನ್ನೆ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗ್ರೀಸ್‌ ದೇಶದೆಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತವಾದ ಶಾಪ (0111011) 
ಎಂಬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಪ ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರೆತ್ತದೆ. ದೇಶದ ಶಶ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಇಲ್ಲವೆ ಧರ್ಮದೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮೀರಂವವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಉಂಟಾಗಲೆಂದೆಂ ದಂಡಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಧರ್ಮಗುರೆಂಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಅಧಿಕಾರೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಏಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ಈ 
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ನಂಡಿಗಳಂ ತುಂಬ ವರಾವಿರ೯ಕವಾದೆವುಗಳಂ : 177೧86696೯ 1/00 ಶಿ1೧6 ೦೧ 6807 
50011 06 ರಿ೦ಟ೧೮ 17 ೧98060 ೩೧6 ೫0819007 1/04 1056 ೦೧. 98110 
801! 09 100596 17 098960. ಧಾವಿಕ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ. ಒಂದು. ಮೋಜಿನ 
ಬಗೆಯ2 061, 8008 ೩೧೮ 087616 ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಇದೂ 
ಕೂಡ ಅಧಿಕೃತ (01110181) ಶಾಪದ ಒಂದು ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮಗುರೆುವು 
ಶಾಪಿತನಾಗಬೇಕಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ (ಪವಿತ್ರ) ಹೊತ್ತಗೆಯಲ್ಲಿಯ ಶಾಪವನ್ನು ಓದಿ ತೋರಿಸಂ 

ತ್ತಾನೆ. ತರಂವಾಯ ಆ ಪುಸ್ತೆಕವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಗಂಟೆಯನ್ನು ನುಡಿಸಲಾಗಿ 
ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ನಂದಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. “ದೆಲ್ಲ ಸೂಚಕವಾದುದು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ದೇವನ ಕೃಪೆಗೆ ಹೊರೆಗಾದನೆಂದು ಇದರೆ ಅರ್ಥ. 

ಶರತ್ತಿ ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರೆದ್ದು ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಪವು ಅರೆಬರೆಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. "ದಂ ಕಳ್ಳ ಕಾರಲ್ಲಿ ಭಯಂ ಹುಟ್ಟೆಸಲೆಂದು ಇದ್ದುದಂ. ಯಾರ 
ಮಂನೆಯಂ್ರಿ ಕಳವು ಆಗಿರೆತ್ತಿ. ತ್ತೊ ೇ ಅಂಥವನು ಧರ್ಮಗಂರೆವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ನ್ನಿತ್ತೂ ಆ 
ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಶಾಪವೀಯಲು ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಗುರೆಂವಿನ ಶಾಪದಿಂದೆ ಸಾವು, ಬೇನೆ, 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಕಟಗಳಂ ಬಂದೆರೆಗುತ್ತ. ವೆಂದಂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿತತ್ತಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಳ್ಳರು ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರೆತ್ತಿದ್ದ ರು. ಹೀಗಾಗಿ ಕಳವಿನ ಮಾಲು ಆ ಧರ್ಮಗುರೆವಿನ ಬಾಗಿರಿಗೆ ಕರುತ್ತಿ. ತಶಿ. 
ಇಲ್ಲವೆ ಅದರೆ ಬೆಲೆಯಷ್ಟು ದಂಡ್ಡನ್ನಾದರೊ ತಂದು ಇರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಅದರೆ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಲಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆಗ ಕಳ್ಳನು ಶಾಪ ಪದ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನ ನಃ. 


೧ 


೧೦ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೫ 


೧೩೭ 


೧೯ 


ಕ್ಟ 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ನಾಲ್ಕು 
ಶಾಪೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳು 


ಶಾಪಗಳ ಕಾರಣಗಳು 


ರತಿಕ್ರೀಡೆ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವಲ್ಲಿ ತಡೆಯುಂಟುವಣಾಡಿದ್ದ 
ಕ್ಯುಗಿ ಜೆ 
ಸಮಾಗಮ, ಮದುವೆ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗಿ 
ಅತಿಪ್ತಸಂಗ, ಅಪಹರಣ, ಬಲಾ 
ತ್ಕಾರ, ಅಭಿಲಾಷೆ, ವಂ. 
ಗರ್ಭಪಾತ 


ತಪೋಭಂಗ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗ, 
ವಚನಭಂಗ, ಮುಂ. 

ಆಜ್ಞಾಭಂಗ,  ನಿಯಮಭಂಗ, 
ಮುಂ. 


ಹೆದರಿಸುವಿಕೆ, ಕುಚೋದ್ಯ. ಅವ 
ಮಾನ, ಅಗೌರವ, ಮುಂ. 

ಚುಡಿಕೋರತನ 

ಕೊಲೆ, ಸಾವು 

ಬೆಂಕಿಯಿಕ್ಕುವುದು 

ತಪ್ಪು ತೋರಿಸುವುದು, ಸುಳ್ಳು 
ಆಡುವುದು, ಮುಂ. 

ದೋಸ, ಕಳವು, ಮುಂ. 

ಅಲಕ್ಷ, ಅವಹೇಳನೆ, ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕಿಚ್ಚು * ಕರ್ತವ್ಯಚುತಿ, ಮುಂ. 

ಹೊಡೆತ-ಬಡಿತ, ಹಿಂಸಿಸುವುದು, 
ಮಂಂ. 

ಶಾಪ, ಶಾಪಕ್ಕೀಡಾಗುವ ಹೆದರಿಕೆ, 
ಮುಂ. 

ಶೋಕ, ಕ್ರೋಧ, ಮುಂ. 


ಹಣದಾಸೆ, ರಾಜ್ಯದಾಸೆ, ಮುಂ. 
ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳು 


ಖಚಿತವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣಗಳು 


ಶಾಪಗಳ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು* ಓಟು 


£ 


೩೮, ೪೨, ೧೩೨. ೩ 


೩೧, ೩೯, ೪೫, ೫೧, ೫೮, ೭೬, ೧೧೬, ೧೨೦, ೯ 
೧೨೭. 


೩೭, ೪೭, ೭೪, ೯೧, ೧೦೦, ೧೦೯. ೬ 
೨೩ ಪಿ 
೭, ೧೩, ೨೯, ೧೦೬, ೧೦೮, ೧೪೪. ೬ 


೧೭, ೩೩, ೩೪, ೩೫, ೩೬, ೫೪, ೬೦, ೧೦೪, ೧೩ 
೧೦೭, ೧೧೩. ೧:೫, ೧೧೭, ೧೩೭, 


೫, ೧೬, ೨೧, ೫೭, ೬೧, ೬೨, ೬ ೬೭, ೧೧ 
2೫, ೮೧, ೧೦೨%. 

೧೪, ೬೫, ೭೦, ೧೩೩, ೧೩೪, ೧೭೫, ೬ 

೧, ೬, ೫೯, ೬೯, ೮೦,೯೦, ೯೬,೯೭, ೧೦೨, ೧೪೬. ೧೦ 

೧೦೧. ೧ 

೫೫, ೧೨೮. ೨ 

೨೬, ೪೪, ೪೮, ೬೪, ೭೭, ೯೫. ೬ 


೮, ೧೧, ೨೮, ೪೧, ೭೯, ೮೨, ೮೩, ೮೪, ೮೫... ೧೫ 
೮೬, ೮೭, ೯೨, ೯೮, ೧೦೩, ೧೦೫. 

೯, ೨೪, ೪೦, ೪೩, ೪೯, ೫೦, ೬೬, ೧೨೯, ೯ 
೧೩೦. 

೪, ೧೨, ೧೫, ೨೦, ೩೨, ೫೩, ೭೮, ೮೯, ೯೪. ೯ 


೧೮, ೪೬, ೭೧, ೮೮, ೧೨೩. ೧೨೫, ೧೩೧, ೧೧ 
೧೩೯, ೧೪೦, ೧೪೦, ೧೪೫. 

೧೯, ೭೨, ೯೩. ೩ 

೨೩, ೩೦, ೯೯, ೧೦೮, ೧೧೧, ೧೧೪, ೧೩೬, ೯ 
೧೪೩, ೧೪೭, 


೧೦, ೨೨, ೨೫, ೨೭, ೫೨, ೫೬, ೬೮, ಚಿ, ೧೬ 
೧೧೦, ೧೧೯, ೧೨೧, ೧೨೨, ೧೨೪, ೧೨೬, 
೧೩೮, ೧೪೨. 

ಒಟ್ಟು. ೧೪೭ 





೫ ಈ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು ಇದೇ ಕೃತಿಯ ಸಂಪುಟ ಒಂದರ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು. 
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ಕ್ಫ 


ಕ್ಟ್ರ. 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ಐದು 
ಶಾಪೆಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳು 


ಶಾಪಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳು 





೧. ವೇಹದ ವಿಕೃತಿಗಳು 


೧೦ 


೧೨ 


೧೪ 


ಕೀಳ ಹುಟ್ಟು, ಕೀಳವಸ್ಕೆ. 


ಸಾವು, ಕೊಲೆ, ಮಂ. 


ವಿದೈೆ. ಅಸ್ವ್ರ, ಮುಂ. ಹಾಳಾಗು 
ವುದು. 

ದುಃಖ, ಶಾಪ, ಅಧರ್ಮ, ಮುಂ. 

ಅತೃಪ್ತವಾದ ಕಾಮವಾಸನೆ 

ಮಕ್ಕಳಾಗದಿರುವಿಕೆ, ನಿರ್ವಂಶತ್ಮ, 
ಮುಂ. 

ಸ್ವರ್ಗಚ್ಕುಃ, ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಟ್ತಗೆ ಅಡೆ 
ತೆಡೆ, ಮುಂ. 

ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ರಾಜ್ಯ ದೊರಕದಿರುವುದಂ. 

220, 

ಬಂಧನಗಳ 

ಅವವಕಾನ 

ವಿಘ್ನಗಳು 

ಬೇರೆ ಪರಿಣುಮಗಳು 


ಖಚಿತವಾಗಿರದ ಪರಿಣುಮಗಳು 


ಶಾಪಗಳ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು* 


೧೧, ೨೯, ೩೬, ೩೮, ೪೫, ೫೪, ೫೫, ೮೧, 
೯೨, ೧೦೧, ೧೦೯, ೧೧೦, ೧೧೧, ೧೩೩, 
೧೩೪, ೧೩೫. 

೩, ೬, ೭, ೧೬, ೧೮, ೧೯, ೨೦, ೨೫, ೨೬, 
೩೭, ೪೦, ೪೧, ೬೩, ೬೯, ಡಿ ೯೩, 
೧೦೦, ೧೦೨, ೧೦೩, ೧೦೫, ೧೦೮, ೧೧೭, 
೧೨೮, ೧೨೧, ೧೪೨, ೧೪೭, 

೧, ೫, ೮, ೧೩, ೨೧, ೨೩, ೨೮, ೪೨, ೪೩ 
೪೭, ೫೭, ೫೯, ೬೧, ೬೨, ೬೭, ೬೮, ೭೦, 
೭ಲ ೭೬, ೭೮, ೮೦, ೮೨, ೮೩, ೮೪, ೮೫, 
೯೮, ೧೦೪, ೧೧೨,1 ೧೩೧, ೧೪೧, ೧೪೩, 
೧೪೮. 

೩೧, ೩೨, ೭೭, ೧೪೦. 


೫೦, ೮೭, ೧೦೬, ೧೦೭, ೧೧೩, ೧೨೩, ೧೨೫. 
೩೨. 
೧೨, ೩೪, ೯೧, ೯೬, ೧೩೨. 


೮೮. ೮೯, ೧೨೨. 


೩೦. 

೧೨೭, ೧೨೮. 

೯, ೯0. 

೧೪, ೪೪, ೪೬, ೪೮, ೬೪, ೯೫, ೯೯, ೧೧೪, 
೧೧೫, ೧೧೬, ೧೩೯. 

೨, ೪, ೧೦, ೧೩, ೧೫, ೨೨, ೨೪, ೨೬, ೩೯, 
೪ರ, ೫೧, ೫೨, ೫೩, ೫೬, ೫೮, ೬೦, ೬೫, 
೬೬, ೩೧, ೭೫, ೭೩೯, ೮೬, ೯೪, ೯೭, 
೧೧೯, ೧೨೦, ೧೨೪, ೧೨೬, ೧೨೯, ೧೩೦, 
೧೩೬, ೧೩೭, ೧೩೮, ೧೪೫, ೧೪೬. 


ಒಟ್ಟು 


೩೨ 


೨೧ 


ಟು 


೧೧ 


೩ 


ಒಟ್ಟು 


೧೪೭ 





೫ ಈ ಕ್ರವಣಂಕಗಳು ಇದೇ ಕೃತಿಯ ಸಂಪುಟದ ಒಂದರ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು. 
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ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ಆರು 
ಉಃಶಾಪ, ಮರುಶಾಪೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳು 


ಹಾಗಾ ಗಾಾಗಾರ್ಗಾಕಾಾಸಾಸಾಸಾಸಾಾರಾಾಘಾ್‌ 
ಕ್ರ. ಉಃತಾಪ, ಮರುಶಾಪ, ಮುಂ. ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು* ಒಟ್ಟು 





೧ ಶರತ್ತಿನ ಶಾಪಗಳು 


ಮರುಶಾಪಗಳು 
ಅಸಫಲವಾದ ಶಾಪಗಳಂ 
ಶರತ್ತಿನ ಉಃಶಾಪಗಳಂ 
ಯಣಚಿತ ಉಃಶಾಪಗಳು 


೩ 0೫ ಓಟ 


ಗ್‌ 


ಅಯಣಚಿತ ಉಃಶಾಪಗಳು 
ಅನುಚ್ಚಾರಿತ ಮರುಶಾಪಗಳಂ 
೮ ಅನುಚ್ಚಾರಿತ ಶಾಪಗಳು 


ಗ 


ವಿ೩, ೫೮, ೬೦, ೬೫, ೭೬, ೮೦, ೮೨, ೮೩, ಪಿಂ 
೮೪, ೮೫, ೮೬, ೮೭, ೯೪, ೧೦೬, ೧೦೭, 
೧೨೦, ೧೨೬, ೧೩೦. ೧೪೩, ೧೪೪. 


೪, ೧೨, ೨೦, ೩೨, ೭೮, ೮೯, ೧೧೯. ೭ 
೪೩, ೫೭, ೮೦, ೧೨೯. ೪ 
೮, ೧೮, ೨೯, ೩೭, ೯೨, ೫ 


ಓ, ೮, ೧೧, ೧೬, ೨೬, ೩೯, ೪೫, ೬೩, ೬೯, ೧೨ 
೮೦೧, ೯೨, ೧೦೦. 
೧೮, ೩೭, ೪೮, ೬೧, ೧೦೪. ೫ 
೧೫. ೧ 
೧೩, ೧೫, ೨೨, ೩೯, ೪೯, ೫೧, ೫೩, ೫೬, ೩೭ 
೫೮, ೬೦, ೬೫, ೬೬, ೭೧, ೭೫, ೭೬, 
ರ್ತಿ, ೮೨, ೮೩, ೮೪, ೮೫, ೮೬, ೮೬, 
೯೪, ೯೭, ೧೦೬, ೧೦೭, ೧೨೦, ೧೨೪, 
೧೨೬, ೧೨೯, ೧೩೦, ೧೩೬, ೧೩೭, ೧೪೩, 
೧೪೪,(೧೪೫, ೧೪೬. 





ಒಟ್ಟು 


ಲ ೯೧ 


ಇಸಾ ಲಾಸ ಾವುಚಾಸಸಪಘಾಹಾಘಘಪಾಾವಾಸಖಜನರಾಸಸಗ ರವಾ ಖನನ ಸಖ ಹಾಘಸಾಖಾಸಾನಾಸಘಾಾಸಾಸಿ ಜಾವಾ ಜಾವಾ ನಾವಾಖಜವಾವಾಾಧಾವಾ, 


೫ ಈ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು ಇದೇ ಕೃತಿಯ ಸಂಪುಟ ಒಂದರ ಕ್ರಮಾಂಕಗಳು, 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ಏಳು* 


ಶಾಸಸೂಚಜಿ 

ಶಾಪದ ಶಾಪಿತ ಶಾಸ ಕ್ರ.* ಪುಟ್‌ ತಾಪದ 

ಅಗಸ್ತ್ಯ ಕುಬೇರ ೬೧. 177 ಕಚ 
ನಹುಷ ೬೩ 180 ಕದ್ರು 
ಪೃಥ್ಯೀಪತಿ_ ೫೧ 169 ಕಪಿಲ 
ರಾಕ್ಷಸ ೬೨ 479 ಕಲಿ 

ಅಗ್ನಿ ಕಪ್ಪೆ ೧೩೩ 256 ಕಹೋಡ 
ಭೃಗು ೧೫ 120 
ಮೀನುಗಳು. ೭೦. 191 ಕಿಂದಮ 
ಶುಕ (ಗಿ) ೧೩೫ 257 ಕುಬೇರ 
ಆನೆ ೧೩೪ 256 

ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯ ಯಮಧರ್ಮ ೬ 105 ಕೃಪ 

ಅರುಣ ವಿನತಾ ೧೮. 192 ಕೌಶಿಕ 

ಆರ್ಜನ(ಅಗ್ನಿ, ಅಶ್ವಸೇನ ೪೪. 161 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ) 

ಅಶ್ವತ್ಕುಮ ವ್ಯಾಸ ೪. 100 ಖಗಮ ಜಹಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ೯೬224 ಗಂಗೆ 

ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಸುಜಾತಾ ೫೬ 173 ಗಾಂಧಾರಿ 

ಅಂಗಿರ ಅಗ್ನಿ ೧೪೦ 260 

ಆಯು ಸಂಶೋಭನೆ. ೬೪ 188 ಗುರು 

ಆಸ್ತಿಕ ನಾಗ ೨೩ 135 ಗುರುಪತ್ನಿ 

ಇಂದ್ರ ಅಸಿತ ದೇವಲ ೧೨೪ 246 ಗೌತಮ 

ಇಂದ್ರೋತ ಜನಮೇಜಯ ೧೦೩ 232 ಚೈವನ 

ಉತ್ತಂಕ ಪೌಷ್ಯ ೧೧ 113 (ಭಾರ್ಗವ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೪೫ 264 

ಉದ್ದಾಲಕ ನಚಿಕೇತ ೧೩೧ 253 ಜಮದಗ್ನಿ 

ಉಮಾ ದೇವತೆಗಳು ೧೩೨ 254 

ಊರ್ವಶಿ ಅರ್ಜುನ ೪೫ 162 

ಖಚೀಕೆ ಗಾಧಿ ೧೨೦ 244 

ಬಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೬೯ 190 ಜಮದಗ್ನಿಯ 
ಸುಂದೋಪ- ೪೩ 160 ಪಿತೃಗಳು 
ಸುಂದ ಜರತ್ಕಾರು 

ಜಷ್ಕಶೃಂಗ ಸೂಳೆ ೫೩. 171 ತ್ರಿತ 


ಶಾಪಿತ ಶಾಪ ಕ್ರ.* ಪುಟ* 
ದೇವಯಣನಿ ೩೨ 148 
ಹಾವುಗಳು 0೭ 120 
ಸಗರಪ್ರತ್ರರು. ೧೪೫೧ 260 
ನಲರಾಜ ೪೬ 164 
(ಬಸಿರಲ್ಲಿದ್ದ) ೫೫ 172 
ಅಷ್ಟುವಕ್ರ 
ಪಾಂಡು ೧.95 
ರಂವಣ ೬೨ 192 
ಸ್ಥೂಣಾಕರ್ಣ ೮೧ 204 
ಯುಧಿಷ್ಕಿರ ೮೪ 208 
ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ೧೦೬ 236 
ಇಂದ್ರ ೧೧೦ 239 
(ಹೆಣ್ಣು) ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ೬೭. 188 
ಸಹಸ್ಪಪಾತ ೧೬. 120 
ಅಂಬೆ ೮೦ 2038 
ಯುಧಿಹ್ಕಿರ ೯೭ 225 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೯೮ 226 
ಮತಂಗ ೨೭ 142 
ಉತ್ತಂಕ ೧೩ 114 
ಇಂದ್ರ ೧೦೯ 238 
ಕುಶಿಕ ೧೨೯ 231 
ನಾಗರಿಕ ೧೩೦ ೨53 
ರುಮಣ್ಮಾನ್‌, ೫೪ 171 
ಸುಷೇಣ, ವಸಂ, 
ವಿಶ್ವಾ ವಸು 
ರೇಣುಕಾ ೧೩೭ 258 
ಕ್ರೋಧ ೧೪೭ 267 
(ಧರ್ಮ) 
ವಾಸುಕಿ ೨೨ 13 
ಏಕತ, ದ್ವಿತ. ೯೩ 220 


* ಈ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕ ಮತ್ತು ಪುಟ-ಕಲಮುಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಶಾಪ ಕೃವಣಂಕ ಮತ್ತು ಪುಟ ಸಂಸ್ಕೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಶಾಹಿತ _ ಶಾಪ ಕ್ರ. *ಪುಟ* ಶಾಪದ ಶಾಪಿತ ಶಾಪ ಕ್ಪ.* ಪುಟ* 


ಶಾಪದ 
ದಕ್ಷ ಸೋಮ(ಚಂದ್ರ) ೯೨ 
ದಮಯಂತಿ ಕಲಿ ೫೦ 
ಬೇಡರವ ೪೭ 
ದುರ್ವಾಸ ದುರ್ಯೋಧೆನ ೭೧ 
ದೇವ (ಗಣ) ಗೌತಮ ೧೦೫ 
ದೇವಯಾನಿ ಕಚೆ ೩೧ 
ದೇವೆಶರ್ಮ ವಿಪುಲ ೧೨೬ 
ದ್ರೋಣ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೮. 
ದ್ರೌಪದಿ ಕೌರವರು ೨೪ 
ಧನುಷಾಕ್ಷ ಮೇಧಾವಿ ೫೭ 
ನಲ ಕಲಿ ರ್ಳ 
ನಲಕೂಬರೆ ರಾವಣ ೭೪ 
ನಾರದ ಕರ್ಕೋಟಕ ೪೮ 
ಪರ್ವೆತ (ಬಜಿ) ೮೯ 
ನಿಮಿ ವಸಿಷ್ಠ ೭೮ 
ಪರಶುರಾಮ ಕರ್ಣ ೭೭ 
ಭೀಷ್ಮ ೭೯ 
ಪರಾಶರ ಸತ್ಯವತಿ ರ್ಕ 
ಪರ್ವತ(ಯಹಿ) ನಾರದ ೮೮ 
ಪೌಷ್ಯ ಉತ್ತಂಕ ೧೨ 
ಬುಧ ಅದಿತಿ ೧೧೩ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ (ಬಸಿರಲ್ಲಿರುವ) ೩೮ 
ಉತಥ್ಯಪ್ರತ್ರ 
ಜಲ ೧೧೧ 
ಬೃಹ್ಮದೇವ ಅದ್ಭಿಕಾ ೨೫ 
(ದೇವಕನೈ) ೫೨ 
ಮೃಗಿ 
ವಹಾಭಿಷ ೩೭ 
ಮೃತ್ಕುದೇವಿ ೮೭ 
ರಾಜಧರ್ಮ ೧೦೪ 
(ನೀರುಗೋಳಿ) 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉಪರಿಚರವಸು ೧೦೮ 
ಕರ್ಣ ೯0 
ಕಲ್ಮಾಷಪಾದ._ ೪೧ 
ಪೃಥಾ (ಕುಂತಿ) ೭೫ 


217 
168 
165 
192 
235 
147 
248 
207 
136 
174 
167 
194 
166 
213 
201 
198 
202 
155 
211 
114 
240 
153 


239 
137 
170 


152 
209 
234 


237 
214 
158 
195 


ನಿಮಿ ೧೩೬ 
ಐವರು ೭ 
ಅಪ್ಸರೆಯರು 
ವೃಷದರ್ಭ ೬೬ 
ಕಡಲು ೧೩೯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀ ಕಲ್ಮಾಪಪಾದ. ೪೨ 
ಭರದ್ವಾಜ ರೈಭ್ಯ ರ್ಜ 
ಭೀಷ್ಮ ಅರ್ಜುನೆ ೮೬ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೮೨ 
ಭೃಗು ಅಗ್ನಿ ೧೪ 
ದಂಶ ೧೦೦ 
ಹಿಮವತ್‌ ೧೧೬ 
ಮಹರ್ಷಿ ಪುರೂರವ ೨ 
ಮಾನವೆ ದಂಪತಿ- ೧೨೮ 
ಗಳ ಅಣೆಗಳು 
ಮುನಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ೧೨೩ 
ಶರಭ ೧೦೨ 
ಮೈಶ್ರೇಯ ದುರ್ಯೋಧನ ೮ 
ಯಯಾತಿ ಅನು ೩೬ 
ತುರ್ವಸು ೩೪ 
ದೃಷ್ಯು ೩೫ 
ಯದು ೩೩, 
ಯವಕ್ಸೀತ ರೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆ. ೫೮ 
ಯುಧಿಹ್ಕಿರೆ ಹೆಣ್ಣುಜಾತಿ ೯೯ 
ವಡವಾಮುಖ ಕಡಲು ೧೧೫ 
ವರಷ್ಕ ಗೃತ್ಸಮದ ೧೨೫ 
ಮಸಿಷ್ಕ ಅರ್ಜುನ ೧೦೧ 
(ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ) 
ಅಷ್ಟವಸು ೨೬ 
ಸರಸ್ವತಿ ೯೪ 
ಸೌದಾಸ ೧೨೧ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು. ೧೧೨ 
ಮಸಿಷ್ಕರ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ. ೦೧೯ 
ಮಕ್ಕಳು 
ವಸಿ ಅರ್ಜನ ೧೪೬ 


257 
108 


187 
259 
159 
175 
209 
104 
116 
228 
240 
143 
250 


246 
231 
110 
151 
150 
15[ 
149 
175 
227 
240 
247 
230 


138 
222 
245 


243 


266 


* ಈ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕ ಪತ್ತು ಪುಟ-ಕಲಮುಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕ ಮತ್ತು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


1 ನೋಡಿ--ಸಂಪುಟ : ಎರಡು, ಪುಟ 277. 
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ತಾಪದ ಶಾಪಿತ ಶಾಪ ಕ್ಚ.* ಪುಟ್‌ ತಾಪದ ಶಾಸಿತ ಶಾಪ ಕ್ರ.* ಪುಟ್‌ 





ಲ 


ವಾಮದೇವ. (ಶಲರಾಜನ) ೬೫ 186 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ೩ 99 


ಸಾರಥಿ ಸತ್ಯ ಪ್ರಷ್ಯರಧಾರಿಣಿ ೧೦೭ 236 
ಎಪುಲ ಇಂದ್ರ ೧೨೭ 249 ಸರಮಾ ಜನಮೇಜಯ ೯ 112 
ವಿಭಾವಸು. ಸುಪ್ರತೀಕ ೧೯ 130 ಸಂವರ್ತ ಅಗ್ನಿ ೧೪೪ 263 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ರಂಭೆ ೧೧೮ 243 ಮರುತ್ತ. ೧೪೩ 261 


(ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ) ಐವತ್ತು ಜನ ಸಾಧ್ವಿ ಕಳ್ಳರು ೯೧ 217 
ಮಕ್ಕಳು. ೧೧೭ 241 ಸುಪ್ರತೀಕ.. ವಿಭಾವಸು ೨೦ 131 
ಸರಸ್ವತಿ ೯೫ 222 ಸ್ಕೂಲಶಿರ (ಗಂಧರ್ವ) ೩೩ 193 


ವ್ಯಾಸ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮ ೨ 98 (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ) ವಿಶ್ವಾವಸು 

ಶಕ್ತಿ ಕಲ್ಮಾಷವಾದ. ೪೦. 155 ಮರ ೧೦೪ 240 

ಶಲ್ಕ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ. ೮೫. 208 ಸೂರ್ಯ ಕುಂತಿ (ಪೃಥಿ ೭೭೧.195 

ಶಂಕರ ಜನಮೇಜಯ ೧೦ 113 ? ಭೀಮ ೬೦ 176 
ಸುರಭಿ ೧೨೨ 246 ರಾಕ್ಷಸ ೧೩೮ 259 

ಶುಕ್ರಾಚುರ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿ ೩೦ 146 ವಸು ೧೪೨ 261 
ಯಯಾತಿ ರ 144 ಸೌದಾಸ ೬೮ 189 

ಶೃಂಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿತ ೨೧ 131 





ನನ ೌಢಷೃದ ಶಾಪ ಕ್ರವಣಂಕ ಮತ್ತು ಪುಟ-ಕಲವಖಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಶಾಪ ಕೃವಣಂಕ ಮತ್ತು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ, 


೦ಎ ಎಲ್ಲ 
ಕ್‌ ಟಿ 


೧೪. 
೧೫. 
೧೬. 
೧೭. 
೧೮, 
೧೯, 


ವಿ೧. 
ವಿಪಿ. 
ನ 


೦7೧ ಆ ೧ ೯ ೫೪ ೯ ಟಧಿ 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ : ಎಂಟು 
ಸಂದರ್ಭ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಕರ್ಣ ಖರಾ ಕೋಣ ಹೋತಾ ?-_-ದಾಜೀ ಪಣಶೀಕರ 

ಕುರುಕುಲಾಚಾ ಸೀಮಾವೃಕ್ಷ--ಡಾ. ರಾ. ಶಂ. ವಾಳಿಂಬೆ 

ಮಹಾಭಾರತ (ಮರಾಠಿ ಅನುವಾದ)--ಚಿಪಳೂಣಕರ ಆಣಿ ಮಂಡಿಳೀ 

ಮಹಾಭಾರತ (ಮರಾಠಿ ಅನುವಾದ)--ಸಂಪಾದಿತ : ಡಾ. ರಾ. ಶೆಂ. ಮುಳಿಂಬೆ 

ಮಹಾಭಾರತ (ಸಂಸ್ಕೃತ, ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದದೊಂದಿಗೆ)--ಗೀತಾ ಪ್ರೆಸ್‌, ಗೋರಖಪುರೆ 

ಮಹಾಭಾರತ : ಏಕ ಸೂಡಾಚಾ ಪ್ರವಾಸ--ದಾಜೀ ಪಣಶೀಕರ 

ಮಹಾಭಾರತಾತೀಲ ಅಶ್ವತ್ಕಾಮ--ಡಾ. ವಿಜಯಾ ದೇಶಮುಖ 

ಮಹಾಭಾರತಾಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿದರ್ಶನ--ಶಂಕರ ಕೇಶವ ಪೇಂಡಸೆ 

ಮಹಾಭಾರತ ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ದರ್ಶನ--ಅಮರೇಂದ್ರ ಗಾಡಗೀಳ 

ರಂಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಾತೀಲ ವರ್ಣಸಂಘರ್ಷ--ಶರದ ಪಾಟೀಲ 

ವಾಲ್ಮೀಕಿಂಾಮಾಯಣ (ಸಂಸ್ಕೃತ, ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದದೊಡನೆ)--ಗೀತಾ ಪ್ರೆಸ್‌, ಗೋರಖಪುರ 

ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ : ಶಾಪ ಆಣಿ ವರ... ಶ್ರೀ. ರ. ಭಿಡೆ 

ಯುಗಾಂತ--ಇರಾವತೀ ಕರ್ವೇ 

ವೈದಿಕ ಯಜ್ಞ, ತಂತ್ರಸಾಧನಾ ಆಣಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗ--ಡಾ. ಸ. ರಾ. ಗಾಡಗೀಳ 

ವ್ಯಾಸಪರ್ವ--ದುರ್ಗಾ ಭಾಗವತ 

ಶ್ರ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತಾಚಾ ಉಪಸಂಹಾರ--ಭಾರತಾಚಾರ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣರಾವ ವೈದ್ಯ 

ಭಾರತವರ್ಷೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಚರಿತ್ರಕೋಶ--ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಶಾಸ್ತ್ರೀ ಚಿತ್ರಾವ 

ಮಹಾಭಾರತ ಕೀ ನಾಮಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ (ಹಿಂದಿ)--ಗೀತಾ ಪ್ರೆಸ್‌, ಗೋರಖಪುರ 

ಮಹಾಭಾರತ ಕೋಶ (ಹಿಂದಿ)--ರಾಮಕುಮಾರ ರಾಯ 

ಶ್ರೀರಾಮ ಕೋಶ--ಸಂ : ಅಮರೇಂದ್ರ ಗಾಡಗೀಳ 

ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೋಠ--ಸಂ : ಪಂ. ಮಹಾದೇವಶಾಸ್ತ್ರೀ ಜೋಶಿ 

ಹಸ್ವಿನಾಪುರ---ವ0. ರಂ, ಶಿರವಾಡಕರ 

210)010006610 0/ 14)1101089--11. 3. ೫1108 

2107010000614 0. 10110108), ಔಂ110ಗ 0106 116 ಔ!ಸ10ಗ1% 
೨-೫6. : ೩1086 0೩1೪೦೧6150 

210)010000610 0" 86118101 014 811105, ೪018. 117 806 1% 
೫6. : 380368 83861785 

1421081080! : 716 2111038001) 0" 84710111) 
೨-5 ೫೩೫1 00168008886 


ಪುಟ್ಟ 
11 
12 
30 
39 
4] 
51 


56 
62 
63 
64 
71 
72 
81 
87 
89 
89 
90 
93 
94 
96 
108 
118 
131 
155 
178 
208 
235 
237 
257 
259 


21 
16 
23 
19 
10 
11/12 


28 
26 


20 
11 
27 
ಕಡೇ ಸಾಲು 


12 
17 
12 


ತಪ್ಪು-ಸರಿ* 


ತಪ್ಪು 
ರಾಚಿಂದ್ರ 
ಶ್ವಶ್ರಾಪವುದಂ 
ನಾನು ಹಾಗೂ 
ರ್ಹ್ಪತೋ 
ಶತೇ 
| ೨ 
ಛಿಂದಿ 
ತೃಪ್ತಿಗಳ 
ದ್ರಾವಯಿಪ್ಕಾಮಿ 
ಮಾನಂ 
ಪ್ರತಿಪಾಲಯೆನ್‌ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಅದ್ದೆ 50 
ಅವರ ನೈಜತೆ 
ಭಾವಿ:ನಿ 
ಭಾವಿನಿಯೇ ! 
ಸವನಾಗತಮ್‌ 
ಛಿಂಧ್ಯಾಂ 
ಭಿತ್ತ್ವಾ 
ಚೋರ್ಧ್ವರತಾಶ್ಚ 
ನೈವ 
ಪಾಲಾಶಪಾಸನಂ 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಚ್ಛಿನ್ನಮೂಲ 
ಸುಜೀವಿನಿಯಿಂದಾಗಿ 
ತಡೆಯಲು 
ಧನುಪಾಕ್ಷ 
233 (ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ) 
ಮಡದಿಗೆ 
ರಾಜನಾನಿ 
ಅವಸುಗುವರಿ 


ಸರಿ 

ರಾಜೇಂದ್ರ 
ಶ್ರಶ್ಛ್ವಾ ಪವಾದಂ 
ನನ್ನ ಹಾಗೂ 
ಕರ್ಷಕೋ 

ತಪೇ 


೨ 
ಅಸ್ತ್ರಪ್ರುಪ್ತಿ 


ಛಿಂಧಿ 
ಅಪೂರ್ಶಿಗಳ 
ದ್ರಾವಯಿಷ್ಯಾಮಿ 
ನೂನಂ 
ಪರಿಪಾಲಯನ್‌ 
ಕರ್ಣನಿಗೆ 

ಅದ್ಕೆ ೪50 

ಅದರ ನೈಜತೆ 
ಭಾವಿನಿ 
ಭಾವಿನಿಯೇ ! 
ಸೆವಣಗತಮ್‌ 
ಭಿಂದ್ಕಾ 
ಭಿಂತ್ವಾ 
ಚೋರ್ಧ್ವರೇತುಶ್ಚ 
ನೈಷ 

ಪಾಲಾಶಮಾಸನಂ 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಶ್ಚಿನ್ನಮೊಲ 
ಸಂಜೀವಿನಿಯಿಂದಾಗಿ 
ಪಡೆಯಲು 

ಧನುಷಾಕ್ಷ 

235 

ವ:ಡದಿಯಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು 
ರಾಜನಾದ 

ಅರಸುಗುವರಿ 


೫ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮುದ್ರಣ-ಕರಡುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವಲ್ಲಿ ಕ್ರೂಪ್ಟಿನಿಂದ ಉಳಿದುಹೋಗಿರುವ 
ಮುದ್ರಣ-ದೋಷಗಳಿಗಾಗಿ ವಿಸಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ತಪ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ 
ವಣಡಲಾಗಿದ್ದು, ಸಹೃದಯ ಓದುಗರು ಇವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಗ್ರಂಥದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಮನವಿ, 


--ಪ್ರಕಾಶಕರು 


ಓದುಗರ ಗಮನಕ್ಕೆ, .. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಹಗಳು--ಸಂಪುಟ ; ಒಂದು (ಶಾಪಗಳು ೧-೧೪೭ ; ಪುಟ 93-268): ಈ 
ಸಂಪುಟದ 'ಶಾಪಗಳು' ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುದ್ರಣವಾಗುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದವಶಾತ್‌ ಕ್ರಮಾಂಕ ೧೧೨ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಫಹೋಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಶೀವ್ರವಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸಹೃದಯ ಓದುಗರು ಶಾಪ-ಕ್ರಮಾಂಕ 
೧೧೧ ಆದಮೇಲೆ, ಪುಟ 239ರ ನಂತರೆ ಪುಟ 240ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕ ೧೧೩ರೆ 


ನಡುವೆ, ಈ ಕೆಳಗೆ ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಶಾಪ ಕ್ರಮಾಂಕ ೧0೧೨ನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಕೋರುತ್ತೇವೆ. 


-ಫ್ರಕಾಶಕರು 


೧೧೨. ವಸಿಷ್ಠ 2 ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಶಾಂತಿ/೩೪೨ 
ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಭ : ನೋಡಿ : ಶಾಪ--ಗೌತವು ಎ. ಇಂದ್ರ, 


ಹಿರೆಣ್ಮಕಶಿಪು ತನ್ನ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠನ ಬದಲ ಬೇರೆ ಅಧ್ವರ್ಯುವನ್ನ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ 
ದನಂ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾದ ವಸಿಷ್ಕನು ಆತನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನಂ ; 


...ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಯಾನ್ಕೋ ವೃತೋ ಹೋತಾ 
ತಸ್ಮಾದಸವಕಾಪ್ತಯಜ್ಞಸ್ತ್ವವಂಪೂರ್ವಾತ್‌ 
ಸತ್ತ್ವಜಾಶಾದ್‌ ವಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ನಸೀತಿ ॥ ೩೧ ॥ 


“ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದೆ ನೀನಂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರೆನ್ನೂ ಯಂಜ್ಞಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿದೆ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಈ ಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತೂ ಒಂದ 
ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ (ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದ) ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಾವು ಸೆಂಭವಿಸಂ 
ವುದು.' 
ಅವಧ್ಯತ್ವದ ವರೆ ಪಡೆದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಧೆಗೆ ಈ ಶಾಪವೇ ಕಾರೆಣವಾಯಿಂತು. 


ನಿರೂಪಾಕ್ಷ ಕುಲಕರ್ಣಿ--ಭಾರತೆ ಸರ್ಕಾರದ ಸಂರಕ್ಷಣ ಉತ್ಪಾದನಾ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಆಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, 1990ರಲ್ಲಿ ಸ್ವ-ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪಡೆದ ನಂತರ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪುಣೆಯ "ಮರಾಠಿ-ಕನ್ನಡ ಸ್ನೇಹವರ್ಧನ ಕೇಂದ್ರೆ'ದ 
- ಸಂಸ್ಕಾಪಕ ವಿಶ್ವಸ್ಥರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು 
ಸ. ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಮರಾಠಿ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ, ಅನುವಾದ 

3 ಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ಮರಾಠಿ-ಕನ್ನಡಗಳ ನಡುವಣ ಸೃಜನಶೀಲ 
೬.7. ಸಾರಸ್ವತ ಸೇತುವೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
3... ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು--ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ', “ಪು. ೮. ದೇಶಪಾಂಡೆ : ವೃಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ವಾಜ್ಮಯ' ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಪಾದಕರು, ಅನುವಾದಕರು. 
ಇವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿರುವ "ಅಂಬೇಡಕರವಾದ : 
ತತ್ವ ಮತ್ತು. ವ್ಯವಹಾರ' ಈಚೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ, 
ಆರೇಳು ಮರಾಠಿ ಪುಸ್ತಕಗಳೆ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದಗಳು 





ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿವೆ. 

ಶ್ರೀಯುತರೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಉಮಾ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಹಲವಾರು ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ವಚನ ಭಾರತ (ಸರಳ ಗದ್ಯ-ಸಚಿತ್ರ)--ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರೀ 
ವಚನ ರಾಮಾಯಣ (ಸರಳ ಗದ್ಯ [ತ್‌ ಸು. ಶಾಮರಾಯ 
ಜನಪ್ರಿಯ ಭಾಗವತ (ಸರಳ ಗದ್ಯ--ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಉಡುಪ 
ಸದ್ಗುರು ತ್ಯಾಗರಾಜರು : ಜೀವನ-ಸಾಧನೆ-ಕೊಡುಗೆ--ಎವಿ. ಎಸ್‌. ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀ ತ್ಯಾಗರಾಜ ಕೃತಿಮಂಜರಿ...ವಿ. ಎಸ್‌, ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯ 
(ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೀರ್ತನೆಗಳು : ಸಾಹಿತ್ಯ-ಭಾವಾರ್ಥ-ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸಹಿತ--ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ) 
ಗೀತಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶ : ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವ (ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲ, ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ, 
ಟಿಪ್ಪಣಿ, ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯೆಸಾರಗಳೊಡನೆ)--ಎನ್‌. ರಂಗನಾಥಶರ್ಮಾ 
ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಸ್ತೋತ್ಪಮಂಜರಿ (ಪರಂಪರಾಗತ ವ್ರತಕಥಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ)--ಸಂ: ಪಿ. ಆರ್‌. ಜಯಲಕ್ಷಮ್ಮ 
ಸರಳ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ--ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಸಂಸ್ಕೃತ-ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಾರ್ಥಪ್ಪಕಾಶ (ಸಂಸ್ಕೃತ-ಕನ್ನಡ ಬೃಹತ್‌ ನಿಘಂಟು) 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ (ಹತ್ತನೆಯ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಸಂಸ್ಕರಣ)--ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ (ಎಂಟನೆಯ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಸಂಸ್ಕರಣ) 
ನಾಡೋಜ ಪಂಪ--ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ 
ರಾಘವಾಂಕ ವಿರಚಿತ ಹರಿಶ್ಚ. ದ್ರ ಕಾವ್ಕಂ--ಸಂ: ಎನ್‌. ಬಸವಾರಾಧ್ಯ; ಪಂಡಿತೆ ಎಸ್‌, ಬಸಪ್ಪ 
ದೇವಲಾಪುರದ ನಂಜುಂಡ ಚಿತ ಕ್ಟ ತಿಗಳು--ಸಂ ಎನ್‌. ಬಸವಾರಾಧ್ರ್ಯ 
ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಷಟ್ಟ ದಿಗಳು- ಸಂ. ಕೆ. ಶಿವರಾಮ ಐತಾಳ 
ಪುಸ್ತಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ--ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ 
ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು (ಚಿಂತನಪರ ಲೇಖನಗಳು)--ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಲೋಕಾಭಿರಾಮ-80 (ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳು)--ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟ 
ಸಂಗತಿ (ಮೂವತ್ತೈದು ಚಿಂತನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು)--ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ 
ಸೂಲಂಗಿ (ಮೂವತ್ತು ಚಿಂತನಗಳು)--ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ 
ಮಾನ (ಹಾ. ಮಾ, ನಾಯಕ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ) 
ಸಂ: ಎಸ್‌, ಎಲ್‌. ಭೈರಪ್ಪ ; ಜೆ. ಆರ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ ; ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗುರುದತ್ತ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ನಾನು--ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ 
ಛಂದೋಗತಿ : ಛಂದಸ್ತೃತ್ತ್ವಗಳ ಹಾಗು ಗತಿಭೇದಗಳ ವಿವೇಚನೆ ಮತ್ತು ವಿವೃತಿ 
-ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ 
ನಮ್ಮ ಗಾದೆಗಳು--ರಾಮೇಗೌಡ 
ನವರ ವಚನಗಳು--ಸಂ: ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ನ ವಚನಗಳು--ಸಂ: ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳು--ಸಂ:: ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳು--ಸಂ.: ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ವಚನಗಳು--ಸಂ : ಎಲ್‌, ಬಸವರಾಜು 
ಹವ್ಯಕ-ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಿಘಂಟು--ಎಂ. ಮರಿಯಪ್ಪ ಭಟ್ಟ 
ಕಟ್ಟೀಮನಿ ; ಬದುಕು-ಬರಹ--ಸಂ : ದೇಜಗೌ; ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. 
ದರ್ಶನದೀಪ್ತಿ, (ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ದಾರ್ಶನಿಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳು)--ಜಗದಂಬಾ ಮಲ್ಲೇದೇವರು 
ಕನ್ನಡ ಮಧ್ಯಮ ವ್ಯಾಕರಣ--ತೀ, ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ಸುಲಭ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ (೫೫61138 ಸ4006 ೫03))--ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ 


ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ : ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮೈಸೂರು ೫೭೦೦೦೦೧ 





